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Hamd, —-Kendisi dışında ilah 
bulunmayan- Allah'a; salât ve 
selâm, —kendisi'nden sonra 
nebi gelmeyecek olan- Ümmi 
Arab Nebi'ye. 


20. TÂ-HÂ SÜRESİ 


Mekki olan Tâ-Hâ süresi, Küfiyyüna göre 135 âyettir. 
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Ş M Er e -— 4 
© GEY 
Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 

1. Tâ-Hâ ((ey adam)! 


2. Biz sana Kur'ân'ı bedbaht olman/meşakkat (güçlük ve sıkıntı) 
çekmen için indirmedik. 


Ebü Cehi, el-Velid b. el-Muğire, en-Nadr b. el-Hâris ve el-Mut'am b. 
Adi Nebi'ye (s.a) dediler ki: 


— Sen atalarının dinini terkettiğin için meşakkat (güçlük ve sıkıntı) 
çekiyorsun. O halde bize, senin ilâhın ile başka bir ilâh bulunmadığına 
dâir açık bir belge getir. 


Nebi (s.a) onlara şöyle karşılık verdi: 
— Hayır, ben âlemlere rahmet olmak üzere gönderildim. 


Onlar şöyle dediler: 
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— Hayır, sen bir şakisin (zorluk ve sıkıntı içinde birisin). 


Allah da onların Nebi'ye (s.a) söyledikleri bu sözler dolayısıyla, Tâ- 
Hâ (ey adam)! Biz sana Kur'ân'ı bedbaht olman/meşakkat (güçlük ve 


sıkıntı) çekmen için irdirmedik buyruğunu indirdi, ki “tâ-hâ,” Süryani- 
ce'de “ey adam” demektir. 


3. (Allah'a karşı) haşyet duyan kimse için bir tezkire (hatırlatma) 
olması müstesnâ. 


4. Bir tenzil olarak, (bütün) arzı/yeri ve yüksek/yüce semâvâ- 
t/gökleri (yani, arzdan yüksek yedi semâyı) halkeden/yaratan 
kimseden. 


5. Rahmân arşa istivâ etti (yani, karar kıldı). 
Bu ise, göklerin ve yerin yaratılışından önce olmuştur. 
Sonra yüce Rabbimiz Kendini tazim ederek buyuruyor ki: 


6. Semâvâtu arzdaki, o ikisi arasındaki ve serânın (yerin/topra- 
gın) altındaki şeyler O'nundur. 


a» 


“Serâ”dan maksat, süfli arzdır |arzın alt tabakasıdır). Onun altında 
da kaya, melek, öküz, balık ve su bulunmaktadır. Rüzgâr da boşlukta 
esmektedir. 


7. (Ey Nebil) Sözü cehr etsen (yani, ilan etsen) de muhakkak O 
sırrı (yani, kulun nefsinde/içinde gizlediği şeyi) ve ahfâyı len 
hafiyi/gizlinin en gizlisini) (yani, sırdan daha hafi/gizli olanı) bi- 
lir (yani, kulun kendisi için gizli olup, yapacağını bilmediği şey- 
leri dahi Allah bilir). 


Sonra Allah, Mekke kâfirleri Kendisini tevhid etmedikleri için zâtını 
tevhid ederek şöyle buyuruyor: 


8. Allah-ki O müstesnâ ilâh yoktur- en güzel isimler O'nundur. 


Bu en güzel isimler (el-esmâu'I-husnâ|, Haşr süresinin sonlarında 
bulunan buyruklar! ile benzeri buyruklardır. Çünkü onlar Nebi'ye, “Se- 
nin ilâhın ile birlikte başka bir ilâh bulunmadığına dâir bize bir belge 
getir” demişlerdi. 


1 el- Haşr, 59/22-24 âyetlerine işaret ediyor. 
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9. Sana Müsâ'nın hadisi verilmedi mi (yani, (Müsâ'nın başın- 
dan geçen hâdiseler) gelmiş bulunuyor). 


10. Hani o (kışın Arz-ı Mukaddes'te Cum'a gecesi) bir ateş gör- 
müştü de ehline (yani, karısına ve çocuğuna) demişti ki: “(Mekâ- 
nınızda/yerinizde) bekleyin/durun. Doğrusu gözüme bir ateş iliş- 
ti (yani, doğrusu ben bir ateş gördüm —gördüğü ateş, âlemlerin 
Rabbinin nüru idi-). Umulur ki size ondan bir kor getiririm (ya- 
ni, soğuktan korunup ısınmanız için size bir kor getiririm) veya 
ateşin üzerinde (yanında/başında) bir rehberlik eden bulurum” 
(yani, hangi yolu izlemem gerektiğini söyleyen birini bulurum). 


Müsâ (a.s), geceleyin şaşırıp yolunu kaybetmişti. Ateşin yanına va- 
rınca meleklerin tesbihini duydu, pek azametli bir nür gördü ve korktu. 
Allah da o'nun üzerine sekine (huzur ve sükün)| ilka etti. 


11. Ona vardığında (yani, ona müntehi olduğunda), nidâ edil- 
di/seslenildi: “Ey Müsâr... 


12....“Hakikaten Benim Ben, Rabbin. Hemen (ayaklarından) pa- 
buçlarını çıkar”... 


Zira ayağındaki pabuçları, temiz olmayan ölmüş bir eşeğin derisin- 
den yapılmıştı. Müsâ (a.s) onları çıkartıp vâdinin öte tarafına bıraktı. 


... Doğrusu sen mukaddes (yani, mutahhar/tertemiz) bir vâdi- 
desin: Tuvâ'dasın"... 


Tuvâ, vâdinin ismidir. 


e Fo» ER Ee TE e > 
Li Y RE KO yle ea Mn 
a AZ — e d Ng N 
> e za ipi 
- >» 


TT z Dd ved . . 
EDİZ ei “we 
Gel 
13....“vefey Müsâ,) Ben seni (risâlet için) ihtiyar ettim/seçtim. O 
halde (sana) vahyolunanı dinle"... 
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Vahyolunan ise, Allah'ın zikrettiği üzere şudur: 
14....“Kuşkusuz Benim, Ben Allah, Benden başka ilâh yoktur"... 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bize el-Huzeyl Mukâtil'den, o Alkame b. Mersed'den, o da Ka'b'dan ri- 
vâyet ettiğine göre, Rabbi Müsâ (a.s) ile iki defa konuşmuştur. Muham- 
med (s.a) de Rabbini iki defa görmüştür. Âdem (a.s) da Rabbine iki de- 
fa isyan etmiştir. 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den, o 
Hammâd b. Amr en-Nasibi'den, o Abdu'l-Hamid b. Yüsuf'tan tahdis 
edip dedi ki: “Durrâc (kuşu), Rahmân arşa istivâ etti” diye öter.” 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den, o 
Sayfi b. Sâlim'den, o Amr b. Ubeyd'den, o da el-Hasen'den tahdis edip 
dedi ki: “Neredeyse onu ihfâ edeceğim/gizleyeceğim (Tâ-Hâ, 20/15) iba- 
resi, neredeyse onu Kendimden bile gizleyeceğim' demektir.” 


Huzeyl dedi ki: “Ben (bunu) Mukâtil'den işitmedim.” 


... Öyleyse Bana ibâdet et (yani, Beni tevhid et -—çünkü Benimle 
birlikte bir ilâh yoktur-) ve zikrim için salâtı ikame et” (yani, ey 
Müsâ, onunla (bu yolla) Beni hatırlaman için salâtı ikame et 
(namazı vakitlerinde eksiksiz kıl)... 


Sonra Allah ayrı bir hususa geçerek buyurmaktadır ki: 


15. Kuşkusuz Sâat gelecek (yani, Sâ'at kesinlikle gelecek, gerçek- 
leşecek)|. Neredeyse onu (Kendimden bile) gizleyeceğim... 


İbn Me'süd'un kıraatinde (şu da vardır): Onu neredeyse Kendim- 
den dahi gizleyecek iken, yaratılmış biri onun vaktini nasıl bilebilir?! 


..ki, (berr ve fâcir) her nefis/şahıs (Sâ'at geldiği vakit) sa'yinin 
(yani, dünyada yaptığı amellerin) karşılığını görsün. 


16. Öyleyse ona (yani, onun/Sâ'atin gerçekleşeceğine) imân et- 
meyen (yani, onu tasdik etmeyen) ve hevâsına ittiba eden kimse 
(tey Muhammed) seni ondan (yani, Sâ'ate imân etmekten| alı- 
koymasın. O takdirde (ey Nebi) uçuruma yuvarlanırsın (yani, 
eğer onlar seni Sâ'ate imân etmekten alıkoyacak olurlarsa helâk 
olursun). 
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A AN 


Buyrukta bir takdim vardır. Sonra Allah, tekrar Müsâ'ya (a.s) hitâb 
ediyor: 

17....“O sağ elindeki nedir ey Müsâ?” 

Bununla, sağ elinde bulunan 'asâsını |(sopasını/değneğini| kasdedi- 
yor. Asâsını bir yılana dönüştürmeyi irade ettiği için Müsâ'ya böyle de- 
mişti. 

> .. ik z 0 -., Te. 
dip 5 ya  . 
Ça fe lie Gİ Sw 
di o TT - e. 
ai ve eli 
rl TN bii 


Seal 9 EST Gi el SİZİ, 
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8 sl? les oy 
LE EKE İSE GER 

ün ME Ğİ 
8 Rİ SANER 


18. (Müsâj dedi ki: “O asâmdır /sopamdır/değneğimdir), (yürür- 
ken) ona dayanırım, onunla koyunlarıma (ağaçlardan) yaprak 
silkerim (de yapraklar yere düşer, koyunlarım da onları yer -ko- 
yunları ağaca uzanamadıkları için Müsâ (a.s) asası ile ağaçların 
dallarına vurarak yaprakları yere düşüyor, koyunları da o yap- 
rakları yiyordu-| ve benim onda (yani, 'asâda |(sopada/değnek- 
tell diğer hacetlerim de vardır” (yani, onunla başka ihtiyaçları- 
mı da görürüm). 


Müsâ (a.s), yiyecek ve içeceğini asası üzerinde taşır, 'asâsını yere 
vurduğunda günlük yiyeceği, toprağa diktiğinde içeceği çıkar, çektiğin- 
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de ise su kaybolurdu. Ayın aydınlığının olmadığı gecelerde 'asâsı —yolu- 
nu bulabilmesi için önünü aydınlatır ve sürüden uzaklaşan koyunla- 
rını “asâsı ile geri getirir ve akrebleri, yılanları “asası ile öldürürdü.Yine 
'asâsı o'nu —Allah'ın izniyle türlü afetlerden korurdu. 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den, o 
Mukâtil'den tahdis edip dedi ki: Cibril (a.s) 'asâyı Müsâ'ya (a.s) gecele- 
yin Medyen'e doğru giderken vermişti, 'asânın adı da “Nef'a” idi. 

19. (Allah) dedi ki: “Onu bırak ey Müsâ!” 


20. Onu (sağ elinden) bıraktı, o hemen fkamnı üzerinde) hızlıca 
sa'y (hareket) eden bir yılan oluverdi. 


Bu, başı üzerinde tümseği/çıkıntısı bulunan tüylü erkek bir yılandı. 
Müsâ onu yakalamaktan korktu. 


21. (Rabbi o'na) dedi ki: “Onu al ve (ondan) korkma. Biz onu ilk 
siretine (haline) (yani, önceki hali olan 'asâya) iâde ederiz/dön- 
dürürüz” (de tekrar evvelki gibi olur)... 


Müsâ eğilip eliyle onu kuyruğundan yakalayınca, önceki gibi 'asâ 
oluverdi. 


22...“(Asânın dışında) diğer bir âyet/mucize olmak üzere de eli- 
ni cenâhına zammet (yani, yanına kavuştur); kötü bir hal ol- 
maksızın (yani, baras hastalığı söz konusu olmaksızın) bembe- 
yaz çıkacaktır”... 


O da elini koynundan çıkardı. Üzerinde bulunan elbise siyah çizgi- 
li idi. Eli koynundan, güneş ışığı gibi gözleri kamaştıran bir aydınlık ile 
çıkmıştı. 


23.... “Böylece sana en büyük âyetlerimizden gösterelim"... 


(Koynundan çıkardığın da parlayan) el mucizesi, (yılana dönüşen) 
'asâ mucizesinden daha büyük ve daha hayret verici idi. 


İşte, (Müsâ) ona (Firavn'a) en büyük âyeti gösterdi (en-Nâzi'ât, 

79/20) âyetindeki “en büyük âyet” ile de, “el mucizesi”ne işaret ediliyor. 

24...“Firavn'a git; doğrusu o tuğyân etti” (yani, isyan etti —onu, 

Bana ibâdet etmeye davet et. Şunu da bil ki, Ben onun kalbini 
bağladım, o imân etmeyecektir-. 
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Sonra rüzgâr ile görevli meleklerden biri o'na geldi ve, “Git, emro- 
lunduğun şeyi yap!” dedi. 

25. (Müsâj dedi ki: “Rabbim! Sadrımı şerhet” (göğsüme inşirah 
ver) (yani, kalbimi genişlet... 

Melek o'na, “Emrolunduğun işi yapmaya git” dedi. Çünkü bu, Cib- 
ril'i de, Mikâil'i de, İsrâfil'i de (hepsine selâm olsun) acze düşürmüş bir 
iştir. 

26.... “ve işimi kolaylaştır” (yani, Fir'avn'a ve kavmine tebliğ işi- 
ni bana kolaylaştır, zorlaştırma)... 
27... velisânımdan düğümü çöz"... 


Çünkü lisânında bir ağırlık vardı. Bu açıklama Muhammed b. Hâ- 
ni'den alınmıştır. 


28. ...“sözümü (yani, kelâmımı; fikhetsinler” fiyi anlasınlar)... 


29. ...“ve benim için (Fir'avn'ın huzuruna girmek ve Fir'avn'ın 
tasdik etmesi için) ehlimden bir vezir (yani, yardımcı) yap... 


30. ...“kardeşim Hârün'u”.. 


31....“Onunla benim kuvvetimi sağlamlaştır” (yani, sırtımı sağ- 
lamlaştır ve bana yardımcı olsun)... 


32....“ve o'nu (bana emretmiş olduğun) işimde bana ortak yap” 
(ki muhatablarımız emrimizden öğüt alsınlar ve biz de birbiri- 
mize yardımcı olalım)... 


33....“ki Seni (salâtta/namazdaj çok tesbih edelim"... 

34....“ve Seni (dillerimizle) çok zikredelim”... 

35... “Doğrusu Sen bize basirsin” (yani, bize en basir olansın/bi- 
zi en iyi görensin). 

36. (Allah) dedi ki: “Sana istediğin verildi (yani, kendin için iste- 
diğin dilinden düğümün çözülmesi de, kardeşin için istediğin 


AN 


hayır da verildi) ey Müsâ”.. 


37....'“Andolsun ki sana diğer bir defa daha minnet etmiştik” (ya- 
ni, nübüvvet ile birlikte sana in'am etmiştik/nimet ihsan etmiş- 
tik)... 
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Sonra Allah bu nimeti beyân ediyor: 
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37 


DEENLAACISAN Ye 


38.... Hani anana (onun ismi Yühâned idi) şu vahyi vahyetmiş- 
tik:”.. 


39....“Onu tâbüt/sandık (bu sandığı yapan mü'minin adı, Harbil 
b. Sâbüs idi) içine koy da denize (yani, Mısır nehrine: Nil'ej bi- 
rak, deniz de onu sâhile (denizin kıyısına) bıraksın/çıkarsın. 
Hem Bana düşman, hem o'na düşman biri (yani, Fir'avn) o'nu 
alsın.” “Ve senin üzerine Benden bir muhabbet bıraktım... 


Allah Müsâ üzerine muhabbet (sevilmeyi) bırakmıştı; görür görmez 
o'nu sevmişlerdi. İşte bir diğer nimet de budur. 
. gözümün önünde yetiştirilesin diye.” 


Sandığın denize bırakılması, denizden çıkarılması ve (Müsâ'nın) 
beslenmesi, bütün bunlar Allah'ın gözetimi altında olmuştu. Müsâ de- 
nizden çıkartıldığında hiçbir kadının memesini emmeyi kabul etmedi. 


. Şunu da hatırla: Kız kardeşin (Meryem) gidip âl-i 
Fir'avn'a) demişti ki”: “Size, o'na iyi bakacak (yani, o'nu sizin 
için bağrına basacak ve süt emzirecekj birini göstereyim mi?” 


Onların “Evet” demesi üzerine, kız kardeşi gidip annesini getirdi, 
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Müsâ da onun memesini kabul etti. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu an- 
latıyor: 


.. Böylece seni anana döndürdük ki gözleri aydın olsun ve (se- 
nin için) üzülmesin. Hem sen (güçlü kuvvetli zamanında: onse- 
kiz yaşında iken Mısır'da) bir nefsi katletmiştin/öldürmüştün de 
seni gamdan kurtardık (yani, kısasen öldürülmekten kurtar- 
mıştık —-çünkü öldürdüğü kişinin yerine öldürülmek korkusuyla 
üzüntülü idi—) ve seni fitneden fitneye uğrattık (yani, ardı arka- 
sına belalarla sınadık -bu belalardan kasıt, doğduğundan rasül 
olarak gönderilmesine kadar karşı karşıya kaldığı türlü sıkıntı- 
lardır-). Bu sebeble ehl-i Medyen arasında (Şu'ayb (a.s) ile birlik- 
te olduğun vakit) senelerce (yani, on sene) kaldın. Sonra, bir tak- 
dir gereği (yani, süresi tesbit edilmiş bir takdir gereği) geldin ey 


NN 


Müsâ”.. 


41....“Seni Kendim için yetiştirdim” (yani, Kendime rasül olarak 
seçtim -o vakit Müsâ 40 yaşında idi-. 


42....“Sen ve kardeşin (Hârün) âyetlerimle (yani, el ve 'asâ muci- 
zeleriyle) git”... 


Hârün o sırada yanında değil, Mısır'da idi. Müsâ ile Hârün -ikisine 
de selâm olsun- Fir'avn'ın yanına varmadan önce karşılaştılar. 


.. Benim zikrimde gevşeklik (yani, Benim emrimde |emrimi ye- 
rine getirmekte) zaaf/zayıflık) göstermeyin...” 


İbn Me'süd'un kıraatinde, “Fir'avn'a tebliğ esnasında, Benim zik- 
rimde gevşek Jtehinâ|J davranmayın” anlamındadır. 


Allah bu hitâbıyla Fir'avn'a karşı onları yüreklendiriyor. 
43. ...“Firavn'a gidin, doğrusu o tuğyân etti” (pek azdı)... 
Dörtyüz yıl süreyle Allah'a âsi olmuştur. 


44...“de ona leyyin (yumuşak) söz söyleyin” (yani, ona (adıyla 
değil) künyesi ile hitâb ederek leyyin söz söyleyin)... 


“Leyyin (yumuşak) söz”den kasıt da, “Arınmak ve Rabbine hidâyet 
bularak haşyet duymak ister misin?” demeleridir. 


... tezekkür etmesi veya haşyet duyması için.” 
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. “O ki yeryüzünü size bir beşik (yani, bir döşek) yaptı, sizin 
için onda sebiller/yollar açtı (yani, arzda/yeryüzünde tarik- 
ler/yollar yaptı) ve semâdan yağmur indirdi. İşte onunla (yani, 
yağmurla) çeşitli nebattan ezvâc çıkardık/çıkarıyoruz” (yani, 
arzdan türleri muhtelif bitkiler çıkardık/çıkarıyoruz —-bunların 
kimilerini hayvanlar yer, kimileri de insanlar içindir—... 


. “yeyin ve enamınıza |hayvanlarınıza) yedirin. Kuşku yok ki 
şunda (yani, bu âyette sözü edilenlerde) nühâ sahibleri (yani, akıl 
sahibleri) için âyetler (yani, Allah'ın tevhidine dâir ibretler) vardır.” 


Bunlar, Müsâ'nın (a.s) Fir'avn'a söyledikleridir. Sonra Allah şöyle 
buyuruyor: 
55. Sizi ondan halkettik/yarattık (yani, sizi ilk olarak yerden, 
bundan önceki âyette zikredilen topraktan yarattık) ve (öldüğü- 
nüzde| sizi ona iâde ederiz ve sizi (Kıyâmet Günü ölümden son- 
ra dirilterek) diğer bir defa daha ondan çıkarırız. 
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56. Andolsun Biz ona (yani, Fir'avn'a) âyetlerimizin hepsini (ya- 
ni, tüfân, çekirge, haşerat, kurbağa, kan, mallarının yerin dibine 
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geçmesi, ardı arkasına gelen kıtlık yılları, 'asâ ve el mucizelerini) 
gösterdik de o (Allah'tan olmadığını ileri sürerek onları) yalanla- 
dı ve yüz çevirdi (yani, bunların sihir olduğunu iddia ederek tas- 
dik etmekten kaçındı). 


57. (Fir'avn Müsâ'yaj dedi ki: “Sihrinle (yani, el ve 'asâ mucize- 
liyle) bizi topraklarımızdan çıkarmaya mı geldin ey Müsâ?”.. 


58. ... Öyleyse biz de sana onun benzeri bir sihir getiririz. Bizim- 
le senin aranda bir mev'ıd (yani, vakit) belirle, ki senin ve bizim 
cayamayacağımız denk (yani, mikât: âdil |mutedil-denk|) bir 
mekân/yer olsun.” 


Nitekim (“suvâ-sevi” (s-v-y) kelimesi,) O sevi sıratın ashâbı... (Tâ- 
Hâ, 20/135) buyruğunda da, “âdil” (mutedil-denk| manasında kullanı!- 


mıştır. 


59. (Müsâ Fir'avn'a) dedi ki: “Mev'ıdimiz (sizinle karşılaşma za- 
manımız) ziynet günüdür (yani, sizin senede bir yaptığınız bay- 
ram günü olan Neyrüz (Nevrüz| günüdür); insanlar duhâ” (kuşluk 
vakti) (yani, insanlar bayram günü gündüzleyin/gündüz vakti) 
toplansınlar (yani, insanlar bayram günü gündüz toplansınlar)|. 


“Duhâ” (kuşluk vakti) kelimesi, Besimiz/azabımız duhâ (kuşluk 


vakti).. 


. (el-A'râf, 7/98) buyruğunda da “gündüz (vakti)” anlamındadır. 


Fir'avn güvenlik görevlilerini göndererek sözleşilen vakit ve yerde 
toplanmalarını sağladı. 


60. Firavn tevelli etti (yani, davet olunduğu haktan yüz çevirdi) 
de keydini (yani, sihirlerini-sihirbazlarını) cemetti/topladı. Son- 
ra geldi. 


61. Müsâ onlara dedi ki: “Veyl size! Bir yalanı Allah üzerine ifti- 
ra etmeyin (çünkü onlar, “El ve 'asâ mucizeleri Allah'tan değil- 
dir; birer sihirdir” diyorlardı). Yoksa bir azab ile kökünüzü kazır 
(yeshıteküm| (yani, cümlenizi/topunuzu helâk eder) ve iftira 
eden (yani, Allah'a karşı yalan uyduran) hâib oldu/olur” (yani, 
zarar eder). 


62. İşleri hususunda aralarında nizâ' ettiler (yani, aralarındaki 
konuşmalarında ihtilafa düştüler)... 
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Bunun bir benzeri de, Hani onlar işlerini aralarında nizâ'ediyorlar- 
dı/tartışıyorlardı (el-Kehf, 18/21) âyetidir. 


.. ve necvâyı sırlaştılar (başbaşa gizlice konuştular) (yani, necvâ- 
larını Müsâ ve Hârün'dan gizli yaptılar/tuttular)... 


63. ...dediler ki: “Doğrusu bunlar iki sihirbaz; sihirleriyle sizi ar- 
zınızdan (yani, Mısır topraklarından) çıkarmayı ve müslâ olan 
bu tarikatınız yolunuzu gidermeyi irade ediyorlar” (yani, bun- 
lar adam çokluğu ve emsalleri —ki akıl ve şeref sahibi, mümtaz 
kişi demek olan “emsel”in çoğuludur- ile sizi geride bırakmayı, 
böylece bunların kendilerine (Müsâ ve Hârün'a| tabi olmaları- 
nı, seni (Fir'avn'ı|) terketmelerini istiyorlar). 


64. (Fir 'avn, kavminin ileri gelen sihirbazlarına dedi ki:) “O ba- 
kımdan keydinizi (yani, sihrinizi) cemedin/toplayın, sonra saff 
halinde (yani, topluca, hep birlikte) gelin. Çünkü bugün üstün 
(yani, gâlib) gelen felâh bulur” (yani, mutlu, bahtiyar olur). 
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65. Dediler ki: “Ey Müsâ! Sen mi (elinden 'asânı) bırakırsın yok- 
sa ilk bırakan (biz) mi olalım?” 


66. Dedi ki: “Hayır, siz bırakın.” (Onlar bırakınca,) onların ipleri 
ve sopaları büyülerinden ötürü ona (yani, Müsâ'ya) hareket edi- 
yorlarmış gibi tahayyül'ettirildi (oysa bunlar hiçbir şekilde hare- 
ket etmeyen bir takım ipler idi). 
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67. Müsâ nefsinde bir korkuya kapıldı (yani, onların kendisinin 
yaptığının bir benzerini yapmaları halinde kendisi hakkında 
kuşkuya düşeceklerinden ve kendisine uymayacaklarından, 
uyanların da hakkında kuşkuya kapılacaklarından korktu). 


68. Biz o'na dedik ki: “Korkma, kuşkusuz sen, evet sen el-a'lâsın” 
len üstünsün veya en üstün olacaksın) (yani, gâlibsin, gâlib ge- 
leceksini... 


Bunun bir benzeri de, Eğer mü'minler (yani, tasdik edenler) iseniz, 
en üstünsünüz (yani, gâlibsiniz veya gâlib olacaksınız) (Âl-i İmrân, 
3/139) âyetidir. 


Bu, Rabbinin emrine uygun olarak Cibril'in Müsâ'ya (a.s) söylediği 
bir sözdür. O vakit o'nun sağ tarafında bulunuyordu. 


69. ...“Sağ elindekini (yani, 'asânı |(sopanı/değneğini|) bırak. (O 
da denileni yaptı, derhal bir yılan oluverdi). Onların yaptıkları- 
nı (yani, sihirlerini: iplerini ve değneklerini| yutar. Onların yap- 
tıkları sadece bir sihirbaz keydidir/hilesidir (yani, onların yap- 
tıkları bir sihirbazın yaptığı iştir. —Kasdedilen kişi, onların ileri 
gelenleridir. Müsâ'nın yaptığı ise bir sihir değildir). Sihirbaz ise 
nereye gitse iflah olmaz” (yani, umduğunu bulamaz). 


70. Derken sihirbazlar (Allah için) secdeye kapandılar... 


A AN 


Bunlar, 73 sihirbaz idiler. En büyüklerinin adı Şem'ün idi. Müsâ'nın 
'asâsı, onların iplerini ve değneklerini yutunca, Allah onların yüzleri 
üstü secdeye kapanmalarını sağladı. 


..dediler ki: “Hârün ve Müsâ'nın Rabbine imân ettik” (yani, tas- 
dik ettik|. 


71. (Fir'avn) dedi ki: “Ben size izin vermeden (yani, Müsâ'ya 
imân etmenizi emretmeden) önce o'na imân mı ettiniz (yani, 
Müsâ'yı tasdik mi ettiniz)? Muhakkak o size sihri öğreten büyü- 
günüzdür (yani, sihirbazlıkta aranızda en büyük, en ileri olanı- 
nızdır|. Andolsun ki hilâftan ellerinizi ve ayaklarını keseceğim 
(yani, sağ el ve sol ayaklarınızı keseceğim) ve sizi hurma dalla- 
rında (yani, hurma dalları üzerinde/üzerine)) asacağım"... 


“Fi” edatının kullanımı açısından, bu da, Yoksa onların kendisinde 
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(fihi| dinledikleri (yani, üzerinde dinledikleri/üzerine çıkıp dinledikle- 
ri) merdivenleri mi var? (et-Tür, 52/38) buyruğuna benzemektedir. 


.. Hangimizin azabının daha şiddetli ve kalıcı olduğunu mut- 
laka bileceksiniz” (yani, benim azabımın mı yoksa Müsâ ve Hâ- 
rün'un Rabbinin azabının mı daha şiddetli ve kalıcı olduğunu 
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72. (Sihirbazlar) dediler ki: “Bize gelen beyyinâta (yani, yani, el 
ve 'asâyaj) ve bizi fatr edene (yani, halkedene/yaratana, yoktan 
var eden Rabbimize) seni üstün tutamayız (yani, bunlara seni 
tercih edemeyiz). Artık (hakkımızda) ne hüküm vereceksen ver 
(yani, el ve ayaklarımızı mı keseceksin, bizi asacak mısın, istedi- 
ğin hükmü ver). Sen sadece bu dünya (yakın/şimdiki) hayatta 
hükmedebilirsin".. 


73... “Gerçekten biz Rabbimize imân ettik (yani, Allah'ın vahdâ- 
niyetini tasdik ettik) ki hatalarımızı (yani, sihrimizi) ve bizi ik- 
rah ettiğin (yani, mecbur ettiğin) sihri mağfiret etsin. Allah hem 
daha hayırlıdır, hem de daha kalıcıdır” (yani, Allah'ın zâtı sen- 
den daha üstündür ve kalıcıdır ey Fir'avn; sen öleceksin, Rabb 
ise bir ve tek olarak bâki kalacaktır -—çünkü Fir'avn onlara, “Han- 
gimizin azabının daha şiddetli ve kalıcı olduğunu mutlaka bile- 
ceksiniz” (Tâ-Hâ, 20/71) demişti-... 
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74... “Gerçek şu ki, kim (âhirette) Rabbine mücrim (yani, müş- 
rik) olarak gelirse fişte sen de böyle birisisin ey Fir'avn), ona ce- 
hennem vardır. Onda ölmez (ki dinlensin) ve yaşamaz iki hayat 
ona fayda versin)... 


Benzeri bir âyet de el-A'lâ süresinde? bulunmaktadır. 


75.... Kim de (âhirette) O'na mü'min (yani, Allah'ın vahdâniye- 
tini tasdik etmiş) olarak sâlih amel işlemiş halde gelirse, işte on- 
lar için en yüksek dereceler (yani, cennette amellerinden ötürü 
üstün ve yüce mertebeler) vardır”... 


76. ...'adn cennetleri. Altından (yani, bostanlarının/bahçeleri- 
nin altlarından) nehirler akar, orada hâlidlerdir (yani, ölmez- 
ler). Şu (yani, hulud/sürekli kalma), tezekki eden/arınan kimse- 
lerin karşılığıdır.” 
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77. Andolsun ki Biz Müsâ'ya şunu vahyettik: “Kullarımla (Mısır 
topraklarından) isrâ et de (geceleyin yürü/yola koyul da) onlar 
için bahrda/denizde kuru bir yol aç (âl-i Fir'avn'ın arkandan) ye- 


tişmesinden korkmaksızın ve (önünde karşılaşacağın denizde 
boğulmaktan) haşyet duymaksızın.” 


2 


Bkz. el-A'lâ, 87/13. 
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İsrâiloğulları Müsâ'ya, “İşte Fir'avn askerleriyle bizi yetişti, deniz de 
bizi örtüp kaplayacak. Artık kurtuluşumuz kalmadı” dediler. Bunun 
üzerine, Yetişmesinden korkmaksızın ve haşyet duymaksızın buyruğu 
indi. Böylece Allah onları kurtarmayı üstlendi. 


78. Firavn ordusuyla/askerleriyle onları takib etti de onları de- 
nizden kaplayan kapladı (yani, suda boğuldular). 


79. Fir'avn, kavmini (yani, Kıbtileri) dalâlete düşürdü ve hidâye- 
te iletmedi (yani, onları hidâyete iletemedi;. 


el-Mü'min süresinde de belirtildiği üzere Fir'avn, Ben size, başka 
değil gördüğümü gösteriyorum ve ben sizi, başka değil reşâd yoluna hi- 
dâyet ediyorum (el-Mü'min, 40/29) demişti. Fakat Fir'avn onları saptır- 
dı, onları hidâyete iletmedi. 


İşte Allah'ın, Hidâyete iletmedi buyruğu buna işaret ediyor. 


80. Ey İsrâiloğulları! Gerçekten sizi düşmanınızdan (yani, 
Fir'avn'dan ve kavminden) kurtardık vesize Tür'un sağ yanında 
(yani, Müsâ yetmiş kişi ile birlikte dağın sağ tarafına doğru yü- 
rüyüp gittiğinde o'na Tevrât verildiği zaman) va'd verdik ve 
(Tih'de) üzerinize menn ve selvâ indirdik. 


“Menn”, kudret helvası diye bilinen bir yiyecektir. Geceleyin gözle- 
rinin önünde ağaçlar üzerinde bembeyaz kar gibi parlardı, bal gibi tat- 
lı idi. Sabah ondan toplamak üzere giderler ve o gün kendilerine yete- 
cek kadarını alırlar, ertesi güne bir şey saklamazlardı. Cum'a günü ise 
iki gün yetecek kadar alırlardı, çünkü Cumartesi günü bir yere gitme- 
dikleri ve çalışmadıkları bir gündü. Bu, Müsâ (a.s) ile birlikte Tih'de bu- 
lundukları sırada kendilerine verilmiş bir şeydi. Çocuklar büyüdükçe 
elbiseleri de onlarla birlikte genişleyip büyürdü. Erkeklerin elbiseleri 
ise eskimez, yıpranmaz ve kirlenmezdi. “Selvâ” ise bir kuştur. Tih'de 
bulundukları sırada İsrâiloğulları'nın kendisinden et istemeleri üzeri- 
ne Müsâ (a.s) da Rabbinden diledi. Allah da, “Onlara eti en az olan kuş 
etini vereceğim” buyurdu ve gönderdiği bir bulut, yaklaşık bir mil bo- 
yunca ve bir mızrak yüksekliğince yağmur gibi bıldırcın yağdırdı. Rüz- 
gâr bu kuşları güneye doğru topladı. Bunlar Mısır yollarında görülen 
kırmızı renkli kuşlardır. 


81. Sizerızık olarak verdiğimiz tayyibâttan (yani, helâl rızıktan) 
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yeyin ve o hususta tuğyân etmeyin (yani, rızık hususunda isyan 
etmeyin: rızık olarak size ihsan ettiğimiz menn ve selvâ husu- 
sunda isyana sapıp emre karşı gelerek ertesi güne onlardan bir 
şey ayırıp saklamayın)... 


Çünkü Allah, ertesi güne ondan bir şey ayırıp saklamalarını yasak- 
lamıştı. Onlarsa Allah'a karşı geldiler ve ondan ayırıp sakladılar. Etleri 
kurutmaya kalkıştılar, fakat et kurtlandı ve koktu. Şâyet İsrâiloğulla- 
rı'nın bu işleri olmasaydı, hiçbir zaman yemekler bozulmazdı ve eğer 
Âdem'in eşi Havvâ -ikisine de selâm olsun- olmasaydı hiçbir kadın 
ebediyen kocasına ihanet etmezdi.9 İşte Allah'ın, Ve o hususta tuğyân 
etmeyin buyruğu bunu anlatıyor. 


Nitekim Allah'ın Fir'avn hakkındaki, O tuğyân etti (Tâ-Hâ, 20/24, 
43) buyruğu da, “isyan etti” anlamındadır. 


.. O takdirde üzerinize gazabım iner (yani, azabım vâcib /gerek- 
li olur). Her kime de gazabım inerse (yani, azabım vâcib / gerekli 
olursa), yıkıma uğrar (yani, helâk olur). 


82. Bununla beraber kuşkusuz Ben (buzağıya ibâdetten, şirkten) 
tevbe eden, imân eden (yani, Allah'ın vahdâniyetini tasdik eden) 
ve sâlih amel işleyen, sonra da hidâyet üzere olan (yani, ameli- 
nin sevâbını göreceğini/karşılığının olduğunu bilen/tanıyan) 
kimse için ğaffârım (çok mağfiret ediciyim|. 


“Hidâyet” kelimesi, Ve onlar yıldız(lar) ile de hidâyet bulurlar (en- 
Nahil, 16/16) âyetinde de “yollarını tanımak/bilmek” manasında kulla- 
nılmıştır. 


83. Kavminden (yani, kavminden seçtiğin yetmiş kişiden) erken 
gelmek için seni aceleye getiren nedir ey Müsâ! 


Müsâ Tevrât'ı Rabbinden almak için kendisiyle birlikte Tür'a git- 
mek üzere yetmiş kişi seçmişti. Yola koyulduklarında Müsâ (a.s) Rabbi- 


Buradaki kadının kocasına ihaneti, bildiğimiz kötü işi işlemek manasına an- 
laşılacak olursa, bu Havvâ annemiz hakkında asla düşünülemeyecek bir şey- 
dir; dinen ve aklen imkânsızdır. Eğer maksat Âdem'in (a.s), eşi Havvâ'nın teş- 
vikiyle yasak ağaçtan yemesi ise, Kur'ân'da Âdem'in (a.s) bunu Havvâ'nın 
teşvikiyle yediğine dâir bir işaret bulunmamaktadır. Dolayısıyla böyle bir de- 
gerlendirmeyi kabul etmek mümkün değildir. 


30 MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


ne olan şevki dolayısıyla acele etti, yetmiş kişiyi geride bıraktı ve dağa 
doğru arkasından gelmelerini emretti. Allah da o'na, Kavminden erken 
gelmek için seni aceleye iten nedir? diye sordu. 


84. (Müsâj| dedi ki: “Onlar izimi takip ediyorlar (yani, benden 
sonra gelecekler). Rabbim, razı olasın diye ben huzuruna gel- 
mek için acele ettim.” 
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85. (Allah) buyurdu ki: “Senden sonra Biz kavmini (yani, o yet- 
miş kişi dışında Hârün ile birlikte deniz kıyısında bıraktığın 


kimseleri) (buzağı ile) fitneye düşürdük ve Sâmiri (buzağıya tap- 
malarını emredip) onları dalâlete sürükledi.” 


Bunlar 12.000 kişi idiler. 


86. Müsâ (dağdan onlara) kızgın ve (buzağıya tapınmış olmala- 
rıyla da üzüntülü ve) kederli bir şekilde kavmine geri döndü. 
(Onlara) dedi ki: “Rabbiniz size hasen (yani, hakk) bir va'dde bu- 
lunmadı mı” (yani, içinde her şeyin açıklaması bulunan Tevrât'ı 
vereceğine dâir va'dde bulunmadı mı;?... 


Nitekim Allah Bakara süresinde de, İnsanlara husn (hasen) (yani, 
Muhammed (s.a) hakkında hakkı) söyleyin (el-Bakara, 2/83) buyur- 
muştur. 


Allah, Sizinle Tür'un sağ yanında sözleştik... (Tâ-Hâ, 20/80) buyru- 
ğuyla bu va'di vermiştir. Müsâ Tevrât'ı almak üzere yetmiş kişi ile birlik- 
te yola koyulunca bu sözün gerçekleşme vakti onlara uzun geldi. Çün- 
kü onlara verilen bu süre kırk gün idi. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu an- 
latıyor: 
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.. Yoksa size va'dolunan süre uzun mu geldi yahut üzerinize 
Rabbinizden bir gazabın gelmesini mi (yani, azabın vâcib olma- 
sını mı) istediniz?”.. 


Nitekim, Üzerinize Rabbinizden bir ricz ve bir gazab gelmiş bulunu- 
yor (el-A'râf, 7/71) buyruğunda da, “gazab” kelimesi, “azab” manasın- 
dadır. 


.. Bana olan va'dinizde (yani, kırk günlük sürede) bunun için 
mi durmadınız?” 


Çünkü onlar geceleri ve gündüzleri ayrı ayrı saydılar; yirmi gündüz 
ve yirmi gece saydılar. Sonra da Hârün'a, “Bizimle Müsâ arasında söz- 
leşilen süre tamamlanmış bulunmaktadır” dediler. İşte o vakit Sâmi- 
ri'de onları saptırdı, yoldan çıkardı. 


87. Dediler ki: “Kendi güç ve isteğimizle (yani, kendimize ve ira- 
demize hâkim olduğumuz halde) va'dine muhalefet etmedik, 
fakat o kavmin ziynetinden bir takım vizirler (yani, günahlar) 
yüklendik”.. 


Bu durum onları buzağıyı yapmaya ve ona ibâdet etmeye itmişti. 
“Ziynet”ten kasıt, Fir'avn hanedanından aldıkları altın ve gümüşten 
oluşan süs eşyaları idi. Otuzbeş gün sonra Sâmiri —ki o İsrâiloğulla- 
rı'ndan idi— onlara dedi ki: “Ey Mısır halkı! Müsâ size geridönmeyecek- 
tir. Siz de şu vizre bakın. O vizr, kadınlarınız ve çocuklarınız üzerindeki 
pisliğin ta kendisidir. Bunlar sizin gasb yoluyla Fir'avn hanedanından 
aldığınız süs eşyalarıdır. Haydi bunlardan temizlenin ve onları ateşe 
atın.” Onlar da onun dediğini yaptılar. Altın ve gümüşten oluşan bütün 
süs eşyalarını toplayıp bir araya getirdiler. Sâmiri bunları aldı ve 36, 37 
ve 38. günlerde—yani, toplam üç günde- işleyerek bir buzağı şekline ge- 
tirdi. Sonra Cibril'in (s.a) atının toynağının izinden almış olduğu bir 
avuç toprağı da ona kattı. Buzağı bir defaya mahsus olmak üzere bö- 
ğürdü, fakat bir daha bu böğürmesini tekrarlamadı. Sâmiri 39. gün bu 
buzağıya tapınmalarını emretti. Ertesi günü, yani 40. günde de Müsâ 
(a.s) onların yanına döndü. İşte Allah'ın şu buyruğu da bunu anlatmak- 
tadır: 


... Onları attık, Sâmiri de böylece (o süs/ziynet eşyalarını ateşe) 
attı.” 
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88. Onlara böğüren (yani, ses çıkaran) bir buzağı cesedi (yani, 
ruhu bulunmayan bir cisim) çıkardı. Dediler (yani, tek başına 
Sâmiri dedi) ki: “(Ey İsrâiloğulları!) Bu sizin ilâhınızdır Mü- 
sâ'nın da ilâhıdır;fakato unuttu” (yani, Müsâ, asıl rabbi olan bu 
buzağıyı terk etti, bırakıp gitti de Rabbinin kendisine hitab ede- 
ceğini iddia etti). 

İsrâiloğulları denizi geçince, Amalika kavmine rastladılar ve onların 
putlara ibâdet ettiklerini gördüler. Müsâ'ya, “Bunların ilâhları olduğu 
gibi sen de bize bir ilâh yap!” dediler. İşte Sâmiri bunu ganimet bilerek 
buzağı heykelini yaptıktan sonra, Ey İsrâiloğulları! İşte bu sizin ilâhı- 
nızdır, Müsâ'nın da ilâhıdır; fakat o unuttu demişti. 


89. Onun (buzağı heykelinin), hiçbir sözlerine karşılık veremedi- 
gini (yani, buzağının kendileriyle konuşamadığını), onlara bir 
zararının dokunmadığını/dokunamadığını (yani, buna güç ye- 
tiremediğini) ve bir fayda (yani, bir menfaat) sağlayamadığını 
(yani, onlara bir hayır veremediğini) görmezler mi? (Buzağı hey- 
kelinin, onlardan herhangi bir kötülüğü kaldırmaya veya onlara 
herhangi bir iyiliği celbetmeye güç yetiremediğini görmezler 
mi? 


TEFSİR-İ KEBİR — TÂ-HÂ 33 


90. Andolsun ki daha önce (yani, Müsâ (a.s) Tür'dan/Sina da- 
ğından yanlarına gelmeden önce) Hârün onlara şöyle demişti: 
“Ey kavmim! Muhakkak siz bununla (yani, buzağı heykeli ile) 
ancak fitneye maruz kaldınız (yani, mübtela oldunuz, sınandı- 
nız). Muhakkak ki sizin Rabbiniz Rahmân olandır. O halde (di- 
nim üzere) bana ittiba edin, emrime (yani, söylediklerime| itaat 
edin.” 


91. Onlar, “Müsâ bize dönünceye kadar buna (yani, buzağı- 
ya/buzağı heykeline) ibâdet etmeye mutlaka devam edeceğiz” 
dediler. 


(Buradaki “len nebraha” buyruğu,) Ben iki denizin birleştiği yere 
ulaşıncaya kadar devam edeceğim |lâ ebrahul (el-Kehf, 18/60) buyru- 
ğuna benzemektedir. 


92. (Müsâ geri dönünce Hârün'a) dedi ki: “Ey Hârün! Onların 
dalâlete düştüklerini (yani, şirk koştuklarını) görünce, seni alı- 
koyan ne oldu?”... 


93. ...“Dana uymaktan (yani, niçin emrime uymadın da onların 
bu yaptıklarına karşı koymadın)? Yoksa emrime karşı mı geldin” 
(yani, benim söylediklerimi terk mi ettin? 


Nitekim Allah, Siz müsriflerin (haddi aşanların) emrine itaat etme- 
yin (eş-Şu'arâ, 26/151) buyuruyor. 


A AN 


94. (Hârün (a.s), Müsâ'ya (a.s)) dedi ki: Anamın oğlu! Sakalıma, 
başıma yapışma, eğer ben onlara karşı çıkmış olsaydım, birbi- 
rini öldürecek iki guruba ayrılırlardı). Ben, bana “İsrâiloğulları 
arasında tefrika çıkardın ve benim sözüme uymadın' (yani, be- 
nim tavsiyelerime riâyet etmedin) diyeceğinden korktum.” 


Söz konusu tavsiye ise Müsâ'nın Hârün'a söylediği, Kavmim içinde 
bana halef ol, ıslah et, müfsidlerin yoluna tâbi olma (el-A'râf, 71142) sö- 
züdür. 


İsrâiloğulları Hârün'u (a.s) Müsâ'dan (a.s) daha çok seviyorlardı. 
Bundan ötürü de 70.000 çocuğa Hârün adını vermişlerdi. 


2” 


95. (Müsâ) dedi ki: “Senin bu yaptığın nedir ey Sâmiri” (yani, se- 
ni bu gördüğüm işe sürükleyen nedir)? 
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96. (Sâmiri) dedi ki: “Ben onların fİsrâiloğulları'nın) görmedik- 
lerini gördüm (yani, fark edemediklerini fark ettim: Cibril'in 
(a.s) atının durumu hakkında onların bilmediklerini bildim). 
Bunun için Rasül'ün fatının) bastığı yerden (yani, Cibril'in (a.s) 
atının ayağının altından) bir avuç almıştım ve onu (süsleri top- 
ladıktan sonra süslerin arkasından ateşe) bıraktım. Nefsim de 
bana böylece süsledi” (yani, bana bunu yapmamı nefsim süslü 
gösterdi). 


97. Dedi ki: “Haydi git, çünkü sen hayatta oldukça (yani, ölene 
kadar) lâ misâs (dokunmak yoktur) diyeceksin (yani, insanlarla 
karışmayacaksın, onlarla bir araya gelmeyeceksin|. Sana fâhi- 
rette) yerilmiş ve asla kendisinden geri bırakılmayacağın (yani, 
kendisinden gizlenip saklanamayacağın, Kıyâmet Günü kendi- 
siyle karşılaşacağın) bir vâde vardır. Şimdi taptığın (ibâdet edip 
durduğun) ilâhına (yani, buzağıya) bir bak. Biz onu andolsun 
(ateşte) yakacak, sonra da (eğelerle törpüleyip) denize savurup 
darmadağın edeceğiz"... 


98. ...“Sizin ilâhınız ancak Kendisinden başka ilâh olmayan Al- 
lah'tır. İlmi her şeyi kuşatmıştır (yani, doldurmuştur). O her şeyi 
bilendir.” 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 


Bana el-Huzeyl Mukâtil'den tahdis edip dedi ki: Allah, varlıkları yarat- 
madan önce kimin Kendisine ibâdet edeceğini, kimin de Kendisine 
ibâdet etmeyeceğini bilmiştir. 
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99. İşte (ey Muhammed, senden önceki ümmetler arasından) 
geçmiş olanların haberlerinden sana böylece kıssa olarak anla- 
tıyoruz. Kuşku yok ki sana katımızdan bir zikir (yani, nezdimiz- 
den her şeye dâir bir açıklama |tibyân, beyân|: Kur'ân) verdik. 


100. Kim ondan (yani, Kur'ân'a imân etmekten) yüz çevirirse, 
muhakkak o kimse Kıyâmet Günü bir vizr yüklenecektir (yani, 
Kur'ân'dan yüz çevirmesi dolayısıyla sırtında taşıyacağı bir gü- 
nah yüklenmiş olur). 


101. O kimseler onda (yani, o günah sebebiyle cehennem ate- 
şinde) ebediyen kalacaklardır. Kıyâmet Günü o (yani, ism ve 
vizr: büyük günah /hata|) onlar için ne kötü bir yük olacaktır. 


102. Süra üfürüleceği günde biz mücrimleri (yani, müşrikleri) (yüz- 
leri) göğermiş/morarmış halde (cehennem ateşine) haşrederiz. 


103. Kendi aralarında gizlice, “Siz ancak on (gün) eğlendiniz” di- 
ye fısıldaşırlar (yani, bu hususta birbirlerine böyle diyerek sual 
sorarlar). 
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104. Biz onların ne söylediklerini çok iyi biliriz. Onların daha iyi 
yolda olanları (yani, fısıldaşırken dile getirdikleri görüşleri iti- 
bariyle en üstün olanları) der ki: “Siz (kabirlerinizde) ancak bir 
gün eğlendiniz.” 


105. Sana dağları sorarlar... 
Âyet-i kerime, Sakifli bir adam hakkında nâzil olmuştur. 


..De ki: “Rabbim onları (yerden) köklerinden koparıp parça 
parça dağıtacaktır;”.. 


106....“yerlerini (topraksız ve bitkisiz) dümdüz edecektir"... 


107. ...“Sen orada bir 'ivec (yani, alçaklık) ve bir emt (yani, yük- 
seklik görmeyeceksin.” 


108. O gün davetçiye uyarlar... 


Kasdedilen, Beytu'l-Makdis'teki kaya üzerinde ayakta bulunan İs- 
râfil'in (a.s) süra üfürüleceği zaman çıkaracağı sestir. Onlar bu sesten 
başka bir tarafa; sağa-sola yönelmeyeceklerdir. 


'İvec kelimesi, Onun yolunun “ivecini (yani, bir tarafa; sağa-sola 
meyletmesini, eğrilmesini) isteyerek... (Âl-i İmrân, 3/99) âyetinde de 
aynı manada kullanılmıştır. 


..Onun bir 'iveci yoktur (yani, onlar ondan başka bir tarafa sap- 
mayacaklardır; sadece sese doğru gideceklerdir)... 


Bunun bir benzeri de, Ve onda bir 'ivec /eğrilik) komayan... (el-Keht, 
18/1) buyruğudur. 


..Rahmân'ın huzurunda sesler kısılmış olacak. Sen orada ancak 
bir hems (yani, sadece ayak sesleri gibi gizli sesler) duyacaksın. 


109. Ogün Rahmân'ın (kendisine şefaat edilmesi için) izin vere- 
ceği ve sözünden (yani, tevhidden| razı olacağı kimseninki müs- 
tesnâ, şefaatin (yani, meleklerin şefaatinin) hiçbir faydası olma- 
yacaktır. 


110. O f(yani, Allahj) onların ellerinin önündekini de, arkaların- 
dakini de (yani, melekleri yaratmadan önce olanları da, onları 
yarattıktan sonra olanları da) bilir. Onlar ise O'nu (yani, Allah'ı) 
bilgileri ile kuşatamazlar (çünkü O bundan daha büyüktür). 
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111. Yüzler fasla ölmeyen) hayy ve (her şeyin varlığını koruyan) 
kayyüm olana zilletle boyun eğmiş (yani, teslim olmuş) olacaktır. 


Zulüm taşıyanlar gerçekten hüsrâna (yani, Kıyâmet Günü'nde 
sırtında şirk taşıyarak gelen kimseler zarara) uğrayacaklardır. 


112. Kim mü'min olduğu (yani, Allah'ın tevhidini tasdik ettiği) 
halde sâlih ameller işlerse, (âhirette) o zulme uğratılmaktan (ya- 
ni, hasenatının tümünün karşılığını görmeyerek hasenatı husu- 
sunda zulme maruz kalmaktan) ve herhangi bir eksiltilmekten 
(yani, hasenatından, mükğâfaatından bir şeyler eksiltilmesin- 
den) korkmaz. 


Bu da, O eksiltilmekten ve kendisine zulmedilmesinden korkmaz 
(el-Cinn, 72/13) buyruğu gibidir. 


113. Böylece onu fiyice anlasınlar diye) Arabça bir Kur'ân olarak 
indirdik ve onda (dünya hayatında kıtlık, yerin dibine geçiril- 
mek, suda boğulmak, çığlıklarla helâk edilmek gibi geçmiş üm- 
metlere yapılmış) #ehditlerimizi (yani, Kur'ân'daki türlü tehdit- 
leri) tekrar ettik fişte bu tehdit de onlara yapılmıştır) ki ittika et- 
sinler (yani, Kur'ân'daki bu tehditler sebebiyle ihlâslı bir şekilde 
tevhide bağlansınlar) yahut o (tehdit) yeniden onların zikretme- 
lerini (yani, öğüt almalarını) sağlasın (da korkup imân etsinler). 


114. Hakk melik olan Allah yüce ve üstündür (O'ndan başka bü- 
tün ilâhlar bâtıldır). Sana onun vahyi tamamlanmadan yani, 
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Cibril (a.s) sana Kur'ân'dan vahy ettiğini tamamlamadan) önce 
Kur'ân'ı (okumakta) acele etme!... 


Çünkü Nebi (s.a), Cibril'in (a.s) getirdiği bir vahyi bitirmeden (s.a) 
onu tekrarlamaya koyulurdu. Bunun üzerine Allah, Kur'ân'ı (okumak- 
ta) acele etme buyurdu. 


..ve de ki: “Rabbim ilmimi (yani, Kur'ân'ı (bilmemi)) arttır.” 


115. Andolsun ki Biz daha önce (yani, Muhammed'den (s.a) ön- 
ce), Âdem'e (ağaçtan yememesi hususunda) ahidde bulunmuş- 
tuk, fakat o unuttu (yani, Âdem bu ahde uymadı)... 


Allah'ın, ...Müsâ'nın da ilâhıdır, o unuttu (yani, terk etti) (Tâ-Hâ, 
20/88) âyeti; Biz de sizi unuttuk (yani, terk ettik) (es-Secde, 32/14) âye- 
tüve...Payalmayı unuttular (yani, terk ettiler) (el-Mâide, 5/ 14) âyetin- 
de, “unutmak” kelimeleri “terk etmek” anlamındadır. 


İşte Âdem'in bu ahdi unutması (nesiye| sebebiyle, insana da (aynı 
kökten) insan lunutan)| adı verildi. Unuttuğundan ötürü o yasak ağaç- 
tan yedi. 


..Biz onu azimli bulmadık (yani, ağaçtan yememe hususunda 
Âdem'in sabırlı olduğunu görmedik). 
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116. Hani (ona ruh üflendiğinde) meleklere, “Âdem'e secde edin 
demiştik de hepsi secde etmişlerdi... 
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Sonra Allah istisnâda bulunarak buyuruyor ki: 


..İblis müstesnâ (yani, o secde etmedi). O (secde etmekten) yüz 
çevirmişti. 


117. Dedik ki: “Ey Âdem! Kuşkusuz bu sana ve eşine (yani, Havvâ'yaj) 
düşmandır. Sakın sizi cennetten çıkarmasın. Sonra sıkıntıya uğrar- 
sın” (yani, ellerinle çalışmak zorunda kalırsın. —Halbuki o, cennette 
el emeği söz konusu olmaksızın rahat bir şekilde yiyordu. Fakat bu 
yasağa uymayıp, günahı işleyince çalışıp yemek zorunda kaldı—.... 


118. ...“Çünkü (ey Âdem) sen orada aç da, çıplak da kalmazsın... 


119....“ve sen orada susuz da kalmazsın (yani, cennette susuz- 
luk çekmezsin). Güneş sıcağına da maruz kalmazsın” (yani, gü- 
neşin sıcağı sana isabet ederek sana rahatsızlık vermez;|. 


120. Şeytan (yani, İblis) ona vesvese verip dedi ki: “Ey Âdem! Sa- 
na ebedilik ağacını (yani, ondan yediğin takdirde cennette ebe- 
di kalmanı ve ölmemeni sağlayacak olan ağacı) ve sonu gelmez 
(yani, yok olmaz) bir mülkü göstereyim mi?” 


121. Bunun üzerine ikisi de ondan yediler. Hemen kendilerine ayıp 
yerleri (yani, avretleri) görünüverdi. Cennetin yapraklarını yama- 
yarak üstlerini örtmeye başladılar (yani, yaprakları: incir ağacının 
yapraklarını üst üste yapıştırarak örtünmeye koyuldular). Âdem 
Rabbine âsi ve gâvi oldu (yani, saptı, Rabbine itaatten yüz çevirdi). 
Lr 3 
“5 A 


a EÇ 56 


Lei 


e > Şi 
AZN OL 
o Hi Çe 
OUZ e 2 


122. Sonra Rabbi onu ictibâ etti (yani, seçti|. (Günahından dola- 
yıl tevbesini kabul etti ve (tevbe etme yolunu göstererek) ona hi- 
dâyet verdi. 
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123. Buyurdu ki: “Hepiniz (yani, Âdem ve İblis) oradan inin. Ki- 
miniz kiminize düşman olacaktır (yani, İblis ve soyundan gele- 
cek olanlar Âdem'e ve onun soyundan gelecek olanlara düş- 
manlık edecektir). Fakat Benden size (yani, Âdem'in soyundan 
gelecek olanlara) bir hidâyet (yani, beraberlerinde gerekli açık- 
lamaların bulunduğu kitablar bulunan rasüller|) geldiğinde, kim 
Benim hidâyetime (yani, rasüllerime ve kitabıma) uyarsa, o 
(dünyada) dalâlete düşmez, (âhirette) şaki (bedbaht) olmaz”.. 


124. ...“Kim benim zikrimden (yani, Kur'ân'a imân etmekten) 
yüz çevirirse”... 


Buyruk, el-Esved b. Abdullâh el-Esved el-Mahzümi hakkında in- 


miştir. Hamza b. Abdu'I-Muttalib onu Bedir günü su birikintisinin ke- 
narında öldürmüştü. 


... gerçekten onun için dar bir geçim (yani, kötü bir hayat) vardır 
(çünkü böyle bir hayat Allah'a ma'siyetlerle geçmiştir) ve onu 
Kıyâmet Günü kör olarak (yani, lehine delil getirmesini bileme- 
yecek bir halde) haşrederiz.” 


125. Der ki: “Rabbim beni (delil getiremeyecek şekilde niçin kör 
haşrettin? Halbuki ben (dünyada iken) görüyordum (yani, deli- 
limi biliyordum). 


Bu da, Benim sultânım elimden kaybolup gitti (el-Hâkka, 69/29) buy- 


ruğuna benzemektedir ki “ben delilimi kaçırdım, unuttum” demektir. 


O bu sözlerini, şirk koştuğuna ve kâfir olduğuna dâir azaları tanık- 


lık edeceği vakit söyleyecektir. 
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126. (Allah) buyurur ki: “İşte böyle, çünkü sana âyetlerimiz (ya- 


ni, Kur'ân'ın âyetleri) geldiğinde onları unutmuştun (yani, 
Kur'ân âyetlerine imân etmeyi terk etmiştin). Bugün de sen böy- 
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lece unutulursun” (yani, âhirette cehennemde bırakılacaksın, 
oradan asla çıkmayacaksın ve Biz seni anmayacağız|. 


127. İsrâf edip (yani, dünyada şirk koşup) Rabbinin âyetlerine 
(yani, Kur'ân'a) imân etmeyenleri böyle cezalandırırız (yani, 
dünyada iken şirk koşanları âhirette bu şekilde cezalandırırız). 
Âhiret azabı ise elbette (dünyadaki Bedir'de öldürülme musibe- 
tinden) daha şiddetli ve daha kalıcıdır. 


Arkasından Mekke kâfirlerini korkutarak şöyle buyurmaktadır: 


128. Meskenlerine uğrayıp geçtikleri kendilerinden önceki nice 
nesilleri (azab ile) helâk edişimiz onlar için bir hidâyet sebebi ol- 
madı mı? (yani, Biz onlara bütün bunları açıklamadık mı? On- 
lar bu helâk edilen nesillerin: “Âd, Semüd, Lüt ve Şu'ayb kavim- 
lerinin yaşadıkları şehirlerin yakınlarından geçip gitmektedir- 
ler. Onların helâk olduklarını görmektedirler)... 


..Kuşku yok ki bunda (dünyada azab ile helâk edilmelerinde| 
nuhâ sahibleri (yani, akıllı kimseler) için âyetler (yani, ibretler) 
vardır. (Akıl sahibleri onlardan ibret alsınlar da onların akıbet- 
lerine benzer bir akıbete uğramaktan sakınsınlar). 
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129. Eğer Rabbinden fazablarının o belirli süreye kadar ertele- 
neceğine dâir) bir söz geçmemiş olsaydı ve belli bir vâde (yani, 
Kıyâmet Günü) olmasaydı, azab lazım olurdu (yani, tıpkı bir 
alacaklının borçlusunun yakasına yapışması gibi dünya haya- 
tında azab da onlara yapışırdı). 
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130. O halde (ey Muhammed; söylediklerine (yani, senin azaba 
dâir söylediklerini yalanlamalarına) sabret. Güneşin doğmasın- 
dan ve batmasından önce (sabah namazı ile öğle ve ikindi na- 
mazlarını kılarak) Rabbini hamd ile tesbih et (yani, Rabbinin 
emri ile namaz kıl), gecenin saatlerinde (akşam ve yatsı namaz- 
larını kılarak) ve gündüzün çeşitli vakitlerinde de tesbih et, umu- 
lur ki razı olursun (yani, âhirette Allah'ın sana vereceği sevâb- 
tan hoşnut kalırsın). 


Mukâtil dedi: Namaz önceleri sabah ve akşam ikişer rekatten iba- 
retti. Miraca yükseldiğinde beş vakit namaz Nebi'ye (s.a), akşam nama- 
zı müstesnâ ikişer rekat olarak farz kılındı. Medine'ye hicret edince (sa- 
bah ve akşam namazı dışındaki) namazları tamamlamakla emrolundu. 
Bundan dolayı namazların üç hali söz konusudur. 


131. Onlardan (yani, Mekke kâfirlerinden) bir kısmını bunlarla 
(yani, çeşitli mallar, rızıklar vermek süretiyle) fitneye uğratalım 
(yani, sınayıp imtihan edelim) diye dünya hayatının çiçeği (ya- 
ni, süsü) olarak verip faydalandırdığımız şeylere (yani, bu 
amaçla kendilerine verdiklerimize) gözlerini dikme. Rabbinin 
rızkı (yani, âhirette cennet) daha hayırlı ve daha kalıcıdır (yani, 
Mekke kâfirlerine verilmiş bulunanlardan daha üstün, daha de- 
vamlı ve kalıcıdır). 
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4 “Namazların üç hali söz konusudur”, yani, beş vakit namazın kimisi iki rekat, 


kimisi üç rekat, kimisi dört rekattir. Sabah iki, akşam üç rekat, diğer vakitler 
ise dörder rekattir. 
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132. Sen ehline (yani, kavmine) namazı emret... 


“Ehli” kelimesi, O ehline namazı ve zekâtı emrederdi (Meryem, 
19/55) âyetinde de “kavim” manasında kullanılmıştır. 


..Kendin de sabırla ona (yani, namaza) devam et. Biz senden 
hiçbir rızık istemiyoruz (ancak ibâdet etmeni istiyoruz). Sana 
rızkı Biz veririz. Âkıbet ise takvânındır (takvânın akıbeti de cen- 
net yurdudur). 


Allah başka bir yerde de, Ben cinleri ve insanları ancak Bana ibâdet 
etsinler diye yarattım. Onlardan bir rızık da istemiyorum, bana yedir- 
melerini de istemiyorum (onlardan istediğim sadece ibâdettir) (ez-Zâ- 
riyât, 51/56-57) buyuruyor. 


133. Onlar (yani, Mekke kâfirleri) “Rabbinden bize bir âyet (ya- 
ni, önceki peygamberlerin kendi kavimlerine getirdikleri gibi 
kendisinin de bir rasül ve bir nebi olduğunu böylelikle bilebile- 
ceğimiz bir belge) getirmeli değil miydi?” dediler. Daha önceki 
sahifelerde bulunan beyyine onlara gelmedi mi (yani, Muham- 
med'in (s.a) kitabından önce İbrahim ve Müsâ'nın kitabların- 
daki açıklamalar onlara gelmemiş miydi)? 


134. Biz onları bundan (yani, Kur'ân'dan) önce (dünyada) helâk 
etmiş olsaydık, elbette (âhirette) şöyle diyeceklerdi: “Rabbimiz 
niçin bize (beraberinde kitab bulunan) bir rasül göndermedin? 
Böylece zelil olmadan (yani, küçültülmeden, alçaltılmadan| ve 
rüsvay olmadan (dünya hayatında azaba uğratılmadan) önce 
âyetlerine (yani, Kur'ân'ın âyetlerine) uysaydık.” 


Benzeri bir buyruk da Kasas süresindedir.” 


135. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Herkes tarabbus ediyor” (yani, siz 
Muhammed'in ölmesini bekliyorsunuz, Muhammed de sizin 
dünyada azaba uğratılmanızı bekliyor!... 


Nebi'nin Mekke kâfirlerini dünyada azab ile tehdit etmesi üzerine 
onlar, “Biz Muhammed'in (s.a) ölümünü bekliyoruz” |tarabbus ediyo- 
ruz) demişlerdi. Allah bunun üzerine, (Mekke kâfirlerine) de ki: “Herkes 
tarabbus ediyor buyruğunu indirdi. 


9 Kasas, 28/47. âyete işaret ediyor. 
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.. Siz de tarabbus edin. Dosdoğru yolun (yani, mutedil yolun) 
sahibleri kimdir (yani, siz mi, biz mi) ve hidâyet bulmuş olan 
kimdir (yani, siz mi, biz mi) bileceksiniz.6 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi ki: Bana babam el-Huzeyl'den 
tahdis edip dedi: Ben el- Vâkıdi'den işittim —-—ancak Mukâtil'den işitme- 
dim-, o Ebü İshâk'dan, o Sa'id b. Cubeyr'den, o İbn Abbâs'tan, o Übey 
b. Ka'b'dan, o da Rasülullâh'tan (s.a), Bunun yerine kendilerine daha 
temizini, daha hayırlısını ve daha merhametlisini vermesini diledik (el- 
Kehf, 18/81) buyruğu hakkında şöyle dediğini nakletti: “Bundan sonra 
ona erkek bir çocuk verildi.” 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den tah- 
dis etti, o el-Museyyeb'den, o el-Süddi'den ve Mukâtil'den, onlar da 
Huzeyfe'den naklettiler ki: Hızır ve Müsâ'nın -ikisine de selâm olsun— 
ayrılma zamanları gelince, Hızır o'na dedi ki: 


— Ey Müsâ! Eğer sabretmiş olsaydın, sana, gördüklerinden daha 
şaşırtıcı bin hayret verici husus daha gösterecektim. 


Bunun üzerine Müsâ ondan ayrılacağı için ağladı ve Hızır'a dedi ki: 
— Ey Allah'ın nebisi! Bana tavsiyede bulun. 
Hızır o'na şöyle dedi: 


— Ey Müsâ! Bütün düşüncen, dönüşün Jâhiretin| hakkında olsun. 
Seni ilgilendirmeyen şeylere dalma. Güvenlikte olduğun vakit de kor- 
kacağın şeylerden emin olma. Korku halinde de emin olmaktan ümit 
kesme. Güç ve imkânın olduğu takdirde iyilik yapmayı bırakma ve işle- 
rin âkıbeti hakkında da düşün. 


© Tâ-Hâ süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Bundan sonra gelecek olan 
kıssalar, bir yönden Kehf süresiyle ilgilidir, dolayısıyla da bunların zikredil- 
mesi gereken yer Kehf süresinin sonlarıdır. Ancak yazma nüshalarda bunlar 
Tâ-Hâ süresinin sonunda kaydedilmiştir. Kehf süresi yazma nüshalarda |. cil- 
din sonu; Tâ-Hâ süresi ise Il. cildin başıdır. Muhtemelen müfessir buradaki 
metinleri 1. cüzü tamamladıktan sonra ek olarak kaydetmiştir. Bundan dola- 
yıbu kısımları Il. cildin başında yer alan ilk süre olan Tâ-Hâ süresinin sonun- 
da zikretmiştir. 
Yine dikkat edilecek olursa o, bundan sonra genel olarak Kur'ân ve İslâm ile 
alakalı bir takım nassları da kaydetmiştir. 
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Müsâ (a.s) dediki: 
— Allah'ın rahmeti üzerine olsun, daha başka şeyler de söyle. 
Hızır şöyle dedi: 


— Sakın kendini beğenme. Ömrünün geri kalan kısmında kusurlu 
olma. Senden asla gâfil olmayandan da sakın. 


Müsâ dedi ki: 
— Bana daha fazlasını söyle. 
Hızır şöyle dedi: 


— Aşırı derecede tartışmalara girme. Gerek olmayan işler için yürü- 
me, hayret verici bir şey yoksa gülme. Hatasına pişman olan birini ha- 
tası dolayısıyla ayıplama. Ey İmrân oğlu! Kendi hatan için de ağla. 


Müsâ dedi ki: 
— Gerçekten oldukça beliğ vâsiyetlerde bulundun. Allah da sana 


olan nimetini tamamlasın, rahmetine daldırsın ve seni düşmanların- 
dan korusun. 


Hızır şöyle karşılık verdi: 

— Amin. 

Ardından da şöyle dedi: 

— Ey Müsâ! Sen de bana tavsiyede bulun. 

Müsâ dedi ki: 

— Allah için olması dışında gazabtan, öfkeden sakın. Allah için ol- 
ması halidışında kimseden hoşnut olma. Dünya için sevme, dünya için 


buğzetme, çünkü (aksini yapacak olursan dünya) seni imândan çıkar- 
tır, küfre sokar. 


Hızır -ikisine de selâm olsun-— şöyle karşılık verdi: 


— Gerçekten beliğ bir tavsiyede bulundun. Allah sana itaati üzere 
yardımcı olsun, bütün işlerinde seni sevindirsin, seni yarattıklarına 
sevdirsin, lütfundan sana bol bol ihsanda bulunsun. 


Müsâ şöyle karşılık verdi: 


— Amin. 
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Onlar deniz kıyısında otururlarken bir kırlangıç alçalıp gagasını de- 
nize iki defa daldırıp çıkardı. 


Müsâ, Hızır'a ikisine de selâm olsun-— sordu: 

— Ey Allah'ın nebisi! Denizden ne eksildiğini biliyor musun? 

Hızır cevab verdi: 

— Eğer içinde bulunduğumuz şu durum olmasaydı, sana bunu bil- 
dirirdim. 

Müsâ tekrar sordu: 


— Ey Allah'ın nebisi! Kendisinde bereket bulunmayan birşey biliyor 
musun? 


Hızır cevab verdi: 


— Evet ey Müsâ! Kulların eceli ve onların tayin edilmiş müddetleri 
dışında bereket bulunmayan hiçbir şey yoktur. Eğer bu olmasaydı, in- 
sanlar yok olurdu. 


Müsâ sordu: 
— Bu nasıl olur? 
Hızır dedi ki: 


— Çünkü kendisinden birşey eksiltilenin ve kendisine birşey ilave 
edilmeyenin sonu gelir. 


Müsâ sordu: 


— Ey Allah'ın nebisi! Allah kullar arasında sana, sen Allah'tan iste- 
yinceye kadar ölmeme özelliğini neden verdi ve nasıl Allah'ın nazarı ile 
bakabiliyor ve kulların kalblerinde olanları bilebiliyorsun? 


Hızır dedi ki: 


— Ey Müsâ! Ma'siyetlere karşı sabır, nimetlerine karşı Allah'a şükür 
ve kalbin selâmeti ile ben Allah'tan başka kimseden korkmuyor ve on- 
dan başkasından bir şey ümit etmiyorum. 


Bize Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den tah- 
dis edip dedi: Ben 'Abdu'l-Kuddus'ü, el-Hasen'den şöyle naklederken 
dinledim: Dedi ki: İbn Abbâs'ı minber üzerinde şöyle derken dinledim: 
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“Onların Rabbinin kendilerine bunun yerine daha temizini, daha ha- 
yırlısını ve daha merhametlisini vermesini diledik (el-Keht, 18/81). 
Oğulları yerine onlara bir kız verdi.” 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bize babam el-Huzeyl'den tah- 
dis etti, o el-Müseyyeb'den, o bir adamdan, o da İbn 'Abbâs'tan naklen, 
Ve oduvarın altında onlara ait bir hazine vardı... (el-Kehf, 18/82) buy- 
ruğu hakkında dedi ki: “Duvarın altında üzerinde şu ibarenin yazılı ol- 
duğu altından bir levha vardı: “Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla. Lâ ilâ- 
he illallâh, Ahmed Rasülullâh. Kadere imân eden kimsenin nasıl üzül- 
düğüne, ölümün hakk olduğunu bilen bir kimsenin nasıl sevindiğine, 
dünyayı ve dünyada bulunan kimselerin hallerinin nasıl değişip dur- 
duğunu gören kimsenin dünyaya nasıl güvenip bel bağladığına şaşa- 


» 


Iıım. 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den, o 
Ebü Yüsuf'tan, o el-Hasen b. 'Umâre'den, o babasından, o İkrime'den, 
o da İbn 'Abbâs'tan ...Unuttuğum şeyden dolayı bana çıkışma... (el- 
Kehf, 18/73) buyruğu hakkında tahdis edip dedi ki: “Aslında unutma- 
mıştı, fakat bu tariz yoluyla kullanılabilen ifadelerdendir.” 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bize el-Huzeyl tahdis edip dedi: Ben el-Müseyyeb'i, Ubeydullâh b. Mâ- 
lik'ten naklederken dinledim: O 'Ali'den (r.a) —ki onunla karşılaşmıştı— 
naklen dedi ki: “Türkler Yecuc ile Mecuc'tan çıkmış bir asker güruhu- 
dur. Bunlar insanlara baskın düzenliyorlar. Fakat Zülkarneyn seddi, 
onların önünde bulunduğu için orada kalmışlardır.” 


Mukâtil dedi ki: Esasen onlara “Türk” adının verilmesi, seddin arka- 
sında terk edilmelerinden dolayıdır. 


Bize Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bana el-Huzeyl, Ebu'i-Muleyh'den, o Meymün b. Mehran'dan, oda İbn 
Abbâs'tan tahdis edip dedi ki: “Zülkarneyn yeryüzündeki hükümdar- 
lardan bir hükümdarın yanına vardı. O hükümdar Zülkarneyn'e dedi 
ki: Sen kimsenin varmadığı yere vardın. Aldığım habere göre sen bilgi- 
li birisisin. Ben sana dört hususa dâir sual soracağım. Eğer bu dört hu- 
susu bana bildirirsen gerçekten senin alim olduğunu kabul edeceğim. 
Ayakta duran iki şey nedir? Yürüyen iki şey nedir? Ortak olan iki şey ne- 
dir? Birbirine karşı öfkeli olan iki şey nedir? Zülkarneyn ona şu cevabı 
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verdi: Ayakta duran iki şey gökler ve yerdir; Allah onları yarattığından 
beri zeval bulmamışlardır. Yürüyüp duran iki şey ise güneş ve aydır; Al- 
lah onları yarattığından beri bu halleri üzere devam edip gitmektedir- 
ler. Ortak olan iki şey gece ve gündüzdür; onların her biri diğerinden 
bir miktar alır. Birbirine karşı öfkeli olan iki şey ise ölüm ve hayattır; bi- 
ridiğerini asla sevmez. Hükümdar ona, 'Doğru söyledin, sen gerçekten 
yeryüzü alimlerindensin' dedi.” 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den tah- 
dis etti, oel-Me'südi'den, o Avn b. Abdullâh el-Müzeni'den, o Mutarrif 
b. eş-Şihhir'den dedi ki: “Fazla ilim, fazla amelden hayırlıdır; çünkü 
amelin hayırlı olanı orta yollu olandır. Hasene ise iki kötü şey arasında 
olandır.” Allah'ın şu buyruğu buna örnektir: Salâtında sesini ne pek 
yükselt, ne de pek kıs (sesi yükseltmek ve sesi kısmak bir seyyiedir (kö- 
tülüktür)); ikisi ortası bir yol tut (ikisi arası bir yol tutmak ise hasenedir) 
(el-İsrâ, 17/110) 


el-Huzeyl dedi ki: “Fakat ben (bunu) Mukâtil'den dinlemiş deği- 
lim.” 


Bize Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
el-Huzeyl dedi: Mukâtil dedi ki: Âdem'e (a.s), yerin ediminden Jüst ka- 
buğundaki topraktan| yaratıldığı için Âdem adı verilmiştir. Havvâ'ya, 
hayy olan birisinden yaratıldığı için Havvâ adı verilmiştir. Nüh'a, kav- 
mine niyahat ettiği (feryad ettiği) için Nüh adı verilmiştir. İbrahim'e, 
ümmetlerin atası ve merhametli baba olduğu için İbrâhim adı veril- 
miştir. İshâk'a, Sâre'nin gülüşü dolayısıyla İshâk adı verilmiştir. 
Ya'küb'a, annesinin karnından (ikizi olan) el-Iys'in topuğunu yakala- 
mış olarak çıktığı için Ya'küb adı verilmiştir. Yâsuf'a, ileri derecede gü- 
zel olduğu için Yüsuf adı verilmiştir. Yahyâ'ya, adeta ölüyü andıran iki 
kişiden hayat verilerek yaratılmış olması sebebiyle Yahyâ adı verilmiş- 
tir; çünkü o oldukça ihtiyar bir koca ile kısır ve yaşlı bir kadından doğ- 
muştur. Allah'ın salât ve selâmı hepsinin üzerine olsun. 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bana el-Huzeyl Mukâtil'den tahdis etti, o Dahhâk'tan, o da İbn Ab- 
bâs'tan dedi ki: Rasülullâh (s.a) halasının kızı Ümm Hani'nin yanına 
girdi. Ona bir yastık verdi, o da başını koyup uyudu. Uykudayken gül- 
dü, sonra kalkıp oturdu. Ümm Hani dedi ki: 
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— Yüzünde gördüğüm sevinç hali beni sevindirdi ey Allah'ın Rasü- 
lü! 


Buyurdu ki: 


— Ey Ümm Hani! Cibril'in (a.s) rüyamda bana haber verdiğine gö- 
re Rabbim bana Kıyâmet Günü ümmetimin tamamını bağışladı ve şöy- 
le buyurdu: “Eğer onlardan başkalarını da bağışlamamı isteseydin, on- 
ları da sana verirdim.” İşte bundan dolayı sevindim ve güldüm. 


Sonra yine başını koydu, uyudu, uykusunda güldü. Sonra kalkıp 
oturdu. Ümm Hani ona dedi ki: 


— Anam babam sana feda olsun. Yüzünde gördüğüm sevinç beni 
de sevindirdi. 


Buyurdu ki: 


— Ey Ümm Hani! Cibril (a.s) bana gelerek şunu bildirdi: Cennet be- 
nive benim ümmetimi özlüyor. İşte bunun için güldüm ve sevindim. 


Ümm Hani dedi ki: 
— Sevinmek senin hakkındır ey Allah'ın Rasülü! 


Sonra yine başını koydu, uyudu, uyurken güldü. Uyanıp oturdu- 
ğunda Ümm Hani dedi ki: 


— Ey Allah'ın Rasülü! Yüzünde gördüğüm sevinç beni andolsun ki 
sevindirdi. 


Allah Rasülü şöyle buyurdu: 


— Ey Ümm Hani! Ümmetim bana arzolundu. Beraberlerinde nur- 
dan çubuklar gördüm. O çubuklardan birisi doğu ile batı arasını aydın- 
latıyordu. Cibril'e (a.s), ellerinde bulunan bu çubukların durumunu 
sordum. “O İslâm'dır ey Muhammed!” cevabını verdi. Uykumda cen- 
netin kapılarını açtım, dışardan içeriye baktım. Orada inciden ve ya- 
kuttan saraylar olduğunu gördüm. “Bunlar kimindir?” diye sordum. 
“Senin ve ümmetinindir ey Muhammed! Allah seni yaratmadan 2.000 
yıl öncesinden beri bu cenneti senin ve ümmetin için süslemiştir” de- 
di. İşte bundan dolayı güldüm. 


Ümm Hani dedi ki: 
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— Ey Allah'ın nebisi! Gülmek ve sevinmek senin hakkındır. Rabbi- 
nin sana verdikleri sana kutlu olsun, mübârek olsun. 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bize el-Huzeyl Mukâtil'den, o ed-Dahhâk'tan, o da İbn Abbâs'tan Ra- 
sülullâh'ın (s.a) şöyle buyurduğunu rivâyet etti: “Allah Firdevs cenneti- 
ni yaratıp eliyle ağaçlarını dikti ve onu yaratmayı bitirdiğinde benzeri- 
ni ne bir göz görmüştür, ne de onun ve onun içindekiler gibisi bir insa- 
nın hatırından geçmiştir. Sonra Allah ona, “Süslen” dedi, Firdevs de 
süslendi. Sonra yine ona “Süslen” dedi, o da süslendi. Sonra ona “Ko- 
nuş” dedi, oda Mü'minler felâh buldu (el-Mü'minün, 23/1) dedi. Ona, 
“Peki onlar kimlerdir?” diye sordu. O, “Muvahhidlerdir; Muhammed'in 
(s.a) ümmetidir. İşte onlar mirasçı olanlardır. Onlar Firdevs'e mirasçı 
olacaklardır. Onlar orada ebedidirler (el-Mü'minün, 23/10-11) dedi. 
Sonra cennetin kapısını kapattı. Artık Kıyâmet Günü'ne kadar o kapı 
açılmayacaktır. Onlara gelen hoş ve güzel ağaçlar(ın meyveleri) aslında 
onun kapı aralığından ulaşandır. Kıyâmet Günü huriler onun kapısın- 
da duracaklar, ben de havzın başında ayakta duracağım. Çobanın ya- 
bancı develeri gördüğü gibi ben de kâfir ümmetleri havzın yanından 
geri çevireceğim. Nihâyet ümmetim abdest izleri dolayısıyla abdest 
azaları nurlanmış olarak gelecekler; onları bu izlerinden tanıyacağım. 
Bu havzdan içecekler, ondan bir defa içen kimse ebediyen susamaya- 
caktır. Mu'az, 'Ey Allah'ın Rasülü! O havzdan içecekler gerçekten mutlu 
olacaklardır? dedi. Allah Rasülü şöyle buyurdu: 'Dinle ey Mu'az! Anne- 
sinin karnında muvahhid olarak yaratılan ve O'nun Rasülü'ne imân 
eden bir kimse, o havzdan içecek ve Firdevs'e girecek olan kimsedir. 
Muaz dedi ki: Annesinin karnında müşrik olarak yaratıldıktan sonra yi- 
ne müşrik olarak dünyaya gelen, fakat sonra da mü'min olarak ölenler 
ne kadar da çoktur. Allah Rasülü şöyle buyurdu: 'Ey Mu'az! Dinle, Müs- 
lüman olarak ölen bir kimse Âdem'in sırtında Müslüman olarak yara- 
tulmış demektir. Sonra müşriklerin sırtlarında dolaşa dolaşa nihâyet 
bana yetişti, bana imân etti. İşte onlar benim kardeşlerimdir. Sizler de 
benim ashabımsınız.' Sonra Rasülullâh (s.a), Karşılıklı tahtlar üzerinde 
kardeşler olarak... (el-Hicr, 15/47) buyruğunu okudu.” 


21. ENBİYÂ SÜRESİ 


Mekki olan Enbiyâ süresi, Küfiyyüna göre 112 âyettir. 


2318 a — 
zik u o Dz ai 
ken Tor ime ie 
yz İZ 
JA yeli e & 
LENİLO aiypsağis , 
m ii 
OY 
Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. İnsanların hesaba çekilecekleri vakit yaklaştı... 


Buyruk, Mekke kâfirleri hakkında inmiştir. 


... Onlar ise gaflet içerisinde yüz çeviricidirler (yani, ona: Kıyâmet 
Günü'nde hesaba imân etmiyorlar). 


Sonra Allah Teâlâ onların niteliklerini belirterek şöyle buyurmakta- 
dır: 


2. Kendilerine Rabb'lerinden muhdes (yani, Allah'ın Nebi'ye 
(s.a) Kur'ân'dan hadis (yenil olarak indirdiği -muhdes, Allah 
nezdinde sonradan ihdas edilen değildir-) bir zikir (yani, be- 
yân: Kur'ân) geldiği her seferinde mutlaka onu alay ederek (ya- 
ni, Kur'ân'dan gâfil olup başka şeylerle oyalanarak) dinlerler. 


3. Kalbleri lehv eder haldedir (yani, kalbleri Kur'ân'dan gâfildir). 
Zulmedenler (yani, Ebü Cehil, el-Velid b. el-Muğire, “Ukbe b. Ebi 
Muayt) aralarında gizlice danışıp (şöyle demişlerdi:) “Bu (yani, 
Muhammed (s.a)) sizin gibi bir beşerden başka mıdır? (Onun si- 
ze bir üstünlüğü yok ki o'na uyasınız)|. Siz (onun bir büyü oldu- 
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JA , 


gunu) görüp dururken büyüyü (yani, Kur'ân'ı kabule nasıl ya- 
naşırsınız? 


4. (Ey Muhammed (s.a) onlara) deki: “Rabbin gökte ve yerde söy- 
lenen sözü (yani, aranızda gizlice söylediklerinizi dahi) bilendir 
ve O (onların gizlediklerini) işitendir, (onu) çok iyi bilendir.” 


5. Dediler ki: “Edgâsu ehlâmdır” (yani, Kur'ân Muhammed'in 
(s.a) gördüğü karmakarışık ve yalan rüyalardan ibarettir. O bize 
onları haber veriyor). Hayır, onu kendisi (yani, Kur'ân'ı Muham- 
med) uydurmuştur. Hayır, o yani, Muhammed) bir şairdir. (Eğer 
söyledikleri doğru ise) o halde öncekilerle gönderildiği gibi o da 
bize bir âyet getirsin” (yani, önceki nebilerin kavimlerine âyet- 
lerle gönderildiği gibi o da bize böyle bir şey getirsin. Müsâ'ya, 
İsâ'ya, Dâvüd ve Süleymân'a âyetler ve hayret verici mucizeler 
ile risâlet verildiği gibi o'na da verilsin). 
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6. Bunlardan (yani, Mekke kâfirlerinden) önce (dünyada azab 
ile) helâk ettiğimiz hiçbir karye (yani, geçmiş ümmetlerin kâfir- 
leri) imâna gelmemiştir (yani, âyetleri tasdik etmemiştir). Acaba 
kendileri (yani, Mekke kâfirleri) imân ederler mi (yani, âyetleri 
tasdik edecekler mi? Kendilerinden önceki ümmetler tasdik et- 
meyip bu âyetleri yalanlamışlardı|. 
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Sonra Furkân süresinde! Allah bunu mu rasül gönderdi (yani, me- 
lekler dururken Allah yeyip içen birini mi rasül olarak gönderdi? (el-İs- 
râ, 17/94) dedikleri belirtilmektedir. 


Allah Teâlâ onların bu sözleri hakkında şöyle buyurmaktadır: 


7. Senden önce risâlet verdiklerimiz de ancak kendilerine vahiy 
indirdiğimiz erkekler idiler. (Ey Mekke kâfirleri!) Eğer (rasüllerin 
insanlardan olduğunuj bilmiyorsanız, zikir ehline (yani, Tevrât 
ehli mü'minlere) sorun. (Onlar size, Allah'ın beşerden olmayan 
hiçbir rasül göndermediğini bildireceklerdir). 


Onların, Allah (melekleri bırakıp, yeyip içen birisini mi:) bunu mu 
rasül olarak gönderdi (niçin meleklere risâlet vermedi) sözleri hakkın- 
da da şanı yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


8. Onları (yani, enbiyâyıl yemeyen (ve içmeyen) bir ceset (yani, 
ruhsuz bir beden) kılmadık (aksine onları ruh sahibi bedenler 
kıldık —yerler, içerler ve ölümü tadarlar-|... 


“Cesed” kelimesi, Ceset halinde bir buzağı... (Tâ-Hâ, 20/88) buyru- 
ğunda da, “ruhsuz bir beden” manasındadır. 


İşte Allah'ın şu buyruğu da bunu anlatmaktadır: 
..Onlar (dünyada) ebedi de kalmadılar. 


9. Sonra onlara (yani, rasüllere) verdiğimiz va'di doğru çıkardık 
(yani, dünyada kavimlerinin azaba uğratılacakları va'dini ger- 
çekleştirdik|. Onları (yani, rasülleri) ve dilediğimiz kimseleri 
(yani, mü'minleri) (azabtan) kurtarıp müsrifleri (yani, müşrik- 
leri) helâk ettik (yani, dünyada azaba uğrattık|. 


Ebü Muhammed dedi: Ebu'l-'Abbâs, Sa'leb dedi: el-Ferrâ dedi ki: 
“Biz onları, ancak yemek yesinler diye bir ceset kıldık” demektir. 


10. Andolsun ki (ey Mekkeliler) Biz size, sizin zikrinizin (yani, 
şerefinizin) bulunduğu bir kitab indirdik. Hiç akletmez misiniz? 


“Zikir” kelimesi, Kuşkusuz ki o hem senin, hem de kavmin için bir zi- 
kirdir... (ez-Zuhruf, 44) buyruğunda da “şeref” manasında kullanılmıştır. 


I o Muhakkikin belirttiğine göre bütün yazma nüshalarda böyledir. (Çeviren) 
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11. (Mekke ehlinden önce) zâlim olan nice karyeleri (dünyada 
azab ile; helâk ettik ve onlardan (yani, geçmiş ümmetlerin he- 
lâk edilmesinden) sonra başka kavimler yarattık. 


Bunlar, Yemen'de Hadür diye adlandırılan bir karyede bulunan bir 
kavim olup nebilerden bir nebiyi öldürmüşlerdi. Allah da onlara Buhtu 
Nassar ordusunu musallat etti, onları öldürdü. Nitekim Buhta Nassar 
ile Bizanslıları da Beytu'l-Makdis'te bulunan Yahudilere musallat et- 
mişti. Onlar da onların bir kısmını öldürdü, bir kısmını da esir aldı; 
çünkü onlar da Zekeriyyâ oğlu Yahyâ'yı ve daha başka nebileri öldür- 
müşlerdi. İşte Allah'ın şu buyruğu buna işaret ediyor: 


12. Onlar Bizim beSsimizi (yani, Hadür halkı Bizim azabımızı|) 
gördüklerinde, hemen oradan kaçışıyorlardı (yani, karyelerini 
bırakıp kaçışmaya koyuldular). 
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13. (Melekler alay edercesine onlara dedi ki:) “Kaçışmayın, içinde 
bulunduğunuz terefe (yani, size verilen mallara) ve meskenlerini- 
ze (yani, kaçtığınız karyenize) dönün, çünkü siz (azabın indirili- 
şinden önce imân etmeniz istendiği gibi) sorguya çekileceksiniz.” 


14. (Azabı gördüklerinde) onlar, “Veyl bize, çünkü biz gerçekten 
zâlimlerdik” dediler. 
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15. Biz onları tırpanla biçilmiş bir ekin, alevi sönmüş bir ateş 
haline getirinceye kadar feryadları bu oldu (yani, onları kılıçla 
biçilmiş, sönüp dinen ateş gibi tamamıyla hareketsiz kalıncaya 
kadar hep “Veyl bize” deyip durdular). 


16. Biz göklerle yeri (yani, yedi göğü ve yedi yeri) ve aralarında 
olanları (yani, aralarındaki mahlukatı) oynayalım diye yarat- 
madık (yani, herhangi bir amaç gözetmeksizin boş yere yarat- 
madık. Onları gerçekleşecek bir iş için yarattık). 


17. Eğer bir lehv (yani, evlat) edinmek isteseydik, elbette onu 
Kendi nezdimizden edinirdik... 


Çünkü Necran Hıristiyanlarından es-Seyyid, el-Akib ve beraberin- 
dekiler, “İsâ Allah'ın oğludur” demişlerdi. Bunun üzerine Allah, Eğer bir 
lehv edinmek isteseydik, elbette onu Kendi nezdimizden edinirdik bu- 
yurdu. Çünkü melekler İsâ'dan daha hoş ve daha temizdir. Eğer evlat 
edinmek isteseydik, yeryüzündekilerden değil, nezdimizdeki melekler- 
den edinirdik. 


..Fakat Biz yapanlar değiliz (yani, bir evlat edinecek değiliz|. 
Bunun bir benzeri de Zuhruf süresindedir.? 


18. Bilakis Biz hakkı (yani, Allah'ın, “Fakat Biz yapanlar değiliz” 
diye söz konusu ettiği buyruğu) bâtıl üzerine bırakırız (bâtıldan 
kasıt da, “Allah'ın bir evladı vardır” demeleridir) da hakk onun 
beynini darmadağın eder. O da derhal can verir (yani, yok olur, 
gider). Nitelendirmenizden ötürü veyl size (yani, Allah'ın evladı 
olduğu iftiranızdan ötürü âhirette size veyl vardır). 


19. Göklerde ve yerde kim varsa O'nundur (yani, O'nun kulları- 
dır ve O'nun mülkündedirler; İsâ b. Meryem de, Uzeyr de, me- 
lekler de, başkaları da). O'nun yanında olanlar (yani, melekler) 
O'na ibâdete karşı büyüklenmezler (yani, büyüklük taslamazlar) 
ve istihsâr etmezler (yani, yorulmazlar). 


2 İki yazma nüshada da “Zuhruf süresindedir” şeklindedir. Ancak işaret edilen 
âyet Zümer süresindedir: Eğer Allah bir evlat edinmek isteseydi, elbette yarat- 
tıklarından dilediğini seçerdi. O bundan münezzehtir... (ez-Zümer, 39/4). 
Bununla birlikte Zuhruf, 43/59-64. âyetlerde de aynı düşünce farklı lafızlarla 
dile getirilmektedir. 
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Nitekim, Ve o hasir olarak... (el-Mülk, 4) buyruğu da bu anlamda: 


“yorgun, bitkin” anlamındadır. 


20. Gece ve gündüz tesbih ederler (yani, Allah'ı zikrederler), fütür 
etmezler (yani, Allah'ı zikretmeye ara vererek dinlenmezler. On- 
lar Allah'ı zikre ne ara verirler, ne bundan usanırlar). 


21. Acaba onlar yerden ilahlar mı edindiler? Onlar diriltir mi 
hiç? 
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22. Eğer o ikisinde Allah'tan başka ilâhlar (yani, pek çok ilâhlar) 
olsaydı, ikisi de fesâda ererdi (yani, gökler, yer ve onlarda bulu- 
nanlar helâk olur giderdi). Arşın rabbi olan Allah nitelendirme- 
lerinden münezzeh ve yücedir (Allah onların, Allah ile birlikte 
başka bir ilah olduğu şeklindeki sözlerinden zatını tenzih et- 
mektedir). 


23. O, yaptıklarındanl!işlediklerinden sorumlu tutulmaz (yani, 
Allah'a, mahlukatına yaptıklarından ötürü sual sorulmaz). Hal- 
buki onlara sorulur (yani, Allah âhirette meleklere şöyle sora- 
caktır: “Bu kullarımı siz mi saptırdınız, yoksa onlar mı yollarını 
şaşırdılar?” (el-Furkân, 25/17). Allah onlara böyle soracak, me- 
leklere de, “Bunlar size mi ibâdet ediyorlardı?” (Sebe, 34/40) di- 
yecektir|. 


24. Yoksa O'ndan başka ilahlar mı edindiler? (Mekke kâfirleri- 
ne) de ki: “Burhanınızı (yani, iddia ettiğiniz gibi Allah'la birlikte 
başka bir ilah bulunduğuna dâir delilinizi) getirin! Bu, benimle 
beraber olanların da zikridir, benden öncekilerin de zikridir” 
(yani,bu Kur'ân'da benimle birlikte bulunanların da haberi, 
benden önceki kitabların da haberi bulunmaktadır. Bu kitabta 
sizin iddia ettiğiniz üzere Allah ile birlikte başka bir ilah olduğu- 
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na dâir hiçbir şey yoktur). Bilakis onların (yani, Mekke kâfirleri- 
nin) çoğu hakkı (yani, tevhidi) bilmezler. Bundan ötürü de (on- 
dan: tevhidden| yüz çeviricidirler. 


Allah'ın, Bilakis o hakkı getirmiştir... (es-Sâttât, 37/37) buyruğuna 
benzemektedir ki “tevhidi getirmiştir” demektir. 
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25. Senden önce gönderdiğimiz her rasüle mutlaka şunu vahyet- 


tik: “Benden başka ilah yoktur. O halde yalnız Bana ibâdet (yani, 
Beni tevhidi) edin.” 


26. (Aralarında en-Nadr b. el-Hâris'in de bulunduğu Mekke kâ- 
firleri), “Rahmân evlad edindi” (yani, Melekler Allah'ın kızları- 
dır) dediler. 


Şânı yüce Rabbimiz onların bu sözlerinden zatını tenzih ederek 
şöyle buyurmaktadır: 


..O bundan münezzehtir. Bilakis onlar (yani, melekler -Rabb'le- 
rine ibâdetleri dolayısıyla-) mükerrem kullardır (Rahmân'ın 
kızları değildir. Aksine Allah onları Kendisine ibâdet etmekle 
kerim yapmıştır). 
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Sonra Allah meleklerin durumunu haber vermek üzere şöyle bu- 
yurmaktadır: 


27. Sözleri ile O'nun önüne geçemezler (yani, melekler hiçbir hu- 
susta Rabb'lerinin önüne geçemezler: Melekler, Mekkelilere, 
kendilerine ibâdet etmelerini emretmemişlerdir; Onlar (yani, 
melekler) O'nun emri gereğince iş görürler (yani, O'nun emri ol- 
madan melekler hiçbir iş yapmazlar). 


Böylece Allah, meleklerin Rabb'lerinden korkan, O'nu takdis eden 
ve O'na ibâdet eden kullar olduklarını haber vermektedir. 


28. Onların önündekini de, arkalarındakini de bilir (yani, aziz ve 
celil olan Rabbimiz melekleri yaratmadan önce olanları da, onla- 
rı yarattıktan sonra olanları da bilir. O'nun razı olduğu kimseler- 
den başkasına şefaat etmezler (yani, melekler ancak Allah'ın ken- 
disine şefaat edilmesine razı olacağı kimselere şefaat edeceklerdir 
-ki bunlar da tevhid ehli olup, “Melekler Allah'ın kızlarıdır” deme- 
yenlerdir, çünkü Mekke kâfirleri meleklerin âhirette Allah'ın nez- 
dinde kendilerine şefaat edeceklerini iddia ediyorlardı-). Onlar 
(yani, melekler) O'nun haşyetinden müşfiktirler (yani, korkarlar). 


29. Onlardan (yani, meleklerden) kim, “Ben O'ndan yani, Al- 
lah'tan) gayri ilahım”" derse, Biz böylesini (yani, “Ben Allah'tan 
gayri ilahım” diyen kimseyi) cehennemle cezalandırırız. İşte zâ- 
limleri böyle (ateş ile; cezalandırırız. 


Çünkü onlar, Allah ile birlikte bir başka ilah olduğunu iddia etmiş- 
lerdi. Melekler arasında küfrün başı ve Allah'ın düşmanı olan İblis dı- 
şında hiç biri böyle birşey söylemiş değildir. 


30. Acaba (Mekkeli) kâfirler görmedi (yani, bilmedi) mi? Gökler- 
le yer birleşik (yani, birbirine yapışık) idi de Biz onları ayırdık... 


Allah, su buharına emir verdi de o yükseldi, Allah da ondan yedi se- 
mayı yarattı. Böylece birini diğerinden ayırdı. İşte Allah'ın, Biz onları 
ayırdık buyruğu bunu anlatmaktadır. 


..Canlı her şeyi sudan yarattık (yani, suyu, su içen her şey için 
hayat kaynağı yaptık). Hâlâ imâna gelmezler mi (yani, Allah'ın 
gördükleri bu sanatından hareketle Allah'ın tevhidini tasdik et- 
mezler mi? 
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31. Ve yer onları çalkalamasın (yani, yer onlarla birlikte zeval 
bulmasın) diye orada revâsi (yani, dağlar) yarattık. (Bu dağlar 
yere kazık gibi bırakıldı ve yer dağlarla tesbit edildi;. Orada (ya- 
ni, dağlarda) yol bulabilsinler (yani, yollarını bulup öğrensinler) 
diye de ficâc (yani, geçit veren dağın) arasından (geçen bütün) 
yolları açtık. 
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32. Ve gökyüzünü (meleklerin sözlerini işitip, insanlara bildir- 
mesinler diye şeytanlara karşı) korunmuş (ve yükseltilmiş) bir 
tavan yaptık. Onlar ise O'nun âyetlerinden (yani, güneş, ay, yıl- 
dız ve daha başkalarından) yüz çevirirler (yani, O'nun var ettiği- 
ni gördükleri sanatı üzerinde düşünmezler ve O'nun vahdâni- 
yetini kabul etmezler). 


33. O, gece ve gündüzü, güneşi ve ayı yaratandır. Her biri (yani, 
güneş ve ay) bir felekte (yani, dönüşte (yörüngedel|) yüzerler (ya- 
ni, ay ve güneş batı tarafından batarlar, yerin altından akarak 
doğu tarafından çıkarlar. Sonra semadan batıya doğru akar gi- 
derler. İşte onların deveranı (dönmeleri) böyledir). 


34. Senden önce hiçbir beşere (yani, nebilerden herhangi bir ne- 
biye) ebedilik vermedik... 


Bu âyet nâzil olunca Nebi (s.a) Cibril'e (a.s), “Benden sonra ümme- 
timin başına kim gelecek?” diye sordu. Bunun üzerine Allah şu buyruk- 
ları indirdi: 


. Ey Muhammed!) Sen ölürsen onlar ebedi mi kalacaklar?! (Ha- 
yır, onlar da öleceklerdir|. 
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35. (Nebi (s.a) olsun, başkaları olsun) her nefis ölümü tadacak- 
tır. Biz sizi (sabretmeniz için) şerr (yani, darlık ve sıkıntı ile; ve 
(şükretmeniz için) hayır (yani, bolluk) ile fitne olmak üzere ibti- 


lâ ederiz (yani, sınarız|... 


Allah, “fitne olmak üzere” buyurarak, her ikisinin de bizim kendile- 
riyle sınandığımız birer belâ (sınama aracı) olduğunu ifade etmiş ol- 


maktadır. 


..Sonunda (ölümden sonra âhirette) Bize döndürüleceksiniz 


(Biz de size amellerinizin karşılığını vereceğiz). 
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36. Kâfirler (yani, Ebü Cehil) seni gördüklerinde, seni ancak ala- 


ya alırlar... 


Peygamber (s.a), Ebü Süfyân b. Harb ile Ebü Cehil b. Hişâm'ın ya- 
nından geçti. Ebü Cehil, Ebü Süfyân'a -alaylı bir şekilde- “Abdi Menâfo- 
ğulları'nın nebisine bir bakın” dedi. Ebü Süfyân da, Ebü Cehl'e kavim 
asabiyeti ile -ki o Abdu Şems b. Abdi Menâfoğulları'ndandır- şöyle ce- 
vab verdi: “Biz Abdi Menâfoğulları arasında bir nebinin bulunmasını 
da reddetmiyoruz.” Nebi (s.a) onların sözlerini işitince Ebü Cehl'e dedi 
ki: “Amcan el-Velid b. el-Muğire'nin başına gelenin bir benzeri senin de 
başına gelmedikçe bu tutumundan vazgeçmeyeceğini zannediyoruz. 
Sen ise ey Ebü Süfyân o sözünü hamiyetinden ötürü söyledin.” Bunun 
üzerine Allah, Kâfirler seni gördüklerinde seni ancak alaya alırlar âye- 


tini indirdi. 
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. (Ebü Cehil, Nebi'yi (s.a) görünce dedi ki:) “Bu mu ilahlarınızı 
(yani, Lât'ı, Uzzâ ve Menât'ı) (kötülükle) anan?” Halbuki onlar 
Rahmân'ın zikrini (yani, O'nun tevhidini) inkâr edenlerdir. 


Çünkü Ebü Cehil, “Rahmân denilen kimse, yalancı Müseylime b. 
Hubeyd el-Hanefi'dir” demişti. 


37. İnsan (yani, beşerin babası Âdem) aceleden yaratılmıştır... 


Kureyş kâfirleri, azabı yalanlayarak, kendilerine azabın dünyada 
gelmesini isteyip acele ettiler. Nitekim Âdem (a.s) da Cum'a günü başı 
tarafından kendisine ruh üflenmesi tamamlanmadan önce acele ede- 
rek oturmak istemişti; ruh henüz ayaklarına ulaşmadan göbeğine doğ- 
ru vardığında, hilkatinin güzelliğine bakıp yarısı henüz çamurken otur- 
mak istemişti. Böylece insanların tümü Âdem'den (a.s) aceleyi miras 
olarak aldı. Ruh dışarı çıkacak bir yer bulamayınca burnuna geri dön- 
dü, bu sefer hapşırdı ve “el-Hamdu lillâhi rabbi'l-âlemin” dedi. İşte bu 
onun söylediği ilk söz olmuştu. Bize ulaştığına göre Allah da ona karşı- 
lık vererek, “İşte Ben seni bunun için yarattım. Rabbin sana rahmet ey- 
lesin” diye buyurdu. Böylece Allah'ın rahmeti gazabını geride bıraktı. 
Mekke kâfirleri de dünyada azabın acele gelmesini isteyince Allah, İn- 
san aceleden yaratılmıştır buyruğunu indirdi, çünkü onlar da onun so- 
yundan gelmektedirler. 


. (Ey Mekke kâfirleri!! Yakında size âyetlerimi (yani, azabım 
olan öldürülmeyi) göstereceğim. Benden (azabı) acele istemeyin. 


38. “Eğer doğru söyleyenler iseniz bu va'd ne zaman gerçekleşe- 
cektir derler. 


Mekke kâfirleri, azabı yalanlamak ve alay etmek üzere Nebi'ye (s.a), 
“Bizi kendisiyle tehdit ettiğin bu azab ne zaman gerçekleşecek. Eğer bu 
tehdidinde doğru isen söyle” demişlerdi. 


39. O (Mekke ehlinden) kâfir olanlar, ateşi yüzlerinden ve sırtla- 
rından geri çeviremeyecekleri ve kendilerine yardım da olunma- 
yacağı zamanı bir bilselerdi (yani, kendilerini kimsenin azabtan 
kurtaramayacağını da bilselerdi —eğer onlar bunu bilmiş olsa- 
lardı azabın gelişini acele istemezlerdi—). 


Kâfirlerin elleri boyunlarına bağlanacak, boyunları üzerine de kib- 
ritten bir kaya yerleştirilecek ve o kaya parçası alev alıp yanacaktır. 
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Kendilerini ateşten ancak yüzleriyle korumaya çalışacaklardır. İşte Al- 
lah'ın, Kıyâmet Günü azabın kötüsünden yüzünü koruyan kimse mi... 
(ez-Zümer, 39/24) buyruğu ve Ateşi yüzlerinden ve sırtlarından geri çe- 
viremeyecekleri... buyruğu bunu anlatmaktadır. 


40. Bilakis o (kıyâmet) onlara ansızın gelip kendilerini hayrete 
düşürecektir (yani, beklemedikleri bir vakitte onları yakalaya- 
caktır). Onu geri çevirmeye güçleri de olmayacak ve onlara bir 
mühlet de verilmeyecektir (yani, azabları geciktirilmeyecek, 
vaktinde azaba uğratılacaklardır). 
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41. Andolsun ki ey Muhammed, seninle alay edildiği gibi) sen- 
den önceki birçok rasül ile de alay edildi... 


Bununla Allah Nebi'yi (s.a) teselli etmekte, haber verdiği azabı ya- 
lanlamalarına sabretmesini sağlamak istemektedir. Çünkü geçmiş üm- 
metlerin yalanlayıcıları da kendi rasüllerini yalanlamış ve dünyada 
başlarına azabın inmeyeceğini söylemişlerdi. Nebi (s.a), Mekke kâfirle- 
rine azabın geleceği haberini verince, onlar da azabı yalanlayarak 
o'nunla alay ettiler. 


... Onlarla alay edenleri alay ettikleri şey (yani, gelip kendilerini 
bulmayacağını söyledikleri azab) çepeçevre kuşattı (yani, onları 
her bir yandan sardı). 
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42. De ki: “Gece ve gündüz Rahmüân'dan (yani, Rahmân'ın aza- 
bından)j sizi koruyan (yani, himaye eden) kimdir?” Hayır, onlar 
Rabb'lerinin zikrinden (yani, Kur'ân'dan) yüz çevirenlerdir. 


43. Yoksa onların kendilerini Bize karşı (azabtan) koruyan ilah- 
ları mı vardır?... 


Bu âyet ile, Hevâsını ilahı edineni gördün mü? (el-Furkân, 25/43) 
âyeti el-Hâris b. Kays es-Sehmi hakkında nâzil olmuştur. Âyette (lafzı 
itibariyle) bir takdim vardır. Sonra bu ilahlarından haber vererek şöyle 
buyurmaktadır: 


.. Onlar kendi kendilerine bile yardım edemezler (yani, bu ilah- 
lar bizzat kendilerini, kendilerine yapılmak istenecek kötülük- 
lere karşı koruyamazlar). Onlara (yani, bu ilahlara ibâdet eden- 
lere) tarafımızdan musâhabe olunmaz (yani, onlar tarafımız- 
dan himaye olunmazlar: hiç kimse Bana karşı onları himaye 
edemez ve Bana karşı onlara güvenlik veremez). 


44. Durum sandıkları gibi değildir. Biz bunları da (yani, Mekke 
kâfirlerini de), atalarını da o kadar faydalandırdık ki ömürleri 
uzayıp gitti. Bizim arzı (yani, Mekke topraklarını) etrafından ek- 
silttiğimizi (yani, Mekke civarında bulunan arazileri ellerinde tut- 
malarına imkân vermeyecek şekilde onları yenik düşürdüğümü- 
zül görmüyorlar mı? Acaba üstün gelenler onlar mı (yani, Mekke 
kâfirleri mij (yoksa Nebi (s.a) ile mü'minler mi? Elbetteki Nebi 
(s.a) ve ashâbı onlara gâlib e Hamd o'nun Rabbinedir). 
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45. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Ben sizi ancak vahiy (yani, Kur'- 

ân'da bulunan tehditler) ile inzâr ediyorum.” (Ey Muhammed!) 
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Halbuki sağırlar inzâr olundukları zaman yapılan çağrıyı işit- 
mezler. 
Bu Allah'ın kâfirlere dâir verdiği bir örnektir. Yani, sağır bir kimsenin 
sesleneni işitmediği gibi, kâfir de yapılan tehdidi ve hidâyeti işitmez. 
46. Eğer Rabbinin azabından onlara azıcık bir şey (yani, bir ce- 
za) dokunursa, elbette “Veyl bize! Çünkü biz gerçekten zâlimler- 
den olduk” diyeceklerdir. 


47. Kıyâmet Günü'ne has kıst (yani, adalet) terazilerine famelle- 
ril koyarız... 

Âdemoğulları'nın amellerinin tartılma işini Cibril (a.s) görecektir. 
.. Hiçbir nefse, hiçbir şeyle zulmedilmez (yani, amellerinden bir- 
şey eksiltilmez). Bir hardal tanesi ağırlığınca olsa bile onu (yani, 
o taneyi) getirir (teraziye) koyarız. Hesaba çekenler olarak (hesa- 
bın hızlıca görülmesi için) Biz yeteriz. 


48. Andolsun Biz Müsâ ile Hârün'a furkân'ı (yani, Tevrât'ı) takvâ 
sahiblerine (yani, şirkten uzak kalanlara) bir ziyâ (yani, sapıklık- 
tan kurtaran bir nur) ve bir zikir (yani, tefekkür için) verdik. 


Sonra bu takvâ sahiblerini nitelendirerek şöyle buyurmaktadır: 
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49. Onlar ki Rabb'lerinden gayb ile korkarlar (yani, O'nu görme- 
dikleri halde O'na itaat ederler). Hem onlar Sâ'at'ten (yani, kıyâ- 
metten) de müşfikdirler (yani, endişe içindedirler, korkarlar). 


50. Bu (söz), indirdiğimiz mübârek bir zikirdir (yani, beyândır|. 
(Ey Mekkeliler!) Siz onu inkâr mı ediyorsunuz? (yani, onu tanı- 
mıyor ve ona İmân etmiyorsunuz|. 


51. Andolsun ki Biz İbrâhim'e daha önceden (yani, Müsâ ve Hâ- 
rün'dan önce| (İbrâhim henüz küçükken ve gizli sirdabta bulu- 
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nuyor iken) rüşdünü (yani, hidâyetini) verdik ve Biz o'nu bili- 
yorduk (yani, İbrâhim'in Bize itaat eden (ve edecek olan) birisi 
olduğunu biliyorduk;j. 


52. Hani babasına (yani, Azer'e) ve kavmine demişti ki: “İbadet 
edip durduğunuz bu heykeller de ne oluyor?” 
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53. “Atalarımızı bunlara ibâdet ederken bulduk” dediler. 


54. Andolsun ki siz de, atalarınız da apaçık bir dalâlet içindesi- 
niz” dedi. 
55. “Sen bize hakkı mı getirdin, yoksa oyun oynayanlardan mı- 


sın” (yani, senin söylediğin bu sözler ciddi mi yoksa şaka mı ya- 
pıyorsun ey İbrâhim)? dediler. 


56. (İbrâhim) dedi ki: “Hayır, sizin Rabbiniz göklerle yerin Rabbi 
ve onları yoktan var edendir (yani, yaratandır) ve ben buna i(ya- 
ni, size söylediğim Rabbinizin gökleri ve yeri yaratmış olduğu 
hakikatine) tanıklık edenlerdenim.” 


57. (Kendi kendine dedi ki:) “Tallahi (yani, vallahi) siz arkanızı 
dönüp (bayram törenine) gittikten sonra putlarınıza mutlaka 
(kötü) bir tuzak kuracağım” (yani, onları kıracağım|. 


Bu putlar altın, gümüş, bakır, demir ve ahşaptan olmak üzere 72 
put idi. Onların senede bir gün bayramları vardı. Bayram töreni için 
çıktıkları vakit putlarına yiyecekler sunuyor, onlara secde ettikten son- 
ra çıkıp gidiyorlardı. Törenden döndüklerinde de ilk iş olarak o putlara 
secde ederler, sonra dağılıp evlerine giderlerdi. 


Onlardan bir adam, İbrâhim'in (a.s) söylediği bu sözü: Vallahi siz 
arkanızı dönüp gittikten sonra putlarınıza mutlaka bir tuzak kuraca- 
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gım sözünü işitmişti. Onlar çıkıp gidince İbrâhim (a.s), önlerinde ye- 
mekler bulunan putların bulunduğu yere girdi. 
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58. Derken, (törenden döndüklerinde) ona f(yani, bu büyük pu- 
ta) başvururlar diye büyükleri dışında onların hepsini param- 
parça |cüzâza| etti. 


Allah'ın, Meczüz olmayan iyani, kesilmeyen, bölünmeyen)| bir bağış 
(el-Enbiyâ, 21/57) buyruğu da buna benzemektedir. 


İbrâhim (a.s) onların büyük putlarını kırıp parçalamadı. Altın ve in- 
ciden olan bu putun gözleri kırmızı yakuttandı, karanlıkta ateş gibi 
parlardı. Bu put mabette öncelikli bir yere sahipti. Putları kırınca balta- 
yıbu en büyük putun önüne bıraktı. Törenden geri döndüklerinde put- 
ların yanına girdiler, onların parçalanmış olduklarını gördüler. 


59. Dediler (yani, yalnız Kenan oğlu Nimruz (Nemrüt| dedi: 
“Bunu bizim putlarımıza kim yaptıysa şüphesiz ki o, (bize karşı 
böyle bir haksızlıkta bulunduğu için) zâlimlerdendir.” 


60. Dediler ki: “İbrâhim adında bir gencin bunları (kötü bir şe- 
kilde) diline doladığını işittik” (yani, İbrâhim'in (a.s), “Vallahi 
siz arkanızı dönüp gittikten sonra putlarınıza bir tuzak kuraca- 
gım” dediğini işiten o adam dedi ki: “Ben İbrâhim adındaki bir 
gencin bunları diline doladığını işitmiştim”). 


61. Dediler (yani, zorba Nemrüt dedi) ki: “Onu insanların gözü 
önünde (herkesin göreceği bir şekilde) getirin. Belki (yaptıkları 
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hususunda o'na karşı) şâhidlik ederler (ve o'na verilecek cezaya 
tanık olurlar). 


62. (Onu getirdiklerinde) dediler (yani, Nemrüt dedi) ki: “Ey İb- 
râhim! İlâhlarımıza bunu sen mi yaptın" (yani, onları kıran sen 
misin)? 

63. (İbrâhim) dedi ki: “Hayır. Aksine onların şu büyükleri bunu 
yapmıştır (yani, şu elinde balta bulunan en büyük put bu işi 
yapmıştır. Onu diğer küçük putlarla eşit gördüğünüz için öfke- 
lenip o putları parçalamıştır); eğer konuşabilirlerse onlara so- 
run” (yani, kırılıp parçalanmış putlara, kendilerini kimin parça- 
ladığını sorun; konuşmaya güçleri yetiyorsa (size söylerler)|. 


64. Kendi nefislerine dönerek (yani, kendi kendilerini kınayarak) 
dediler (yani, birbirlerine dediler) ki: “Muhakkak (balta şu bü- 
yük putun elinde bulunuyorken diğer putları İbrâhim'in parça- 
ladığını söylemekle| asıl zâlimler sizlersiniz.” 


Sonra, “Peki bu büyük put diğerleri gibi iken onları nasıl kırabilir?” 
dediler. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu dile getirmektedir: 
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65. Sonra baş aşağı edildiler (yani, birinci sözlerinden vazgeçti- 
ler) ve (İbrâhim'e) dediler ki: “Sen de çok iyi bilirsin ki bunlar ko- 
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nuşamazlar” (dolayısıyla kendilerini kimin kırdığını söyleye- 
mezler|. 


Bize Muhammed tahdis edip dedi: Bize Ebu'l-Kasım anlattı: el-Hu- 
zeyl dedi ki: Ben Abdu'l-Kuddüs'ü, el-Hasen'den şöyle derken dinle- 
dim —ki Mukâtil'in böyle dediğini duymadım-: “Sonra baş aşağı edildi- 
ler, yani, başkanlarına ve soylularına başvurdular.” 


66. (Bunun üzerine İbrâhim onlara) dedi ki: “Peki, Allah'tan baş- 
ka (kendilerine ibâdet etmeniz halinde) size fayda ve (ibâdet et- 
memeniz halinde de) zarar veremeyen şeylere (yani, uydurma 
ilahlara) ibâdet eder misiniz?” 


67. (Sonra İbrâhim onlara dedi kij: “Üfsize! (“üf”ten maksat, on- 
lara bayağı ve adi sözler söylemektir) ve sizin Allah'tan başka 
taptıklarınıza (yani, putlara); hâlâ aklınızı başınıza almayacak 
ve bunların ilah olmadıklarını anlamayacak) mısınız?” 


68. Dediler ki: “Eğer (0'na bir şey) yapacaksanız o'nu (ateşle) ya- 
kın. İlâhlarınıza yardım etmiş olursunuz.” 


Bunun üzerine İbrâhim'i (a.s) ateşe attılar. 


69. “Ey ateş! İbrâhim'e karşı (sıcaktan uzak) serin ve selâmet ol” 
(yani, soğuktan yana da o esenlikte bulunsun) dedik. 


Eğer “Ve selâmet ol” demeseydi, ateşin soğukluğu o'nu helâk ede- 
cekti. 


70. (Ateşten çıktıktan sonra) o'na (yani, İbrâhim'e) bir keyd yap- 
mak istediler... 


Onun çıktığını görür görmez, hemen Nemrüt'a haber vermeye ko- 
şuştular. Birbirleriyle konuştukları halde, birbirlerinin sözlerini anlaya- 
mıyorlardı. Allah onların dillerini yetmiş ayrı lügate ayırdı. Bundan do- 
layı oraya Bâbil adı verildi ve Allah onların İbrâhim'e zarar vermelerini 
engelledi. 


..Biz de onları en büyük zarara uğrayanlar kıldık. 


71. Biz o'nu (İbrâhim'i) ve Lüt'u (Kusa diyarından beraberlerin- 
de Sağra da bulunduğu halde zorba Kenan oğlu Nemrüt'un şer- 
rinden) âlemler (yani, insanlar) için bereketlendirdiğimiz arza 
(yani, Arz-ı Mukaddes'e) götürüp kurtardık. 
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Oranın mübârek kılınması, su, ağaç ve bitkiler iledir. 


72. Ve o'na (yani, İbrâhim'e) İshâk'ı bağışladık, Ya'küb'u da na- 
file olarak (yani, o'nun İshâk hakkındaki du'asından ayrı bir fa- 
zilet olarak Ya'küb'u da ihsan ettik). Onların (yani, İbrâhim'in, 
İshâk'ın ve Ya'küb'un) her birini de sâlih kimseler kıldık. 
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73. Onları emrimizle hidâyete götüren imamlar kıldık (yani, on- 
ları, insanları Allah'ın emrine davet eden hayrın önderleri yap- 
tık). Onlara hayırlar yapmayı (yani, sâlih ameller işlemeyi) na- 
mazı dosdoğru kılmayı ve zekatı vermeyi vahyettik. Onlar yal- 
nızca Bize ibâdet eden (muvahhid) kimselerdi. 


74. Lüt'a da hikmet (yani, anlayış ve akli kavrayış) ve ilim (ver- 
dik). Onu kötülükler işleyen (yani, erkeklere arkadan yaklaşan) o 
karyeden (yani, Sedum'dan| kurtardık. (Allah Lüt'u ve aile hal- 
kını kurtardı, o karyeyi de taş yağmuru ve yerin dibine geçiril- 
mek ile azablandırdı.) Çünkü onlar kötü bir kavim idiler ve fa- 
sıktılar. 


75. Ve Biz o'nu rahmetimizin (yani, nimetimizin —ki o, nübüv- 
vettir-) içine aldık, çünkü o sâlihlerdendir. 


Nitekim Allah, O ancak kendisine (yani, nübüvvetle) nimet ihsan et- 
tiğimiz bir kuldur... (ez-Zuhruf, 59) buyurmaktadır. 
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76. Nüh'u da (an). Hani o daha önce (yani, İbrâhim'den, Lüt ve İs- 
hâk'tan önce) Bize, (“Ben yenik düşürüldüm, bana yardım et” (el- 
Kamer, 54/10) diye nidâ etmişti. Biz de o'na (duasını kabul ede- 
rek) cevab vermiştik. Hem o'nu, hem de aile halkını o büyük sıkın- 
tıdan (yani, o dehşetli hal olan suda boğulmaktan) kurtarmıştık. 


77. Âyetlerimizi (yani, dünyada üzerlerine azabın ineceğini) ya- 
lanlayan kavminden o'nun intikamını aldık... 


Übey b. Ka'b'ın okuyuşuna göre, “Kavmine karşı o'na yardım ettik” 
anlamındadır. Allah'ın o'na yardımı, kavmini helâk etmek şeklinde ol- 
muştur. 


.. Çünkü onlar kötü bir kavim idiler. Bundan ötürü hepsini suda 
boğduk fonlardan kimseyi kurtarmadık|. 
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78. Dâvüd'u ve Süleymân'ı da (an). Hani kavmin koyunlarının 
geceleyin girdiği ekin (yani, bağ) hakkında hüküm veriyorlardı... 


Davarların gece yayılmasına “nefş”, gündüz yayılmasına da “serh” 
denilir. 


..Biz onların hükümlerine (yani, Dâvüd ve Süleymân'ın koyunların 
sahibi ile bağın sahibi hakkında verdikleri hükümlerine) #anık idik. 


Olay şöyle olmuştu: Bir çoban geceleyin koyunlarını bir adamın ba- 
ğının yanına toplamış, koyunlar da bağa girip otlamışlardı. Koyunların 
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sahibi ise bunun farkına varmamıştı. Sabah olunca gidip durumu nebi 
Dâvüd'a anlattılar. Dâvüd bağa verilen zararın bedelinin, koyunların 
bedeline yakın olduğunu anladığı için koyunların bağ sahibine veril- 
mesine hükmetti. Yanından geçerlerken Süleymân (a.s) onlara sordu: 


— Allah'ın Nebisi hakkınızda nasıl bir hüküm verdi? 
Durumu o'na söylediler, Süleymân şöyle dedi: 


— Allah'ın Nebisi'nin verdiği hüküm ne kadar güzeldir. Fakat başka 
bir hüküm ikiiniz hakkında da daha uygundur. 


Bunun üzerine koyunların sahibi Dâvüd'un yanına gitti ve o'na Sü- 
leymân'ın sözlerini iletti. Dâvüd, Süleymân'a haber gönderdi. Yanına 
geldiğinde Süleymân'a dedi ki: 


— Nübüvvet hakkı için ant vererek bana bunu bildir. 
O da dedi ki: 


— Kıral elbette adaletli hüküm vermiştir, fakat bir başka hüküm da- 
ha mülayimdir. 


Dâvüd sordu: 
— O hangisi olabilir? 
Süleymân şu cevabı verdi: 


— Koyunları bağın sahibine verirsin; koyunların yavruları, yünleri, 
sütleri ve yağları bağın sahibine ait olur. Koyunların sahibi de bağın sa- 
hibinin nam-ı hesabına bağı eski hâline getirir. Bağı eski haline getirdi- 
ğinde, bağı sahibine verir, koyunlarını alır. 


Dâvüd şöyle dedi: 
— Ne güzel hüküm verdin. 


Ve o'nun verdiği hükmü geçerli kabul etti. Bu olay Beytu'l-Mak- 
dis'te olmuştu. 


79. Biz onu (yani, hakkında hüküm verilen meseleyi) hemen Sü- 
leymân'a kavratmıştık... 


Maksat, hüküm değil, hakkında hüküm verilen meseledir. Eğer 
maksat hüküm olsaydı, müennes zamiri yerine müzekker zamir kulla- 
nılarak “fe-fehemnâhu” denilirdi. 
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..Bununla beraber her birine (yani, hem Dâvüd'a, hem de Sü- 
leymân'a) hüküm (yani, kavrayış) ve ilim verdik... 


Allah böylece hem Süleymân'ın verdiği hükmün doğruluğuna işa- 
retetmiş, hem de Dâvüd'u azarlamamıştır. 


..Dâvüd'a, o'nunla birlikte tesbih etsinler diye dağları musah- 
har kıldık (yani, o Rabbini zikrettikçe dağlar da o'nunla birlikte 
Rabbini zikrediyorlardı) ve kuşları da (o'na) musahhar kıldık. 
(Dâvüd'a bunları) yapanlar Biziz. 


80. Biz o'na, sizin faydanıza sizi savaşlarınızda (öldürülmekten 
ve yaralanmaktan) korusun diye giyecek (yani, demirden zırh 
yapma) sanatını öğrettik (-Dâvüd zırh yapan ilk kimsedir-. 
Acaba (nimetleri dolayısıyla Rabbinize) şükredecek (yani, O'nu 
tevhid edecek) misiniz? 


el-Ferrâ dedi ki: “Şükredecek misiniz?” ifadesi, emir manasına olup 
“şükredin” demektir. “Vazgeçtiniz mi?” (el-Mâide, 5/91) ifadesi de bu- 
nun gibidir, “vazgeçin” demektir. 


81. Süleymân'a da şiddetli rüzgârı (yani, Süleymân'ın emrine de 
şiddetli rüzgârı verdik). Onun emriyle (sular ve ağaçlarla) bereket 
verdiğimiz (yani, sulu ve ağaçlı) toprağa (yani, Arz-ı Mukaddes'e| 
hızlıca götürürdü. Biz (onlara verdiğimiz) her şeyi bilenleriz. 
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82. Şeytanlardan o'nun (yani, Süleymân) için denize dalanları ve 
inci çıkaranları -ki denizden inci çıkartan ilk kişi odur-) ve bundan 
(yani, dalgıçlıktan) başka işler görenleri de (0'nun) emrine vermiş- 
tik. (Ona heykeller, büyük binalar, kazan gibi büyük çömlekler, sa- 
bit kazanlar da yapıyorlardı. Onları (yani, şeytanları) gözetenler 
yani, dağılmasınlar diye Süleymân için kollayanlar) Bizdik. 
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83. Eyyüb'u da (an). Hani Rabbine, “Rabbim! Bana durr (yani, 
bela) gelip çattı (yani, isabet etti) ve Sen merhametlilerin mer- 
hametlisisin” diye nidâ (yani, du'a) etmişti. 

84. Biz de o'na icabet ettik (yani, du'asını kabul ettik) de başın- 
daki sıkıntıyı açıp giderdik. Ayrıca o'na katımızdan hem bir rah- 
met (yani, nimet), hem de abidlere bir zikra (yani, muvahhidle- 
re bir tefekkür sebebi) olmak üzere aile ve çocuklarını ve onlar- 
la birlikte bir o kadarını da verdik. 

Eyyüb'un hanımı bu belâ ve sıkıntıdan önce yedi erkek, üç kız ço- 
cuk doğurmuştu. Allah onları dirilttiği gibi, onlarla birlikte bir o kada- 
rını daha vermişti. Allah o'na, yani, Eyyüb'a her şeyin benzerini altın 
olarak vermişti. Eyyüb insanların arasında en çok ibâdet eden birisi idi. 
İblis o'nu, birtakım sıkıntılarla Rabbine ibâdetten uzaklaştırmak istedi, 


fakat başaramadı. 
85. İsmâil'i, İdris ve Zülkifl'i de (an). Onların her biri sabreden- 
lerdendi. 
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86. Biz onları rahmetimizin (yani, nübüvvet olan nimetimizin) içi- 
ne aldık. Gerçekten onlar sâlihlerden (yani, mü'minlerden) idiler. 


87. VeZünnün'u (yani, Metta oğlu Yünus'u (a.s)) da (an). Hani o 
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kendi kavmini, Hazkiye b. Ecar ile İsrâiloğulları'ndan onunla 
birlikte bulunanları) öfkelendirip gitmiş ve Bizim kendisini asla 
sıkıştırmayacağımızı (yani, yaptığından ötürü o'nu cezalandır- 
mayacağımızı) sanmıştı. O bakımdan karanlıklarda (yani, ge- 
cenin, denizin ve balığın karnındaki karanlık safhalarında) 
“Senden başka ilah yoktur (diyerek Rabbini tevhid etmiş). Seni 
tenzih ederim (diyerek kendisine zulmetmekten Rabbini tenzih 
etmiş). (Sonra da nefsine zulmedenin bizzat kendisi olduğunu 
itiraf ederek,) Gerçekten ben zulmedenlerden oldum” diye (Rab- 
bine) seslenmişti (yani, du'a etmişti). 


88. Biz de o'na (du'asını kabul edip) icabet ettik. Kendisini gam- 
dan (yani, balığın karnından) kurtardık. Biz mü'minleri işte 
böyle kurtarırız. 


Ebü Muhammed dedi: Ebu'l-Abbâs Sa'leb dedi: el-Ferrâ dedi ki: 
“Bizim kendisini sıkıştırmayacağımız!...” ifadesi, kudret/güç yetirmek- 
ten değil, bir şeyi takdir etmek, tesbit etmek, daraltmaktan gelmekte- 
dir. Nitekim, Onun aleyhine rızkını daralitı... (el-Fecr, 89/16) buyruğu 
da buna benzemektedir, ki bu da kudretten değil, az vermek anlamın- 
daki takdirden gelmektedir. 


Bize ulaştığına göre Nebi (s.a) şöyle buyurmuştur: “Yünus (a.s) ba- 
lığın karnında üç gün kalmıştır.” 


Ka'b'tan da, kırk gün kaldığı nakledilmiştir. 


89. Zekeriyâ'yı da (an). Hani, “Rabbim! Beni bir başıma bırakma 
(yani, yalnız bırakma, bana mirasçı olarak bir veli (yakın akra- 
ba| bağışla). Sen vârislerin (yani, kullara mirasçı olanların) en 
hayırlısısın” diye nidâ etmişti. 


Âl-i İmrân ve Meryem sürelerinde belirtildiği gibi Rabbine du'a et- 

mişti.3 
90. Biz o'na (du'asını kabul ederek) icabet ettik ve o'na Yahyâ'yı 
bağışladık. Zevcesini de o'na ıslah ettik (yani, yaşlılıktan ötürü 
hayızdan kesilen hanımı hayız görmeye başladı). Kuşkusuz 
bunlar (yani, Zekeriyâ ve hanımı) hayırlı işlere (yani, sâlih amel- 


3 Bkz.Âl-iİmrân, 3/38; Meryem, 19/2-6. âyetler. 
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ler işlemeye) koşarlar ve (Allah'ın sevabını) ümit ederek ve (Al- 
lah'ın azabından) korkarak Bize dua ederlerdi. Onlar Bizim için 
haşi' (yani, Allah için mütevazı olan) kimselerdi. 
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91. Irzını (hayâsızlıklardan) koruyan o kızı da (yani, kendisine 
iftira edilen İmrân'ın kızı ve İsâ'nın annesi Meryem'i de) (an). 
Biz ona ruhumuzdan üfledik (yani, Cibril (a.s) elbisesinin yaka- 
sına üfledi ve Cibril'in üflemesi dolayısıyla İsâ'ya (a.s) hamile 
kaldı). Onu ve oğlunu (yani, İsâ'yı (a.s)) âlemlere bir âyet (yani, 
İsrâiloğulları'na bir ibret) kıldık. 


Her ikisi de birer âyet idi, çünkü Meryem (a.s), insan eli değmeden 
hamile kalmış ve babasız olarak İsâ'yı (a.s) doğurmuştur. 


92. Şüphe yok ki bu sizin ümmetiniz tek bir ümmettir (yani, si- 
zin şuanda izlemekte olduğunuz milletiniz: İslâm şeriatı tek bir 
millettir. —Bütün nebiler ve Allah'ın azabından kurtulmuş 
mü'minler bu millete |şeriate| uyuyorlardı-|. Rabbiniz de Be- 
nim. O halde yalnız Bana ibâdet edin (yani, Beni tevhid edin). 


93. Buna rağmen onlar emirlerini (yani, aralarında uygulamak- 
la emrolundukları dinleri olan İslâm'ı fırka fırka ayırıp) parça 
parça edip ayrılığa düştüler (yani, çeşitli fırkalara bölündüler). 
Bunların (yani, çeşitli dinlere uyanların) hepsi (âhirette) Bize 
döneceklerdir. 
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94. Kim mü'min olduğu fyani, Allah'ın tevhidini tasdik ettiği) hal- 
de sâlih ameller işlerse, onun sa'yine (yani, ameline) küfrân olmaz 
(yani, Allah onun amelini mükâfaatlandırır|. Biz onu muhakkak 
yazarız (yani, yaptıklarını onun için hafaza melekleri yazarlar). 


95. (Geçmişte dünyada azab ederek) helâk ettiğimiz bir karye- 
nin (ahalisinin) dönmemeleri imkânsızdır. 


Allah, Mekke kâfirlerini geçmiş ümmetlerin azabına benzer bir aza- 
ba uğramakla korkutmaktadır. 


96. Nihâyet Ye'cüc ile Me'cüc (bunlar, Nüh oğlu Yafes'in soyun- 
dan gelen ve ana-baba-bir iki kardeşin adıdır) açılıp her yüksek- 
çe tepeden hızlıca indiklerinde (yani, onlar dağ, arz, şehir gibi 
her yerden çıkacaklardır. Çıkışları da kıyâmetin kopuşuna yakın 
bir zamanda olacaktır)... 


İşte Allah'ın şu buyruğu bunu dile getirmektedir: 
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97....vehakkolan va'd (yani, ölümden sonra gerçekleşecek olan 
diriliş va'di) yaklaştığında, (ölümden sonra dirilişi kabul etme- 
yen) kâfirlerin gözleri (dünyada iken inkâr ettikleri acayib halle- 
ri görmeleri sebebiyle) dehşetle açılacaktır. “Veyl bize! Gerçekten 
biz bundan (yani, bugünden) gâfil idik”... 


Sonra, rasüllerin dünyada iken kendilerine ölümden sonra dirilişin 
hakk olduğunu hatırlatan sözlerini hatırlayarak şöyle diyecekler: 
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... “Hayır biz, meğer zâlimler imişiz” (çünkü bugünün gerçekle- 
şeceği bize bildirildiği halde biz onu yalanlamıştık|. 


98. (Ey Mekke kâfirleri! Gerçekten siz de, Allah'tan başka taptık- 
larınız da (yani, putlarınız da) cehennemin hasabısınız (yani, 
(küçük taşlar gibi) cehenneme atılacak şeylersiniz|. Siz oraya gi- 
receksiniz. 


99. Eğer bunlar (yani, bu putlar) ilah olsalardı oraya (yani, ce- 
henneme)| girmezlerdi (bunlar oraya girmeyi kabul etmezlerdi). 
Hepsi (yani, putlar da, onlara ibâdet edenler de) orada (yani, ce- 
hennemde) ebediyen kalacaklardır. 


Âyet, aralarında el-'Âs b. Vâil, Kays'ın iki oğlu Hâris ile Adiy ve 'Ab- 
dullâh b. ez-Zibari b. Kays hakkında inmiştir. 


Sehmoğulları'ndan birkaç kişi el-Hatim denilen yerde otururken Ne- 
bi (s.a) Mescid-i Haram'a girdi ve Ka'be'nin etrafında bulunan 360 puta 
eliyle işaret ederek, Siz de, Allah'tan başka ibâdet ettikleriniz de cehenne- 
min hasabısınız. Siz oraya gireceksiniz âyeti ile devamındaki iki âyeti 
okuyup çıktı. İbnu'z-Zibari girdiğinde Nebi'nin (s.a) kendileri ve tapın- 
dıkları ilahları hakkında söylediklerini konuşuyorlardı. Onlara sordu: 

— Ne hakkında konuşuyorsunuz? 

Ona Nebi'nin (s.a) söylediği sözleri aktardılar. İbnu'z-Zibari dedi ki: 


— Allah'a yemin ederim ki, eğer bu sözleri önümde söyleyecek 
olursa o'nunla tartışır ve o'nu yenik düşürürüm. 


Nebi (s.a) hemen yanlarına geldi. İbnu'z-Zibari de sordu: 


— Bu söylediklerin sadece bizim ve tapındığımız ilahlarımız hak- 
kında mıdır yoksa bütün ümmetler ve onların tapındıkları ilahlar için 
de geçerli midir? 

Nebi (s.a) cevab verdi: 


— Hem sizin ve ilahlarınız, hem de diğer bütün ümmetler ve tapın- 
dıkları uydurma ilahları içindir. 


İbnu'z-Zibari dedi ki: 
— Ka'be'nin Rabbine yemin ederim ki, seni yenik düşürdüm. Sen 
İsâ'nın nebi olduğunu söylüyor; o'ndan ve annesinden hayırla, övgüy- 
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le söz ediyorsun değil mi? Sen de biliyorsun ki Hıristiyanlar her ikisine 
de ibâdet ediyorlar. 'Uzeyr'e de, meleklere de ibâdet ediliyor. Şâyet 
bunlar bizimle birlikte olacaksa, onların bizimle beraber olmalarına ra- 
zıyız. 


Nebi (s.a) sustu. Allah devamla buyurdu ki: 


100. Onların orada bir zefirleri (“zefir”, eşeğin anırmasının So- 
nunda çıkardığı sesin adıdır) vardır. Onlar orada (hiçbir ses) 
işitmezler de. 


Sonra Allah, kendilerine ibâdet edildiği halde cehenneme girmeye - 
cekleri istisnâ etmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


101. Kuşkusuz kendileri için daha önceden tarafımızdan el-hus- 
nâ (yani, cennet) takdir edilmiş olanlar, işte onlar oradan (yani, 
cehennemden) uzaklaştırılmışlardır (yani, İsâ, “Uzeyr, Meryem 
ve melekler ondan/cehennemden uzak tutulacaklardır). 
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102. Onlar (yani, sözü edilen bu kimseler) onun (yani, ateşin) 
sesini dahi işitmezler. Canlarının arzu ettiği şeyler arasında ebe- 
didirler (yani, onlar ölmeyeceklerdir). 


Sehmoğulları, 'Uzeyr, İsâ, Meryem ve meleklerin kendilerine tapı- 
nılanlardan istisnâ edildiğini işitince, Nebi'ye (s.a) şöyle dediler: “Biz 
sana sorduğumuz vakit niye bunları istisnâ etmedin. Yalnız başına ka- 
lınca düşündün ve bunları uydurdun değil mi?” 

103. En büyük korku onları üzmez... 


Bize Ebü Muhammed tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
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dedi: Bize el-Huzeyl Mukâtil'den, o Nu'mân'dan, o Süleym'den, o da 
İbn Abbâs'tan tahdis etti ki: İbn Abbâs Basra minberi üzerinde şeyle 
dedi: 


— Şu En büyük korku onları üzmez âyetinin tefsiri hakkında ne der- 
siniz? 

Bu sorusunu üç defa tekrarladığı halde kimse ona cevab vermedi. 
Bunun üzerine dedi ki: 


— Bu âyetin tefsiri şöyledir: Aziz ve celil olan Allah cennetlikleri 
cennete koyduktan ve onlar oradaki nimetleri gördükten sonra ölümü 
hatırlayacaklar ve bunun sonunda öleceklerinden korkacaklar ve bun- 
dan dolayı üzülecekler. Cehennemlikler ise ateşe girip de oradaki aza- 
bı gördükleri vakit bunun sonunda öleceklerini ümit edecekler. Allah 
cennetliklerin üzüntüsünü, cehennemliklerin de ümidini kesmek iste- 
yecek. Bunun için bir meleğin: Cibril'in (a.s) beraberinde beyaz bir koç 
süretinde ölümü gönderecek. Onu alıp cennetliklere gösterecek ve “Ey 
cennet halkı!” diye seslenecek. Onun bu seslenişini en yüksek derece- 
dekiler de, en alt derecedekiler de işitecekler. Cennette birçok derece 
vardır. Cennetlikler ona cevab verecek, o da onlara soracak: 


— Bunu tanıyor musunuz? 
Onlar cevab verecekler: 
— Evet, bu ölümdür. 


Sonra o koçu alıp cehennemliklerin yanına gidecek. Onlara görü- 
nerek cehennem halkına seslenecek; en aşağı derecesinde olan da, en 
üst derecesinde bulunan da onun sesini işitecekler —ki cehennem de 
aşağı doğru inen basamaklar |(derekeler| şeklindedir- ve ona karşılık 
verecekler, o da soracak: 


— Bunu tanıyor musunuz? 
Onlar cevab verecekler: 
— Evet bu ölümdür. 


Sonra melek onu alıp cennet ile cehennem arasında cennetliklerin 
de, cehennemliklerin de görecekleri yüksekçe bir yere götürecek ve di- 
yecek ki: 
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— İşte onu boğazlıyoruz. 


Cennetlikler ölümden yana güvende olmayı arzu ettikleri için 
“Evet” diyecekler, cehennemlikler ise ölmeyi arzu ettikleri için “Hayır” 
diyecekler. Melek, ölümün kendisi olan o beyaz koçu alacak ve cennet- 
liklerle cehennemliklerin gözleri önünde boğazlayacak ve diyecek ki: 


— Ey cennet ehli! Ölüm söz konusu olmamak üzere ebedi kalacak- 
sınız. 


Böylece ölümden yana kendilerini güvende hissedeceklerdir. İşte, 
En büyük korku onları üzmez buyruğu bunu anlatmaktadır. Sonra me- 
lek şöyle nidâ edecek: 


— Ey cehennem halkı! Ölüm söz konusu olmaksızın ebedi kalacak- 
SINIZ. 


İbn Abbâs dedi ki: r 

— Eğer Allah cennetliklerin ölmemek üzere ebediyen yaşayacakla- 
rını takdir etmeseydi, üzüntülerinden öleceklerdi. İşte Allah'ın, Onları 
işin bitirileceği o hasret günü ile inzâr et (yani, artık onlar için azab vâ- 
cib olacaktır -maksat koç suretindeki ölümün kesileceği zamandır-|. 
(Meryem, 19/39) buyruğu da bunu anlatmaktadır. O vakit cehennem- 
de hasret ve pişmanlık içerisinde ebediyen kalacaklarını kesin olarak 
anlayacaklardır. İşte aziz ve celil olan Allah'ın mü'minler için söylediği, 
En büyük korku onları üzmez (yani, cennete girmelerinden sonra ölüm 
yoktur) buyruğu bunu anlatmaktadır. 


..Melekler (yani, Âdemoğulları'nın amellerini yazan hafaza me- 
lekleri) (kabirlerinden çıktıkları vakit) onları karşılayıp (şöyle diye- 
cekler:) “İşte bu (kendisinde cennetin) size va'dolunduğu gündür.” 


104. Gökleri kitabların (yani, yazılı sahifelerin) katlandığı gibi 
katlayacağımız günü (an). İlk yaratmaya başladığımız gibi onu 
tekrar iade ederiz (yani, Biz onları dünyada yarattığımız gibi, 
âhirette de yaratmayı iade ederiz;... 


Çünkü Mekke kâfirleri olanca yeminleriyle Allah adına, Allah ölen- 
leri diriltmeyecektir (en- Nahl, 16/38) diye yemin etmişlerdi. Allah onla- 
rın yalancı olduklarını belirterek, Hayır, Allah diriltecektir. Bu O'nun 
üzerindeki hakk bir va'ddir (Nahl, 16/38) buyuruyor. 
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..Biz bunu va'dedip üzerimize almıştık. Kuşkusuz Biz (va'dimi- 
zi) yaparız. 


105. Andolsun ki Biz zikirden (yani, levh-i mahfuz'dan|) sonra ze- 
bür'da (yani, Tevrât'ta, İncil ve Zebür'da) da, “Arza (ki o Allah'ın- 
dır) sâlih (yani, mü'min) kullarım mirasçı olur” diye yazdık. 
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106. Gerçekten bunda (yani, Kur'ân'da), ibâdet eden (yani, mu- 
vahhid olan) bir topluluk için bir belâ (yani, cennete ulaştıran 
bir beyân) vardır. 


107. (Ey Muhammed) Biz seni ancak âlemlere (yani, cinlere ve 
insanlara) bir rahmet olarak gönderdik. 


Çünkü dini üzere Muhammed'e (s.a) tâbi olan kimselere o bir rah- 
mettir. Bu buyruk, -Allah'ın Meryem oğlu İsâ (a.s) hakkında söylediği- 
Ve Bizden (dini üzere o'na tabi olan kimselere) bir rahmet olmak üze- 
re... (Meryem, 19/21) buyruğuna benzemektedir. 


Dinini kabul ederek o'na uymayan kimselerden ise gelecekte onla- 
rı bekleyen bir takım belalar uzaklaştırılır. İşte Allah'ın, Sen aralarında 
iken Allah onlara azab edecek değildir... (el-Enfâl, 8/33) buyruğu bunu 
anlatmaktadır. 


Ebü Cehil —Allah'ın laneti üzerine olsun- Nebi'ye (s.a) şöyle dedi: 
“Ey Muhammed! Sen kendi ilahın için amel et, biz de kendi ilahlarımız 
için amel edelim.” 


108. De ki: “Bana sizin ilahınız, ancak tek bir ilahtır (yani, Rab- 
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biniz ancak bir ve tektir) diye vahyolunuyor. Artık siz müslüman 
(yani, ihlâs sahibi kimseler) olacak mısınız?” 


109. Eğer yüz çevirirlerse (yani, imânı kabul etmeyecek olurlar- 
sa), (Mekke kâfirlerine) de ki ley Muhammed): “Ben size eşit ola- 
rak bildirdim (yani, iki yolu da göstererek seslendim). Size 
va'dolunan (yani, dünyada size azabın gelip inmesi) yakın mı, 
uzak mı bilmiyorum.” 


110. Kuşkusuz ki O cehren (yani, açıkça, aleni olarak) söylenen 
sözü de bilir, gizlediğinizi de (yani, azabı yalanlamanızı da) bilir. 


Açıkça söyledikleri şudur: Nebi (s.a), Mekke kâfirlerine azabı haber 
verince, Eğer doğru söyleyenler iseniz, bu va'd nezaman gerçekleşecek? 
(Sebe, 34/29; Yâ-Sin, 36/48) dediler. Gizledikleri ise, “Azab diye bir şey 
olmayacaktır” şeklindeki sözleridir. 


111. (Ey Muhammed onlara de ki:) “Bilmiyorum belki de o (ya- 
ni, dünyada azabın: Bedir'de öldürülmenizin ertelenmesi) sizin 
için bir fitne” (yani, “Eğer bu tehdit olunduğumuz azab gerçek 
olsaydı, elbette gelir bizi bulurdu” demeniz için)... 


Bunun benzeri de Cinn süresinde bulunmaktadır.4 


..ve bir süreye kadar bir metâdır” (yani, sizin için tayin edilmiş 
olan ecellerinize ulaşmanız içindir. -Bundan sonra ise Bedir'de 
azab gelip sizi bulacaktır). 


112. Dedi ki: “Rabbim! Hakk ile hükmet (yani, bizimle Mekke 
kâfirleri arasında adaletle hüküm ver. -Allah da onların Bedir'de 
öldürülmeleri hükmünü verdi-). Rabbimiz Rahmân'dır, sizin 
niteleyegeldiklerinize karşı yardımı istenen O'dur.” 


Aziz ve celil olan Allah Nebi'ye (s.a), onların ölümden sonra dirilişi 
ve azabı yalanlamalarına karşı Allah'tan yardım istemesini emrediyor. 

el-Huzeyl dedi: Câhiliye döneminde eş-Şemmah şöyle demiştir: 
“Neb' denilen ağaç kayalıklarda bir kenarda biter. Hurma ağacı ise su 
ile acel arasında yetişir.” 


Burada “acel”den kasıt, “çamur”dur. 


4 Bkz.Cinn,72/10. 


5 
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Dedi: Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bize babam tahdis edip 
dedi: Bize Ebü Ravf tahdis etti ki: Allah'ın, Biz onlara hayırlı işler yap- 
mayı vahyettik buyruğunu, “tatavvu” (nafile işler) diye açıklamıştır. An- 
cak ben el-Huzeyl'den dinlemedim.” 


Bu son söz, 'Ubeydullâh'ın babasına aittir. (Çeviren) 


22. HACC SÜRESİ 


Hacc süresi, on âyet hariç Mekke'de inmiştir. Bu on âyet ise, Mustali- 
koğulları gazvesinde inen Ey insanlar!...pek şiddetlidir (el-Hacc, 22/ 1-2); 
Abdullâh b. Enes b. Hatan hakkında inen ...Eşit kıldığımız... (el-Hacc, 
22/25); Tevrât ehli hakkında inen ...7a ki kendilerine ilim verilenler... 
(el-Hacc, 22/54); Allah yolunda hicret eden, sonra öldürülen yahut 
ölenleri... (el-Hacc, 22/58-59); Kendileri ile savaşılanlara...Muhakkak 
Allah kavidir, azizdir (el-Hacc, 22/39-40); İnsanlardan bazıları bir harf 
üzere Allah'a ibâdet eder (el-Hacc, 22/11) âyetleridir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den tah- 
dis etti, oda Mukâtil'den naklen dedi ki: 


1. Ey insanlar! Rabbinize karşı takvâlı olun (Allah insanları kor- 
kutmakta ve “Rabbinizden korkun” buyurmaktadır). Çünkü kı- 
yâmetin sarsıntısı büyük bir şeydir. 


2. Onu göreceğiniz gün, bütün emzikliler emzirdiklerini unutur- 
lar (yani, kıyâmet saatinin korku ve dehşetinin şiddetinden ötü- 
rü evlatlarını terk ederler) ve her hamile yükünü bırakır... 


Bu birinci üfürüşten önce olacaktır. Dünya semâsından bir müna- 
di, “Eyinsanlar! Allah'ın emri geldi” diye seslenecek, onun sesini yeryü- 
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zündekilerin tamamı işitecek ve büyük bir korkuya kapılacaklar. Dalga- 
lar gibi birbirine karışacaklar. Çocukların saçları ağaracak, büyükler 
sarhoş olacak, hamileler bebeklerini düşürecek. Süt emzirenler, aşırı 
korkudan ötürü yavrularını terkedecekler. İşte Allah'ın, Onu göreceği- 
niz gün, bütün emzikliler emzirdiklerini unuturlar. Her hamile yükünü 
bırakır buyruğu bunu anlatmaktadır. İster kadın, ister hayvan olsun 
her hamile aşırı korkudan yükünü bırakacaktır. 


..Sen insanları (korkudan ötürü) sarhoş görürsün, halbuki on- 
lar fiçkiden dolayı) sarhoş değillerdir, fakat Allah'ın azabı pek 
şiddetlidir. 


Bu iki âyet-i kerime, insanlar geceleyin Mustalıkoğulları —ki Huzâ'alı- 
ların bir koludur- gazvesine gitmek üzere yol alırken nâzil olmuştur. Ne- 
bi (s.a) o gece bu âyetleri insanlara üç defa okuduktan sonra şöyle dedi: 


— Bu günün hangi gün olduğunu biliyor musunuz? 
Karşılık verdiler: 

— Allah ve Rasülü daha iyi bilir. 

Buyurdu ki: 


— Bu aziz ve celil olan Allah'ın, “Ey Âdem! Kalk ve zürriyetinden ce- 
hennem kafilesini yola çıkar” diyeceği gündür. Âdem, “Rabbim! Cehen- 
nem kafilesi kimlerdir?” diye soracak, O da şöyle buyuracak: “Her 1.000 
kişiden 999'u ceheneme, 1'i ise cennete gidecektir.” 


Bu ashâb-ı kirama pek ağır geldi ve üzüldüler. Sabah olunca Ne- 
bi'ye (s.a) gidip sordular: 


— Peki bizim tevbe etmemizin yolu, çaremiz nedir? 
Nebi onlara dedi ki: 


— Size müjdeler olsun, sizinle beraber iki tür yaratık vardır. Bunlar 
hangi ümmetle birlikte bulunursa mutlaka onun sayısını çoğaltır. Bun- 
lar Ye'cuc ile Me'cuc'dur ve onlar her bir tümsek yerden akın akın sö- 
kün edeceklerdir. Kuşkusuz siz insanlar arasında, ancak siyah bir ökü- 
zün vücudundaki beyaz bir kıl veya beyaz bir öküzün vücudundaki si- 
yah bir kıl yahut atın bacağındaki seki yahut devenin hörgücündeki bir 
ben gibisiniz. O bakımdan size müjdeler olsun! Hayra yakın olmaya ba- 
kın, doğru iş yapın, amel edin. 
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Ardından da sordu: 

— Cennetliklerin dörtte-biri olmak sizi memnun eder mi? 
Onlar karşılık verdiler: 

— Ey Allah'ın Rasülü! Bu bizim için nasıl mümkün olabilir? 
Rasülullâh tekrar sordu: 

— Peki cennetliklerin üçte-biri olmak sizi memnun eder mi? 
Ashâb cevab verdi: 

— Ey Allah'ın Rasülü! Bu bizim için nasıl mümkün olabilir? 
Bu defa Allah Rasülü şöyle sordu: 

— Cennetliklerin yarısı olmanız sizi memnun eder mi? 
Onlar karşılık verdiler: 

— Bu bizim için nasıl mümkün olabilir? 

Rasülullâh cevab verdi: 


— Siz cennetliklerin arasında sayıca en çok olacaklarsınız. 120 saf- 
tan müteşekkil olan cennetliklerin 80 safını ümmetim, 40 safını ise di- 
ğerleri oluşturacaktır. Ayrıca bunlarla birlikte cennete hesapsız olarak 
70.000 kişi, bunlardan her bir kişi ile de 70.000 kişi girecektir. 


Ashâb sordu: 
— Ey Allah'ın Rasülü! Bunlar kimlerdir? 
O cevab verdi: 


— Bunlar ne rukye yaparlar, ne rukye yapılmasını isterler; ne darla- 
nırlar, ne bir şeyi uğursuz kabul ederler; Rabb'lerine tevekkül ederler. 


Ukaşe b. Mihsan el-Esedi kalkarak dedi ki: 

— Ey Allah'ın Rasülü! Beni onlardan kılması için Allah'a du'a et. 
Allah Rasülü şöyle dedi: 

— Sen onlardansın. 

İbn Me'süd'un kavmi Huzeyl'den bir başka adam kalkıp dedi ki: 
— Ey Allah'ın Rasülü! Beni onlardan kılması için Allah'a du'a et. 


Allah Rasülü şöyle karşılık verdi: 
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— Aynı isteği senden önce Ukaşe dile getirdi. 
3. İnsanların bazısı Allah hakkında bilgisizce mücadele eder.. 
Âyet, Kureyşli en-Nadr b. el-Hâris ile annesi Safiye -ki el-Hâris b. 
Osman b. Abdu'd-Darr b. Kusay'ın kızıdır- hakkında inmiştir. 
..Vve (en-Nadr) mârid (yani, itaatin dışına çıkmış, azgın) her bir 
şeytana uyar. 


4. Onun hakkında şu yazılmıştır (yani, şeytan onun hakkında şu 
hükmü vermiştir): “O kendisini veli edinen herkesi (yani, şeyta- 
na uyanıp mutlaka (hidâyetten uzaklaştırarak) saptırır ve onu 
alevli ateş azabına hidâyet eder” (yani, çağırır). 


Ardından, ölümden sonra diriliş hususunda ibret almaları için Al- 
lah sanatını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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5. Ey insanlar (yani, Mekke kâfirleri)! Eğer öldükten sonra diril- 
tilmekten yana kuşkunuz varsa (yani, ölümden sonra ba's hak- 
kında bir kuşku içerisinde iseniz), (yaratılışınızın başlangıcına 


bakın). Biz sizi (henüz bir şey değilken) topraktan yarattık. Son- 
ra bir nutfeden, sonra (kan gibi) bir alakadan, sonra şekli belli 
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(nutfeden, sonra şekillenen) belirsiz (annesinin karnından çı- 
kan ceninin bazan süreti belli, bazan belirsiz olur) bir çiğnem 
etten (yarattık). Size beyan edelim diye rahimlerde de dilediğimi- 
zi belli bir zamana kadar durduruyoruz... 


Bunutfe düşmez ve annesinin karnından çıkacağı vakte kadar bıra- 
kılır. Böylece Allah, ölümden sonra diriliş hakkında ibret almalarını ve 
kendilerini ilk olarak yaratanın ölümden sonra diriltmeye de kudreti- 
nin yeteceği hususunda kuşku etmemelerini istemektedir. 


..Sonra sizi (annelerinizin karnından) bir çocuk olarak çıkartı- 
yoruz. Sonra (onsekiz ile kırk yaş arasındaki/ en güçlü ve olgun 
çağınıza ermeniz için (bunu yapıyoruz). Kiminiz (en güçlü çağı- 
na ulaşmadan önce) ölür, kiminiz de (gençlikten sonra) ömrün 
en zayıf ve fena dönemine (yani, yaşlanarak kocamışlığa| dön- 
dürülür; önceden bilmiş olduğu şeyleri bilmez olsun diye... 


Allah önce ilk yaratılışı, sonra ölmüş araziyi nasıl dirilttiğini söz ko- 
nusu ederek ölümden sonra diriliş hakkında ibret almalarını istemiştir. 
Çünkü ölümden sonra diriltmek, yaratmayı ilk olarak başlatmaktan ve 
arzı ölümünden sonra diriltmekten daha zor değildir. İşte Allah'ın şu 
buyrukları da bunu anlatmaktadır: 


.. Sen yeryüzünü kuru (yani, üzerinde bitki bulunmayan, ölmüş, 
kırılmış, dökülmüş) görürsün. Biz üzerine suyu (yani, yağmuru) 
indirdiğimizde, (yer) sarsılır (yani, bitkiler ile harekete geçer),... 


Allah'ın, Sanki o bir yılanmış gibi sarsılıyordu (el-Kasas, 28/31) 
buyruğunu andırmaktadır. 


Sonra Allah arz hakkında buyuruyor ki: 


...kabarır (yani, kat kat bitki verir) ve her çeşit güzel bitkiden bi- 
tirir (yani, her tür güzel bitkiyi yetiştirir). 

6. Bu böyledir (yani, işte O'nun yaptıkları bunlardır, sözü edilen 
bu hususlar O'nun sanatıdır. O'nun sanatı da vahdâniyetine de- 
lildir;. Çünkü Allah hakkın ta kendisidir (diğer ilâhlar ise bâtıl- 
dır) ve çünkü O (âhirette) ölüleri diriltir, gerçekten o her şeye (ya- 
ni, ölümden sonra diriltmeye de, başka şeylere de) kadirdir (ya- 
ni, gücü yetendir). 
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7. Ve çünkü hiç kuşkusuz Sâ'at gelecektir. Onda (yani, onun ger- 
çekleşeceğinde) hiç kuşku yoktur ve Allah muhakkak fâhirette| 
kabirdekileri (yani, ölüleri) diriltecektir. (Öyleyse ölümden son- 
ra diriliş hakkında kuşku duymayın.) 


8. İnsanlardan kimisi (yani, en-Nadr b. el-Hâris b. Alkame b. Ke- 
lede b. es-Seyyar b. Abdu'd-Dar b. Kusay b. Kilâb b. Murre ve 
bazı insanlar), Allah hakkında bilgisiz |(bi-gayri ilm), hidâyetsiz 
(yani, söyledikleri hakkında beraberinde Allah'tan bir beyan 
bulunmaksızın) ve aydınlatıcı bir kitabı (yani, Allah'tan gelmiş 
ve meleklerin Allah'ın kızları olduğunu gösteren bir delil ihtiva 
eden aydınlatıcı bir kitabı) olmaksızın mücadele eder (yani, bu 
haliyle mücadeleye, tartışmaya kalkışır). 


el-Ferrâ ve Ebü Ubeyde, Büyüklenerek yana döner/yüzçevirir (Hacc, 
22/9) buyruğu hakkında, “Büyüklendiği için böbürlenerek yürür” demiş- 
lerdir. 


Sonra Allah Teâlâ (c.c), en-Nadr'ın durumunu haber vererek buyur- 
uyor ki: 


9. Allah'ın yolundan saptırmak (yani, başkalarının ayağını İs- 
lâm dininden kaydırmak) için büyüklenerek (imândan) yüz çe- 
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virir (yani, boynunu başka tarafa döndürür). Dünyada onun 
için rüsvaylık (yani, Bedir'de öldürülmek) vardır. Kıyâmet Günü 
Biz ona yakıcı ateş azabını tattırırız (yani, onu ateşle yakarız). 


10. Bu (azab), ellerinin önden gönderdiği (küfür ve yalanlama) 
sebebiyledir ve çünkü Allah kullarına zulmedici değildir (yani, 
günahsız kimseyi azablandırmaz|. 


11. İnsanlardan bazıları bir harf (yani, kuşku) üzere Allah'a ibâ- 
det eder. Eğer ona bir hayır isabet ederse, onunla mutmain olur 
(yani, İslâm'dan hoşnut olur). Sâyet ona bir fitne (yani, bela) 
isabet ederse yüz üstü döner (yani, kâfir olarak eski dinine geri 
döner); dünyayı da, âhireti de kaybetmiş olur (yani, sevdiği dün- 
yasını kaybetmiş olur, dünyadan çıkıp gittikten sonra da hiçbir 
şeyi bulunmaksızın âhirete ulaşır)... 


Âyet, Esed b. Huzeyme ile Gatafanlılara mensub birtakım bedeviler 
hakkında inmiştir. 


Mukâtil dedi ki: Bir adam sana, “Sen Allah'a kaç harf üzere ibâdet 
edersin?” diye soracak olursa, sen de, “Ben Allah'a herhangi bir harf üze- 
re ibâdet etmiyorum, fakat ben Allah'a ibâdet ediyor ve O'na hiçbir şeyi 
ortak koşmuyorum. Çünkü O ortağı olmayan bir ve tektir” diye cevab ver. 


Adam Medine'ye hicret eder de arazisinden güzel verim alır, atı do- 
ğurur, erkek çocuğu olur, Medine'de sağlığına kavuşur, sadakadan ve 
zekâttan ona bol bol verilir ise, “Bu (İslâm) güzel bir dindir” derdi. İşte, 
Eğer ona bir hayır isabet ederse, onunla mutmain olur buyruğu bu du- 
ruma işaret ediyor. Şâyet arazisinden verim alamaz, atı doğurmaz, kız 
çocuğu olur, Medine'de hastalanır, kendisine çokça sadaka verilmez 
ise, “Bu kötü bir dindir; bağlı bulunduğum bu dinden bana şerden baş- 
ka birşey isabet etmedi” derve dininden dönerdi. İşte, Şâyet ona bir fit- 
ne (yani, belaj) isabet ederse yüz üstü döner; dünyayı da, âhireti de kay- 
betmiş olur buyruğu da bu duruma işaret ediyor. Nitekim Allah, ...Ger- 
çekten zarar edenler, Kıyâmet Günü'nde hem kendilerini, hem de yakın- 
larını kaybedenlerdir... (ez-Zümer, 39/15) buyuruyor. 


..İşte bu, apaçık hüsranın (yani, aldanışın) ta kendisidir. 


Sonra Allah, İslâm dininden dönen kimsenin durumunu şöylece 
haber vermektedir: 
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12. Allah'ı bırakıp da (dünyada ona ibâdet etmediği takdirde) 
kendisine zarar veremeyen ve (ona ibâdet ettiği takdirde dej 
kendisine fayda veremeyen şeye (yani, putlara) dua eder (yani, 
Allah'ı bırakıp onlara tapar). İşte bu, uzak (yani, alabildiğine 
uzun) dalâletin ta kendisidir. 
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13. O (âhirette) zarar vermesi, (dünyada) fayda vermesinden da- 
ha yakın (yani, muhtemel) olana du a (yani, ibâdet) eder. Ne kö- 
tü bir mevlâ (yani, veli, dost, yardımcı), ne kötü bir aşirdir (yani, 
arkadaştır) bu! 


NE 


Nitekim Allah, O kadınlarla ma'rüf yolla muaşere edin (en-Nisâ, 
4/19) buyurmaktadır, ki “onlarla ma'rüf bir şekilde musahabe Jarkadaş- 
lık edin” demektir. 


Sonra Allah, sâlih kimselere hazırladıklarını söz konusu ederek şöy- 
le buyurmaktadır: 


14. Muhakkak Allah imân edip, sâlih amel işleyenleri altların- 
dan ırmaklar akan (yani, bahçelerin altından pınarların aktığı) 
cennetlere girdirir. Kuşku yok ki Allah ne dilerse yapar. 


15. Allah'ın o'na (yani, Nebi'ye (s.a)) dünyada ve âhirette yardım 
etmeyeceğini sanan kimse semâya (yani, evin tavanına) bir ip 
uzaitsın. Sonra kessin (yani, kendisini boğmaya kalkışsın|. Bu 
(yani, yapacak olursa yaptığı bu iş) öfkelendiği şeyi giderecek mi 
(yani, kalbinde Muhammed'in yardıma mazhar olmayacağın- 
dan ötürü duyduğu öfkeyi giderecek mi) bir baksın (yani, kal- 
bindeki öfkeyi bu yolla giderip gideremeyeceğini görsün). 
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Âyet, Esed ve Gatafanlılardan bir grup hakkında inmiştir. Bunlar, 


“Biz Muhammed'e yardım olunmayacağından korkarız. O takdirde 
antlaşmalı olduğumuz Yahudilerle aramızdaki bağlar kopar ve artık bi- 
zi himaye edip barındırmazlar” demişlerdi. 
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16. İşte Biz onu (yani, Kur'ân'ı) apaçık âyetler halinde indirdik. 
Muhakkak Allah dilediğini (dinine) hidâyet eder. 


17. Kuşkusuz imân edenler, Yahudiler, Sâbiiler (yani, meleklere 
ibâdet eden, kıbleye doğru namaz kılan ve Zebur okuyanlar), 
Nasarâ, Mecusiler (yani, güneşe, aya ve ateşe ibâdet ederler) ve 
müşrikler (yani, putlara ibâdet eden Arab müşrikleri -buna gö- 
re dinler altıdır: Biri Allah'ın dini olup adı İslâm'dır, diğerleri de 
şeytana aittir-). Muhakkak Allah Kıyâmet Günü aralarını fasl 
edecektir (yani, aralarında hüküm verecektir;. Muhakkak Allah 
(yaptıkları) her şeye şâhiddir. 

18. Görmedin (yani, bilmedin) mi: göklerde ve yerde olan herkes 
(yani, melekler ve başkaları), güneş, ay, yıldızlar, dağlar, ağaçlar, 
hayvanlar ve insanlardan bir çoğu (yani, mü'minler) Allah'a 
secde ederler... 


Güneş, ay ve yıldızların Allah'a secdeleri, güneş batı tarafında bat- 


tığı zaman aışın altında olur. Dağların, ağaçların ve diğer hayvanların 
secdeleri ise, güneşin doğuşu ve zevali esnasında her şeyin gölgesinin 
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yer değiştirmesi süretiyle olur. Sonra Allah buyuruyor ki: 


..Bir çoğuna da (yani, cinn ve insanların kâfirlerine de) azab 
hakk olmuştur (bunların secde etmeleri, gölgelerinin secde et- 
mesiyle olur). Allah'ın hor kıldığını yüceltebilecek yoktur. Mu- 
hakkak Allah (mahlukatı hakkında) dilediğini yapar. 


Nebi (s.a) bu âyeti okudu ve secde etti, ashâbı da o'nunla birlikte 


secde etti. 
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19. Bunlar Rabb'leri hakkında davalaşan iki hasımdırlar.. 


Buyruk, mü'minlerle Ehi-i Kitab hakkında inmiştir. 


Sonra Allah birbirinin hasmı olan bu iki kesim hakkında hazırladık- 


larını beyan ederek şöyle buyurmuştur: 


..Kâfir olanlar (yani, Yahudi ve Hıristiyanlar) için ateşten elbise- 
ler biçilir (yani, ateşten, bakırdan gömlekler hazırlanmıştır). 


Buyrukta takdim vardır. 


... Başları üzerinden hamimden dökülür (yani, melek elindeki bal- 
yozla kafasına vurunca kafası delinir. Sonra da onun içinden hara- 
reti en son dereceye varmış olan hamim denilen sudan dökülür). 


20. Onunla (yani, hamim ile) karınlarında ne varsa kaynatılır 


(yani, eritilir), deriler de (alabildiğine pişer). 
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21. Onlar için demirden topuzlar da vardır. 


22. Oradan, bir ızdırabtan kurtulmak istedikleri her seferinde 


oraya geri iâde olunurlar... 


Çünkü cehennem ateşi coştuğu vakit, içindekileri kapıların en üs- 
tüne kadar çıkartır. Oradan çıkmak isterler, fakat melekler, yani, oranın 
bekçileri topuzlarla onları tekrar cehenneme iâde ederler. Bekçiler elle- 
rindeki topuz ve balyozlarla onlara vurduklarında şöyle diyecekler: 


.. “Yakıcı ateşin azabını tadın.” 


Sonra Allah mü'minlere neler hazırladıklarını söz konusu ederek 


şöyle buyurmaktadır: 


23. Muhakkak Allah mü'min olup, sâlih amel işleyenleri altın- 
dan ırmaklar akan (yani, bahçelerinin altından pınarlar akan) 
cennetlere girdirir. Onlar orada altından bileziklerle ve incilerle 
(yani, inciden bileziklerle) bezenirler. Orada giyecekleri de ipek- 
tir (yani, tene değen astar ipekten, yüzü ise kalın ipek olan sün- 
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24. Onlar hem (dünyada) güzel söze (yani, lâ ilâhe illallâh vah- 


dehü lâ şerike leh'e: tevhide|... 
Allah'ın, Hoş /tayyib) bir kelime (yani, tevhid)... 


ruğunda olduğu gibi. 


(İbrâhim, 24) buy- 
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..hidâyet olunurlar, hemde hamidin (yani, mahlukatı nezdinde 
dostları tarafından Kendisine hamd edilenin, övülenin) yoluna 
(yani, Din-i İslâm'a) hidâyet olunurlar. 


25. Kuşku yok ki kâfir olanlar, insanları) Allah'ın yolundan ve in- 
sanlar -hem onda yerli olanlar (yani, Harem bölgesinde ikamet 
eden Mekkeliler), hem de yolcular- (yani, Mekke ehlinden olma- 
yıp oraya girenler) için eşit kıldığımız Mescid-i Haram'dan alıko- 
yarlar (yani, insanları Allah'ın dinine girmekten engellerler). Kim 
orada zulümle ilhâdı isterse (yani, bir şirk sebebiyle Harem bölge- 
sine sığınırsa), Biz ona elim (yani, can yakıcı) bir azabı tattırırız. 


Âyet, Teym b. Murreoğulları'ndan olan Kureyşli Abdullâh b. Enes b. 
Hatal hakkında inmiştir. Şöyle ki: Rasülullah (s.a), Abdullâh'ı biri Mu- 
hacir, diğeri Ensâr'dan olan iki adamla birlikte göndermişti. Bunlar ne- 
sebleriyle birbirlerine karşı övünmeye koyuldular. İbn Hatal öfkelendi 
ve Ensâr'dan olan zatı öldürdükten sonra irtidat ederek Mekke'ye kaç- 
t. Muhacir olan kişi de Medine'ye döndü. Nebi (s.a), Mekke'nin fethi 
günü Abdullâh'ın öldürülmesini emretti, Ebü Berze el-Eslemi ile Amr 
b. Hureys'in kardeşi Sa'd b. Hureys Kuraşi de onu öldürdü. 


26. Hani Biz İbrâhim'e Beyt'in (yani, Beyt-i Mamur'un) yerini 
tayin etmiştik (yani, göstermiştik|... 


O da oğlu İsmâil ile birlikte Beyt'i bina etmişti. Tufan'ın ondan bir 
eser bırakmaması sebebiyle o sırada herhangi bir izi ve temeli yoktu. 
Aziz ve celil olan Allah tufan boyunca Beyt'i semâya kaldırmıştı. Melek- 
ler o Beyt'i imar, yani, tavaf etmişti. İşte el-Beytu'l-Mamur odur. Aziz ve 
celil olan Allah İbrâhim'e demişti ki: 


.. Bana hiçbir şeyi ortak koşma! (Beyt'i) tavaf edenler, (yani, 
Mekke halkından) orada ikamet edenler, (Mekke halkından ol- 
sun, başkalarından olsun beş vakit namazı kılarken) rükü ve sü- 
cud edenler için Beytimi (putlardan) temizle” (onun etrafında 
bir put, bir heykel bırakma|... 


Günümüzde mevcut olan Beyt-i Haram, Beyt-i Mamur'un tam hi- 
zasındadır. Eğer Beyt-i Mamur'dan bir taş düşecek olursa Beyt-i Ha- 
ram'ın üzerine düşer. Eni ve boyu itibariyle de onun gibidir. Ancak 
onun yüksekliği semâ ile arz arasıdır. 
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27....“ve tey İbrâhim) insanlar (yani, mü'minler) arasında haccı 
ilan et de"... 


O da eteğinde Safa tepesinin bulunduğu Ebü Kubeys dağına çıktı ve 
“Ey insanlar! Rabbinizin çağrısına icabet edin. Kuşkusuz aziz ve celil 
olan Allah size Beytini haccetmenizi emretti” diye seslendi. İbrâhim'in 
(a.s) seslenişini yeryüzünde bulunan her mü'min işitti. Denildiğine gö- 
re, erkeklerin sulblerinde, kadınların rahimlerinde bulunan mü'minler 
de işitti. İşte bugün getirilen telbiye (lebbeyk allahumme lebbeyk...| 
İbrâhim'in (a.s) aziz ve celil olan Rabbinin emri ile yaptığı çağrının bir 
cevabıdır. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu dile getirmektedir: 


.. hem yaya (yani, yürüyerek), hem de her uzak yoldan (yani, 
yerden) gelecek yorgun-argın ve zayıf düşmüş binekler (yani, de- 
veler) üstünde sana gelsinler de"... 
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28....“kendileri için menfaatlere (yani, yaptıkları hacc ibâdetle- 
ri dolayısıyla âhirette alacakları ecre) tanık olsunlar ve belirli 
günlerde (yani, Kurban bayramının |., 2. ve 3. üçüncü günü gü- 
neş batımına kadarki zamanda) Allah'ın kendilerine rızık ola- 
rak verdiği kurban edilen hayvanlar üzerine Allah'ın adını an- 
sınlar. —Artık onlardan yeyin ve bâise (yani, yürüyemeyen kötü- 
rümlere), fakire (yani, hiçbir şeyi olmayanlara) yedirin'—... 


29... “Sonra kirlerini gidersinler (yani, başlarını tıraş etsinler, 
kurbanlarını kessinler, cemrelere taş atsınlar), adaklarını (yani, 
hacc ya da umre yaparken yerine getirmeyi adayarak kendileri- 
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ne vâcib kıldıkları hediye kurbanlığı ya da buna benzer adakla- 
rını) yerine getirsinler ve Beyt-i Atik'i tavaf etsinler.” 


Bu ev, câhiliye döneminde de öldürülmekten, esir alınmaktan ve 
tahrib edilmekten yana azad edilmiştir. 


el-Ferrâ dedi ki: “Fırkaların tasallutundan, herhangi bir zorbanın 
ona kıral olduğu iddiasından azad edilmiştir.” 


“Atik'in “kadim” (eskil anlamına olduğu da söylenmiştir. 


30. Bu böyledir. Kim Allah'ın hurumâtına (yani, hacc menasiki- 
nin Jibâdetlerinin| tamamına) tâzim gösterirse, bu Rabbi katın- 
da (âhirette) kendisi için daha hayırlıdır. Size (En'âm süresinde 
belirtildiği üzere müşriklerin tanrıları dolayısı ile haram kabul 
ettikleri) davarlar helâl kılındı; (Mâide süresinin baş tarafında 
haram kılındıkları belirtilerek) okunanlar müstesnâ. Şu halde 
pisliğin ta kendisi olan putlardan uzak durun (yani, Lât, 'Uzzâ 
ve Menât'a ibâdetten sakının) ve zür sözden (yani, yalan söyle- 
mekten: şirkten) kaçının. 


Bize Ebü Muhammed tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
dedi: Bize el-Huzeyl Mukâtil'den, o Muhammed b. Ali'den tahdis etti 
ki: Zür söz, “yalan”dır; bu da telbiye getirirken “Allah'a şirk koşmaktır. 


Kureyşlilerden Hıms diye bilinen Huzâ'a, Kinâne ve Amir b. Sa'saao- 
ğulları câhiliye döneminde telbiye getirirken şöyle diyorlardı: “Lebbeyk! 
Allahumme lebbeyk! Lebbeyke lâ şerike lek illâ şerike'l-huve lek temliku- 
hu ve mâ belek” (Buyur Allahım buyur, buyur Senin ortağın yoktur, an- 
cak bir tane ortağın vardır ki Sen ona da, onun sahib olduğuna da mâlik- 
sin). Onlar bu sözleriyle kendilerine ibâdet edilen melekleri kasdediyor- 
lardı. İşte zurr söz yalan: şirk) budur. Çünkü onlar, “Ancak bir tane orta- 
ğın vardır ki Sen ona da, onun sahib olduğuna da mâliksin” diyorlardı. 


Câhiliye döneminde Yemen halkı ise telbiye getirirken şöyle diyor- 
lardı: “Biz aklı çıplaklarız. Sana gelen kullarız. Senin Yemenli kullarınız. 
İkinci defa ise asil develer üzerinde haccetmek isteriz.” 


Temimliler ise ihrama girerken şöyle diyorlardı: “Günümüz boyun- 
ca Sana lebbeyk, aydınlığında ve karanlığında, soğuğunda ve sıcağında 
bir şeyden sakınmayarak ve bir şeyden zarar görmeyerek iyiliği müsta- 
kim bir Rabb için haccetmek üzere ihrama giriyoruz.” 
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Rabi'alılar da şöyle derdi: “Lebbeyk! Allahım! Hakk olan bir hacc 
için, Sana kulluk ve kölelik için. Biz Sana bağış ve armağanlar için gel- 
medik, kârlı olmayı sevdiğimiz için de gelmedik.” 


Kays-ı Aylân da şöyle derdi: “Lebbeyk! Ama Bekroğulları Sana ya- 
kındırlar, onlar bize yabancıların evlatları olup Senin yakınındadırlar. 
İnsanlara yaptığın lütuflar ile iftihar ediyorlar. Biz ise hep kalabalıklar 
halinde hâlâ Sana geliyoruz.” 


Cürhümlüler de ihramlarında şöyle diyorlardı: “Lebbeyk! Kuşkusuz 
Cürhümlüler Senin kullarındır. İnsanlar bir başka taraftır, kendileri 
Ibizler/Cürhümlüler) ise Senin eski kullarınız. Yemin olsun ki, onlar Se- 
nin ülkeni imar etmişlerdir. Rabbimiz! Kimse Sana karşı duramaz. On- 
lar Senin sözünü yerine getiren ilk kimselerdir. Onlar Sana karşı olan 
herkese düşmanlık ederler, ta ki Senin vâdinde dini dosdoğru uygula- 
yana kadar.” 


Huzâ'alılar da şöyle derdi: “Ey Harem'in de, Harem dışındaki bölge- 
lerin de Rabbi lebbeyk Sana. Sana bağlı olan bu kulların, huzurunda 
duruşlarına merhamet et. Ayakları üzerinde yürüyerek Sana geldiler.” 


Esed ve Gatafanlılar da ihramlarında —Yemen şiiri ile— şöyle derler- 
di: “Lebbeyk! Sana doğru koşuyor tedirginlikle, karnında cenini bulun- 
duğu (hamile olduğu| halde, diniyle de Hıristiyanların dinine muhale- 
fet ederek.” 


Kadınlar da geceleyin çıplak olarak tavaf ederlerdi. Kimi ilim adamı 
şöyle demiştir: “Hayır, gündüz tavaf ederlerdi ve tavaf eden kadın ufak 
bir parça ile avret yerini örter ve şöyle derdi”: “Bugün onun bir kısmı 
veya tamamı görünebilir, fakat ondan görüneni, bakanlara helâl etmi- 
yorum. Niceüstün akıllı vardır ki aklı saptırır kendisini, nice bakan var- 
dır ki ona bakınca onu usandırmaz. Cismi büyük olanın gölgesi de bü- 


yüktür.” 


Âdem (a.s) da şöyle telbiye getirirdi: “Lebbeyk Allahım lebbeyk! Ben 
ellerinle yarattığın bir kulum. Lütfettin, bağışladın, yakınlaştırdın ve 
Kendine yakın ettin. Sen ne mübâreksin, ne yücesin, Sen Beyt'in Rab- 
bisin.” 

Bu sebeble Allah, Zür sözden kaçının (yani, şirk sayılan bu tür yalan 
sözler söylemekten uzak durun) buyruğunu indirdi. 
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31. Allah için, O'na şirk koşmayan hanifler (yani, tevhid ile Al- 
lah'a ihlâsla yönelenler| olun... 


Sonra şirkin ne kadar büyük (bir vebal) olduğunu beyan etmek üze- 
re şöyle buyurmaktadır: 


..Kim Allah'a ortak koşarsa, o sanki semâdan düşüp kuşların 
(yani, kartalların) kaptığı (yani, alıp uzaklaştırdığı) yahut rüzgâ- 
rın kendisini uzak bir yere attığı kimseye benzer. 


İşte Allah'tan uzaklığı bakımından şirkin misali budur. 


32. Bu böyledir (yani, putlardan kaçınmaya dair emir budur). 
Kim Allah'ın şeâirini (yani, kurbanlık develeri) #âzim ederse (ya- 
ni, kurban etmek için en cüsselilerini, en semizlerini seçerse), 
kuşkusuz ki o kalblerin takvâsındandır (yani, ihlâsındandır). 


33. Onlarda (yani, kurbanlık develerdej sizin için belirli bir sü- 
reye (yani, (kurbanlık oldukları anlaşılsın diye) onlara gerdanlık 
takılıncaya yahut alametler/nişanlar konuluncaya ya da hedy 
/hediye kurbanlığı| diye adlandırılıncaya) kadar faydalar (yani, 
sırtlarına binerek, sütlerini içerek faydalanmak) vardır... 


İşte kasdedilen belirli süre budur. Kurbanlıklara bunlardan biri uy- 
gulandığında, çaresiz kalmak dışında ona yük vurulmaz, ma'rüf bir şe- 
kilde sırtlarına binilebilir, yavrularından artan süt içilebilir, ama be- 
denlerini zayıf düşürecek şekilde sağılmazlar. 
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..Sonra onların varacakları yer Beyt-i Atik'dir (yani, kesilecekle- 
ri yer olan Harem arazisinin tümüdür). 


Nitekim Yüce Allah'ın, Artık Mescid-i Haram'a (yani, Harem toprak- 
larının tümüne) yaklaşmasınlar (Tevbe, 9/28) âyet-i kerimesi de bunun 
gibidir. 

Bundan sonra kurbanını —-deveden, sığırdan veya koyundan diledi- 
gini- keser; kendisi yiyebileceği gibi, başkasına da yedirebilir; isterse 
bir miktarını kendisi için alıkoyabilir, isterse de tamamını tasadduk 
edebilir. Çünkü câhiliye dönemi insanları kestikleri develerden yemez- 
lerdi. Onun içindir ki Allah Teâlâ, Artık onlardan yeyin ve yedirin (Hacc, 
221/28) buyruğunu indirdi. Bununla birlikte bu kurbanlıklardan yemek 
vâcib değil, ruhsattır. Tıpkı, İhramdan çıktığınız vakit avlanın (yani, 
avlanabilirsiniz)) (el-Mâide, 5/2) buyruğunda olduğu gibi; ihramdan 
çıktıktan sonra avlanmak vâcib değil, ruhsattır; (isteyen avlanır, iste- 
meyen avlanmaz). 


34. Biz her ümmet (yani, geçmişteki mü'minlerden her toplu- 
lukj için... 


Bunun bir benzeri de, Bir ümmet diğer bir ümmetten (yani, bir ka- 
vim diğer bir kavimden) daha çoktur diye... (en-Nahl, 16/92) âyet-i ke- 
rimesidir. 

..bir mensek (yani, kan akıtmak süretiyle kurban kesimi) kıldık 
ki Allah'ın kendilerine rızık olarak verdiği en'âm behimesi üze- 
rine Allah'ın adını ansınlar... 


Allah Teâlâ'nın, “behimeler” (/behaim, dilsiz hayvanlar) arasından 
özellikle “en'âm”ı zikretmesi, “behaim” arasında “en'âm”dan olmayan 
hayvanların da bulunması sebebiyledir. Bunlara “behaim” denilmesi- 
nin sebebi ise, konuşamamalarıdır. 


..İlâhınız tek bir ilâhtır (yani, O'nun hiçbir ortağı yoktur, Rab- 
biniz tek bir rabdir). Yalnız O'na teslim olun. Sen (ey 
Muhammed) muhbitleri (yani, ihlâs sahibi kimseleri) (cennetle| 
müjdele. 


Sonra Allah Teâlâ onların niteliklerini belirtmek üzere şöyle buyur- 
maktadır: 
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35. Onlar ki Allah anılınca kalbleri titrer (yani, korkar). Kendile- 
rine (Allah'ın emri olarak) isabet edenlere karşı sabreder, nama- 
zı ikame eder ve kendilerine rızık olarak verdiklerimizden (yani, 
mallardan) infak ederler. 


ÇA 


36. Kurbanlık develeri de size Allah'ın şeâirinden (yani, mena- 
sikten (hacda yapılan ibâdetlerden|)| kıldık. Onlarda sizin için 
bir hayır vardır (yani, onları kesmek süretiyle âhirette sizin için 
ecir, dünyada da bir menfaat vardır). 


“el-Budn”, kendilerine gerdanlık takılan, alametler konulan ve bu 
halleriyle Mekke'ye götürülen kurbanlıklardır. “Hedy”, gerdanlık takıl- 
mayan, alamet konulmayan ve Mekke'de kesilen kurbanlıklardır. “Ce- 
zur” ise, bedene ve hediye olmayan develerdir. 


... Onlar ayakları üzere iken (yani, sol ön ayakları bağlı ve üç aya- 
ğı üzerinde Kabe'ye yönelmiş olarak durduklarında) üzerlerine 
Allah'ın adını (kesildikleri vakit) anın... 


el-Ferrâ dedi ki: “Savaf, onun sol ön ayağını bağladıktan sonra kes- 
mek demektir. İşte bu Allah'ın öğrettiği bir şekildir, dileyen onları yan- 
ları üzere yatırarak da kesebilir.” 


..Artık yanları üzere düşünce (yani, boğazlandıktan sonra yanı 
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üzere yere yıkılıp can verdikten sonra) etinden yeyin ve ondan 
kani'(yani, kendisine verilene razı olan kimseye -ki dilencidir-—) 
ve mu'ter olana (yani, dilenmek için teşebbüse geçmekle birlik- 
te herhangi bir söz söyleyemeyen kimseye) yedirin... 


İşte bu, Allah'ın öğrettiği bir usuldür; dileyen onların etinden yer ve 
yedirir, dileyen de yemeyip hepsini yedirebilir. 


... Onları (aziz ve celil olan Rabbinize nimetleri dolayısıyla) şük- 
redesiniz diye böylece size musahhar kıldık (yani, emrinize bo- 
yun eğdirdik|. 


37. Onların etleri de, kanları da Allah'a ulaşmaz... 


Çünkü Arab kâfirleri câhiliye döneminde zemzeme yakın develeri 
kestiklerinde kanlarını alıp Ka'be'ye doğru saçarlar ve “Allahım! Bizden 
kabul buyur” derlerdi. Müslümanlar da aynı şeyi yapmak isteyince, Al- 
lah, Onların etleri de, kanları da Allah'a ulaşmaz buyruğunu indirdi. 


..Fakat sizden O'na takvâ ulaşır (yani, kurbanlıkları kesmeniz 
O'na karşı takvâlı olmanız demektir. Allah'a ulaşan ve katına 
yükselttiği takvânızdır. Etleri ve kanları ise Kendisine yükselt- 
mez). Bu şekilde O, onları (yani, kurbanlıkları) size musahhar 
kıldı ki sizi (dinine) hidâyet ettiği için Allah'ı tekbir (yani, tâzim) 
edesiniz. İhsan edenleri (cennetle) müjdele. 


Allah'ın bu âyetlerde sözünü ettiği işleri yapan kimseler, ihsan et- 
miş olur. 


38. Muhakkak Allah (Mekke'de bulunan) imân edenleri (Mekke 
kâfirlerine karşı) savunur... 


Bu, Allah'ın mü'minlere, hicretten önce kendilerine eziyet etmeleri 
sebebiyle onlara ilişmemeyi emrettiği zamanla ilgilidir. Nebi (s.a) ile 
onlarla çarpışmak hususunda istişare etmişler, Allah da onlara bunu 
yasaklamıştı. 


..Çünkü Allah hainlik (yani, isyankârlık) ve nankörlük edenle- 
rin (yani, Allah'ın vahdâniyetini inkâr edenlerin: Mekke kâfirle- 
rinin) hiç birini sevmez. 


Medine'ye geldikleri vakit Allah Mekke'deki nehiyden sonra 
mü'minlere savaşmak üzere izin verdi. 
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39. Kendileri ile savaşılanlara, zulme uğratıldıklarından (yani, 
Mekke kâfirleri kendilerine zulmettiğinden) dolayı (Allah yo- 
lunda savaşmak için) izin verildi. Allah onlara yardım etmeye el- 
bette kadirdir (Allah savaşmayı yasakladıktan sonra onları Mek- 
ke kâfirlerine karşı zafere ulaştırdı). 


Sonra Allah Mekke kâfirlerinin zulmünü haber vererek şöyle buyur- 
maktadır: 


40. Onlar ki yurtlarından haksız yere çıkarıldılar.. 


Çünkü Mekkeliler onların bazılarına işkence yapmışlar, bazılarını 
da dilleriyle rahatsız etmişlerdi. Sonunda onlar Mekke'den Medine'ye 
kaçmışlardı. 


..Ancak “Rabbimiz Allah'tır” dedikleri için (yani, Mekke kâfirle- 
rinin mü'minleri yurtlarından çıkarmalarının tek sebebi, onla- 
rın “Rabbimiz Allah'tır” demeleri ve böylelikle O'nu tanıyıp tev- 
hid etmeleri idi). Eğer Allah insanların bir kısmıyla, diğer bir 
kısmını savmasaydı (yani, Allah Müslümanlar aracılığıyla müş- 
rikleri bertaraf etmemiş olsaydı —müşrikler galip gelir, Müslü- 
manları öldürürdü-), elbette (râhiblerin bulunduğu) manastır- 
lar, (Hıristiyanlara ait) kiliseler, (Yahudilere ait) havralar ve içle- 
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rinde Allah'ın adının çokça anıldığı (Müslümanlara ait) mescid- 
ler yıkılırdı (yani, harab olur giderdi)... 


Sözü geçen bu din mensubları, mescidlerinde Allah'ın adının anıl- 
masını severler. Allah Teâlâ Müslümanlar aracılığı ile bu gibi yerlere ve- 
rilecek zararları önlemiştir. 


..Allah Kendine (yani, Allah'ın tevhid edilmesi için) yardım ede- 
ne, (düşmanına karşı) elbette yardım eder. Mutlaka Allah (dost- 
larına yardımcı olan) kavidir, (mülk ve saltanatında Kendisine 
zarar verilemeyen) azizdir (kuşkusuz ki O yarattıklarından daha 
kavi ve daha azizdir). 


Benzeri bir buyruk da, ...Allah Kendisine kimin yardım edeceğini 
yani, Kendisini kimin tevhid edeceğini) ortaya çıkarsın... (el-Hadid, 
57/25) âyetidir. 

Benzeri başka buyruklar Ahzâb ve Hüd süresinde de yer almakta- 
dır. 


41. O kimselere yeryüzünde (yani, mü'minlere Mekke'deki mağ- 
lubiyetlerinden sonra Medine topraklarında|) bir iktidar imkânı 
verirsek,... 


Allah onların ne şekilde hareket edeceklerini haber vererek şöyle 
buyurmaktadır: 


..namazlarını dosdoğru kılarlar, zekâtı verirler, ma'Tüfu (yani, 
bilinen hakikat olan tevhidi) emreder, münkerden (yani, ma'rüf 
olmayan şirkten) nehyederler. İşlerin âkıbeti (yani, âhirette kul- 
ların işlerinin âkıbeti) Allah'ındır. 


42. Eğer ey Muhammed) seni yalanlıyorlarsa... 


Allah Teâlâ onların/kâfirlerin (tehdit edildikleri) gelecek olan azabı 
yalanlamalarına karşı sabretmesi için Nebi'yi (s.a) teselli ederek şöyle 
buyurmaktadır: 


..onlardan (yani, Mekkelilerden) önce Nüh kavmi, “Âd ve Semüd 
kavmi de yalanlamıştı... 


43. ...İbrâhim'in kavmi ve Lüt'un kavmi de (tekzib etmişti/ya- 
lanlamıştı),... 
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44....Medyen ashâbı da (yani, Şu'ayb'ın (a.s) kavmi de tekzib et- 
mişti/yalanlamıştı: bunların hepsi kendilerine gönderilen ra- 
sülleri tekzib etmişti/yalanlamıştı), Müsâda tekzib edilmişti/ya- 
lanlanmıştı (yani, Müsâ'ya (a.s) da karşı çıkılmıştı). Ben de o kâ- 
firlere mühlet verdim (yani, acele ederek onları çabucak azaba 
çarptırmadım). Sonra onları (yani, mühlet verdikten sonra on- 
ları —-azab ile—) yakaladım. Benim nekirim (yani, hallerini değiş- 
trmem) nasılmış (yani, O'nun/Allah'ın hakk olduğunu görme- 
diler mij? 


Geçmiş ümmetler(in kâfirlerinin) yalanladıkları gibi, Mekke kâfirle- 
ride yalanlamış bulunmaktadır. 


45. Kendisi zâlim iken helâk ettiğimiz nice karye vardır (yani, 
dünyada azab ettiğimiz nice kasaba bulunmaktadır). Bu yüzden 
oralar çökmüş, (üstten) arşları (yani, evlerin çatıları) üzerine 
düşmüştür ve orası bomboştur (yani, harab olmuştur, oralarda 
hiçbir mesken kalmamıştır); kuyuları (kullanılmaz, kimsenin 
gidip gelmediği) muattal bir halde kalmıştır ve nice yüksek köşk 
(yani, göğe doğru yükselen uzun binalarda hiç kimse bulunma- 
maktadır). 


46. Acaba onlar (Mekke kâfirleri) yeryüzünde gezmediler mi ki 
(yani, keşke yeryüzünde dolaşıp tefekkür etselerdi de) kendileri 
ile akledecek (yani, öğüt alacak) kalbleri, kendileriyle işitecekleri 
kulakları olsun; çünkü gözler kör olmaz, asıl göğüslerdeki kalb- 
ler kör olur. 
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47. Senden azabı çabucak getirmeni isterler... 
Âyet, Kureyşli en-Nadr b. el-Hâris hakkında inmiştir. 


..Allah sözünden (azab sözünden: onlardan öldürülecek kimse- 
lerin Bedir'de öldürüleceğine dair verdiği sözden) asla caymaz. 
Gerçek şu ki Rabbinin yanında bir gün, sayacağınız bir yıl gibidir. 


Söz konusu günler, Allah'ın gökleri ve yeri yarattığı altı gündür. Al- 
lah'ın bunu dile getirmesi, onların azabın çabucak gelmesini istemele- 
ri sebebiyledir. Çünkü Allah nezdinde bir gün, bin yıl gibidir. Bundan 
dolayı şöyle buyurmaktadır: 


48. Zâlim oldukları halde kendilerine mühlet verdiğim (yani, onla- 
rı azaba uğratmakta acele etmediğim) nice karyeler vardır. Sonra 
(yani, mühletin bitiminden sonra) onları azab ile yakaladım. Dö- 
nüş yalnız Banadır (yani, Allah'adır: hepsi Allah'a döneceklerdir). 


49. De ki: “Ey insanlar (yani, Mekke kâfirleri)! Ben size ancak 
mübin (yani, apaçık) bir nezirim.” 
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50. Şu imân edip sâlih amel işleyenler için mağfiret ve kerim bir 
rızık vardır. 


JA , 


51. Biri diğerini âciz bırakırcasına âyetlerimizi (yani, Kur'ân'a 
uymaktan başkalarını alıkoymak için) iptal etmeye çalışanlar 
(yani, insanları Kur'ân'aimân etmekten alıkoymak için çalışan 
Mekke kâfirler) ise cahimin ashâbıdır. 


52. Senden önce ne kadar rasül ve nebi gönderdiysek mutlaka o bir 
şey temenni ettiği (yani, kendi içinden bir şey geçirdiğil zaman şey- 
tan onun temennisine (yani, içinden geçirdiklerine| bir şeyler katar.. 


Nitekim Allah, Onlardan kimileri ümmidir, emanileri müstesnâ ki- 


tabı bilmezler (el-Bakara, 2/ 178) buyuruyor, ki maksat onların söz ko- 
nusu ettikleri şeylerdir, yani Tevrât'tan anlattıklarıdır. 


Nebi (s.a) Makam-ı İbrâhim'e yakın bir yerde namazda Kur'ân okurken 


uyukladı ve, “Şu Lât ve 'Uzzâ'yı bir de üçüncüleri olan Menât'ı gördünüz 
mü? İşte bunlar pek yüksek heykellerdir. Onların nezdinde şefaat umulur” 
dedi.! Mekke kâfirleri putlarının şefaat haklarının olduğunu işitince sevin- 
diler. Nebi (s.a) dönünce, Şimdi siz haber verin Lât ve 'Uzzâ'dan ve diğer 
üçüncüleri olan Menât'tan. Erkekler sizin, dişiler O'nun mu? O takdirde bu 
haksız bir paylaştırmadır (en-Necm, 53/19-22) âyetlerini okudu. İşte Al- 
lah'ın şu buyruğu (böyle bir telkinin geçersiz olduğunu) dile getirmektedir: 


1 


..Allah şeytanın (Muhammed'in (s.a) dili üzerine) bıraktığını 
nesheder /ibtal eder). Sonra Allah (şeytanın Muhammed'in (s.a) 
dili üzerine bıraktığı bâtılı gidererek) âyetlerini sağlamca yerleş- 
tirir. Allah alimdir, hakimdir. 


53. Ta ki şeytanın (Nebi'nin (s.a) dili üzerine) koyacağı şeyi (ve 
onların uydurma ilâhlarından ümit ettikleri şefaati) kalblerinde 
hastalık (kuşku ve tereddüt) bulunan ve kalbleri gâyet kasvetli 
(yani, imândan alabildiğine uzak olduğu için asla imâna karşı 
yumuşamayan) kimseler için Allah bir fitne kılsın. Muhakkak 
zâlimler (yani, Mekke kâfirleri) uzak bir şikak (yani, haktan ala- 
bildiğine uzak bir dalâlet/sapıklık) içindedirler. 


İbnu'l-Arabi, Kadı Iyâd ve daha başka pek çok muhakkik âlimin de belirttiği 
gibi, bu aslı olmayan bâtıl bir rivâyettir. Akıl da, nakil de böyle bir rivâyetin 
gerçek olamayacağını ortaya koymaktadır. 
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dır: 
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Sonra Allah Teâlâ mü'minleri söz konusu ederek şöyle buyurmakta- 
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54. Ve kendilerine ilim verilenler (yani, Allah'ı bilip tanıyanlar) 
bunun (yani, Kur'ân'ın) Rabbinden gelen hakk olduğunu bilsin- 
ler ve ona imân etsinler (yani, onu tasdik etsinler) de kalbleri 
onunla ihbât olsun (yani, ihlâsla inansın). Muhakkak Allah 


imân edenleri sırât-ı müstakim'e (yani, dosdoğru olan bir dine) 
hidâyet edendir. 


55. Kâfir olanlar (yani, Mekke halkından Ebü Cehil ve arkadaşla- 
rı) Sâat ansızın kendilerine gelinceye yahut kendilerine akim bir 
günün azabı (yani, Bedir'de öldürülmek şeklindeki acımasız 
azab) gelinceye kadar ondan yana (yani, Kur'ân hakkında) kuş- 
ku içinde kalmaya devam edeceklerdir. 


Arkasından Allah daha önce sözü geçen gün hakkında şöyle buyur- 


maktadır: 


56. Ogün mülk (yani, Kıyâmet Günü mülk/egemenlikj) Allah'ın- 
dır (kimse bu hususta O'nunla çekişemeyecektir. Bugün ise 
dünyada başkaları O'nun mülkünde, O'nunla çekişmeye kalkış- 
maktadır). Aralarında o hükmedecektir... 


TEFSİR-İ KEBİR — HACC 109 


Sonra Mekke kâfirleri hakkındaki hükmünü beyan ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: 


..Iman edip, sâlih amel işleyenler naim cennetlerindedirler. 


57. (Allah'ın tevhidini inkâr ederek) kâfir olup âyetlerimizi (ya- 
ni, Kur'ân'ın Allah'tan gelmiş olduğu hakikatini) yalanlayanla- 
ra gelince, onlar için mühin (yani, küçük düşürücü) bir azab 
vardır. 
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58. Allah yolunda (Medine'ye) hicret eden, sonra öldürülen ya- 
hut ölenleri Allah elbette (âhirette) güzel (yani, pek cömert) bir 
rızıkla rızıklandıracaktır. Çünkü rızık verenlerin hayırlısı kuş- 
kusuz Allah'tır. 


Müslümanlardan bir kesim Nebi'ye (s.a), “Biz müşriklerle savaşı- 
yor, onlardan birtakım kimseleri öldürüyor, fakat şehid olamıyoruz” 
demişlerdi. Bu sebeble Allah hepsinin cennette mükâfaata erişme hu- 
susunda ortak olduğunu belirtti. Onlar hakkında iki âyet-i kerime 
(Hacc, 22/58-59. âyetleri) nâzil oldu. 


59. Onları elbette razı olacakları bir yere girdirecektir. Muhakkak 
ki Allah (söylediklerini çok iyi bilen) alimdir, (onlara karşı) ha- 
limdir. 
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Çünkü onlar, “Biz savaştığımız halde şehid düşmüyoruz” demişler- 
di. 


60. Bu böyledir. Kim kendisine yapılan haksızlığı misliyle ceza- 
landırır da,... 


Muharremin son gününde Müslümanlarla karşı karşıya gelen Mek- 
ke müşrikleri birbirlerine, “Muhammed'in ashâbı Haram Ay'da savaş- 
mayı hoş görmez. Haydi onlara hamle yapın” dediler. Müslümanlar, 
Haram Ay'da savaşmamaları gerektiğini söyledilerse de müşrikler sa- 
vaştan başka bir yol kabul etmediler ve haksızca Müslümanlara saldır- 
dılar. Müslümanlar da karşılım verdiler. Aziz ve celil olan Allah Müslü- 
manlara yardım ederek zafer verdi, fakat Haram Ay'da savaşmaktan 
ötürü Müslümanların içinde bir tereddüt doğdu. Bunun üzerine Allah 
buyurdu ki: 


...Bu böyledir. Kim kendisine yapılan haksızlığı misliyle cezalan- 
dırır da (yani, bu haksızlığa aynı şekilde karşılık verir de) sonra 
yine ona haksızca saldırılırsa, elbette Allah ona yardım eder. 
Kuşkusuz ki Allah (onların günahlarını affeden) afuvdur, (ha- 
ram ayda savaşmalarını bağışlayan) gafürdur. 


61. Bu böyledir (yani, O'nun bu işi (af ve mağfiret etmesi) kud- 
retinin bir eseridir)... 


Sonra Allah kudretini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 
..Çünkü Allah geceyi gündüze girdirir, gündüzü de geceye sokar... 
Kasdedilen şey, onların birinin diğerini eksiltmesidir. Nihâyet gün- 
düz onbeş saat, gece de dokuz saati bulur ve bu her sene böyle olur. 


.. ve çünkü Allah (onların amellerini işiten) semidir, (yaptıkları- 
nı gören) basirdir. 


62. Bu (yani, O'nun bu yaptıkları), (vahdâniyetinin delilidir). 
Çünkü Allah hakkın ta kendisidir. O'ndan başka dua ettikleri 
(yani, O'nun dışında ibâdet ettikleri uydurma ilâhlar) (ise, hiç- 
bir şey olmayan ve onlara ibâdetlerinin faydasını göremeyecek- 
leri) bâtılın ta kendisidir... 


Arkasından Allah —-ismi mübârek olsun- zatını tâzim ederek şöyle 
buyurmaktadır: 
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..Kuşkusuz ki Allah alidir (yani, mahlukatı üstünde yücedir), 
kebirdir (yani, O'ndan büyük hiçbir şey e 
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63. Görmedin mi Allah gökten bir su (yani, yağmur) indirir de 
yeryüzü (bitkiler ilep yemyeşil oluverir. Muhakkak Allah (bitkile- 
ri çıkarmakla) lütuf sahibidir, habirdir. 


64. Göklerde olanlar da, yerde olanlar da yalnız O'nundur (yani, 
O'nun kullarıdır, O'nun mülkündedirler|. Muhakkak ki Allah (ya- 
rattıklarının ibâdetine muhtaç olmayan) ganidir, (saltanatı ve ha- 
kimiyetinde mahlukatı nezdinde övülmeye değer olan) hamiddir. 


65. Görmedin mi Allah yerde olanları da emriyle denizde akıp gi- 
den gemileri de size musahhar kılandır. O'nun izni olmadıkça ye- 
rin üzerine düşmesin diye semâyı O tutuyor. Muhakkak Allah in- 
sanlara çok raüfdur (yani, çok şefkatlidir), (onlara bunları musah- 
har kılmakla ve semâ üzerlerine düşmesin ve helak olmasınlar di- 
ye semâyı tutmakla onlara karşı çok merhametli olan) rahimdir. 


66. Sizi dirilten (yani, hiçbir şey değilken sizi yaratan), sonra si- 
zi (ecelleriniz gelince) öldürecek olan, sonra da sizi (ölümünüz- 
den sonra âhirette) diriltecek olan O'dur. Kuşkusuz ki insan, (Al- 
lah'ın güzel yarattıklarındaki pek çok nimetleri dolayısıyla O'nu 
tevhid etmediği için) çok nankördür. 
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67. Her ümmeti (yani, geçmiş bulunan her kavim) için bir men- 
sek (yani, bayramlarında kurban kesip kan akıtmak) tayin ettik 
kiona göre nâsik olurlar (yani, ona göre kurbanlarını keserler)... 


Bunun bir benzeri de, Muhakkak benim namazım ve nüsukum i(ya- 
ni, kurban kesmem)|... (el-En'âm, 6/162) buyruğudur. 


..O halde bu hususta (yani, hayvan (ve kurban) kesimi husu- 
sunda) seninle asla çekişmesinler (çünkü bu işi senin doğru bil- 
men, Huzâ'a kâfirleri ile diğerlerine göre daha uygundur!... 


Âyet, Huzâ'alı Budeyl b. Verka ile Bişr b. Süfyân ve el-Hâris b. Abdi 
Menâfoğulları'ndan Yezid b. el-Hulleys hakkında, onların davarlar ile 
ilgili olarak Müslümanlara söyledikleri şu sözler dolayısıyla inmiştir: 
“Siz kendi ellerinizle öldürdüklerinize helâl, fakat Allah'ın öldürdüğü- 
ne (ki meyteyi kasdediyorlar) haram diyorsunuz.” 


..Sen Rabbine (yani, Rabbini bilip tanımak demek olan tevhidej 
davet et. Muhakkak sen dosdoğru bir hidâyet (yani, din) üzeresin. 
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68. (Hayvan kesimi hususunda) seninle tartışırlarsa (sözü geçen 
kimseleri kasdetmektedir) de ki: Allah yapmakta olduklarınızı 
(senin de neler yaptığını) en iyi bilendir.” 
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Çünkü onlar zebaih (şeriata uygun kesimi yapılan hayvanlar| husu- 
sunda ihtilafa düşmüşlerdi. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


69. Hakkında (din ile ilgili anlaşmazlığa düştüğünüz hususlara 
dair Kıyâmet Günü Allah aranızda hüküm verecektir. 


Bunu kılıç âyeti neshetmiştir. 


70. (Ey Muhammed!) Bilmez misin ki Allah gökte ve yerde olan 
her şeyi bilir. Kuşkusuz ki bu filmi) bir kitabtadır (yani, levh-i 
mahfuzdadır). Gerçekten bu (yani, bunların yazılması) Allah'a 
çok kolaydır. 


71. Onlar Allah'ı bırakıp haklarında herhangi bir sultân (yani, 
ilâh olduklarına dair içinde bir delil bulunan semâdan herhan- 
gi bir kitab) indirmediği ve kendilerinin (onların ilâh oldukları- 
na dair) herhangi bir bilgilerinin bulunmadığı şeylere (yani, uy- 
durma ilâhlara) ibâdet ederler. Zâlimler için hiçbir yardımcı (ya- 
ni, müşriklerin azaba uğratılmalarını engelleyecek hiçbir kim- 
se) yoktur. 


72. Onlara âyetlerimiz apaçık okunduğu zaman o kâfirlerin in- 
kârlarını (yani, Kur'ân'ın Allah'tan geldiğini kabul etmediklerini) 
çehrelerinden anlarsın. Neredeyse onlar âyetlerimizi okuyanların 
üzerine hücum edip çullanacaklar (yani, Kur'ân'dan hoşlanma- 
dıkları için neredeyse Muhammed'in (s.a) üzerine atılacaklar)... 


Onların, “Muhammed ve arkadaşları bu işe bizden daha layık değil- 
dir. Allah'a andolsun ki onlar Allah'ın yarattıklarının en şerlileridir” de- 
meleri üzerine Allah şu buyrukları indirdi: 


. (Ey Muhammed! Onlara) de ki: “O yaptığınızdan (yani, Mu- 
hammed ve ashâbı hakkında söylediklerinizden) daha şerlisini 
size haber vereyim mi? Ateştir o. Allah onu kâfirlere va'd etmiştir 
(yani, asıl Allah'ın kendilerine cehennem ateşini va'd ettiği ve 
cehenneme gidenler: kâfirler Allah'ın yarattıklarının en şerlile- 
ridirl. O ne kötü bir dönüş yeridir” (yani, dönecekleri vakit ce- 
hennem ateşi ne kötü bir yerdir). 


Yine onlar hakkında, Yüzleri üzere cehenneme haşrolunacaklar, işte 
onlar yerleri en kötü ve yolları en sapık olan kimselerdir (el-Furkân, 
25/34) âyeti inmiştir. 
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73. Ey insanlar (yani, Mekke kâfirleri;! Bir misal verildi (yani, bir 


benzetme yapıldı —-bu misal de put ile alakalıdır-). Onu iyi din- 
leyin... 


Sonra Allah onun hakkında şöylece haber vermektedir: 


..Allah'tan başka kendilerine dua ettikleriniz (yani, putlar: Lât, 
“Uzzâ, Menât ve Hubel) bu iş için bir araya toplansalar dahi 
kuşkusuz bir sinek bile yaratamazlar (yani, bütün uydurma 
ilâhlar bir sinek yaratmak için toplansalar buna güçleri yet- 
mez). Sinek onlardan (yani, putlar üzerinde bulunan elbiseler, 
süs eşyaları yahut hoş kokulardan) bir şey alsa bunu ondan geri 
alamazlar (yani, uydurma ilâhların sineğin kendilerinden aldı- 
ğını kurtarmaya güçleri yetmez)|. İsteyen de (yani, sinek kendi- 
sinden birşey aldığı halde ona karşı direnemeyen put da), ken- 
disinden istenen (yani, sinek) de âciz. 


Allah putun hiçbir gücünün ve başvuracağı bir çaresinin bulunma- 
dığını haber vermektedir. Peki siz bir sinek dahi yaratamayan ve bir si- 
neğe kaışı kendisini koruyamayan bir şeye nasıl ibâdet edersiniz?! 


74. Onlar Allah'ı gereği gibi tanıyamadılar (yani, şirk koştukları, 
tevhid etmedikleri için Allah'ı hakkıyla tâzim edemediler). Mu- 
hakkak Allah (emrinde güçlü olan) kavidir, (mülkünde Kendisi- 
ne zarar verilemeyen) azizdir. 
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75. Allah meleklerden rasüller seçer (bunlar Cibril, Mikâil, İsrâ- 
fil, ölüm meleği ve Âdemoğulları'nın amellerini yazan hafaza 
melekleridir), insanlardan da (rasüller seçer -ki Muhammed 
(s.a) onlardandır- ve onlara nebilik verir). Muhakkak Allah (on- 
ların söylediklerini işiten) semidir, (kimleri rasül olarak seçece- 
ğini çok iyi bilen) basirdir. 

76. Onların önlerindekini de, arkalarındakini de bilir (yani, me- 
lekleri ve enbiyâyı yaratmadan önce olanları da, onlardan son- 
ra olanları da bilir). Bütün işler (âhirette) Allah'a döner. 


77. Ey imân edenler! Rükü edin, secde edin (yani, namaz kılın), 
Rabbinize ibâdet edin (yani, Rabbinizi tevhid edin). (Size emret- 
tiği şekilde) hayır işleyin ki felâh bulasınız (yani, kim bunları ya- 
parsa felâh bulur). 
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78. Allah uğrunda hakkıyla cihad edin (yani, Allah için hakkıyla 
hayırlı ameller işleyin)... 


Bunu, O halde gücünüz yettiğince Allah'a karşı takvâlı olun (Teğâ- 
bun, 64/16) âyeti neshetmiştir. 


..Sizi O seçti (yani, dini için sizi O başkaları arasından seçip 
ayırdı). Dinde (yani, İslâm'da) size bir harec (yani, darlık) verme- 
di. (Aksine dininizi geniş kıldı. O din), atanız İbrâhim'in mille- 
tidir. (Muhammed'in (s.a) Kur'ân'ından) önce de (indirilmiş 
olan ilk kitablarda da), bunda da (yani, Kur'ân'da da) size müs- 
limler adını O verdi (yani, size Müslümanlar diye ad veren 
O'dur), ta ki Rasül (yani, Nebi (s.a)) size (risâletini tebliğ ettiği - 
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ne dair) şâhid olsun, siz de (ey Muhammed'in (s.a) ümmeti: 
onun tebliğ ettiği ümmetten imân edenler) insanlara karşı 
(kendi kavimlerine risâleti tebliğ ettiklerine dair rasüllerin lehi- 
ne) şâhidlik edesiniz. İmdi namazı ikame edin (yani, eksiksiz kı- 
lın), zekâtı verin (yani, mallarınızın zekâtını verin) ve Allah'a 
itisâm edin (yani, Allah'a güvenin). (Bunları yapacak olursanız) 
mevlânız O'dur. O ne güzel mevlâ ve ne güzel yardımcıdır (yani, 
O sizin için ne güzel bir mevlâdır ve sizin için ne iyi bir yardım- 
cıdır)! 


23. EL-MÜ'MİNÜN SÜRESİ 
Tümü Mekki olan el-Mü'minün süresi, Küfiyyüna göre 118 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 


1. Müminler felâh buldu (yani, Allah'ın tevhidini tasdik edenler 
mutlu ve bahtiyar oldu|. 


Sonra Allah Teâlâ onların niteliklerini söz konusu ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: 


2. Onlar ki namazlarında huşü içindedirler (yani, mütevazidirler: 
namazda sağında ve solunda kimin bulunduğunu bilmezler). 


3. Onlar lağvden (yani, Mekke kâfirlerinden işittikleri sövmele- 
rinden ve rahatsızlık verici sözlerinden) yüz çevirirler. 


Nitekim, Lağvin yanından şereflice geçip giderler (yani, ona iltifat 
etmez, yüz çevirir giderler)... (el-Furkân, 25/72) buyruğu da onlar hak- 
kında inmiştir. 


4. Onlar zekâtı ifâ ederler (yani, mallarının zekâtı verirler). 
5. Onlar ferclerini (fuhşiyattan, hayasızlıklardan) korurlar. 


Sonra istisnâda bulunarak şöyle buyurmaktadır: 


6. Eşlerine (yani, kendilerine helâl olanlara) yahut sağ ellerinin 
sahib olduklarına (yani, cariyelere| karşı müstesnâ! Çünkü on- 
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lar bundan dolayı (yani, helâl olan şeylerden ötürü) levm edil- 
mezler (yani, kınanmazlar). 


7. Artık her kim bunun ötesini isterse, işte onlar sınırı aşan kim- 
selerdir (yani, helâlden sonra kim hayasızlıkların peşine düşer- 
se o kişi sınırı aşmış bir kimsedir). 


8. Onlar emanetlerine ve ahidlerine riâyet ederler (yani, emane- 


ti eksiksiz yerine getirmeye ve ahde vefakârlık göstermeye dik- 
kat ederler). 


9. Onlar namazlarını (vakitlerinde kılmak süretiyle; muhafaza 
ederler. 


Sonra Allah sevablarını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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10. İşte onlardır vârisler. 


Arkasından neye mirasçı olacaklarını beyan ederek şöyle buyur- 
maktadır: 


11. Firdevse (yani, etrafı duvarlarla çevrili bahçeye —ki “firdevs”, 
Rumca'dır-) mirasçı olanlar. Onlar orada (yani, cennette ölme- 
mek üzere) ebedi kalıcıdırlar. 
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12. Andolsun ki Biz insanı (yani, Âdem'i (a.s)) bir çamur sülâle- 
sinden yarattık. 


Âyet-i kerimedeki “sülâle” kelimesi, avuçta sıkıldığı vakit çamurun 
parmakların arasından su ve çamur halinde süzülüp çıkması anlamın- 


dadır. 


13. Sonra onu (yani, Âdem'in zürriyetini) sağlam bir karargâh- 
ta (yani, rahimde) bir nutfe kıldık (nutfe rahimde sağlamca bir 
yer edinir). 


14. Sonra o nutfeyi bir aleka kıldık (yani, döl suyunu kana dö- 
nüştürdük|. Sonra o alekayı bir mudga olarak yarattık (yani, ka- 
nıda bir çiğnem ete dönüştürdük). O mudgayı kemik olarak ya- 
rattık, kemiğe de et giydirdik. Sonra onu bambaşka bir hilkat 
olarak var ettik (yani, hilkatten/yaratılıştan sonra ona ruh üfle- 
dikj. 


Ömer b. el-Hattâb (r.a), Nebi (s.a) âyeti okumayı bitirmeden önce, 
“Tebârekellâhu ahsenu'!-hâligin” (yaratanların en güzeli olan Allah'ın 
şanı ne mübârektir| dedi. Nebi (s.a) de, “Aynen böyle nâzil oldu ey Ömer!” 


dedi. 


... Yaratanların en güzeli olan Allah'ın şanı ne mübârektir (yani, 
O, heykel ve benzeri hareket edemeyen şeyleri yapan süret ya- 
pıcılarıyla kıyaslanamayacak şekilde süret verenlerin en güzeli- 
dir). 


15. Bundan iyani, insanın hilkatinin zikredilen şekilde tamam- 
lanmasından) sonra kuşkusuz (ecellerinizin bitiminde) ölecek- 
siniz. 

16. (Ölümden) sonra da Kıyâmet Günü bas olunacaksınız (yani, 
ölümden sonra diriltileceksiniz|. 


17. Andolsun ki sizin üstünüzde yedi tarik/yol (yani, semâ) ya- 
rattık... 


Her semânın kalınlığı 500 yıllık mesafedir. Her semâ arasında da 
500 yıllık mesafe vardır. 


...Biz (göğü/semâyı ve daha başka şeyleri) yaratmaktan gâfil de- 
giliz. 
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18. Gökten bir miktar ile (yani, geçiminize yetecek kadar) su in- 
dirdik (yani, pınarlar! oluşturduk) ve o suyu yerde durdurduk. 
Gerçekten Bizim onu gidermeye de gücümüz yeter. (O takdirde o 
su yerin dibine çekilir de ondan yararlanılamaz;|. 


19. Onun yani, suj ile sizin için hurma ve üzümden bağlar 
(bahçeler) inşâ ettik (yani, yarattık). Onlarda sizin için çok çeşit- 
li meyveler vardır ve onlardan yersiniz de. 


20. Ve Tür-i Sinâ'dan çıkan (yani, Allah'ın Müsâ (a.s) ile konuş- 
tuğu dağın dibinde yetişen), yağ veren (yani, içinde yağ bulunan 
mahsul çıkartan) ve yiyenlere katık olan bir ağaç da (yarattık). 
Kasdedilen ağaç, zeytin ağacı olup, ilk yaratılan ağaç Tür-i Sinâ'nın 
eteklerinde yetişmiştir. Allah bu ağacın mahsulünün yağlı olduğunu 
Söylerken şunu kasdetmektedir: Bu ağaç su içer ve zeytinyağı verir. 
Böylece Allah bu ağacın içinde hem bir katık, hem de bir yağ yaratmış 
olmaktadır. Meyvelerin yetiştiği her dağ “seyna” (sinâ| diye adlandırılır, 
ki “güzel” demektir. 


21. Sizin için davarlarda (yani, deve, inek ve koyun türlerinde) 
gerçekten bir ibret vardır. Onların karınlarında olandan (yani, 


Pınarlar açıklaması, “indirilen su” ibaresi için değil, “o suyun yerde durdurul- 
ması” ibaresi için daha uygundur. (Çeviren) 
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karınlarından çıkan sütü) size içiririz. Sizin için onlarda (sırtla- 
rına binmek ve yük vurmak, sütlerinden, tüylerinden, yünlerin- 
den ve kıllarından yararlanmak süretiyle) birçok faydalar da 
vardır. Onların (yani, bu davarların) etinden de yersiniz. 


22. Bir de hem onların (özellikle) develerin), hem de gemilerin 
üzerinde (yolculuk yaptığınız vakit) taşınırsınız. 


İşte bu âyetlerde sözü edilen hususlarda Rabbi tevhid etmek için 
ibretler vardır. 


23. Andolsun ki Nüh'u kavmine rasül olarak gönderdik. Dedi ki: 
“Ey kavmim! Allah'a ibâdet edin (yani, Allah'ı tevhid edin). Sizin 
O'ndan başka ilâhınız (yani, Rabbiniz) yoktur. Hiç ittika etmez 
misiniz” (yani, hiç Allah'a ibâdet etmez misiniz)? 
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24. Kavminden kâfir olanların arasındaki mele (soylular, eşraf), 
“Bu (yani, Nüh) ancak sizin gibi bir beşerdir (yani, o'nun her- 
hangi bir hususta size üstünlüğü yok ki o'na uyasınız|. O (yani, 
Nühj size karşı üstünlük sağlamak istiyor. Allah dileseydi elbette 
(rasül olarak) melekler indirirdi (yani, onları bize gönderir ve 
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melekler O'nun rasülleri olurdu). Önce gelen atalarımız arasın- 
da böyle bir şey (yani, tevhidi) işitmedik”... 


25....“O ancak cinneti bulunan (yani, kendisinde delilik olan) 
bir adamdır. O halde bir zamana (yani, ölünceye) kadar o'nu 
bekleyin.” 


26. (Nühj dedi ki: “Rabbim! Beni yalanladıkları için intikamımı 
al” (yani, dünyada üzerlerine azabın ineceği hususundaki sözü- 
mü gerçekleştirerek bana yardım et. 


27. Biz de o'na şunu vahyettik: “Vahyimizle ve gözetimimiz al- 
tında (yani, sana emrettiğimiz şekilde) gemiyi yap. Emrimiz gel- 
diğinde (yani, dünyada onlara azabın: suda boğulma azabının 
inişine dair buyruğumuz gelince) ve tandır kaynayıp taşınca” 
(yani, su kaynayınca),... 


Sözü geçen tandır Nüh'un evinin en uzak yerinde idi. Bu içinde ek- 
mek pişirilen tandır olup, Şam'da Ayn Verde denilen yerde idi. 


.. ogemiye her hayvandan (yani, biri erkek, biri dişi olmak üze- 
re) çifter çifter ve aile halkını götür” (yani, onları beraberinde 
gemide taşı). 


Sonra Allah aile halkından istisnâda bulunarak şöyle buyurmakta- 
dır: 


.. Aralarından aleyhlerine söz (yani, haklarında azab sözü) geç- 


AN 


miş olanlar (yani, oğlun ve karın) müstesnâ”... 
Sonra Allah şöyle buyurmaktadır: 


... Zulmedenler (yani, şirk koşanlar) hakkında Bana bir şey söy- 
leme (yani, bu hususta Benden bir ricada bulunma). Çünkü on- 
lar suda boğulacaklardır"... 


“Bana bir şey söyleme” buyruğu ile kasdedilen, Nüh'un (a.s) aziz ve 
celil olan Rabbine söylediği, Ve kuşkusuz oğlum ehlimdendir (Hüd, 
11/45) sözüdür. Allah demiş oluyor ki: “Oğlun Kenan hakkında Bana 
başvurma, çünkü o zulmedenlerdir.” 


28... “Sen ve (mü'minlerden) beraberinde bulunanlar gemiye 


bindiğinizde de, Bizi zâlimler (yani, müşrikler) topluluğundan 
kurtaran Allah'a hamdolsun' de"... 
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29....“Ve de ki: “Rabbim! Beni (gemiden) mübârek bir yere indir. 
Sen (başkalarına göre) indirenlerin en hayırlısısın” (yani, beni be- 
reketle indir. —Böylece onların çocukları oldu ve sayıları çoğaldı—. 


30. Kuşkusuz bunda elbette âyetler vardır (yani, Nüh kavminin 
suda boğularak helâk edilmesinde, onlardan sonra gelecekler 
için elbette bir ibret vardır). Biz elbette (suda boğmak ile; müb- 
telâ edenleriz. 


31. Bunlardan (yani, Nüh kavminden) sonra başka bir karn (ya- 
ni, Hüd (a.s) kavmini) inşâ ettik (yani, yarattık). 


32. Aralarında onlardan (yani, kendilerinden) bir rasül gönder- 
dik. “Allah'a ibâdet edin (yani, Allah'ı tevhid edin), O'ndan başka 
bir ilâhınız (yani, sizin için bir Rabb) yoktur. Acaba ittika etmez 
misiniz” (yani, Allah'a ibâdet etmez misiniz)? diyen (bir rasül). 


33. Onun kavminden (Allah'ın tevhidini inkâr edip kâfir olan) 
âhirete kavuşmayı (yani, amellerin karşılıklarının verileceği 
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ölümden sonra dirilişi) yalanlayan ve dünya hayatında kendile- 
rine teref verdiğimiz (yani, varlık ve servet ihsan ettiğimiz) mele 
(yani, soylu ve eşraf bilinen kimseler) dedi ki: “Bu (yani, Hüd 
(a.s)) ancak sizin gibi bir beşerdir (yani, o'nun size bir üstünlü- 
gü yoktur); yediğinizden yer, içtiğinizden içer"... 

34....“Eğer kendiniz gibi bir beşere itaat ederseniz, elbette hâsir 
olanlar (yani, aciz kimseler) olursunuz”... 


Benzeri bir buyruk da Yüsuf (a.s) süresindedir.2 


35. ... Acaba siz toprak ve kemik olduktan sonra (Hüd) sizi, 'Mu- 
hakkak siz (ölümden sonra diri olarak yerden) çıkartılacaksınız' 
diye tehdit mi ediyor?”.. 

36... “Tehdit olunduğunuz şeye heyhat heyhat” (yani, bu, söz ko- 
nusu edilmeye değmez; izi-etkisi olmayan bir sözden ibarettir)... 


37....“O ancak bu dünya hayatımızdır. Ölürüz, diriliriz (yani, 
biz ölürken sulbümüzden başkaları hayata gelmektedir. Bu ha- 
limiz ebediyen böylece sürüp gidecektir). Yoksa biz tekrar 
(ölümden sonra) bas olunacak değiliz"... 


Benzeri bir buyruk da el-Câsiye süresindedir.3 


38....“Bu ancak Allah'a karşı yalan iftira eden bir adamdır. Biz 
o'na inanmayız.” 
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39. O dedi ki: “Rabbim! Beni yalanladıkları için bana yardım et. 


Çünkü Hüd (a.s) dünya |yakın| hayatta azabın üzerlerine ineceğini 
haber vermiş, onlar da o'nu yalanlamışlardı. Bu sebeple o da, “Rabbim! 
Azab hususunda beni yalanladıkları için bana yardım et” diye dua et- 
mişti. 


Yüsuf, 12/14. âyete işâret etmektedir. 
Câsiye, 45/24. âyete işâret etmektedir. 
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40. Buyurdu ki: “Az zaman iyani, kısa bir süre) sonra elbette nâ- 
dim olacaklardır.” 


41. Sayha (yani, Cibril'in (a.s) çığlığı) onları hakk ile aldı (yani, 
o bir çığlık attı ve hepsi toptan öldü; onlardan geriye hiç kimse 
kalmadı). Biz de onları süprüntü (yani, çürümüş bitkiler ve se- 
lin sürüklediği şeyler gibi) yaptık (da onların cesedlerini çürü- 
müş bir şeye benzettik). Zulmeden (yani, şirk koşan) kavme (he- 
lâk ile) uzak kalmak vardır. 


42. Sonra onların ardından başka karnlar (yani, kavimler) inşâ 
ettik (yani, yarattık) (ve onları da dünyada azab ile helâk ettik). 
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43. Hiç bir ümmet ecelini ne öne alabilir, ne de fecelinden) geri- 
ye kalabilir. 


,e 


44. Sonra rasüllerimizi (yani, nebileri) birbiri ardınca (yani, bi- 
rini diğerinin izinden) gönderdik. Her ümmete rasülü geldikçe 
onu yalanladılar (yani, tasdik etmediler). Biz de onları (ceza- 
landırmakta) birbirinin arkasına kattık ve onları (kendilerin- 
den sonra gelecek insanlar için halleri ve durumlarını konuşup 
söz konusu edecekleri) hikâyeler kıldık. İmân etmeyen (yani, Al- 
lah'ın tevhidini tasdik etmeyen) bir kavim artık (helâk olmak 
süretiyle) uzak dursun. 


45. Sonra Müsâ ve kardeşi Hârün'u âyetlerimiz (yani, el ve asa mu- 
cizeleri) ile ve apaçık bir sultân (yani, hüccet/delil) ile gönderdik;... 


126 


MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


46....'Firavn'a (ki adı, Kaytus idi) ve onun melesine (yani, eşra- 
fına) Ama onlar (Allah'a imâna karşı büyüklenerek) istikbâr et- 
tiler. Zaten onlar kendilerini üstün sayan (yani, Allah'ı tevhide 
karşı büyüklenen, mütekebbirce hareket eden) bir kavim idiler. 


47. Onun için dediler ki: “Kavimleri (yani, İsrâiloğulları| bize 
kulluk etmekte iken bizim gibi iki beşere imân mı edeceğiz” (ya- 
ni, bize herhangi bir üstünlükleri olmayan bizim gibi iki insanı 
tasdik mi edeceğiz|?! 


48. Bu sebeble o ikisini yalanladılar ve sonunda (suda boğulmak 
süretiyle) helâk edilenlerden oldular. 


49. Andolsun ki Biz, (İsrâiloğulları dalâletten kurtulup) hidâyet 
bulsunlar diye Müsâ'ya kitabı (yani, Tevrât'ı) verdik. 


Çünkü Tevrât, Fir'avn ve kavminin helâkinden sonra inmiştir. 
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50. (Ve Biz) Meryem oğlunu da, anasını da (yani, İsâ ve annesi 
Meryem'i de) birer âyet (yani, İsrâiloğulları'na birer ibret) kıl- 
dık. (Çünkü Meryem beşer eli değmeden gebe kalmış ve onun 
oğlu da babasız olarak yaratılmıştır) ve onları (Arz-ı Mukad- 
des'te) bir rabve'ye (yani, Şam topraklarındaki Dımaşk'ta Gota 
denilen yere —-“rabve”, tümsek, yerde yüksekçe olan kısım de- 
mektir-) ve akarsuyu olan bir karar yerinde (yani, rahatlıkla yer- 
leşebilecekleri bir mekanda) barındırdık. 
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51. Ey rasüller (yani, ey Muhammed (s.a)|! Tayyibâttan (yani, 
helâlrızıklardan) yeyin ve sâlih amel işleyin, çünkü kuşku yok ki 
Ben yaptıklarınızı çok iyi bilenim. 


52. Ve gerçekten sizin bu ümmetiniz, tek bir ümmettir (yani, si- 
zin izlemekte olduğunuz bu millet: İslâm milleti tek bir millet- 
tir. —Önceki nebiler de, Allah'ın bu sürede söz konusu ettiği 
azabtan kurtarılmış mü'minler de bu millet üzere idiler-|. Ben 
de sizin Rabbinizim; o halde yalnız Bana karşı takvâlı olun (ya- 
ni, ihlâsla Bana ibâdet edin). 


53. Ama onlar emrlerini (yani, kendi aralarında uygulamakla em- 
rolunduklarını dinlerini) zubur ettiler (yani, parçalara ayırdılar)... 


Nitekim Allah, Bana demir zuberini (yani, kütlelerini, parçalarını) 
verin... (el-Kehf, 18/96) buyurmaktadır. 


..Fırkalara ayrıldılar (böylelikle Yahudi, Sâbii, Mecusi ve daha 
başka çeşitli hiziblere ayrılıp bölük bölük oldular). Her hizib el- 
lerinde bulunandan dolayı memnundur (yani, her fırka sahib 
oldukları dinlerinden hoşnut bulunmaktadır). 


Sonra Mekke kâfirlerini söz konusu ederek Allah Nebi'ye (s.a) hitâ- 
ben şöyle buyurmaktadır: 


54. Şimdi sen onları bir süreye kadar gamreleri içinde bırak (yani, 
Bedir'de canlarını alıncaya kadar gafletleri içerisinde terk et). 


55. Zannederler mi ki Biz kendilerine mal ve oğullar ile yardım 
etmekle (yani, mal ve oğullar vermekle|... 


56. ...iyilikleri (yani, mal ve evladı) kendilerine (Allah nezdinde 
değerli oldukları için) çabucak ulaştırıyoruz. Hayır onlar (ken- 
dilerine vermiş olduğumuz mal ve evlatların bir şerr olduğu- 
nun) farkında değiller. (Onlara mühlet vermemiz, ancak günah- 
larını arttırmaları içindir (Âl-i İmrân, 3/178)). 


Sonra Allah mü'minleri söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


57. Şüphe yok ki Rabb'lerinin haşyetinden (yani, azabından) 
korkanlar... 


58. ...Rabb'lerinin âyetlerine imân edenler (yani, Kur'ân'ın Al- 
lah'tan geldiğini tasdik edenler),... 
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59... Rabb'lerine (O'nunla birlikte başkasını ortak tutarak) şirk 
koşmayanlar (aksine Rabb'lerini tevhid edenler),... 
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60....verdiklerini (yani, sadakalarını |zekâtlarını| ve hayırlı işle- 
rini) verirlerken kalbleri korkanlar (yani, Allah'ın azabından 
korku duyanlar), (bilirler kili muhakkak onlar (âhirette) Rabb'le- 
rine döneceklerdir. (Bu sebeble bilgi üzere amel ederler. O da 
amellerinin karşılığını verir. İşte mü'min bu şekilde Allah'tan, 
O'nun haşyetinden korkarak infak ve tasadduk eder). 


Sonra Allah onların niteliklerini zikretmektedir: 


61. İşte bunlar hayırlarda yarışırlar (yani, bu âyette onların yap- 
tıkları zikredilen sâlih amellerde birbirleriyle yarışırlar) onlar bu 
işlerde (yani, yarıştıkları hayırlı işlerde) ellerini çabuk tutanlar- 
dır. 


62. Kimseye vüs'atinden fazlasını teklif etmeyiz (yani, kimseyi ta- 
katinden fazla bir amel ile yükümlü tutmayız|. Nezdimizde (yap- 
tıkları amellerin bulunduğu) hakk ile konuşan bir kitab (yani, 
levh-i mahfuz) vardır. Onlara (amelleri hususunda) zulmedilmez. 


63. Bilakis onların (yani, kâfirlerin) kalbleri bundan (yani, bu 
Kur'ân'a imân etmekten) yana bir gaflet içindedir (yani, ondan 
habersizdir). Onların bundan başka amelleri de vardır (yani, bu 
âyette ve ilk âyette mü'minlerin işledikleri zikredilen sâlih 
amellerin dışında sâlih olmayan kötü amelleri de vardır). Onlar 
bunları işlerler (yani, onlar bu kötü amelleri yaparlar. —Levh-i 
mahfuzda onların bu amelleri işleyecekleri tesbit edilmiştir. Bu 
amelleri işlemeleri kaçınılmazdır-). 
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64. Nihâyet onların mütref olanlarını (yani, zenginlerini ve zor- 
balarını) azab (yani, Bedir'de öldürülmeleri süreti) ile aldığı- 
mızda, hemen feryadı basarlar (yani, üzerlerine azab inince ba- 
ğıra çağıra Allah'a yönelirler). 
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65. Bugün feryad etmeyin (yani, bağırıp çağırmayın), çünkü tara- 
fımızdan size yardım olunmaz (yani, tarafımızdan korunmazsı- 
nız, siz Bedir'de öldürüldükten sonra da azaba uğratılacaksınız|. 


66. Âyetlerim (yani, Kur'ân) size (yani, Mekke kâfirlerine) oku- 
nuyordu da topuklarınız üstünde gerisin geri dönüyordunuz 
(yani, Kur'ân'ı yalanlayarak ona imân etmekten kaçıyordunuz;. 


Sonra onları şöyle nitelendirmektedir: 


67. Onunla büyükleniyordunuz (yani, Beyt-i Haram'ın ehli ol- 
duğunuz için Harem bölgesinde kendinizi emniyette görüyor- 
dunuz;. Geceleyin hecr ediyordunuz (yani, geceleyin bâtıl konu- 
şuyordunuz) (ve orada emniyet içerisinde bulunuyor, fakat 
Kur'ân'dan uzak duruyor, ona imân etmiyordunuz;. 
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Bu buyruk, Ebü Tâlib'e müracaat eden Kureyş'in ileri gelenleri hak- 
kında inmiştir. 


68. Onlar o sözü düşünmediler mi (yani, Kur'ân-ı Kerim'e dik- 
katle kulak vermediler mi)? Yoksa bunlara, önceden gelip geçen 
atalarına gelmeyen bir şey mi geldi? (Yani, kendilerinden önce- 
ki atalarına uyarılar geldiği gibi, Mekkelilere de uyarılar gelmiş- 
tir). 


69. Yoksa onlar rasüllerini (yani, siması ve nesebiyle Muham>- 
med'i (s.a)) tanımadılar da onun için mi o'nu inkâr ediyorlar? 
finkârları, o'nu tanımadıklarından değil, çünkü o'nu tanıyor- 
lar). 


70. Yoksa, “Onda (yani, Muhammed'de (s.a)) bir cinnet vardır” 
mı (yani, bir delilik vardır”) diyorlar? Bilakis o (Muhammed 
(s.a)) kendilerine hakkı (yani, tevhidi) getirmiştir. Halbuki onla- 
rın çoğu haktan (yani, tevhidden) hoşlanmıyor. 


71. Eğer hakk onların hevâlarına tâbi olsaydı (yani, Allah Mek- 
ke kâfirlerinin hevâlarına uyarak zatıyla birlikte bir ortak var et- 
miş olsaydı), gökler ile yer ve içlerinde bulunanlar (yani, içlerin- 
de bulunan bütün mahlukat) fesâda uğrardı (yani, helâk olur gi- 
derdi). Hayır, Biz onlara zikirlerini (yani, şereflerini: Kur'ân-ı 
Kerim'i) verdik. Fakat onlar zikirlerinden (yani, Kur'ân-ı Ke- 
rim'den) yüz çeviricidirler (yani, ondan yüz çeviriyor, ona imân 
etmiyorlar). 


72. Yoksa ley Muhammed) sen onlardan (Kur'ân-ı Kerim'e imân 
etmeleri karşılığında/ettikleri takdirde) bir ücret mi istiyorsun? 
Rabbinin haracı (yani, vereceği ecir |ücret/mükâfaat|) daha ha- 
yırlıdır (yani, onların verecekleri haractan Jücretten| daha ha- 
yırlıdır ve daha üstündür) ve O (Allah) rızık verenlerin en hayır- 
lısıdır. 


73. Sen onları kuşkusuz ki sırat-ı müstakime (yani, hiçbir eğrili- 
ği bulunmayan İslâm'a) davet ediyorsun. 


74. Muhakkak ki âhirete imân etmeyenler (yani, ölümden sonra 
dirilişi tasdik etmeyenler), sırattan (yani, doğru dinden) sapan- 
lardır (yani, uzaklaşanlardır). 
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75. Eğer Biz onlara merhamet edip, içinde bulundukları sıkıntı- 
larını (yani, Mekke'de yedi yıl boyunca süren kıtlık sebebiyle 
kendilerine isabet eden açlıklarını) açarsak /kaldırsak/giderir- 
sek),... 


Çünkü onlar, Rabbimiz! Üzerimizden azabı aç Ikaldır/gider). Kuş- 
kusuz biz imân edeceğiz (ed-Duhân, 44/12) demişlerdi. Onların bu sö- 
zü boyun eğmek değildi, tevbe de değildi; sırf bir yalandı. Tıpkı Fir'avn 
ve kavminin Müsâ'ya, Andolsun bu azabı üzerimizden açacak /kaldıra- 
cak/giderecek) olursan, kuşkusuz sana imân edeceğiz (el-A'râf, 7/134) 
derken yalan söyledikleri gibi. 


Allah Mekke kâfirlerinin durumunu haber vererek buyuruyor ki: 


..onlar yine tuğyanları içinde şaşkınlıklarına devam ederler (ya- 
ni, sapıklıkları içerisinde kalmaya devam eder ve onda gider ge- 
lirler,imân etmezler). 


76. Andolsun ki onları azab (yani, açlık) ile aldığımız halde yine 
de Rabb'lerine itaatle boyun eğmediler (yani, Rabb'lerine boyun 
eğerek teslim olmadılar), yalvarıp yakarmadılar (yani, Allah'a 
du'a etmek istemediler). 


77. Nihâyet üzerlerine şiddetli bir azab kapısı (yani, açlık) açtığı- 
mızda (yani, üzerlerine saldığımızda), ozaman onun içinde şaş- 
kın ve ümitsiz kalıverirler (yani, hayırdan ve rızıktan yana ümit- 
lerini keserler). 
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Benzeri bir buyruk da Rüm süresindedir.4 


78. Size kulak, gözler ve kalbler inşâ eden (yani, yaratan) O'dur. 
(Siz bu nimetlere) ne kadar az şükrediyorsunuz (yani, bu nimet- 
lerin Rabbine şükretmiyor, O'nu tevhid etmiyorsunuz)|. 


79. Sizi yeryüzünde yaratıp yayan O'dur. (Âhirette) O'nun huzu- 
runda haşredileceksiniz. 


80. (Ölüleri) dirilten ve (hayatta olanları) öldüren O'dur. Gece ve 
gündüzün değişmesi O'nundur. O halde akletmez misiniz (yani, 
O'nun gördüğünüz sanatı üzerinde ibretle düşünüp Rabbinizi 
tevhid etmez misiniz)? 
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81. Aksine bunlar da öncekilerin dedikleri gibi dediler (yani, şu 
Mekke kâfirleri de geçmiş ümmetlerin söyledikleri gibi söylediler). 


82. (Sorup öğrenmek için değil, hayret ve inkâr amacıyla) dedi- 
ler ki: “Ölüp toprak ve kemik olduğumuz zaman, gerçekten biz 
bas olunacak mıyız?”.. 


Âyet, aralarında Şeybe, Talha, Osmân, Ebü Said, Müşâfi, Ertee, İbn 
Şurahbil'in de bulunduğu Talha b. Abdu'!-'Uzzâ'nın ailesi ve en-Nadr 
b. el-Hâris ile Ebu'l-Hâris b. Alkame hakkında inmiştir. 


4 Rüm,30/49. âyete işâret etmektedir. 
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83.... Andolsun ki biz de, babalarımız da bundan önce bununla 
(yani, ba's (ölümden sonra diriliş) ile; z#ehdit olunmuş idik. Bu 
(Muhammed'in (s.a) söylediği), ancak öncekilerin esâtiridir” 
(yani, öncekilere dair anlatılan sözler ve onların yalanlarıdır). 


84. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Yer ve onun içindekiler (yani, 
onun içinde bulunan yaratıklar) kimindir?” (Allah'ın tevhidini 
inkâr etmeleri üzerine bu soruyu sorması emredildi.) Eğer (on- 
ları kimin yarattığını) biliyorsanız (söyleyin bakalım).” 


85. Onlar, “Allah'ındır” diyeceklerdir. Sen de de ki: “O halde (Al- 


lah'ın tevhidi hususunda) iezekkür etmez misiniz” (ve böylelik- 
le O'nu tevhid etmez misiniz)? 


86. (Onlara) de ki: “Yedi göğün ve büyük arşın Rabbi kimdir?” 


87. “Allah'ındır” diyeceklerdir. De ki:“O halde ittika (yani, Allah'a 
ibâdet) etmez misiniz?” 


88. De ki: “Her şeyin melekütu (yani, yaratılması) elinde bulunan, 
himaye eden fakat Kendisine karşı kimsenin himaye altına alın- 
masına imkân tanımayan (yani, Kendisi eman verdiği halde, 
O'na karşı kimseye eman verilemeyen) kimdir? Eğer biliyorsanız.” 


89. Onlar, “Allah'ındır” diyeceklerdir. De ki: “Öyle ise (O'nun her şe- 
yi yarattığını ikrar ve itiraf ettiğiniz halde) nasıl sihirleniyorsunuz” 
(da Allah'ın ortaksız, bir ve tek olduğunu inkâr ediyorsunuz)? 


Allah, Kendisine şirk koştuklarından ötürü onları yalanlayarak şöy- 
le buyurmaktadır: 


m YAYA 
YS SALAK Ea BİEN 


.))' pa 


li © EĞİ Mere 
İğ © Ez ER 
KD) ob ul b İZE 0 oi 


90. Hayır, Biz onlara hakkı (yani, tevhidi) getirdik. Onlar ise, 
(“Melekler Allah'ın kızlarıdır” derken) mutlaka yalancıdırlar. 
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91. Allah (meleklerden) hiçbir evlat edinmedi. Onunla birlikte 
herhangi bir ilâh (yani, ortak) da yoktur. (Eğer O'nunla birlikte 
bir ilâh bulunsaydı,) o takdirde her bir ilâh yarattığını alır gider, 
kimisi kimisine üstünlük sağlardı (yani, dünya hükümdarları- 
nın yaptığı gibi biri diğerini kahredip yenik düşürmenin yolları- 
nı arardı)... 

Sonra onların söylediklerinden zatını tenzih ederek buyuruyor ki: 


..Allah onların niteleyegeldiklerinden (yani, “Melekler Rah- 
mân'ın kızlarıdır” şeklindeki sözlerinden) münezzehtir. 


92. O gaybı iyani, gayb olan geçmiş şeyleri) ve şehâdeti (yani, 
olacakları) bilendir. Şirk koşmalarından (yani, “Melekler Al- 
lah'ın kızlarıdır” sözlerinden) çok yücedir (yani, pek üstündür). 


93. De ki: “Rabbim! Eğer onların tehdit olundukları şeyi (yani, 
azabı: Bedir'de öldürülmelerini) bana göstereceksen,... 


Nebi (s.a), Mekke kâfirlerine beddu'a etmek istemişti. 


94....“o halde beni o zâlimler topluluğu arasında kılma Rab- 
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95. Biz onları tehdit edegeldiğimizi (yani, azabı) sana gösterme- 
ye elbette kadiriz. 


Sonra Allah, eziyetlere sabretmesi için Nebi'yi (s.a) teselli ederek 
şöyle buyurmaktadır: 
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96. Sen kötülüğü en güzel olan ile sav... 


Âyet, Nebi (s.a) ile Ebü Cehil —Allah'ın laneti üzerine olsun— hakkın- 
da, onun Nebi'ye (s.a) karşı câhilce davranması üzerine inmiştir. 


..Biz onların ne ile nitelendirmekte olduklarını (yani, onların 
yalanlamalarını) çok iyi biliyoruz. 


Sonra Cenâb-ı Hakk, şeytandan Allah'a sığınmasını emrederek şöy- 
le buyurmaktadır: 


97. Vede ki: “Rabbim! Şeytanların vesveselerinden, kışkırtmala- 
rından (yani, Ebü Cehl hususunda şeytanlardan) Sana sığını- 


» 


rım”... 
98....“Rabbim! Yanımda hazır olmalarından da sana sığınırım.” 


99. Onların (yani, kâfirlerin) her birine ölüm geldiğinde (yani, 
ölüm meleğini gördüğünde) der ki: “Rabbim! Beni (dünyaya) 
döndür”... 


Dili tutulur ve ölümden önce yaptığı kötülükleri görür. Bu halde re- 
zil-rüsva edici halleriyle karşılaşınca, sâlih amel işlemek üzere dünya- 
ya döndürülmeyi ister. İşte, Rabbim! Beni döndür buyruğu bunu anlat- 
maktadır. 


100. ...“Belki geride bıraktığımda sâlih amel işlerim” (yani, imân 
ederim). 


Ancak Allah şöyle der: 
..Asla (dünyaya geri döndürülmeyecektir)... 
Sonra yeni bir cümle ile şöyle buyurmaktadır: 


..Kuşkusuz bu (yani, “Rabbim beni geri döndür” sözü), onun 
söylemiş olduğu bir sözden ibarettir. Onların önlerinde (yani, 
ölümden sonra) bas olunacakları (yani, ölümden sonra haşre- 
dilecekleri) güne kadar bir berzah (yani, belli bir süre) vardır. 


101. Süra (ikinci defa) üfürüldüğü zaman, o gün aralarında ne- 
seb (yani, aralarında amca, amca oğlu, kardeş, kardeş oğlu ve 
buna benzer bir akrabalık) olmayacaktır. Birbirlerini de sormaz- 
lar (yani, hiçbir candan dost ve arkadaş, arkadaşını sormaz). 
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102. Kimlerin mizânları (sâlih amel ile) ağır gelirse (ki, mizânla- 
rı ağır gelenler mü'minlerdir), işte onlar felâh bulanların (yani, 
umduklarını elde edenlerin) ta kendileridir. 


103. Kimlerin de mizânları hafif gelirse (ki, mizânları hafif gelen- 
ler kâfirlerdir), işte onlar kendilerini zarara uğratanlardır (yani, 
aldatanlardır). Cehennemde (ölmemek üzere) ebedi kalıcıdırlar. 


104. Onların yüzlerini ateş yalar (yani, kavurur); orada kâlihler- 
dir (yani, azı dişlerini örtemeyecek şekilde üst dudakları gerilip 
çekilmiş, yüzleri asık, alt dudakları da karınlarına değecek, diş- 
leri ağızlarından dışarıya fırlamış olacaktır. —İki dudağının ara- 
sında (ilk olarak yaratılmış uzun boylu bir adamın ziraı ile) 40 
zira olacak, her azı dişi de Uhud dağı gibi olacaktır-. 


Mekke kâfirlerine şöyle denilecek: 


105. Âyetlerim (yani, bugüne ve bugünde başınıza geleceklere 
dair Kur'ân-ı Kerim) size okunmuyor muydu ve siz onları yalan- 
lamıyor muydunuz? 


Benzeri bir buyruk Zümer süresindedir.” 


106. Derler ki: “Rabbimiz! (Hakkımızda yazmış olduğun) bed- 
bahtlığımız bize galib geldi ve biz (hidâyetten uzaklaşmış) dalâ- 
let içinde bir topluluk idik”... 


9 Bkz. ez-Zümer, 39/71. 
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107....“Rabbimiz! Bizi buradan (yani, cehennem ateşinden) çıkar. 
Eğer (küfre ve yalanlamaya) dönersek, kuşkusuz biz zâlimleriz.” 


Sonra dünyanın yaratılışıyla yok oluşu arasındaki sürenin yedi katı 
kadar bir zaman geçtikten sonra Allah kâfirlere hitab eder: 


108. Buyurur ki: “Yıkılın içerisine (yani, cehennem ateşinde kü- 
çülmüş olarak kalın), Bana söz söylemeyin”... 


Artık bundan sonra cehennem ehli bir daha konuşmayacaktır. Şu 
kadar var ki onların bir zefirleri, yani eşeğin anırmaya başladığı zaman 
çıkardığı ilk ses bir sesleri ve bir şehikleri, yani eşeğin anırmasının so- 
nuna doğru çıkan ses gibi bir sesleri/solumaları olacaktır. 
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109. ...“Gerçek şu ki, (mü'min) kullarımdan, “Rabbimiz! İmân 
ettik (yani, tevhidi tasdik ettik), bize mağfiret ve rahmet buyur, 
Sen rahmet edenlerin hayırlısısın” diyen bir topluluk vardı... 


110....“Siz onları alaya aldınız"... 


Kureyş kâfirlerinden Ebü Cehil, “Utbe, Velid, Ümeyye ve benzerleri, 
Nebi'nin (s.a) Habbab, Ammâr b. Yâsir, Bilâl-i Habeşi, Ebü Huzeyfe'nin 
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azadlısı Sâlim gibi fakir ashâbıyla alay ediyor, onlara gülüyor, onları kü- 
çümsüyorlardı. 


.. Nihâyet onlar size Beni zikretmeyi unutturdu (yani, onlarla 
alay ettiğiniz için Kur'ân'a imânı terk ettiniz). (Ey Kureyş kâfir- 
leri!) Siz onlara (yani, fakir mü'minlere) gülüyordunuz” (yani, 
onlarla alay ediyordunuz|... 


Benzeri bir buyruk da Sâd süresinde geçmektedir.6 


111....“İşte onları (yani, fakir Arabları ve köleleri sizin işkence ve 
alaylarınıza) sabrettikleri için bugün (âhirette) mükâfaatlandır- 
dım. Onlar fevz bulanlardır” (yani, kurtulanlardır). 


112. (Allah kâfirlere) diyecek ki: “Arzda (yani, dünyada: kabirler- 
de) kaç yıl kaldınız?” 


113. Onlar derler ki: “Bir gün yahut bir günün bir bölümü eğlen- 
dik”.. 
Kabirlerinde kaldıkları süreyi azımsayacaklar ve bu sürenin ancak 
bir gün yahut bir günün bir bölümü olduğunu zannedeceklerdir. Son- 
ra kâfirler, Allah'a ya da başkasına diyecekler ki: 


.. Sayanlara sor” (yani, ölüm meleğine ve yardımcılarına bu- 
nun hesabını sor). 


114. Diyecek ki: “Siz (kabirlerinizde) ancak az bir süre eğlendi- 
niz; eğer gerçekten bilmiş olsaydınız” (0 zaman ancak pek az bir 
süre kalmış olduğunuzu da bilecektiniz. Fakat siz kabirlerde ne 
kadar kaldığınızı/kalacağınızı bilmiyordunuz|... 


115.... Acaba siz Bizim sizi abes yere (yani, herhangi bir maksat 
gözetmeden, kâfir olsanız bile azab etmemek üzere oyun olsun 
diye boş yere) yarattığımızı ve sizin (âhirette) Bize döndürülme- 
yeceğinizi mi zannettiniz?” 


116. Melik ve hakk olan Allah'ın şânı yücedir (yani, O boş ve eğ- 
lence olsun diye birşey yaratmış olmaktan yücedir, münezzeh- 
tir. Mutlaka gerçekleşecek bir maksat için yaratmıştır)... 


© Bkz. Sâd, 38/63. 
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Sonra yüce Rabbimiz, şanı yüce ve mübârek zatını tevhid ederek 
şöyle buyurmaktadır: 


.. O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur. Kerim arşın Rabbi O'dur. 


117. Kim buna dair bir burhanı (yani, küfre dair bir hücceti/de- 
lili bulunmaksızın Allah ile birlikte başka bir ilâha dua ederse 
(yani, Allah ile birlikte başka bir ilâhın bulunduğunu söylerse), 
onun hesabı ancak Rabbinin katındadır (yani, Kıyâmet Günü 
onun ileri sürecek bir mazereti yoktur!... 


Âyet, imân edenlerle alay edenlerden biri olan el-Hâris b. Kays es- 
Sehmi hakkında inmiştir. 


..Gerçek şu ki kâfirler iflâh olmaz (yani, kâfirlerin cezası iflâh 
olmamaktır: Rabbi huzurunda âhirette mutlu olmayacaktır). 


118. Vede ki: “Rabbim! (Günahlarımı) mağfiret ve rahmet buyur. 
Zaten Sen merhamet edicilerin en hayırlısısın” (yani, Allah'ın 
kullarına merhameti, diğer merhamet edenlerden hiç kuşkusuz 
daha ileri ve daha hayırlıdır). 


24. NÜR SÜRESİ 


Medine'de inen Nür süresi, Küfiyyüna göre 64 âyettir. 
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1. (Bu) bir süredir (yani, bir fariza ve bir hükümdür). Onu Biz in- 
dirdik ve farz kıldık (yani, beyan ettik). Onda apaçık âyetler in- 
dirdik (yani, onda Kur'ân'dan apaçık âyetler indirdik. —Bu âyet- 
ler onun hadlerini, emir ve nehiylerini açıklamaktadır-); ki 1€- 
zekkür edesiniz (yani, ondaki hadlere ve nehiylere uyasınız|. 


2. (Eğer muhsan değillerse) zina eden dişi ile zina eden erkeğin 
her birine yüzer celde vurun... 


Erkeğe celde, üzerinde bir izar (belden aşağısını örten elbise) bu- 
lunduğu halde doğrudan tenine vurulur. Kadına celde ise, üzerinde 
gömleği (üst elbisesi) bulunduğu ve oturduğu halde vurulur. 


..Allah'ın dini hususunda her ikisine de acıyacağınız tutmasın 
(yani, onlara Allah'ın hadlerini uygulamanızı engelleyecek şe- 
kilde Allah'ın emri hususunda onlara karşı yumuşaklık göster- 
meyin)|. Eğer Allah'a vefamellerin karşılıklarının verileceği) âhi- 
ret gününe imân ediyorsanız (hadleri uygulamamazlık etme- 
yin). Müminlerden bir tâifede (yani, iki erkek ve daha fazlası da) 
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azablarına (yani, onlara celde vurulmasına) tanık olsunlar (ki, 
bu onlar için ibretli bir ceza, mü'minler için de bir öğüt olur). 


el-Ferrâ dedi ki: “Tâife, bir ve yukarısı hakkında kullanılır.” 


3. Zina eden bir erkek (yani, kitab ehlinden zinakâr kişi), ancak 
(kitab ehlinden) zina eden yahut (kitab ehlinden olmayıp, Arab- 
lardan) müşrik bir kadını nikâh edebilir... 


Bundan kasıt ise, ücret karşılığı açıkça zina yapan cariyelerdir. Amr 
b. Umeyr el-Mahzümi'nin cariyesi Umm Şerik, Ebu's-Said b. Anid'in 
(bazı nüshalara göre Âid ve Âiz şeklindedir) cariyesi Umm Mehzül, Ze- 
maa b. Esved'in cariyesi Şerife, Suheyl b. Amr'ın cariyesi Cellale, Hişâm 
b. Amr'ın cariyesi Kureybe, 'Abdullâh b. Hatal'ın cariyesi Ferşa, Safvan 
b. Ümeyye'nin cariyesi Umm Uleyt/Alid (bir nüshaya göre Galiz); el-'Âs 
b. Vâil'in cariyesi Hanne el-Kıbtiyye, Abdullâh b. Übey'in cariyesi 
Umeyme, Abdullâh b. Nufeyl'in cariyesi Ümeyye kızı Museyke bunlar- 
dandır. Bu kadınların her biri zinakâr olduğunun bilinmesi için bayta- 
rın bayrağı gibi kapısına bir bayrak dikmişti. 


(Buyruğun nüzul sebebine gelince,) mü'minlerden bazıları Medi- 
ne'de Nebi'den (s.a) bunlarla evlenmek izin istemişler ve demişlerdi ki: 
“Onlarla evlenmek için bize izin ver, çünkü bunlar Medinelilerin en 
varlıklı kadınları ve en cömertleridir. Medine'de ise fiyatlar pahalı, ek- 
mek azdır. Biz de açlıktan sıkıntı çekiyoruz. Allah bize hayır ihsan eder- 
se biz de onları boşar, mü'min hanımlarla evleniriz.” Bunun üzerine Al- 
lah, Zina eden erkek ancak zina eden veya müşrik olan bir kadını nikâh 
edebilir buyruğunu indirdi. 


..Zina eden kadını da ancak zina eden yahut müşrik olan bir er- 
kek nikâhlayabilir. Böylesi (yani, zina eden kadınlarla evlen- 
mek) mü'minlere haram kılınmıştır. 


4. Muhsan hanımlara (yani, mü'minlerin hanımlarına) (“zina 
ettiler” diye) iftira edenlere, sonra (bu sözlerine dair erkekler- 
den) dört şâhid getiremeyenlere seksener celde vurun (zina iftira- 
sı atana orta yollu celde vurulur) ve şâhidliklerini ebediyen (ya- 
ni, hayatta kaldıkları sürece) kabul etmeyin. Onlar fâsıkların 
(yani, iftiraları sebebiyle isyan etmiş olanların) ta kendileridir. 


Sonra Allah istisnada bulunarak şöyle buyurmaktadır: 
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5. Ancak bundan (yani, iftirada bulunduktan) sonra tevbe eden- 
ler ve (amellerini) ıslâh edenler müstesnâ (yani, onlar fâsık de- 
ğildirler|. Şüphesiz Allah (onların iftira günahlarını bağışlayan) 
gafürdur, (onlara karşı merhametli olan) rahimdir. 


Ensâr'dan Asım b. Adiy, Cuma günü hutbede bu iki âyeti okuyan Ne- 
bi'ye (s.a) dedi ki: “Allah için sana feda olayım. Eğer bizden bir adam ka- 
rısının üzerinde başka bir adamı görecek olur da bunu açıklarsa, ona 
seksen celde vurulacak, Müslümanlar arasında şehâdeti ebediyen kabul 
olunmayacak, Müslümanlar ona fâsık diyecekler. Böyle bir durumda bir 
kimse nasıl dört şâhid bulabilsin?! Nasıl gidip dört şâhid arasın?! O za- 
mana kadar adam işini bitirir.” Bunun üzerine şu âyetler, Eşlerine (zi- 
na) isnad eden... âyetinden, Eğer o doğru söyleyenlerden ise Allah'ın ga- 
zabının kendi üzerine olmasını dilemesidir âyetine kadar- nâzil oldu: 


6. Eşlerine zina isnad edip kendilerinden başka şâhidleri de bu- 
lunmayanların her birinin (yani, kocanın) şâhidliği dört defa: 
Kendisi muhakkak doğru söyleyenlerdendir diye Allah adına şe- 
hâdet etmesidir. 


Aziz ve celil olan Allah bir sonraki Cuma, Asım'ı bu belaya düçar 
kıldı. Şöyle ki: el-Aclan b. Amr b. Avfoğulları'ndan amcasının oğlu 
Uveymir el-Ensâri—ki amcasının kızıyla evliydi— onun yanına geldi. Ha- 
nımının amcasının oğlu Şerik b. es-Sahma ile zina ettiği iftirasında bu- 
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lundu. Kadının dostu, kadının kocası ve kadının kendisi de Amr b. Av- 
foğulları'ndan olup, hepsi de Âsım'ın amcasının çocuklarıdır. Uveymir, 
“Ey Âsım! Ben Şerik'i karımın üzerinde gördüm” dedi. Asım istircada 
bulunarak |innâ lillâh... diyerek) Nebi'nin (s.a) huzuruna varıp dedi ki: 


— Ben sana, Eşlerine zina isnad edip... buyruğu hakkında sual sor- 
muştum ya, işte benim akrabalarım hakkında bu durumla mübtelâ ol- 
dum. 


Nebi (s.a) sordu: 
— Ey Âsım! Bu nasıl oldu? 
Asım cevab verdi: 


— Amcamın oğlu yanıma geldi ve bana amcamızın oğlunu hanımı- 
nın üzerinde bulduğunu söyledi. 


Nebi (s.a) kocaya, kadının dostu olan erkeğe ve kadına haber gön- 
derdi. Hepsi o'nun yanına geldi. Nebi (s.a) kadının kocası Uveymir'e 
sordu: 


— Ey adam! Helâline ve amcanın kızına zina iftirasında bulunmak 
hususunda Allah'tan kork. 


Adam dedi ki: 


— Allah adına sana yemin ederek söylüyorum ki, ben o adamı bu 
kadının üzerinde gördüm ve bu kadın ondan hamiledir. Dört aydan be- 
riben ona yaklaşmış değilim. 

Nebi (s.a) Ensâr'dan olan Kays kızı Havle'ye dedi ki: 

— Be kadın, kocan ne diyor? 


Kadın şöyle karşılık verdi: 


— Allah adına yemin ederim ki, kıskançlığından ötürü yalan söylü- 
yor. Andolsun benim onunla geceleyin uzun uzun konuştuğumu, gün- 
düz de uzun boylu oturduğumu gördü, fakat bundan dolayı ben onun 
yüzünde menfi bir ifade görmedim ve bana da “Böyle bir şey yapma” 
demedi. 


Nebi (s.a) kadının dostuna dedi ki: 


— Be adam, amcanın oğlu ne söylüyor? 
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O da kadının söylediklerinin benzerini söyledi. Bunun üzerine Ne- 
bi (s.a), kocaya ve karısına dedi ki: 


— İkiniz de kalkın ve Allah adına yemin edin. 


Kadının kocası olan Uveymir b. Ümeyye Cuma günü ikindi nama- 
zından sonra minberin yanında ayağa kalkarak dedi ki: 


— Allah adına şehâdet ederim ki, filan kadın —karısı Havle'yi kasde- 
derek- zinakârdır ve gerçekten ben doğru söyleyenlerdenim. 


Sonra ikinci defa şöyle dedi: 


— Allah adına şehâdet ederim ki, filan kadın zina etmiştir. Ben Şe- 
rik'i onun üzerinde gördüm ve şüphesiz ben doğru söyleyenlerdenim. 


Üçüncüsünde dedi ki: 


— Allah adına şehâdet ederim ki, filan kadın zina etmiştir ve o ben- 
den başka birisinden hamiledir. Şüphesiz ben doğru söyleyenlerde- 
nim. 

Arkasından dördüncüsünde dedi ki: 


— Allah adına şehâdet ederim ki, filan kadın zina etmiştir. Dört ay- 
dan beri ben ona yaklaşmadım ve şüphesiz ben doğru söyleyenlerde- 
nim. 

Sonra beşincisinde dedi ki: 


— Eğer Uveymir (ben) bu söylediklerimde yalan söyleyenlerden 
isem Allah'ın laneti üzerime olsun. 


7. Beşincisinde de, eğer yalancılardan ise Allah'ın laneti üzerime 
olsun diye şehâdet eder. 


Sonra Ensâr'dan Kays kızı Havle kocasının kalktığı yerde durup de- 
di ki: 

— Allah adına şehâdet ederim ki, ben zina etmedim. Şüphesiz be- 
nim kocam yalancılardandır. 

İkincisinde dedi ki: 


— Allah adına şehâdet ederim ki, ben zina etmedim. O, Şerik'i üze- 
rimde de görmüş değildir. Şüphesiz benim kocam yalancılardandır. 
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Üçüncüsünde dedi ki: 


— Allah adına şehâdet ederim ki, ben zina etmedim; ben ondan ha- 
mileyim ve şüphesiz o yalancılardandır. 


Dördüncüsünde dedi ki: 


— Allah adına şehâdet ederim ki, ben zina etmedim. Benim hak- 
kımda şüpheyi gerektirecek bir şey görmediği gibi, bir hayasızlık da 
görmemiştir. Muhakkak benim kocam yalancılardandır. 


Beşincisinde dedi ki: 


— Eğer Uveymir sözünde sadık ise, Allah'ın gazabı Havle'nin üzeri- 
ne olsun. 


Bunun üzerine Nebi (s.a) onları birbirinden ayırdı. İşte Allah'ın şu 
buyruğu bunu dile getirmektedir: 


8. Kadının, “Billahi omuhakkak yalancılardandır” diye dört de- 
fa şâhidlik etmesi, o zevceden azabı (bu şehâdeti yaptıktan son- 
ra haddi) savar (yani, uzaklaştırır). 


9. Beşincisinde de, Eğer o (yani, kocası) doğru söyleyenlerden ise 
Allah'ın gazabının kendi üzerine olmasını dilemesidir. 


Kadının dostu, Habeşli siyahi bir kadının oğlu idi. Peygamber (s.a), 
“Kadın doğum yaptığında, çocuğunu yanıma getirmeden ona süt ver- 
mesin” dedi. Doğduğunda çocuğu Nebi'ye (s.a) getirdiler. Dostu oldu- 
ğu iddia edilen adama çok benzediği görüldü. Nebi (s.a) şöyle buyurdu: 
“Eğer yapılan yeminler olmamış olsaydı, bu ikisi hakkında benim de 
bir uygulamam olurdu.” 


Lanetleşen karı-koca birbirlerinden ayrılırlar ve ebediyen bir araya 
gelemezler. Eğer kadın kocasının doğru söylediğini kabul ederse, lanet- 
leşme yapılmaz. Kocası onunla gerdeğe girdikten sonra cima etmiş ise, 
kadın recm edilir ve kocası ona mirasçı olur. Eğer onunla cima etme- 
mişse, kadına yüz celde vurulur ve onun karısı olarak kalmaya devam 
eder. 


Şâyet koca lanetleşmeyi bitirmeden önce sözünden dönecek olur- 
sa, ona seksen celde vurulur ve (zina isnad ettiği kadın) karısı olarak 
kalmaya devam eder. 
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10. Eğer üzerinizde Allah'ın lütfu ve rahmeti (yani, nimeti) ve Al- 
lah gerçekten (tevbe edenlerin tevbelerini kabul eden) #evvâb ve 
(sapasağlam mülaane hükmünü koyan) hakim olmasaydı? (O 
takdirde hiç şüphesiz lanetleşenlerden kimin yalan söylediğini 
ortaya çıkartırdı). 
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11. O olmadık iftirada bulunanlar (yani, o yalanı söyleyenler) 
sizden bir topluluktur... 


Gazaya çıkan Nebi (s.a), eşi Âişe bt. Ebü Bekr'i de yanına almıştı. 
Süleymoğulları'ndan Safvan b. el-Muattal da orduya ardçılık ediyordu. 
Nebi (s.a) geceleyin yol aldığında, Safvan sabaha kadar yerinde kalır, 
Müslümanların geride kalan eşyasını alır, karargaha götürür ve sahibi- 
ne verirdi. Bir gece yola çıkılacağına dair nida edildi, Âişe (r.anha) da 
deve üzerindeki hevdecine bindi. Sonra konakladıkları yerde, bir süs 
eşyasını unuttuğunu hatırlayarak onu almak üzere hevdecinden indi, 
fakat deveyi yeden kişi bunu fark etmediği için deveyi kaldırarak or- 
duyla birlikte yola koyuldu. Âişe (r.anha) düşürdüğü zinetini -ki bu al- 
tını da, gümüşü de, mücevheratı da bulunmayan zafar boncuğundan 
bir süs eşyası idi— bulup da geldiğinde, ordunun gitmiş olduğunu gör- 
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dü. Ağlayarak onun izinden yürümeye başladı. Safvan b. el-Muattal da 
konaklama yerinde sabahı ettikten sonra Nebi (s.a) ile ashabının izin- 
den yola koyuldu ve yolda Âişe'yi (r.anha) yüzünü örtmüş, ağlarken 
gördü. Safvan sordu: 


— Sen kimsin? 

Âişe cevab verdi: 

— Ben Âişe'yim. 

Safvan istircada bulundu, devesinden indi ve sordu: 
— Ey mü'minlerin annesi! Bu halin ne? 


O daona,durumu anlattı. Safvan, Âişe'yi (r.anha) devesine bindirip 
hareket etti. 


Bu esnada konaklayan Nebi (s.a), Âişe'yi (r.anha) aradı, bulamayın- 
ca Allah'ın dilediği kadar bir süre yerlerinde beklediler. Sonra Safvan, 
Âişe'yi devesine bindirmiş olduğu halde geldi. Bunun üzerine “Abdul- 
lâh b. Übey, Hassan b. Sâbit, Mıstah b. Usase b. Abbad b. el-Muttalib b. 
Abdi Menâf ile Abdullâh b. Cahş el-Esedi'nin kız kardeşi Hanne bt. 
Cahş ona iftirada bulundu. İşte Allah bununla ilgili olarak şöyle buyur- 
maktadır: 


..Siz bunu kendiniz için kötü bir şey sanmayın (çünkü siz hak- 
kınızda söylenen eziyet verici sözlerden dolayı ecir alırsınız). Bi- 
lakis o sizin için fişi sağlamca araştırmak ve öğüt almak ile em- 
rolunduğunuzdan ötürü) hayırlıdır. Onlardan her birinin ka- 
zandığı günah (Âişe ile Savfan b. el-Muattal es-Sülemi hakkın- 
da daldığı kadarıyla) kendisinindir. Aralarında sözün en büyü- 
günü söyleyene ise (yani, bu olmadık iftirada bulunanlar arasın- 
da münâfıkların başı Abdullâh b. Übey'e -ki “Ne Âişe ondan te- 
miz kurtulabildi, ne de o Âişe'den temiz kurtulabildi” diyen- 
dir-) çok büyük (yani, çok çetin) bir azabı vardır. 


Bu âyet-i kerimeden anlaşılıyor ki: Toplumda işlenen bir günahta 
bütün Müslümanlar için bir ibret vardır. Bu günah ile ilgili olarak bir fi- 
il yapan, açık veya üstü kapalı bir söz söyleyen, onu beğenen yahut on- 
dan hoşlanan kimse o günaha ortaktır. Sözün en büyüğünü söyleyen, 
yani günahı bizzat işleyen kimsenin ise Allah nezdinde günahı daha 
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büyüktür ve asıl sorgulanacak kişi odur. Müslümanlar arasında işlenen 
günahtan, tanık olduğu halde hoşlanmayan kişi tanık olmamış gibidir. 
Tanık olmadığı halde işlenen günahtan razı olan kimse ise tanık olan 
kişi gibidir. 

Sonra Allah, Âişe (anha) hakkında söze dalanlara öğüt vererek 
şöyle buyurmaktadır: 


12. Onu (yani, Âişe ile Safvan hakkındaki iftirayı) işittiğinizde, 
mü'min erkekler ve mü'min kadınlar (çünkü aralarında Cahş kı- 
zı Hanne de vardı), kendileri hakkında hayır zanda bulunmalı 
(yani, bunu yalanlamalı) değiller miydi? (Onların böyle birşey 
yapmadıklarını düşünmeli ve) “Bu apaçık bir iftiradır” demeli 
değiller miydi (Niçin “Bu bir iftiradır, apaçık bir yalandır” deme- 
diler)? 


Sonra Âişe'ye (r.anha) iftirada bulunanları söz konusu ederek şöyle 
buyurmaktadır: 


13. Buna dair (yani, iftira hakkında) dört şâhid getirmeli değiller 
miydi? (Dört) şâhid getiremediklerine göre onlar Allah nezdinde 
(sözlerinde: Âişe'ye attıkları iftirada) yalancıların ta kendileri- 
dir. 

14. Eğer dünya ve âhirette Allah'ın size lütfu ve rahmeti (yani, ni- 
meti) olmasaydı, içine daldığınızdan ötürü (yani, söylediğiniz 
iftiralar sebebiyle) size elbette büyük bir azab (yani, söyledikle- 
rinizden ötürü dünyada ve âhirette büyük bir ceza) dokunurdu. 


Buyrukta takdim vardır. 


15. Ozaman siz o sözü birbirinizin dilinden alıp duruyordunuz 
(yani, biriniz diğerinden nakledip rivâyet ediyordunuz). Hak- 
kında hiçbir bilginizin olmadığı bir şeyi (yani, söylediğiniz ifti- 
ranın hakk olduğunu bilmeksizin) ağızlarınızla (yani, dilleri- 
nizle) söylüyordunuz. Bunu basit bir şey sanıyordunuz (yani, bu 
iftiranın önemsiz bir günah olduğunu zannediyordunuz). Hal- 
buki o Allah katında (günahı itibariyle) çok büyüktür. 


Sonra Allah Âişe'nin (r.anha) durumu hakkında ileri geri konuşan- 
lara öğüt vererek şöyle buyurmaktadır: 
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16. Bu sözü (yani, iftirayı) işittiğinizde, “Böyle söz söylemek bize 
yakışmaz (yani, “Bizim bu hususta konuşmamız gerekir”). Seni 
tenzih ederiz (yani, niçin aziz ve celil olan Rabbinizi isyandan 
tenzih etmediniz), bu (söylenen sözler) büyük bir iftiradır” deme- 
li değil miydiniz (yani, niçin Sa'd b. Mu'az'ın (r.a) dediği gibi de- 
mediniz; çünkü Sa'd, Âişe'nin durumu ile ilgili söylenenleri işi- 
tince, “Seni tenzih ederim, bu büyük bir iftiradır” demişti. Niçin 
siz de, “Seni tenzih ederiz, bu büyük bir iftiradır” demediniz)? 


“Bühtan” Jiftira), kişiyi şaşırtıp dehşete düşüren şey demektir. Dola- 
yısıyla olmadık bir şeyi iftira ederek ya da başka bir yolla söylemektir. 


Sonra Âişe'nin (.anha) durumu hakkında ileri geri konuşanlara 
öğüt vererek şöyle buyurmaktadır: 
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17. Bunun gibisine (yani, zina iftirası atmaya) ebediyen dönme- 
yesiniz diye Allah size öğüt verir, eğer mü'minler iseniz. 


18. Allah size âyetleri (yani, emirlerini) açıklıyor. Allah alimdir, 
hakimdir. 


19. Kuşku yok ki mü'minler arasında (Safvan ile Âişe hakkında) 
fuhşiyâtın (yani, zinanın) yayılmasını sevenlere (yani, Âişe hak- 
kında çıkan kötü dedikodulardan ötürü sevinenlere; dünyada 
da, âhirette de (cehennem ateşi ile; can yakıcı bir azab vardır. 
Allah bilir, siz bilmezsiniz. 


20. Eğer Allah'ın size lütuf ve rahmeti (yani, nimeti) olmasaydı, 
(Âişe hakkında söylediklerinizden ötürü sizi cezalandırırdı) ve 
eğer Allah gerçekten raüf (yani, size karşı şefkatli) ve rahim ol- 
masaydı (yani, sizi affederek merhametini göstermemiş ve böy- 
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lelikle Âişe'nin durumu sebebiyle sizi cezalandırmayı terk et- 
memiş olsaydı (elbette sizi cezalandırırdı)|. 


gi gi e gn 
İŞ vE EİN TEİYYAYL 


, 


2 431,94, 04 


Şe YES RAE 
YANİ O azg HE 


pr 


g3 Ay yaaa > 


7 


LA Sİ EE SL 
YA Gil KİLLİ v3 AĞLO 25 
LENSE LEME, SAK CAY 
SAL AŞ GELAR 


KEİ Ti. İ 


© a ği Eşi, 


21. Ey imân edenler! Şeytanın adımlarını (yani, Âişe'ye iftirayı 
size süslü ve güzel göstermesini) izlemeyin. Kim şeytanın adım- 
larını izlerse şunu bilsin ki o, fuhşiyâtı (yani, ma'siyet olan işle- 
ri) ve münkeri (yani, ma'rüf olmayan, uygun görülmeyen işleri) 
emreder. Eğer Allah'ın üzerinizde lütfu ve rahmeti (yani, nimeti) 
olmasaydı, sizden hiçbir kimse ebediyen tezekki etmezdi (yani, 
hiç kimsenin hali düzelmezdij. Fakat Allah dilediğini tezkiye 
eder (yani, ıslâh eder). Allah (Âişe'nin sözlerini çok iyi işiten) se- 
midir, (onları çok iyi bilen) alimdir. 


22. Sizden fazilet sahibi (yani, varlıklı olan kimseler) ile (rızık iti- 
bariyle) bolluk içinde bulunanlar (yani, Ebü Bekr es-Sıddik) ya- 
kın akrabalara (yani, Mıstah b. Usase b. Abbad b. el-Muttalib b. 
Abdi Menâf'a -ki teyzesinin oğludur; annesi de Ebü Cendel b. 
Nehşel kızı Esma'dır-) ve miskinlere (çünkü Mıstah fakir idi) ve 
Allah yolunda hicret edenlere çünkü Mıstah Medine'ye hicret 
etmiş muhacirlerden idi) infak etmemeye yemin etmesinler, af- 
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fetsinler (yani, ilişmesinler) ve görmezlikten gelsinler (yani, Mıs- 
tah'ı bağışlayıversinler). Allah'ın size (yani, ey Ebü Bekr, sana) 
mağfiret etmesini sevmez misiniz? Allah (büyük günahları ba- 
gışlayan) gafürdur, (mü'minlere karşı merhametli) rahimdir. 


Nebi (s.a) Ebü Bekr'e (r.a) şöyle dedi: 

— Allah'ın sana mağfiret etmesini sevmez misin? 
Ebü Bekr karşılık verdi: 

— Elbette severim. 

Allah Rasülü dedi ki: 

— O halde affet ve görmezlikten gel. 

Bunun üzerine Ebü Bekr (r.a) dedi ki: 


- Affettim, görmezlikten geldim, bugünden sonra ondan hiçbir iyi- 
liği esirgemeyeceğim. Bugünden önce ona ne veriyor idiysem, aynen 
vermeye devam edeceğim. 


Çünkü Ebü Beki (r.a), Âişe'den (r.anha) kötü bir şekilde söz etmesi 
üzerine ona bağış yapmayı kesmişti. 


23. Şüphesiz (namus ve iffetlerini koruyan) muhsan olan ve (ha- 
yasızlıklardan) haberi olmayan mü'min (yani, tasdik eden) ka- 
dınlara (yani, Âişe'ye) iftira edenlere, muhakkak dünyada ve 
âhirette lanet edilmiştir (yani, dünyada seksen celde ile azaba 
uğratılmışlar, âhirette de cehennem ateşiyle azab olunacaklar- 
dır. —Âhirette azaba uğratılacak: cehennem ateşi ile azab edile- 
cek kimse, Abdullâh b. Übey'dir; çünkü o bir münâfıktır-). On- 
lar için pek büyük bir azab da vardır. 


Sonra Nebi (s.a) Abdullâh b. Übey'e, Hassan b. Sâbit'e, Mıstah'a ve 
Cahş kızı Zeyneb'e, Âişe'ye (r.anha) iftiraları dolayısıyla seksener celde 
vurdurdu. 


24. Ogün onların dilleri, elleri ve ayakları yaptıklarını söyleye- 
rek aleyhlerine şehâdet edeceklerdir. 


25. Ogün (yani, âhirette) Allah onlara hakk olan dinlerini eksik- 
siz verecektir (yani, adaletle onları hesaba çekecek, onlara zul- 
medilmeyecektir) ve Allah'ın apaçık hakkın ta kendisi olduğu- 
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nu (yani, adaletinin açık ve seçik bir şekilde gerçekleştiğini) bi- 
leceklerdir. 


EE LE gi ee, ASE 


|“ 
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e ÇİZ İ 
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26. Habisât (yani, kötü sözler) habisler (yani, Âişe'ye iftira eden 
erkek ve kadınlar) için, habisler de (yani, Âişe'ye iftira eden er- 
kek ve kadınlar da) habisât (yani, kötü sözler) içindir. Tayyibât 
(yani, güzel sözler) tayyibler (yani, güzel erkek ve kadınlar) için 
GAllah mü'min erkek ve kadınlar hakkında hayırlı zanda bulu- 
nan kimseleri kasdetmektedir-), #ayyibler de (yani, güzel erkek 
ve kadınlar da) tayyibât (yani, güzel sözlere| içindir. İşte onlar, o 
müfterilerin dediklerinden uzak olanlardır (yani, Aişe'ye iftira 
eden o iftiracıların söylediklerinden uzaktırlar: onlar kötü ve 
çirkin sözlerden beridirler). Onlar için bir mağfiret (onların gü- 
nahlarına bir bağışlanma) ve kerim bir rızık (yani, cennette gü- 
zel birrızık) vardır. 


27. Ey imân edenler! Kendi evlerinizden başka evlere istinâs et- 
meden (yani, izin almadan) ve o ev halkına selâm vermeden gir- 
meyin... 


İfadede bir takdim vardır, yani, izin almadan önce selâmla söze 
başlayın demektir. Çünkü onlar câhiliye döneminde birbirlerine, “Sa- 
bahın yahut akşamın canlı olsun” derlerdi. İşte bu âyet nâzil oluncaya 
kadar aralarındaki tahiyyeleri |(selâmlaşmaları) böyle idi. 


..Bu (selâm ve izin istemek), sizin için daha hayırlıdır (yani, 
izinsiz girmekten daha iyidir). Olur ki (selâm verip izin isteme- 
nin sizin için hayırlı olduğunu) #ezekkür edersiniz (ve bu emri 
yerine getirirsiniz. Böylece içerdeki ev halkı da gereken şekilde 
tedbirlerini alırlar). 
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28. Eğer onların (yani, evlerin) içinde kimseyi bulamazsanız, si- 
ze (girmek için) izin verilinceye kadar oralara girmeyin. Eğer si- 
ze, “Geri gidin” denilirse geri dönüp gidin (insanların kapıları 
önünde oturmayın, dikilmeyin —çünkü onların birtakım ihti- 
yaçları vardır-|). Bu (yani, dönmek) sizin için (onların kapıların- 
da oturup dikilmekten) daha temizdir. Allah sizin ne yaptığınızı 
(yani, izinli ya da izinsiz girdiğinizi çok iyi bilen) alimdir. 
Sahiplerinin izni olmaksızın bir eve giren kimseye, onun amellerini 
yazan iki melek, “Yazık sana, hem isyan ettin, hem eziyet ettin” yani, 
“Allah'a karşı geldin, aile halkına da eziyet verdin” derler. 


Evler hakkında selâm vermek ve izin istemek âyeti nâzil olunca Ebü 
Bekr es-Sıddik (r.a) Nebi'ye (s.a), “Peki yollarda bulunan ve içinde hiç 
kimsenin bulunmadığı Mekke ile Medine ve Şam arasındaki evlerin 
(hanların) durumu nasıldır?” diye sordu. Bunun üzerine Allah şu buy- 
ruğu indirdi: 

29. Oturulmayan (yani, içinde kimse kalmayan) ve içlerinde si- 
ze ait bir metâ (yani, soğuktan, sıcaktan korunmak gibi birtakım 
faydalar) bulunan evlere (yani, han ve otellere) girmenizde size 
bir günah (yani, harec, sıkıntı) yoktur. Allah açıkladıklarınızı 
(yani, dillerinizle açığa vurduğunuzuj da, gizlediğinizi de (yani, 
kalblerinizde sakladığınızı da) bilir. 


30. Mümin erkeklere söyle: Gözlerini sakınsınlar (yani, bakılma- 
sı helâl olmayan şeylerin tümünden gözlerini korusunlar)... 


Bu buyruktaki “min” |den| edatı bir sıladır. 
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..Ferclerini (fuhşiyâttan) korusunlar. Böylesi (yani, gözlerin sa- 
kınması ve fercin korunması) onlar için daha temizdir (yani, 
gözlerini sakınmamaktan ve ferclerini korumamaktan daha ha- 
yılıdır). Şüphe yok ki Allah yaptıklarına (yani, gözleriyle ve 
fercleriyle işlediklerinden haberdar olan) habirdir. 


Bu âyet ile bundan sonraki âyet, Mürşid kızı Esma hakkında inmiş- 
tir. Onun Hâriseoğulları arasında el-Vaal diye adlandırılan hurma ağaç- 
ları, bağı vardı. Kadınlar örtünmeksizin göğüslerinde, ayaklarında ve 
saçlarında bulunan zinetleri açarak o bağa giriyorlardı. Esma, “Bu ne 
kadar çirkin bir iştir” deyince, Allah şu buyrukları indirdi: 
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31. Mümin kadınlara söyle: Gözlerini sakınsınlar (yani, bakıl- 
ması helâl olmayan şeylerin tümünden gözlerini korusunlar 
—buradaki “min” (den| edatı bir sıladır-)), ferclerini korusunlar. 
Dışarıda görünen kısmı (yani, yüz, eller ve bilezik takılan yerler) 
dışında süslerini (yani, takılan bileklerini) göstermesinler. Başör- 
tülerini yakalarının (yani, göğüslerinin) üzerine indirsinler. Ziy- 
netlerini göstermesinler (yani, üzerlerinden cilbâbı kaldırmasın- 
lar). Ancak zevclerine (yani, kocalarına) yahut babalarına yahut 
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kocalarının babalarına yahut kendi oğullarına yahut kocaları- 
nın oğullarına yahut kendi kardeşlerine yahut kardeşlerinin 
oğullarına (göstermeleri müstesnâ) yahut kendi kadınlarına 
(yani, bütün mü'min kadınlara) yahut sağ ellerinin mâlik olduk- 
larına (yani, cariyelerine) yahut kadınlara meyli (yani, ihtiyacı) 
olmayan (kocamış yaşlı, erkekliği olmayan, hayaları burulmuş 
kimselerle benzerlerinden) tabi olanlara (yani, kişinin köleleri 
dışında kendisiyle birlikte bulunup, arkasından giden bu kabil- 
den kimselere) yahut kadınların avret yerlerini henüz anlama- 
yan (yaşı küçük) çocuklara müstesnâ (yani, kadının bu âyette 
zikredilen kimselerin önünde üzerinden cilbâbı çıkarmasında 
ya da cilbâb ile örtünmemesinde bir sakınca yoktur). Gizledikle- 
ri zinetleri (yani, halhalları) bilinsin diye ayaklarını yere vurma- 
sınlar (yani, ayaklarını bu şekilde hareket ettirmesinler)... 


Çünkü ayağında halhal bulunan kadın, halhalın sesi duyulsun diye 
ayaklarını kasden yere vura vura yürürdü. İşte Allah'ın, Ayaklarını yere 
vurmasınlar buyruğu buna işaret ediyor. 


.. Ey imân edenler! (Bu sürede söz konusu edilen işlediğiniz gü- 
nahlardan) Allah'a topluca tevbe edin ki felâh bulasınız. 


TESİSİ LAN 
geze ri in 
Sisa ayki ea 
ELLİK re Si Si 
İİ N GAGA 
AŞ v5 GAP > m Gi 


32. İçinizden evli olmayanlar (yani, erkek yahut kadın hür olan 
mü'min bekarlar) ile köle ve cariyelerinizden sâlih olanları (ya- 
ni, mü'min köle ve cariyelerinizi) evlendirin (ki bu, gözü haram- 
dan daha çok korur, ferci de daha iyi muhafaza eder). 
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Sonra tekrar hürleri söz konusu ederek —-buna göre âyette takdim 
vardır şöyle buyurmaktadır: 


..Eğer onlar fakir (yani, evlenecek kadar elleri bol değil) ise A/- 
lah onları (geniş olan) lütfu ile zengin kılar (yani, evlendikleri 
takdirde onlara bolluk verir). Allah (bütün mahlukatının ihti- 
yaçlarını karşılayan) vâsidir, (onları çok iyi bilen) alimdir. 


Ömer (r.a), “Evlenerek zengin olma yolunu aramayan kimselerden 
daha acizlerini görmedim” demiştir. O bununla, Eğer onlar fakir iseler 
Allah onları lütfu ile zengin kılar buyruğunu kasdetmektedir. 


33. Nikâh (yani, evlenebilecek kadar genişlik) bulamayanlar, Al- 
lah lütfundan kendilerine zenginlik verinceye (yani, rızık ihsan 
edip hür kadınlarla evlenebilecek hale gelinceye) kadar iffetle- 
rini korusunlar (yani, zinadan uzak dursunlar. —Bir diğer görü- 
şe göre de, cariyelerle evlenerek bunu gerçekleştirsinler-|. Sağ 
ellerinizin mâlik olduklarından (yani, köleleriniz arasından) 
sizden yazışma isteyenler ile mükâtebede bulunun. Eğer onlarda 
bir hayır (yani, mal) olduğunu bilirseniz... 


Âyet, Huveytıb b. Abdi'l-'Uzzâ ile onun kölesi Subeyh el-Kıbti hak- 
kında inmiştir. Şöyle ki: O efendisinden 100 dinar karşılığında mükate- 
be istemiş, daha sonra ondan 20 dinar indirmişti. O da bu miktarı öde- 
yip hürriyetine kavuşmuştu. Sonra Subeyh Huneyn günü isabet eden 
bir okla ölmüştü. 


Sonra Allah, kölelikten kurtulmak isteyenlere yardımcı olmalarını 
şöylece emir buyurmaktadır: 


..Onlara Allah'ın size verdiği maldan verin. Cariyeleriniz kendi- 
lerini korumak isterken (yani, hayasızlıktan uzak durarak iffet- 
lerini korumak isterken) dünya hayatının geçici metâını kazan- 
mak için (onların helâl olmayan kazançlarını ve zina yoluyla 
doğuracakları çocuklarını ele geçirmek maksadıyla) onları bi- 
gâya (yani, cariyelerinizi zinaya) zorlamayın... 


Âyet, münâfık Abdullâh b. Übey ile cariyesi Umeyme, yine münâfık 
Abdullâh b. Nebtel ile cariyesi Umeyme'nin kızı olan Museyke hakkın- 
da inmiştir. Muaze, Erva, Amre ve Kuteyle de bunlardandı. Umeyme ve 
kızı Museyke Nebi'ye (s.a) gelerek, “Biz zinaya zorlanıyoruz” dediler. 
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Bunun üzerine Allah, Cariyelerinizi biğâya zorlamayın buyruğunu in- 
dirdi. 


..Kim onları (zinaya) zorlarsa, şüphe yok ki Allah onların zor- 
lanmalarından dolayı (—Abdullâh b. Me'süd'un kıraatinde “on- 
ların” anlamına gelecek lafız da vardır- günahlarını bağışlayan) 
gafürdur, (onlara karşı merhamet gösteren) rahimdir. (Çünkü 
onlar zorlanmış kadınlardır). 
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34. Andolsun ki Biz size açıklayıcı âyetler (yani, helâle, harama, 
hadlere, emre ve nehye dair sürenin başından bu âyete kadar 
açıklanan hükümler), sizden önce geçmiş olanlardan misaller 
(yani, rasüllerini yalanlamış geçmiş ümmetlerin azabına dair 
sünnetler) ve takvâ sahiblerine bir mev'iza (yani, öğüt) indirdik. 


35. Allah göklerin ve yerin nürudur (yani, Allah göklerde ve yer- 

de bulunanları doğru yola hidâyet edendir)... 
Burada ifade tamam olmaktadır. Sonra Allah Nebi'nin (s.a) nitelik- 
lerini ve o'na dair verilen bir misali dile getirerek şöyle buyurmaktadır: 


.. Onun (yani, Muhammed'in) nürunun misali (yani, babası 
Abdu'l-Muttalib oğlu Abdullâh'ın sulbünde bulunduğu halde 
Muhammed'in nurunun misali), içinde kandil bulunan (ve dı- 
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şarıya açık bir pencere türünden değil de, duvar içinde bu mak- 
satla bırakılmış bir yuva olan) bir kandil yuvasına benzer. O 
kandil de (tam anlamıyla berrak) bir cam içindedir... 


Burada “duvardaki boşluk”tan kasıt, Muhammed'in (s.a) babası 
Abdullâh'ın sulbü, “cam”dan kasıt Muhammed'in (s.a) bedenindeki 
imândır. “Kandil”den maksat ise, Muhammed'in (s.a) bedenindeki 
imândır. İşte, içindeki kandil, yuvasından dışarı çıktığında, artık o kan- 
dil yuvası kararır, ondaki aydınlık gider. Kandil yuvası, Abdullâh'a mi- 
saldir. Sonra cam, Muhammed'in (s.a) diğer nebilerin kitablarındaki 
haline benzetilmiştir. Oldukça parlak bir yıldızın ışığı gibi apaçıktır. Söz 
konusu edilen bu parlak yıldız ise Venüs'tür. Bunun Jüpiter olduğu da 
söylenmiştir. Süryanice adı ise Berceres'dir. 


..Mübarek bir zeytin ağacından tutuşturulur (yani, Muham- 
med, İbrahim'den güzel bir itaatle tutuşturulmuştur; Muham- 
med o'nun zürriyetindendir)... 


Mübarek ağaçtan kasıt, İbrahim Halilu'r-Rahmân'dır (s.a). İbra- 
him'den (a.s), “zeytin ağacı” diye söz etmektedir ki bu da “güzel itaat” 
demektir. 


..Doğuya da, batıya da nisbeti yoktur (yani, İbrahim (a.s) Hıris- 
tiyanların yaptığı gibi doğuya doğru yönelerek de namaz kılmı- 
yordu, Yahudilerin yaptığı gibi batıya dönerek de namaz kılmı- 
yordu. Aksine o Ka'be'ye doğru dönerek namaz kılıyordu). 
Onun yağı, neredeyse kendisine ateş dokunmasa dahi aydınlık 
verecektir (yani, İbrahim'in ilmi neredeyse aydınlatacaktır|... 


Ben Allah'ın, Onun yağı, ...neredeyse aydınlık verecektir buyruğu 
hakkında Ebü Sâlih'ten şunları söylediğini nakleden birisini işittim: 
“Muhammed (s.a) kendisine vahiy gelmeden önce bile neredeyse nü- 
büvvete uygun konuşacaktı.” 


.. Ona ateş değmese dahi (yani, o'na nübüvvet gelmemiş olsay- 
dı bile o'nun yaptığı itaatler diğer nebilerin itaatleriyle birlikte 
olacaktıl. Nür üstüne nurdur (yani, Muhammed (s.a) bir nebi- 
nin: İbrahim'in (a.s) sulbünden gelmiş bir nebidir). Allah dile- 
diği kimseyi nuruna hidâyet eder (yani, Allah kullarından dile- 
diklerini dinine hidâyet eder)... 
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Bu temsilde kandil yuvası Abdullâh b. Abdu'l-Muttalib'in, kandil 
imânın, cam Muhammed'in (s.a) bedeninin, inci gibi parıldayan yıldız 
Muhammed'in (s.a) iİmânının, mübârek ağaç da İbrahim'in (a.s) misa- 
li gibidir. İşte Allah'ın şu buyruğu buna işarettir: 


..Allah insanlar için misaller verir. Allah her şeyi (çok iyi bilen) 


alimdir. 


36. Allah'ın yükseltilmelerine (yani, bina edilerek yüceltilmele- 
rine —Cenâb-ı Hakk, Allah için yapılacak mescidlerin yükselti- 
lip, imar edilmesini emretmektedir-) ve içlerinde adının anıl- 
masına (yani, Allah'ın tevhid edilmesine) izin verdiği (yani, em- 


rettiği) evlerdedir... 


Bunun bir benzeri de Bakara süresindedir. 1 


..Onlarda sabah-akşam O'na tesbih ederler (yani, Allah için na- 


maz kılarlar)|;... 


SEAN GU ag EN 


a Y 9? . A 7) v 
0 Ks İri ; miz m 


efe Ke 5 e 
ALA ESİR 


ia BEEPER zalmik yi 


KE alk 


7....bir takım erler.. 


Bu buyruktaki sabah ve akşam anlamındaki lafızlarda takdim var- 


dır.2 


Sonra Allah bu erlerin niteliklerini belirterek şöyle buyurmaktadır: 


Bakara, 2/203. âyete işaret etmektedir. 
2 


Yani, —dil kuralları açısından- “ricâl” (erler) kelimesinin daha önce gelmesi 


gerektiğine işaret ediyor. “Takdim ve tehir vardır” ifadeleri ile, genellikle bu 
gibi önceliklere ya da sonralıklara işaret etmektedir. (Çeviren) 
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.. Kendilerini bir ticaret (yani, alım) ve bir bey' (yani, satım) Al- 
lah'ı zikretmekten (yani, farz namazdan), namazı dosdoğru kıl- 
maktan ve zekâtı vermekten alıkoymaz... 


Sonra Allah onların durumlarını şöylece haber vermektedir: 


... Onlar kalblerin tekallub edeceği (yani, göğüslerdeki yerlerin- 
den oynayıp, gırtlaklarına, hançerelerine dayanacağı) ve gözle- 
rin (değişerek) mavileşeceği Imoraracağı| bir günden korkarlar. 


38. Çünkü Allah onları işlediklerinin en güzeli ile (yani, en iyi 
hayırların karşılığını vererek) mükâfaatlandıracak. (Birtakım 
günahları da bulunduğu halde onlar dolayısıyla kendilerini ce- 
zalandırmayacak) ve onlara fazlından (amellerinin karşılıkla- 
rından başka, daha) fazlasını verecektir. Allah dilediğine hesab- 
sız rızık verir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, Allah dilediğine hesabsız rızık verir buyruğu şu 
demektir: Benim üzerimde Beni hesaba çekecek bir hükümdar yoktur. 
Hükümdar sadece Benim, dolayısıyla dilediğim kimseye hesabsız rızık 
veririm, kimsenin Beni hesaba çekeceğinden korkmam. 


39. (Allah'ın tevhidini inkâr ederek) kdfir olanların (kötü) amel- 
leri(nin misali, dümdüz çöldeki bir serab (yani, dümdüz bir 
arazide güneş sıcağında görülen serab) gibidir. Susamış olan 
kimse onu su zanneder (ve ona ulaşmaya çalışır. O suyu elde 
edebileceğini sanır). Nihâyet onun yanına gelince (yani, ona va- 
rınca), bir şey olmadığını görür... 


İşte kâfir de Kıyâmet Günü ameline ulaştığı vakit amelinin kendisi- 
ne hiçbir fayda sağlamadığını görecek, çünkü o bu amellerini imânsız 
işlemişti. Nitekim susamış olan bir kimse serabın yanına varınca, onun 
hiçbir şey olmadığını görür, ona ulaşınca da susuzluktan ölür. Kâfir de 
bu şekilde Kıyâmet Günü susuz kimsenin seraba ulaşınca helâk oluşu 
gibi helâk olacaktır. 


..Halbuki kendisi onun (yani, amelinin) yanında Allah'ı bul- 
muştur (yani, Allah'ın kendisini gözetlemiş olduğunu anlaya- 
caktır). Oda hemen onun hesabını ona tamamen öder (yani, Al- 
lah ona amelinin karşılığını verir ve ona zulmetmez|. Allah he- 
sabı çok çabuk görendir. 
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Sanki olup bitmişçesine onu hesab ile korkutmaktadır. 


Âyet, Şeybe b. Rabi'a b. Abdi Şems b. Abdi Menâf hakkında inmiş- 


tir. O câhiliye döneminde bir din arayışında olup, sufrö giyerdi. Fakat 
İslâm gelince kâfir oldu. 


Sonra Allah Şeybe ile onun imânı inkâr edişine bir başka örnek ve- 
rerek şöyle buyurmaktadır: 
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40. Yahut derin bir denizdeki karanlıklar gibidir.. 


Çünkü denizin derinliği arttıkça karanlığı da artar. Karanlıklardan 


kasıt ise, kâfirin içinde bulunduğu küfür karanlığıdır. Derin denizden 
kasıt da, kâfirin kalbidir. 


.. Onu (yani, suyun üstünü) bir dalga örter... 


Sufr Isarı şeyler, sarı elbiseler) kelimesinin burada tutarlı bir anlam ifade et- 
mediği kanaatindeyiz. Muhtemelen bu kelime “suf” (yün) kelimesinin yanlış 
yazılması veya yanlış okunması neticesinde bu hale gelmiştir. Ayrıca âyetle il- 
gili rivâyetlerin yer aldığı Taberi'nin Câmiu'l-Beyân'ı ve Suyüti'nin ed-Dur- 
ru'l-Mensur'u gibi eserlerde bu âyetin Mukâtil'in belirttiği gibi Şeybe b. Ra- 
bi'a hakkında indiğine dair bir rivâyet de tesbit edemedik. (Çeviren) 
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Sonra bu dalga gider, arkasından birinci dalganın yerine bir başka 
dalga gelir. İşte Yüce Allah'ın, Onu bir dalga örter buyruğu bunu anlat- 
maktadır. 


..Onu da üstünden bir dalga kaplar, onların üzerlerinde ise bu- 
lutlar vardır. Birbiri üstünde karanlıklar (yani, dalganın karan- 
lığı, gecenin karanlığı, denizin karanlığı, bulutların karanlığı; 
üst üste yığılmış karanlıklar. —İşte kâfirin kalbi de bu şekilde ka- 
ranlık bir bedende, karanlık bir göğüste yer alır; imân nürunu 
göremez-). (Nitekim böyle bir denizde bulunan bir kimse| elini 
çıkarsa neredeyse (suyun karanlıklarında) onu dahi göremeye- 
cektir (yani, hiçbir şey göremediği gibi, elini bile göremez|... 


İşte Allah'ın şu buyruğu bunu dile getirmektedir: 


.. Allah kime nur vermemişse (yani, imâna hidâyet eylememiş- 
se), onun nüru (yani, hidâyeti) olmaz. 


Elini çıkarsa neredeyse onu dahi göremeyecektir buyruğu, “elini gör- 
meye dahi yaklaşamayacaktır” demektir, ki “O hedefi isabet ettirmesi 
bir tarafa, ona yakın bile atış yapamamıştır” demeye benzer. 


41. Görmedin (yani, bilmedin) mi ki göklerde (bulunan melek- 
ler) ve yerde olanlar (yani, insanların ve cinlerin mü'minleri) ile 
(kanatlarını) saf saf dizilen kuşlar Allah'ı tesbih ederler (yani, 
anarlar). Onların (yani, göklerde ve yerde bulunanların) her bi- 
ri kendi salâtını ve tesbihini bilir (yani, melekler de, cinlerden 
ve insanlardan imân edenler de salât ve tesbihini bilir: insanla- 
rın ve cinlerin kâfirleri dışındaki bütün yaratılmışlar kendi dil- 
leriyle O'nu anarlar). Allah onların yaptıklarını (çok iyi bilen) 
alimdir. 


42. Göklerle yerin mülkü Allah'ındır ve (âhirette) dönüş yalnız 
Allah'adır. 


43. Görmez (yani, bilmez) misin ki Allah bir bulut sürer. Sonra 
aralarını birleştirir, (onların bir kısmını bir kısmına katar). Son- 
ra onu üst üste yığar (yani, biri diğerinin arkasından yükletil- 
mişçesine parçalar haline sokar: bulutların üst üste yığılmasın- 
dan sonra onları birbirlerine katar) da yağmurun aralarından 
çıktığını görürsün (yani, yağmurun bulutların arasından çıktığı- 
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nı görürsün). Ve gökten içinde dolu bulunan bazı dağlardan do- 
lu indirir de onu (doluyuj dilediğine isabet ettirir (de onların 
ekinlerine, meyvelerine zarar verir). Onu dilediğinden de uzak 
tutar (da onların ekinine ve meyvesine zarar vermez). Onun 
şimşeğinin parıltısı nerdeyse gözleri alıverecek. 
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44. Allah gece ve gündüzü evirip çevirir (yani, gece ve gündüzü de- 
ğiştirip durur; geceyi getirirken, gündüzü alır götürür, gündüzü 
getirirken, geceyi alır götürür). Şüphesiz ki bunda (yani, söz konu- 
su edilen ilahi sanatlarda) basiret sahibleri (yani, Allah'ın emirleri 
hususunda açık basirete sahib olan kimseler) için bir ibret vardır. 


45. Allah her bir dâbbeyi (bütün canlıları) sudan yarattı. Onla- 
rın bazısı (yani, haşerât) karnı üzerinde yürür, bazısı (yani, in- 
sanlar, cinler ve kuşlar) iki ayak üzerinde yürür, bazısı (yani, bi- 
nek hayvanları, en'âm (sağmal hayvanlar), yabani hayvanlar ve 
yırtıcı hayvanlar) da dört ayak üzerinde yürür. Allah dilediğini 
yaratır. Muhakkak Allah her şeye (yani, her şeyi yaratmaya güç 
yetiren) kadirdir. 


46. Andolsun ki Biz fiçinde emirler ve nehiyler bulunan) açıkla- 
yıcı âyetler indirdik. Allah dilediğini sırat-ı müstakime (yani, 
dosdoğru olan bir dine: İslâm'a —ki İslâm dışındaki dinler müs- 
takim değildir-) hidâyet eyler. 
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47. “Biz Allah'a (yani, Allah'ın tevhidine) ve Rasül'e (yani, Mu- 
hammed'e, Muhammed'in (s.a) Allah tarafından gönderildiği- 
ne) imân (yani, tasdik) ve (sözlerine) itaat ettik” derler. 


Âyet, münâfık Bişr hakkında inmiştir. 


..Sonra da onlardan bir kısmı (yani, Allah'a ve O'nun Rasülü'ne 
imân ettikten sonra onlardan bir kesim) geri dönerler (yani, Al- 
lah'a ve O'nun Rasülü'ne itaatten yüz çevirirler). Onlar (yani, 
Bişr) mü'min değillerdir. 


Sonra onun durumunu şöylece haber vermektedir: 


48. Aralarında hükmetmek için onlar Allah'a ve O'nun Rasü- 
lü'ne çağırıldıklarında onlardan (yani, münâfıklardan) bir kıs- 
mı (Nebi'den (s.a)) yüz çevirir (Ka'b b. el-Eşref'e yönelir). 


Yahudilerden bir kişi ile Bişr arasında bir anlaşmazlık vardı. Yahudi 
Bişr'i Nebi'nin (s.a) hakemliğine, Bişr'de onu Ka'b b. el-Eşref'in hakem- 
liğine müracaat etmeye çağırdı. Bişr, “Muhammed bize haksızlık ya- 
par” dedi. 
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49. Eğer hakk kendilerinin (yani, münâfık olan Bişr'in) ise, o'na 
izân ile (yani, Nebi'ye (s.a) itaatle ve hızlıca) giderler. 


50. Acaba kalblerinde bir hastalık mı (yani, küfür mü) vardır 
bunların yoksa şüpheye mi düştüler (yani, Kur'ân hakkında şüp- 
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he ve tereddüt mü ediyorlar) yoksa Allah ve O'nun Rasülü ken- 
dilerine haksızlık yapar (yani, zulmeder) diye mi korkuyorlar? 
Hayır, onlar zulmedenlerin ta kendileridir. 


Sonra Allah imânlarında doğru ve samimi olanların niteliklerini be- 
lirtmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


51. Aralarında hükmetmek üzere Allah'a ve O'nun Rasülü'ne da- 
vet olunduklarında (yani, Allah'ın kitabına ve O'nun Rasü- 
lü'nün (s.a) emrine çağırıldıklarında), mü'minlerin sözleri an- 
cak, “(Nebi'nin (s.a) sözünü) işittik ve (emrine| itaat ettik” de- 
mekten ibarettir. İşte bunlar felâha ulaşanların (başarıya ula- 
şanların/umduklarına nâüil olanların) ta kendileridir. 


52. Kim (hüküm ile ilgili hususlarda) Allah'a ve O'nun Rasülü'ne 
itaat eder, fişlediği günahlar hususunda da) Allah'a karşı haşyet 
duyar ve O'na karşı (yani, Allah'a karşı bundan böyle) takvâlı 
olur (yani, O'na itaatsizlik ve isyan etmez) ise, işte onlar fevz bu- 
lanlardır (yani, cehennem ateşinden selâmette olup kurtuluşa 
erenlerdir! 


Aziz ve celil olan Allah Teâlâ mündfıkların, Nebi'nin (s.a) hükmün- 
den hoşlanmadıklarını beyan ettikten sonra o'nun huzuruna gelerek 
şöyle dediler: “Allah'a yemin olsun ki, eğer bize mallarımızı, toprakları- 
mızı ve kadınlarımızı terk etmemizi dahi emredecek olsan, onları terk 
ederiz. Biz mi senin hükmüne razı olmuyoruz?” Bunun üzerine Allah 
Teâlâ Nebi'ye (s.a), onların yaptıkları yeminle ilgili olarak şu buyrukla- 
rıindirdi: 


53. Andolsun ki (ey Nebi, o münâfıklar) sen onlara emredersen, 
muhakkak (yurtlarından ve mallarından vazgeçerek) çıkacak- 
larına dair var güçleriyle Allah adına yemin ettiler -Allah adına 
yemin eden kimse, var gücüyle yemin etmiş demektir-|. De ki: 
“Yemin etmeyin, (sizden istenen) ma'rüf bir itaattir (yani, Ne- 
bi'ye (s.a) güzel bir şekilde itaat etmektir). Şüphesiz Allah yap- 
tıklarınızdan (yani, imân ve şirk türünden işlediklerinizden) 
haberdar olan) habirdir.” 


Sonra Allah Teâlâ, Kendisi'ne ve Rasülü'ne (s.a) itaat etmelerini em- 
rederek buyuruyor ki: 
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54, De ki: “(Size verilen emirler hususunda) Allah'a itaat edin, 
Rasül'e de itaat edin. Eğer yüz çevirirseniz (yani, onlara itaati ka- 
bul etmeyecek olursanız), o'na düşen (yani, Nebi'nin (s.a) göre- 
vi) ancak o'na yükletilendir. Size düşen de size yükletilendir (ya- 
ni, Muhammed'in (s.a) görevi, emrolunduğu şekilde risâleti 
tebliğ etmektir. Sizin göreviniz de Allah'a ve O'nun Rasülü'ne 
itaat etmektir). Ona (yani, Nebi'ye (s.a)) ifaat ederseniz, (sapık- 
lıktan kurtularak) hidâyet bulursunuz. Rasül'edüşen apaçık teb- 
liğden başkası değildir"(yani, eğer o'na karşı gelecek olursanız 
Rasülümüz Muhammed'e (s.a) düşen apaçık tebliğden başkası 
değildir: o'nun vazifesi yalnızca tebliğ etmek ve açıklamaktır). 


55. Allah içinizden imân edip, sâlih ameller işleyenlere şunu va'd 
etti... 


Mekke kâfirlerinin Hudeybiye yılı Müslümanları umre yapmaktan 
engellemeleri üzerine Müslümanlar, “Keşke Allah bize Mekke'yi fethet- 
meyi nasib etse de oraya güvenlik içerisinde girsek” demişlerdi. Allah 
onların bu sözlerini (du'alarını| duydu (kabul etti| ve, Allah içinizden 
imân edip, sâlih amel işleyenlere şunu va'd etti buyruklarını indirdi. 


.. Onlardan öncekileri (yani, İsrâiloğulları'nı ve başkalarını) ha- 
life yaptığı gibi, andolsun ki onları da muhakkak arzda (yani, 
Mekke topraklarında) halife kılacaktır... 
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Allah bu buyruğuyla, Mekke kâfirlerini helâk ettikten sonra onları 
halife yapacağını va'd etmektedir. 


.. Kendileri için beğenip seçtiği dinlerini (yani, İslâm'ı) onlar için 
iktidar yapacak (yani, İslâm dinini yaygınlaştıracak), önceki 
korkularını (yani, Mekke kâfirlerinden yana hissettikleri korku- 
yu) güvene çevirecektir (yani, kimseden korkmayacaklardır). 
Onlar Bana hiçbir şeyi (yani, uydurma ilahlardan hiç birini) or- 
tak koşmaksızın ibadet etsinler (yani, Beni tevhid etsinler). Bun- 
dan (yani, arzda onlara iktidar verilmesinden) sonra artık kim 
kâfir olursa, onlar fâsıkların (yani, isyankârların) ta kendileridir. 


56. Salâtı ikame edin (yani, namazı eksiksiz kılın), zekâtı verin 
ve (emrettiği hususlarda) Rasül'e itaat edin ki rahmete kavuştu- 
rulasınız (da azaba uğratılmayasınız|. 
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57. Sakın (Mekke halkından) kâfir olanların yeryüzünde aciz bı- 
rakacaklarını (yani, Allah'ın elinden kurtulacaklarını) sanma. 
(Allah onlara mutlaka küfürlerinin cezasını verecektir). Onların 
varacağı yer ateştir. O ne kötü bir dönüş yeridir! 


58. Eyimân edenler! Sağ ellerinizin sahib olduğu (köleler ve ca- 
riyeler her zaman evlerinizde) sizden izin istesinler... 


Âyet, Esma bt. Ebi Mürşid hakkında inmiştir. O şöyle demişti: “Baş- 
kaları kadın ve erkeğin yanına giriyorlar. O vakitte aynı yorganın altın- 


168 MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


da bulunuyor olabilirler ve giren çıkandan haberleri olmayabilir” de- 
mişti. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. 


..ve sizden baliğ olmayanlar (yani, hür çocuklar) da üç vakitte 
(izin istesinler: —çünkü söz konusu bu vakitler, habersiz olunabi- 
lecek ve başkalarının görmesi arzu edilemeyen hallerde bulunu- 
labilecek zamanlardır—).4 Sabah namazından önce, öğle vaktinde 
(yani, günün ortasında) elbisesiz olabileceğiniz vakit ve yatsı na- 
mazından sonra, ki bunlar sizin üç avretinizdir (yani, bu vakitler 
gaflet ve gayret” vakitleridir). Bunlardan (yani, bu üç avret /elbi- 
sesiz olabileceğiniz) zamanlarından) sonra (ey mü'minler: ev sa- 
hibleri) size de, onlara da (yani, hizmetçiler ile küçük çocuklara 
da) bir vebal yoktur. Onlar üzerinize tavvdftırlar (yani, gece-gün- 
düz yanlarınıza girip çıkan, girip çıkmak için sizden izin isteme- 
yen kimselerdir). Her biriniz bu şekilde birbirinizin yanına girer 
çıkarsınız. Allah âyetleri (yani, izin istemeye dair emir ve nehyi- 
ni) size böyle açıklar. Allah alimdir, hakimdir ve bundan dolayı 
da bu âyetteki izin isteme hükümlerini koymuştur). 
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59. Sizden olan (hür) çocuklar da baliğ olduklarında, kendile- 
rinden öncekilerin (yani, kişinin yaşça büyük çocukları ve akra- 


4 “Başkasının görmesi arzu edilemeyecek haller” diye tercüme ettiğimiz gayru- 
hu kelimesinin, bu bağlamda bir manası olmadığından, sonundaki “he” har- 
finin iki noktalı yuvarlak “te” olma ihtimalini düşünerek, önceki iki kelime ile 
birlikte “gaflet ve gayret zamanları”, yani, giren-çıkandan habersiz kalınabi- 
lecek ve kıskançlık sebebiyle başkalarının görmesi istenilmeyecek zamanlar 
anlamına geldiğini tercih ediyoruz. (Çeviren) 


? Bir önceki nota bakınız. (Çeviren) 
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balarının —bir görüşe göre de kölelerin-) izin istedikleri gibi izin 
istesinler. Allah size âyetlerini (yani, emrini) böyle açıklar. Allah 
alimdir, hakimdir (ve bu nedenle de çocukların ergenlik yaşına 
geldiklerinde üç avretin Jelbisesiz, ihtiyatsız olunabilecek üz za- 
manın)| dışında da izin isteme hükmünü koymuştur). 


60. Nikâh (yani, evlenme) ümidi kalmayan (yani, hayızdan kesi- 
len) oturmuş kadınlar (yani, yaşlandığından ötürü hayız görme- 
yen, yaşı büyük kadınlar) için zinetlerini göstermeksizin elbisele- 
rini (yani, himarın üstündeki cilbâblarını -İbn Me'süd'un kıra- 
atinde “elbiselerinin bir kısmını” anlamındadır—) bırakmakta on- 
lar üzerine vebal yoktur. (Fakat bu cilbâbı üzerine almamakla zi- 
netini: süs eşyalarını göstermek amacında olmamalıdır). Bunun- 
la beraber iffet etmeleri (yani, cilbâblarını bırakmamaları) onlar 
için (cilbâblarını bırakmaktan) hayırlıdır. Allah semidir, alimdir. 
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61. A'mâ/kör üzerine harec yoktur, topal üzerine harec yoktur, 


hasta üzerine harec yoktur (yani, onlarla birlikte yemek yemek- 
te bir vebal yoktur)... 


Buyruk Ensâr hakkında inmiştir. Şöyle ki: Zulümle yetimlerin mal- 
larını yiyenler, şüphesiz karınlarına ancak ateş yemiş olurlar. Onlar ya- 
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kında alevli bir ateşe de gireceklerdir (Nisâ, 4/10) âyeti ile, Ey imân 
edenler! Mallarınızı aranızda bâtıl yollarla yemeyin (en-Nisâ, 4/29) 
âyeti nâzil olunca Ensâr, “Medine'de, yemekten daha değerli bir mal 
yoktur” dediler ve a'mâ, topal ve hasta ile birlikte yemek yemediler. 
Çünkü a'mâ yemeği görmüyor, topalın kalabalığa girme takati bulun- 
muyor, hasta da sağlıklı kimsenin yiyebildiği gibi yemek yiyemiyordu. 
Onlardan biri arkadaşlarını, akrabalarını, candan sevdiklerini yemeğe 
davet eder, fakatdiğeri “Bu yemeği benden daha çok muhtaç olana ye- 
dir. Çünkü ben insanların mallarını bâtıl yollarla yemek istemiyorum. 
Yemek ise malların en üstünüdür” derdi. Bunun üzerine Allah, A'mâ 
için bir harec yoktur diye başlayan buyruğu indirdi. 


..Kendi evlerinizden veya babalarınızın evlerinden veya anala- 
rınızın evlerinden veya kardeşlerinizin evlerinden veya kız kar- 
deşlerinizin evlerinden veya amcalarınızın evlerinden veya ha- 
lalarınızın evlerinden veya dayılarınızın evlerinden veya teyze- 
lerinizin evlerinden veya anahtarlarını elinizde bulundurduğu- 
nuz kimselerin (yani, hazinelerinin anahtarlarını elinde bulun- 
durduğunuz kimselerin: kölelerinizin ve cariyelerinizin) evlerin- 
den veya dostlarınızın evlerinden veya dostlarınızın evlerinden 
yemek yemenizde bir sakınca yoktur (çünkü herkesin belli bir 
ölçüde yemek yemesi söz konusudur)... 


“Dostlarınızın” buyruğu, Mâlik b. Zeyd hakkında inmiştir. Onun 
dostu olan el-Hâris b. Amr gazaya çıkmış ve ailesine, malına ve çocuk- 
larına bakmak üzere Mâlik'i vekil bırakmıştı. Geri döndüğünde Mâ- 
lik'in oldukça güçsüz ve takatsiz kaldığını görüp “Sana ne oldu? diye so- 
runca, o, “Yanımda hiçbir şey yoktu. Senin malından bir şey yemek de 
bana helâl olmazdı” cevabını verdi. 


... Topluca yahut ayrı ayrı yemenizde de günah yoktur... 


Çünkü onlar ayrı ayrı yemek yiyorlar, topluca yemek yemelerinin gü- 
nah olduğunu düşünüyorlardı. Allah ise, Topluca yahut ayrı ayrı yeme- 
nizde de bir günah yoktur buyurmaktadır. Leys b. Bekroğulları'ndan her- 
hangi bir kimse, kendisiyle birlikte yemek yiyecek birisi bulmadıkça ve- 
ya açlık sebebiyle büsbütün takatsiz kalmadıkça yemek yemezdi. Tek ba- 
şına yemek yemekten çekindiği için harbesini yere diker ve üzerine bir 
örtü bırakırdı. İslâm gelince de aynı şeyi yaptılar. Müslümanlar yolculuk- 
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lara çıkınca onlardan bir gurub bir araya gelir, nafakalarını ve yemekle- 
rini bir yerde toplardı. Onlardan birisi görülmediğinde arkadaşları, gü- 
nah olur korkusuyla geri dönünceye kadar yemek yemezlerdi. Bunun 
üzerine, Sizin için (eğer topluluk halinde iseniz) #opluca yahut (dağınık 
iseniz) ayrı ayrı yemenizde de vebal yoktur buyruğu nâzil oldu. 


..Ne zaman ki (Müslümanlara ait) evlere girerseniz, kendinize 
Allah tarafından mübârek (çünkü selâm verene ecir vardır. İşte 
bereket budur) ve pek hoş (bir hasene) olmak üzere selâm verin 
(yani, birbirinize: sizinle aynı dinden olanlara selâm verin). A/- 
lah size akledesiniz diye âyetleri (yani, yemek ve selâm husu- 
sundaki emrini) böyle açıklıyor. 
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62. Müminler ancak Allah'a ve O'nun Rasülü'ne imân eden kim- 
selerdir. (Aynı zamanda onlar) câmi' (kuşatıcı, kapsayıcı) bir emr 
(yani, Allah'a itaat olan bir iş) için o'nunla (yani, Nebi (s.a) ile) 
birlikte bulunduklarında, o'ndan izin almadıkça (Nebi'nin (s.a) 
yanından ayrılıp) gitmezler. Şüphe yok ki senden izin isteyenler, 
Allah'a ve O'nun Rasülü'ne imân edenlerdir. Bazı işleri için (yani, 
kendilerini ilgilendiren bazı hususlar için) senden izin istedikle- 
rinde onlardan (yani, mü'minlerden) kime istersen izin ver... 


Âyet, Ömer b. el-Hattâb (r.a) hakkında Tebuk gazvesi sırasında in- 
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miştir. Şöyle ki: O Nebi'den (s.a), ailesinin yanına dönmek ve münâfık- 
ların ne dediklerini öğrenmek için izin istemişti. Nebi (s.a) de kendisi- 
ne, “Geri dönebilirsin. Allah'a yemin ederim ki sen münâfık değilsin” 
demişti. Çünkü o, münâfıkların ne dediklerini öğrenmek istiyordu. 
Münâfıklar Ömer b. Hattâb'ın (r.a) döndüğünü işitince şöyle dediler: 
“Muhammed'e ne oluyor ki, arkadaşları o'ndan izin isteyince onlara 
izin veriyor, biz izin isteyince bize izin vermiyor. Lât'a yemin ederiz ki 
o'nun adaletli davrandığını görmüyoruz. Halbuki o adaleti sağlamak 
için geldiğini iddia ediyor.”6 

..ve onlar (yani, mü'minler) için Allah'tan mağfiret iste. Muhak- 

kak Allah gafürdur, rahimdir. 


63. Peygamber'e çağırmanız, aranızda birbirinizi çağırdığınız 
gibi olmasın (yani, birbirinizi “Ey filan”, “Ey filanın oğlu” diye a- 
dıyla çağırdığınız gibi adıyla hitab ederek “Ey Muhammed”, “Ey 
Abdullâh'ın oğlu” diye Nebi'yi (s.a) çağırmayın. Aksine o'nu ta- 
zim edin, onu teşrif edin. “Ey Allah'ın Rasülü”, “Ey Allah'ın Ne- 
bisi” diye çağırın)... 


Bunun bir benzeri de, Hucurât süresindedir. / 


..Aranızda, birbirinin arkasına gizlenerek sıvışıp gidenleri mu- 
hakkak Allah bilir... 


Münâfıklar, câmi” |Allah'a itaat olan| bir iş üzere Allah Rasülü ile 
birlikte bulunduklarında Nebi'nin (s.a) Cuma günü söyledikleri ve an- 
lattıkları onlara ağır gelir, bundan dolayı -Nebi'ye (s.a) görünmemek 
için- mescidden çıkıncaya kadar birilerinin veya direklerin arkasına sı- 
ğınarak sıvışır giderlerdi ve ayrıca o'na adıyla “Ey Muhammed”, “Ey 'Ab- 
dullâh'ın oğlu” diye de hitab ederlerdi. Bunun üzerine, Aranızda, birbi- 
rinin arkasına gizlenerek sıvışıp gidenleri muhakkak Allah bilir buyru- 
Şu nâzil oldu ve Allah onları cezası ile korkutmak üzere de şöyle buyur- 
du: 


© Elimizdeki kaynaklarda böyle bir nüzul sebebi tesbit edemediğimiz gibi, 
Ömer b. el-Hattâb'ın Tebuk gazvesinden dönmek için izin istediğini ve dön- 
düğünü belirten herhangi bir rivâyet de tesbit edemedik. (Çeviren) 

7 


Hucurât, 49/2 âyetine işaret etmektedir. 
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..Artık O'nun (yani, Allah'ın) emrine muhalefet edenler, kendile- 
rine bir fitnenin (yani, küfrün) isabet etmesinden yahut elim 
(yani, can yakıcı) bir azabın kendilerine isabet etmesinden çe- 
kinsinler (yani, dünyada öldürülmek azabından korksunlar). 


Sonra Allah, zatını tazim ederek şöyle buyurmaktadır: 


64. Dikkat edin! Şüphe yok ki göklerle yerde olanlar (yani, bütün 
yaratılmışlar) Allah'ındır (yani, O'nun kullarıdır ve O'nun mül- 
kündedirler). O sizin (imân yahut münâfıklık hallerinden) neyin 
üzerinde olduğunuzu çok iyi bilir. (Âhirette) O'na (yani, Allah'aj) 
döndürülecekleri gün, onlara (hayır ya da şerr olsun) neler yap- 
tıklarını haber verecektir. Allah (amellerinize dair her şeyi çok 
iyi bilen) bir alimdir. 


25. FURKÂN SÜRESİ 
Mekki olan Furkân süresi, Küfiyyüna göre 77 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 


1. Kuluna furkânı (yani, kulu Muhammed'e şüphelerden kurta- 


ran Kur'ân'ı) indiren ne mübârektir;... 


Bize Ebü Ca'fer Muhammed b. Hani tahdis edip dedi: Bize Ebu'l- 


Kasım el-Huseyn b. Avn tahdis edip dedi: Bize Ebü Sâlih el-Huzeyl b. 
Habib ez-Zeydani tahdis edip dedi: Bize Mukâtil b. Süleymân Allah'ın 
“Tebâreke” buyruğu hakkında şunları anlattı: “Tebâreke” lafzı, “bere- 


ket”den itteale vezninde bir kelimedir. 


..ta ki Muhammed (s.a) Kur'ân ile âlemlere (yani, insanlara ve 


cinlere| bir nezir olsun diye. 


Bunun bir benzeri de, Âlemlerin rabbi (el-Fâtiha, 1/2) buyruğudur. 


Sonra aziz ve celil olan Rabb, zâtını, onların şirk koşmalarına karşı 
tazim ederek şöyle buyurmaktadır: 


2. Ki göklerin ve yerin mülkü (bir ve tek olarak) yalnız O'nundur 


ve O hiçbir evlat edinmemiştir... 
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Çünkü Yahudiler, ““Uzeyr Allah'ın oğludur”; Hıristiyanlar da, “Me- 
sih Allah'ın oğludur” diyorlardı. 


..Mülkünde (meleklerden) bir ortağı da yoktur.. 


Çünkü Arablar, “Şüphesiz Allah'ın meleklerden bir ortağı vardır” di- 
yor, onlara ibâdet ediyorlardı. Allah onların yalan söylediklerini ifade 
etmektedir. 


Bunun bir benzeri de İsrâ süresinin sonlarındadır. 1 


.. Her şeyi yaratan, onu gerektiği gibi takdir edendir (yani, yarat- 
ması gerektiği şekilde yaratandır). 


3. Onlar (yani, Mekke kâfirleri) Allah'ı bırakıp (Lât'ı ve 'Uzzâ'yı 
ibâdet ettikleri) ilâhlar edindiler. Bunlar hiçbir şey (yani, sinek 
ya da bir başka birşey) yaratamazlar. Onlar yaratılırlar (yani, 
uydurma ilâhlar hiçbir şey yaratamazlar, kendileri yaratılmış- 
lardır. Elleriyle onları yontuyor, sonra ibâdet ediyorlar)... 


Benzeri buyruklar Meryem, Yâ-Sin ve Ahkâf sürelerinde de geç- 
mektedir. 


Sonra Allah sahte ilâhların durumunu şöylece haber vermektedir: 


..Kendi kendilerine bile bir zarar ve bir fayda veremezler (yani, 
bu sahte ilâhlar kötülük yapmak isteyenlere karşı kendilerini 
koruyamazlar, kendilerine bir fayda celbedemezler|. (Kimseyi) 
öldürmeye, diriltmeye (yani, bu ilâhlar herhangi bir kimseye ha- 
yat vermeye) ve ölümden sonra tekrar can vermeye (yani, ölüle- 
ri diriltmeye) güçleri yetmez. (O halde sizler bu kabilden hiçbir 
şeye güç yetiremeyen varlıklara nasıl ibâdet eder de bütün bun- 
ları yapan Rabbinize ibâdeti terk edersiniz?) 


4. Kâfirler dediler ki: “Bu ancak o'nun uydurduğu bir yalandır... 


Abdu'd-Darroğulları'ndan en-Nadr b. el-Hâris, “Bu Kur'ân ancak 
Muhammed'in (s.a) kendiliğinden uydurduğu bir yalandan ibarettir” 
demişti. Sonra da, “Ona başka bir topluluk da bunun için yardım et- 
miştir” demiş, bununla da Ehi-i Kitab'tan olan Huveytıb b. Abdu'I-'Uz- 
zâ'nın azadlısı Addas'ı, en-Nadir b. el-Hadrami'nin kölesi Yesar'ı ve 


l İsrâ, 17/111 âyetine işâret etmektedir. 
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Amir b. el-Hadrami'nin azadlısı Cebr'i kasdetmişti. Bu azadlı köle Ya- 
hudi iken Müslüman olmuştu. 


..Muhakkak onlar zulmettiler, asılsız bir iddiada bulundular 
(yani, onlar, meleklerin Allah'ın kızları olduğunu, Kur'ân'ın Al- 
lah tarafından gelmediğini, onu Muhammed'in (s.a) uydurdu- 
gunu iddia etmekle şirk koşmuş ve yalan söylemişlerdir). 
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5. Ve dediler (yani, en-Nadr dedi) ki: “Bu öncekilerin esâtiridir 
(yani, Kur'ân Rüstem ve İsfendiyar gibilerine dair anlatılan söz- 
lerdir (hikayelerdir|). (Muhammed) onu başkalarından alıp 
yazmıştır. Onlar sabah-akşam kendisine okunmaktadır” (yani, 
bu üç kişi Muhammed'e, günün iki tarafı olan sabah ve akşam 
bunları öğretmektedir). 

6. (Ey Muhammed, onlara) de ki: “Onu göklerde ve yerde olan 
gizlilikleri bilen Allah indirmiştir"... 


Çünkü onlar Mekke'de iken gizlice, “Bu ancak sizin gibi bir beşer 
değil midir. (O da sizin gibi bir insan evladıdır. Hatta o bir sihirbazdır.) 
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Siz görüp dururken büyüyü kabule nasıl yanaşırsınız...” (el-Enbiyâ, 
21/3-4) demişlerdi. Bunun üzerine Allah, De ki: “Onu göklerle ve yerde 
olan gizlilikleri bilen Allah indirmiştir” buyruğunu indirdi. 


.. Muhakkak ki O, fonların azablarını erteleyen) gafürdur, (on- 
ları cezalandırmakta acele etmeyen) rahimdir.” 


7. Ve şöyle dediler: “Bu (Muhammed) nasıl bir rasüldür?! Yemek 
yer ve pazarlarda dolaşır. Ona, kendisi ile birlikte nezir olmak 
üzere beraberinde bir melek indirilmeli değil miydi (yani, Mu- 
hammed'in getirdiklerini tasdik eden bir rasülün de gelmesi ge- 


8... “Yahut o'na bir hazine bırakılmalı (yani, semâdan bir servet 
indirilip onu aramızda paylaştırmalı) ya da kendisinden yiyece- 
gi bir bahçesi olmalı değil miydi?”... 


Bu, Kureyş'ten olan en-Nadr b. el-Hâris, Abdullâh b. Ümeyye ve 
Nevfel b. Huveylid'in sözüdür. 


..Zâlimler (yani, sözü edilen bu kimseler), “Siz ancak büyülen- 
miş (yani, aklı başından gitmiş) bir adama uyuyorsunuz" dedi- 
ler. 


Allah, Nebi (s.a) hakkında söyledikleri, “O yemek yiyor, çarşı pazar- 
larda dolaşıyor” sözleri hakkında, Bizim senden (yani, Muham- 
med'den) önce gönderdiğimiz rasüller de muhakkak yemek yerler ve 
pazarlarda dolaşırlardı (el-Furkân, 25/20) buyruğunu indirdi. Onların, 
“Muhammed büyülenmiştir” sözleri ile ilgili olarak da şu buyruklar nâ- 
zil oldu: 


9. Bir bak, onlar sana nasıl misaller getirdiler (yani, senin bir 
büyücü olduğunu iddia ederken onların eşyayı nasıl nitelendir- 
dikleri üzerinde bir düşün). Bu sebeble (hidâyetten uzaklaşarak) 
dalâlete düştüler. Artık onlar hiçbir yol bulamazlar (yani, senin 
büyücü olduğuna dair söyledikleri sözleri için bir çıkış ve bun- 
dan bir kurtuluş bulamazlar). 


“Ona bir hazine bırakılmalı yahut kendisinden yiyeceği bir bahçesi 
bulunmalı değil mi?” sözleri ile ilgili olarak da şanı yüce Rabbimiz şöy- 
le buyurmaktadır: 
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10. Dilerse sana bunlardan (yani, dünyadaki hazineden ve bağ- 
bahçeden daha üstün olmak üzere âhirette) daha hayırlı, altın- 
dan (yani, aralarında) ırmaklar akan bahçeler verecek olan ve 
senin için köşkler (yani, cennette yüksek evler) verecek olan Al- 
lah ne mübüârektir! 


Allah'ın “köşkler” (kasr'ın çoğulu kusr) demesinin sebebi, Kureyşli- 
lerin çamurdan yapılmış evlere bu ismi vermeleridir. 


11. Fakat onlar Sâati (yani, kıyâmeti) yalanladılar.. 


Nebi (s.a) kendilerine ba'sı (ölümden sonra dirilişil haber vermiş, 
fakat onlar onu yalanlamışlardır. 


..Sdati yalanlayan kimselere de Biz bir sair (yani, şiddetli alev- 
le yanan bir ateş) hazırladık. 
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12. Onları (0 alevli ateş olan cehennem) uzaktan (yani, yüz yıl- 
lık bir mesafeden) görünce, onun büyük bir öfkesini ve zefirini 
(yani, onlar, onun aşırı öfkesinden ötürü, anırmasının sonuna 
doğru eşeğin çıkardığı sesin bir benzerini) işiteceklerdir. 


13. Onlar elleri boyunlarında (şeytanlarla birlikte demir zincirlere 
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vurulmuş halde) bağlanıp onun dar bir yerine (yani, mızrağın arka 
kısmına yerleştirilen ve arka kısmının içine girdiği demirin darlığı 
kadar dar olan bir yerine) atıldıklarında, orada “Subür” diye feryad 
ederler (yani, o vakit “Veyl” (yetiş ey ölüm) diye yalvaracaklardır). 


Cehennem bekçileri de onlara şöyle diyecektir: 


14. Bugün bir defa subür (yani, veyl Iyetiş ey ölüm|) değil, birçok 
kere subür temenni edin (yani, veylin (ölümün) gelmesini iste- 
yin. (Faydası olmayacaktır), çünkü azabınız ebedi olacaktır). 


15. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Acaba bu mu (yani, sözü edilen 
ateş azabı mı) hayırlıdır, yoksa takvâ sahiblerine va'dolunan 
ebedilik cenneti mi (yani, kesintisi olmayan, sonu gelmeyen 
cennet mi)? (Güzel amelleri dolayısıyla cennet) onlar için bir 
mükâfaat ve bir masirdir (yani, dönüş yeridir). 


16. Orada onlar için —-kendileri de orada (ölmeksizin) ebedi kal- 
mak üzere- diledikleri her şey vardır. Bu, Rabbinin (dünyada iken 
verdiği ve) yerine getirmesi istenen bir va'didir (yani, âhirette tak- 
vâ sahibleri O'ndan dünyada iken kendilerine va'd ettiğini ger- 
çekleştirmesini isteyeceklerdir, ki O'nun va'd ettiği cennettir). 


17. Onları (yani, Mekke kâfirlerini) ve Allah'tan başka ibâdet et- 
tiklerini (yani, melekleri) haşr edeceği (yani, bir araya getirip 
toplayacağı) gün, (meleklere) der ki: “Benim bu kullarımı siz mi 
saptırdınız (yani, kendinize ibâdet etmelerini onlara siz mi em- 
rettiniz), yoksa kendileri mi yolu şaşırdılar” (yani, kendileri mi 
hidâyeti bulamadılar)? 


Melekler bundan uzak olduklarını belirtirler. 


18. Derler ki: “SSübhânek (yani, şanı yüce Allah ile birlikte başka 
ilâhlar olmasından Seni tenzih ederiz). Senden başkalarını veli- 
ler edinmek bize yaraşmaz (yani, bizim Senden başka bir veli 
edinmemiz olacak şey değildir. Bizim velimiz onlar değil, Sen- 
sin). Fakat Sen onları (yani, Mekke kâfirlerini) ve (onlardan ön- 
ce de) babalarını metâlandırdın. Sonunda zikri (yani, Kur'ân'a 
imân etmeyi) unuttular (yani, terk ettiler) ve helâk olan bir ka- 
vim oldular.” 


Allah Mekke kâfirlerine hitaben şöyle buyuracaktır: 
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19. İşte (melekler) söylediklerinizde (yani, onların size, kendile- 
rine ibâdet etmenizi emrettikleri iddianızda| sizi yalanladılar. 
Artık (üzerinizdeki azabı) ne defedebilirsiniz, ne de (başkaların- 
dan) yardıma güç yetirebilirsiniz.Z Sizden kim zulmederse (yani, 
dünyada Allah'a ortak koşup şirk üzere ölürse) ona (âhirette) 
büyük (yani, çok şiddetli, çetin) bir azab tattırırız. 


Nitekim İsrâ süresindeki, Ve siz büyük (yani, oldukça şiddetli, aşırı) 
bir şekilde büyükleneceksiniz (el-İsrâ, 4) buyruğu da bunu andırmakta- 
dır. 


20. Senden önce gönderdiğimiz rasüller de muhakkak yemek 
yerler ve pazarlarda dolaşırlardı... 


Çünkü Mekke kâfirleri, Nebi'nin (s.a) yemek yemesini, çarşı ve pa- 
zarlarda dolaşmasını yadırgamışlardı. 


..Biz bazınızı bazınıza (yani, sizi birbirinize) bir fitne kıldık (ya- 
ni, birbirinizle sınadık!... 


Ebü Zerr el-Gifâri (r.a), Abdullâh b. Mes'üd, Ammâr b. Yâsir, Su- 
hayb, Bilâl, Habbab b. el-Eret ile Âmir b. el-Hadrami'nin azadlısı Cebr, 
Ebü Huzeyfe'nin azadlısı Sâlim, en-Nemir b. Kasıt, Âmir b. Fuheyre, 
Mihca' b. Abdullâh ve benzeri fakirler Müslüman olunca, Ebü Cehil, 
Ümeyye, Velid, “Ukbe ve Suheyl ile Kureyş'ten olan ve alay eden kimse- 


Z o Merhum Mukâtil'in, âyette yer alan ve kâfirlere hitab kipine uygun olarak ge- 


len lafzı testetiüne değil, yestetiüne diye okuduğu anlaşılmaktadır. Çünkü bu 
son kısmı kâfirlere hitab olarak değil, melekler hakkında bir değerlendirme 
olarak şöyle tefsir etmiştir: “Melekler sizden azabı geri çeviremezler ve sizin 
azab görmenizi de engelleyemezler.” (Çeviren) 
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ler olarak tanınanlar, “Şu Muhammed'e, bizim azadlılarımızdan, yar- 
dımcılarımızdan ve her kabilenin ayak takımından uyanlara bir bakın” 
diyerek onları küçümsemişlerdi. Bunun üzerine Allah Arablardan ve 
azadlılardan olan bu fakirlere şöyle hitab etti: 


..Bakalım (eziyetlere ve alaylara karşı) sabredecek misiniz? Rab- 
bin basirdir (yani, sizin sabrınızı görendir). 


Onlar da sabrettiler ve tahammülsüzlük göstermediler. Bunun üze- 
rine Allah haklarında şu buyrukları indirdi: İşte Ben onları (Kureyş kâ- 
firlerinin eziyetlerine, işkencelerine, alaylarına) sabretmelerine karşılık 
mükâfaatlandırdım. Onlar fevz bulanlardır (yani, azabtan kurtulanlar- 
dır). (Mü'minün, 23/111) 


EİMLEŞAYİUEZ GAY 
DEE Lal ie ör 


EO 


Si e İz UAZAş 
ae EBE 5 
A 


A“ 


& AE GiyEYE oi 
244 E GE GE NESİNE © 
Viz ER PA GEZ Di 
op Gesi ya 
21. Bizimle karşılaşacaklarını ümit etmeyenler (yani, ölümden 


sonra dirilmekten çekinmeyenler... 


Buyruk, Abdullâh b. Ümeyye, el-Velid b. el-Muğire, Mikrez b. Havs 
b. el-Ahnef, Amr b. Abdullâh b. Ebi Kays el-Amiri ve Yağid b. Amir b. Hi- 
şâm hakkında inmiştir. 


..dediler ki: “Bize melekler indirilmeli (ve onlar bize rasül olmalı) 
yahut Rabbimizi görmeli (ve bizzat Kendisi senin bir rasül oldu- 
gunu bize haber verip bunu O'ndan duymalı) değil miydik?”.. 
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Ancak Allah bunu şöyle cevablandırmaktadır: 


..Andolsun ki onlar kendi kendilerine büyüklendiler. Azgınlıkta 
çok ileri gittiler (yani, onlar “Rabbimizi görmeli değil miydik?” 
derken çok ileri bir şekilde hadlerini aşarak olmadık sözler söy- 
lediler). 


Çünkü büyüklenmenin neticesi söylenecek sözler bu türden olabi- 
lir. 
22. Melekleri görecekleri gün, işte o günde mücrimlere müjde ol- 
mayacaktır... 


Mekke kâfirleri kabirlerinden çıktıklarında hafaza melekleri kendi- 
lerine, “Ey mücrimler! —es-Secde süresinde mü'minlere verileceği belir- 
tlen müjde gibi- sizin Bizi göreceğiniz vakit, size herhangi bir müjde- 
nin verilmesi yasak mı yasaktır” diyecekler. İşte Allah'ın şu buyruğu 
bunu ifade etmektedir: 


.. Ve (hafaza melekleri kâfirlere), “Hicran, mahcüran” (yani, “Ey 
mücrimler! Mü'minler gibi, size müjde verilmesi kesinlikle ya- 
saktır) diyeceklerdir. 


23. İşledikleri amellere yöneldik (yani, amellerinin yanına var- 
dık) da onu havaya saçılmış toz zerrecikleri haline (yani, binek- 
lerin toynaklarından yükselen toza benzer bir hale) getirdik. 


24. O gün cennetliklerin karar kılacakları (yani, cennette ko- 
naklayacakları) yer çok hayırlı ve kaylüle yapacakları (yani, gün 
ortası dinlenecekleri) yer (kâfirlerin dinlenmeye çekilecekleri 
yerden) çok daha güzeldir. 


Çünkü onların hesabları hafifletilecek, sonra da hesaba çekildikleri 
aynı günde, dünya günlerinden yarım günlük bir süre sonra cennete gi- 
recekler, canlarının çektikleri her türlü ikram ve lütuflara nail olacak- 
lardır. Allah'ın, Onların kaylule yapacakları yer daha güzeldir ifadesi, 
“kâfirlerin dinlenmeye çekilecekleri yerden daha güzeldir” demektedir. 
Çünkü günahlarının arzı bitirildikten sonra cehennemden çıkacak bir 
alev kâfirleri kuşatacaktır. İşte, Etrafını saran duvarları kendilerini çe- 
peçevre kuşatmış bir ateş hazırlamışızdır (el-Keht, 18/29) buyruğu da 
bunu anlatmaktadır. Sonra cehennemde siyah gölgeli bir duman çıka- 
cak; etraflarını çeviren bu ateş suru içerisinde iken bu duman üzerle- 
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rinden üç kola ayrılacak ve onlar etraflarını saran ateşin sıcağının etki- 
si ilebu dumanın gölgesine çekilmeye çalışacaklar. Ancak aşırı sıcaktan 
dolayı mideleri bulanacak, başları dönecek, aşırı sıkıntı ile karşı karşı- 
ya kalacaklardır. Bu ise azabın en hafif halidir. Bu gölge altında dinlen- 
me ve istirahat söz konusu olmayacak bir şekilde kaylule yapacaklardır. 
İşte cehennem ehlinin (dinlenmek için gün ortası) kaylüleri bu olacak- 
tır. Sonra kitleler halinde cehenneme gireceklerdir. 


25. O gün (yedi) gök, bulutlarla yarılacak (yani, gökler, bulutla- 
rın üzerinden yarılacaklar,... 


Yüce Rabbin ve meleklerin inmesinden ötürü bulutlar o sırada sis 
gibi beyaz olacaktır. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


..melekler de (yarılması halinde semâdan arza) ardı arkasına 
(insanları ve cinleri hesaba çekmek için) indirileceklerdir. 


Allah Bakara süresinde de, Onlar, buluttan gölgeler içinde Allah'ın... 
kendilerine gelivermesinden... başkasını mı bekliyorlar? (el-Bakara, 
2/210) buyurulmaktadır. 


26. Ogün hakk mülk (yalnız) Rahmân'ın olacaktır. (Oysa bugün 
(dünyada) kâfirler emri hususunda O'na karşı gelmektedir). O 
gün kâfirlere çok zordur (yani, Kıyâmet Günü'nün şiddeti ve 
zorlukları dolayısıyla o gündeki çeşitli konumlar onlara çok ağır 
ve zor gelecektir). (Müminlere ise en kısa süren bir namaz gibi 
çok kolay gelecektir. 


27. Ogün zâlim (pişmanlıktan ötürü) ellerini ısırıp der (yani, te- 
menni eder) ki: “Keşke Peygamber'le birlikte (hidâyete doğru gi- 
den) bir yol tutmuş olsaydım”... 
Kasdedilen zâlim kişi “Ukbe b. Ebi Muayt b. Amr b. Ümeyye b. Ab- 
di Şems b. Abdi Menâf'dır. Çünkü o, Nebi (s.a) ve ashâbı ile birlikte çok- 
ça oturup kalkardı. Onun arkadaşı olan Ümeyye b. Halef el-Cumahi 
ona dedi ki: 
— Ey “Ukbe! Benim görüşüme göre sen dininden vazgeçtin ve bu 
adamın (-Nebi'yi (s.a)- kasdediyor) sözlerini kabule yanaştın. 


“Ukbe şöyle karşılık verdi: 
— Hayır, böyle bir şey yapmadım. 
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Bunun üzerine Ümeyye ona şöyle dedi: 


— Kavminin ve aşiretinin kendilerinden ayrılmadığını iyice anla- 
ması için Muhammed'in yüzüne tükürünceye ve o'ndan uzak olduğu- 
nuilan edinceye kadar seni görmek bana haram olsun. 


“Ukbe de bunları yaptı. Bunun üzerine Allah “Ukbe b. Ebi Muayt 
hakkında, O gün zâlim ellerini ısırıp “Keşke Peygamber'le birlikte bir yol 
tutmuş olsaydım” der di indirdi. 
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28. ...“Veyl bana! (diyerek veyl (ölmek| için du'a eder). Keşke fi- 
lanı (yani, Ümeyye'yil dost edinmeseydim (keşke filanı: Ümey- 
ye b. Halef'i dinlemeseydim, ona itaat etmeseydim)|... 


Nebi (s.a) onu Bedir günü öldürmüştü. 'Ukbe'yi ise Ensâr'dan Asım b. 
Ebi'l-Eflah Rasülullah'ın emri ile ölüme terkederek öldürmüştü. Bedir 
günü Kureyşli esirlerden sadece o ve en-Nadr b. el-Hâris öldürülmüştü. 


“Ukbe şöyle diyecek: 


29.... Andolsun ki bana geldikten sonra (yani, bana gelince) be- 
ni zikirden (yani, Kur'ân'aimân etmekten) o saptırdı” (yani, ge- 
ri çevirdi). Zaten şeytan (âhirette) insanı (yani, 'Ukbe'yi) yar- 
dımsız bırakır (yani, ondan uzak olduğunu, onunla bir ilişkisi- 
nin bulunmadığını ilan eder). 
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Yine “Ukbe b. Ebi Muayt ile Ümeyye b. Halef hakkında, O gün dost- 
lar birbirlerine düşmandır (ez-Zuhruf, 43/67) âyeti de nâzil olmuştur. 


30. Rasül, “Ya Rabb! Gerçekten benim kavmim (yani, Kureyşliler) 
bu Kur'ân'ı hecr etti” (yani, Kur'ân'a imânı terk ettiler. Böylece 
Kur'ân'dan uzaklaştılar). 


Aziz ve celil olan Allah Teâlâ, Nebi'yi (s.a) teselli ederek şöyle buyur- 
maktadır: 


31. İşte böylece Biz her nebiye mücrimlerden düşmanlar kıldık 
(yani, bu sana ağır gelmesin, çünkü senden önceki bütün nebi- 
ler de bu şekilde kavimleri tarafından yalanlanmışlardır)... 


Âyet, sadece Ebü Cehil hakkında inmiştir. 


..(Dinine iletip) hidâyet veren ve nasir (başkalarına karşı koru- 
yucu) olarak Rabbin sana yeter (yani, kimse Allah'tan daha çok 
hidâyet veremez ve O'ndan daha iyi koruyamaz). 


32. Kâfirler dediler ki: “Bu Kur'ân o'na, (Müsâ ve İsâ'nın getirdik- 
leri kitablar gibi) #opluca bir defada indirilmeli değil miydi?... 


Allah onlara şöylece cevab vermektedir: 


..Biz onunla kalbine sebat verelim (yani, Kur'ân'ı kalbine iyice 
yerleştirelim) diye böyle yaptık ve onu tam anlamıyla tertil ettik 
(yani, onu birtakım âyetler halinde kısım kısım indirdikj. 


Allah'ın, Biz onu insanlara ağır ağır okuyasın diye bölüm bölüm 
ayırdığımız bir Kur'ân olarak (indirdik). Biz onu kısım kısım inzâl ettik 
(İsrâ, 17/106) buyruğu da bunu ifade ediyor. 


33. Onlar sana (yani, seninle mücadele ve tartışmak için) bir 
mesel getirdikleri her seferinde... 


Bu buyrukla onların, “Bu Kur'ân o'na topluca bir defada indirilme- 
li değil miydi?” sözlerine ve Kur'ân'da söz konusu edilen Nebi (s.a) ile 
tartışmak için ileri sürdükleri benzeri iddialarına işârette bulunmakta- 
dır. Allah onların bu sözlerini reddederek şöyle buyurmaktadır: 


..muhakkak ki sana (tartışmada kendilerini susturabileceğin 
şekilde) hakkı ve daha güzel bir tefsiri (yani, açıklamayı) getir- 
mişizdir (de sen bununla onların iddialarını çürütmüşsün). 
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Sonra Allah onların âhirette kalacakları yeri haber vermek üzere 
şöyle buyurmaktadır: 
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34. Yüzleri üzere cehenneme haşr olunacaklar, işte onlar, yerleri 
en kötü ve yolları en sapık olan (yani, mü'minlerin aksine dün- 
yada hidâyet yolunu şaşıran, tutturamayan) kimselerdir. 


35. Andolsun ki Biz Müsâ'ya kitabı (yani, Tevrât'ı) verdik. Onun- 
la beraber kardeşi Hârün'u da vezir (yani, o'na yardımcı) yaptık. 


Burada ifade tamam olmaktadır. Arkasından Allah Muhammed'e 
(s.a) haber vermek üzere şöyle buyurmaktadır: 


36. “Âyetlerimizi (yani, dokuz mucizeyi) yalanlayan o kavme iya- 
ni, Mısır halkına) gidin” dedik. Sonunda Biz onları tümden helâk 
ettik (yani, gönderdiğimiz azab ile yok ettik: suda boğduk|. 


37. Nüh kavmi rasülleri (yani, sadece Nüh'u) yalanlayınca, Biz 
de onları suda boğduk ve onları insanlara bir âyet (yani, kendi- 
lerinden sonra geleceklere bir ibret) kıldık. Zâlimler için de elim 
(yani, çok acıklı) bir azab hazırlamışızdır. 


38. 'Âd'ı, Semüd'u, Ashâb-ı Ress'i (yani, Şam (Suriye) toprakla- 
rında bulunan Antakya'daki kuyu sahiblerini —ki Yâ-Sin süre- 
sinde söz konusu edilmişlerdir) ve bunların (yani, “Âd ile Ress 
ashâbının) arasında bir çok kavimleri de (helâk ettik). 
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39. Her birine meseller verdik ve onların hepsini (azab ile; mahu 
ve helâk ettik. 
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40. Muhakkak onlar (taşlar ile belâ yağmuruna tutulan beldeye 
(yani, Lüt (a.s) kasabasına) uğramışlardır (-ki onlara yağdırılan 
taşların her birinin büyüklüğü bir insan kadardı-|. Acaba bun- 
lar orayı görmediler mi? (Niye ibret almıyorlar?) Hayır, onlar nü- 
şür (yani, ölümden sonra dirilişi) ümit etmezler (yani, ondan 
korkmazlar). 


Bunun bir benzeri de, ...ve nüşür (yani, diriliş) yalnız O'nadır (el- 
Mülk, 67/15) buyruğudur. 


41. Onlar (ey Nebij seni gördüklerinde mutlaka, “Allah'ın rasül 
olarak gönderdiği bu mudur?" diye seni alaya alırlar. 


Âyet, Ebü Cehil -Allah'ın laneti üzerine olsun— hakkında inmiştir. 
Sonra Ebü Cehil'in şöyle dediği bildirilmektedir: 


42. “Eğer (ibâdet etmek hususunda) üzerlerine sabır (yani, se- 
bat) göstermeseydik az kalsın bizi ilâhlarımızdan (yani, onlara 
ibâdet etmekten) saptıracaktı” (yani, ayağımızı kaydıracak, 
uzaklaştıracaktı, bizi kendi dinine sokacaktı|... 


Şanı yüce ve mübârek olan Allah şöyle buyurmaktadır: 


... Yakında (âhirette) azabı gördüklerinde, yolca kimin daha da- 
lâlette olduğunu (yani, hidâyet yolunu kimin: kendilerinin mi 
mü'minler mi kaybettiğini) bileceklerdir. 
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43. Hevâsını ilâhı edinen kimseyi gördün mü... 

el-Hâris b. Kays es-Sehmi bir şeyi sevmiş ve ona ibâdet etmişti. 
. (Ey Muhammed!) O kimseye sen mi vekil (yani, söz geçiren) 
olacaksın (yani, sen hidâyet ve dalâlet ile ilgili ilâhi meşiyeti de- 
ğiştirmek mi istiyorsun)? 
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44. Sen onların çoğunu (hidâyete kulak verip) dinleyen ve (hidâ- 
yeti) akleden kimseler mi sanırsın?... 


Sonra Allah onları davarlara benzeterek şöyle buyurmaktadır: 


..Onlar ancak (yemek, içmek ve âhirete iltifat etmemek cihetiy- 
le hayvanlar gibidir. Hatta onlar yolca daha sapıktırlar (yani, 
hayvanlardan da daha çok yollarını şaşırmış, kaybetmişlerdir. - 
Çünkü hayvanlar Rabb'lerini tanır ve O'nu anarlar; Mekke kâ- 
firleri ise Rabb'lerini tanımaz, tevhid etmezler). 


45. Rabbinin (sabah tan yerinin doğuşundan güneşin doğuşuna 
kadar) gölgeyi nasıl uzattığına bakmaz mısın? Dileseydi onu ha- 
reketsiz kılardı (yani, dileseydi Allah gölgeyi devamlı kılar ve Kı- 
yâmet Günü'ne kadar bırakırdı). Sonra güneşi ona (yani, gölge- 
ye) delil kıldık (yani, güneş arkasından gelir, onu geriletir ve ni- 
hâyet gölgenin tamamını izale eder). 


46. Sonra onu fyani, gölgeyi) yavaş yavaş (yani, azar azar) Ken- 
dimize çektik. 

47. Geceyi sizin için bir elbise (yani, rahat edip dinleneceğiniz bir 
zaman), uykuyu da sübât (yani, insanın adeta bir ölü gibi akletme- 
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yerek hareketsiz kaldığı bir vakit) kılan O'dur. O gündüzü bir nüşür 
(yani, insanların rızık aramak için etrafa yayıldıkları zaman) kıldı. 


48. Ve O rüzgârları rahmetinin (yağmurun) önünde müjdeci 
(yani, bulutları yağmur müjdesi getiren olarak) gönderendir ve 
gökten (mü'minler için) fertemiz bir su (yani, yağmur) indirdik. 
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49. Onun (yani, yağmur) ile ölü (yani, bitki olmayan) bir beldeyi 
canlandıralım. (0 beldede bulunan) yarattığımız nice hayvana- 
tı (ve yine o beldedeki) pek çok insanı onunla (yani, rüzgârların 
sürüklediği o bulutlardaki yağmur ile sulayalım diye. 


50. Andolsun Biz onu onlar (yani, yağmuru insanlar) arasında 
ilâhi sanat üzerinde) tezekkür etsinler (yani, Allah'ın vahdâni- 
yeti hakkında ibret alarak O'nu tevhid etsinler) diye evirip çevir- 
dik (yani, bazan bu beldeye, bazan şu beldeye yağdırdık ki te- 
zekkür etsinler). Halbuki insanların çoğu küfr (yani, Allah'ın ni- 
metlerini inkâr) etmekten başka bir yol izlemediler. 
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51. Eğer dileseydik (ey Muhammed, senin zamanında) her kar- 
yede elbette bir nezir (yani, rasül) gönderirdik. (Fakat Biz seni 
bütün karyelere |şehirlere| bir rasül olarak gönderdik ve sana 
bu özellikli görevi verdik.) 


52. O halde kâfirlere (yani, seni atalarının dinine davet eden 
Mekke kâfirlerine) itaat etme ve onlara karşı bununla (yani, 
Kur'ân ile) büyük (yani, çetin bir) cihad yap! 

53. İki denizi (yani, tuzlu suyu, tatlı suyun üzerine) salıveren 
O'dur. Bu tatlı mı tatlı (yani, hoş ve güzel içimli), bu ise tuzlu ve 
acıdır (yani, aşırı tuzlu olduğundan dolayı acı bir tadı vardır). 
İkisi arasında da bir berzah (yani, ecel) ve hicren mahcüran kıl- 
dı (yani, görülmeyen bir hicab (perde| var etti. Birbirlerine ka- 
rışmazlar ve tatlı suyun da tadı bozulmaz|. 


54. Ve O, sudan iyani, nutfeden)| bir beşer (yani, insan) yaratan, 
onu (yani, insanı) bir neseb ve bir sıhr yapandır... 


Neseb yoluyla akrabalar; anneler, kızlar, halalar, teyzeler, erkek kar- 


deşin kızları ve kız kardeşin kızları olmak üzere yedi türdür. Sıhr yoluy- 
la akrabalar ise; süt anne, süt kız kardeş, eşlerin anneleri, kendileri ile 
gerdeğe girilen eşlerin başka kocadan olma üvey baba himayesindeki 
kızları, —ki eğer onların anneleriyle gerdeğe girilmemiş ise, o kızlarla 
evlenme hususunda bir vebal yoktur- ve oğulların eşleri olmak üzere 
beş tür kadındır. 


..Rabbin (dilediğini yerine getirebilecek olan) kadirdir. 


55. Halbuki onlar (Allah'ı bırakıp kendilerine ibâdet ettikleri 
takdirde âhirette) kendilerine fayda ve (ibâdet etmedikleri tak- 
dirde dünyada) bir zarar veremeyen şeylere (yani, meleklere| 
ibâdet ederler. Kâfir (yani, Ebü Cehl) Rabbine karşı (müşriklere, 
Allah'ı tevhid etmemeleri için) yardımcı olandır. 


56. Biz seni ancak (cennet ile) bir müjdeleyici ve (cehennem ate- 
şine karşı uyaran) bir nezir olmak üzere gönderdik. 


57. Deki: “Ona (yani, imâna| karşılık sizden ücret istemem. An- 
cak Rabbine doğru yol tutan (yani, O'na itaat yolunda gitmek is- 
teyen) kimseler müstesnâ. 
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58. Asla ölmez, hayy olana tevekkül et... 


Bu buyruk, Nebi'nin (s.a) atalarının dinine dönmeye davet edilme- 
si üzerine inmiştir. 
..ve O'nu hamdiyle (yani, Rabbini hamd ile) tesbih et (yani, em- 
ri gereği zikret). Kullarının (yani, Mekke kâfirlerinin) günahla- 
rından haberdar olarak O yeter (yani, kulların günahlarını Al- 
lah'tan daha iyi kimse bilemez|. 


Arkasından şanı yüce ve mübârek olan zatının azametine dikkat çe- 
kerek şöyle buyurmaktadır: 


59. O göklerle yeri ve aralarında olanları altı günde yaratan, 
sonra (yani, bundan önce) arş üzerine istiva edendir, Rahmân- 
dır.Sen bunu (ey Muhammed soracağın kim ise) bir bilene sor. 


60. Onlara (yani, Mekke kâfirlerine), “Rahmân'a secde edin” de- 
nildiğinde,... 


Çünkü Ebü Cehil dedi ki: 


— Ey Muhammed! Eğer sen şiiri bilen birisi isen biz de senin bu du- 
rumunu takdir ederiz. 


Nebi (s.a) şöyle karşılık verdi: 


— Şiir başka bir şeydir, benim size okuduklarım aziz ve celil olan 
Rahmân'ın sözüdür. 


Ebü Cehil de şöyle dedi: 
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— Peki peki Allah'a yemin ederiz ki, o olsa olsa Yemame'deki Rah- 
mân'ın (Müseylimetu'!-Kezzab'ın| sözüdür. Sana o öğretiyor. 


Nebi (s.a) şu cevabı verdi: 


— Rahmân semâda olan Allah'tır. Cibril (a.s) da O'nun nezdinden 
geliyor. 


Ebü Cehil şöyle dedi: 


— Ey Gâliboğulları! Ebü Kebşe'nin oğluna karşı benim yapacakla- 
rımdan beni mazur görmeyecek misiniz? O Rabbinin bir ve tek olduğu- 
nu iddia ediyor, diğer taraftan “Bana Allah öğretiyor”, “Bana Rahmân 
öğretiyor” diyor. Siz bu ikisinin iki ayrı ilâh olduğunu bilmiyor musu- 
nuz? 


Bunun üzerine el-Velid b. el-Muğire, “Utbe ve 'Ukbe şöyle dediler: 


— Bizim bildiğimiz, Allah ile Rahmân'ın iki ayrı isim olduğudur. Al- 
lah'ın kim olduğunu biliyoruz; gördüğümüz her şeyi yaratan O'dur. 
Rahmân'a gelince, onun Müseylimetu'!-Kezzab'tan başka birisi oldu- 
gunu bilmiyoruz. 


Sonra Ebü Cehil dedi ki: 


— Ey Ebü Kebşe'nin oğlu! Sen Yemame'de bulunan Rahmân'a ibâ- 
det etmeye mi çağırıyorsun? 


Bunun üzerine Allah şu buyrukları indirdi: 


... Onlara, “Rahmân'a secde edin” (yani, Rahmân'a namaz kılın) 
denildiğinde, onlar (O'nu inkar ederek), “Rahmân da neymiş? 
Senin bize emrettiğin şeye mi secde edelim” (yani, Müseylime 
için mi namaz kılalım)? dediler ve bu, nefretlerini (yani, Rah- 
mân'ın anılışı, onların imândan uzaklaşmalarını) arttırdı. 


61. Göklerde (aydınlık saçan) burçlar var eden... ne yüce, ne mü- 
bârektir? 


3 G1, âyet ve tefsiri ile alakalı olarak Mukâtil'in Tefsiri'nin elimizdeki tahkikli 
baskısında kaydedilenler bunlardan ibarettir. Âyetin devamı şöyledir: Orada 
bir kandil ve nur saçan bir ay yaratanın şanı ne yüce, ne mübârektir. Muhte- 
melen “mudien” (aydınlık saçan, aydınlatıcı lafzı da baskıda gösterildiği şe- 
kilde “buruc”un tefsiri değil, âyette ayın sıfatı olarak zikredilen “münir” lafzı- 


nın tefsiri olarak kaydedilmiştir. Yanlışlığın menşei yazma nüshalar olabile- 
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62. (Aziz ve celil olan Allah'ı anarak) #ezekkür etmek yahut (gece 
ve gündüz hakkında düşünüp) şükretmek isteyenler için gece ve 
gündüzü bir hilfe (yani, ihtiyacı bulunan ve meşgul olan kimse- 
ler için gündüzü gecenin yerine geçiren| O'dur. 


Si 
i 
| 


63. Rahmân'ın kulları yeryüzünde hevn ile (yani, orta yollu ve 
halim bir şekilde) yürürler. Câhiller (yani, beyinsizler) onlara hi- 
tab ettiğinde (yani, Mekke kâfirleri, Müslüman oldukları için 
ağır sözler söylediklerinde, eziyet verici ifadeler kullandıkların- 
da), “Selâm” derler (yani, güzel bir şekilde karşılık verirler). 


64. Onlar ki, gecelerini Rabb'lerine secde ve kıyam ile (yani, (na- 
maz kılarak) geçirirler. 


65. Onlar ki, “Rabbimiz! Bizden cehennem azabını geri çevir, 
çünkü gerçekten onun azabı bir ğarâmdır” (yani, kişinin yakası- 
nı bırakmayan, ondan ayrı kalmayan bir haldir) derler. 


66. Gerçekten o ne kötü bir karar yeri ve mukamdır (yani, ne kö- 
tü kalınacak bir yer ve ne kötü bir ebediliktir|. 


Nitekim Allah'ın, Dâru'-mukame (yani, ebedilik yurdu) (Fâtır, 
35/35) buyruğu da buna benzemektedir. 


ceği gibi, muhakkikin yanılması da olabilir. Ahmed Ferid'in tahkiki ile hazır- 
landığı belirtilen Dâru'l-Kütübi'l-İlmiyye, Beyrut-Lübnan 2002/1424 tarihli 
yeni baskı da metin itibariyle bu tahkikli baskının aynısıdır. (Çeviren) 
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67. Ve onlar ki, infak ettiklerinde (hakk olmayan harcamalarda 
bulunarak) israf da etmezler, (hakk olan bir yolda eli sıkılık ede- 
rek) cimrilik de etmezler. Bunun arasında (yani, israf ile cimrilik 
arasında) bir kavâm i(yani, orta bir yol) iutarlar. 
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68. Onlar ki, Allah ile birlikte başka bir ilâha du a (yani, ibâdet) 
etmezler. Hakk ile (yani, kısasen) olması dışında Allah'ın öldü- 
rülmesini haram kıldığı nefsi de öldürmezler, zina da etmezler. 
Kim bunu (yani, bunların hepsini) işlerse o, (ceza olmak üzere 
cehennemde bir vâdi olan) esâm ile karşılaşır. 


69. Kıyâmet Günü onun azabı kat kat verilir ve onda (yani, 
azabda) ebediyen mühân (yani, küçültülmüş, tahkir edilmiş!) bir 
halde kalır. 


Âyet, Nebi'nin (s.a) Medine'ye hicret etmesinden sonra Mekke'de 
nâzil olmuştur. Mut'am b. Adiy b. Nevfel b. Abdi Menâf'ın kölesi (azad- 
lısı| Vahşi b. Hubeyş, Hamza'yı öldürdükten sonra Nebi'ye (s.a) yazdığı 
bir mektubla: “Benim tevbem olur mu? Çünkü ben hem şirk koştum, 
hem adam öldürdüm, hem de zina ettim” demişti. Nebi (s.a) ise sus- 
muş, cevab vermemişti. İki sene sonra onun hakkında Allah şu buyru- 
gunu indirdi: 

70. Ancak işirkten) tevbe eden, imân eden (yani, Allah'ın tevhi- 
dini tasdik eden) ve sâlih amel işleyenler müstesnâ. İşte Allah 


bunların seyyiâtını, hasenâta değiştirir (yani, onların günahları- 
nı iyiliklere dönüştürür; kötü amelden, sâlih amele doğru amel- 
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lerinde değişiklik yaptırır). Allah (şirk halinde yapılanları bağış- 
layan) gafürdur, (Müslüman olduktan sonra böyle bir kimseye 
merhamet eden) rahimdir. 


Bunun üzerine Vahşi Müslüman oldu. Vahşi daha önce Uhud günü 
Hamza b. Abdu'l-Muttalib'i (a.s) öldürmüş, sonra da Müslüman ol- 
muştu. Nebi'nin (s.a) emri üzerine münafıklara ait mescidi tahrib et- 
mişti. Sonra da Ebü Bekr es-Sıddik (r.a) döneminde Yemame'de Mü- 
seylimetu'l-Kezzab'ı öldürmüştü. Bu sebeble Vahşi, -—Hamza'yı kasde- 
derek- “İnsanların hayırlısını öldüren de benim, -Müseylimetu'l-Kez- 
zab'ı kasdederek- insanların en şerlisini öldüren de benim” derdi. Allah 
Vahşi'nin tevbesini kabul edince, Mekke kâfirleri, “Vahşi'nin yaptığı iş- 
leri hepimiz işledik. Allah onun tevbesini kabul buyurdu, fakat bizim 
hakkımızda bir şey inmedi” dediler. Bunun üzerine Allah Mekke kâfir- 
leri hakkında, De ki: “Ey nefisleri aleyhine ileri giden (yani, şirk koşan, 
haksız yere adam öldüren, zina yapan ve benzeri büyük günahları işle- 
yen) kullarım! Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin, çünkü Allah (yani, 
Müslüman olduktan sonra) bütün günahları mağfiret eder” (ez-Zümer, 
39/53) buyruğunu indirdi. 


Buradaki, hakk ile olması dışında Allah'ın öldürülmesini haram 
kıldığı nefsi de öldürmezler (el-Furkân, 25/68) âyeti ile en-Nisâ süresin- 
deki, Kim de bir mü'mini kasden öldürürse, cezası orada ebediyen kal- 
mak üzere cehennemdir (en-Nisa, 4/93) âyeti arasında sekiz yıllık bir 
süre geçmiştir. 


71. Kim (şirkten) tevbe edip, sâlih amel işlerse muhakkak o, Al- 
lah'a metâbilefyani, o günaha bir dahadönmemeküzere sami- 
miyetle) #evbe etmiş olur. 


72. Ve onlar ki, zür şâhidlik yapmazlar (yani, günah işlenirken: 
şirk koşulurken hazır bulunmazlar), /lağve rastladıklarında ke- 
rim kimseler olarak geçerler (yani, Müslüman oldukları için 
Mekke kâfirlerinden rahatsızlık veren sözler ve sövgüler işittik- 
leri vakit kerim bir şekilde: onlardan yüz çevirerek geçer gider- 
ler). 


Allah'ın, Ve onlar lağv işittiklerinde ondan yüz çevirirler (el-Kasas, 
28/55) buyruğu da buna benzemektedir. 
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73. Onlara Rabb'lerinin âyetleri hatırlatıldığında (yani, Kur'ân 
âyetleri ile öğüt verildiğinde), bunlara karşı sağır ve kör kimse- 
ler olarak yıkılmazlar (yani, onları işitmeyen sağırlar ve onları 
görmeyen körler gibi karşılarında dikilmezler. -Mekke müşrik- 
lerinin yaptıkları gibi yapmazlar, aksine onlar bu âyetleri işitir, 
görür ve bu öğütle faydalanırlar--). 


74. Ve onlar, “Rabbimiz! Eşlerimizden ve çocuklarımızdan bize 
gözlerimizin aydınlığı olanlar ver (yani, onları sâlih kimseler kıl 
ki böylelikle gözlerimiz aydın olsun) ve bizi takvâ sahiblerine 
imam yap" (yani, hayırda bizi uyulacak önderler kıl) derler. 


Ebü Muhammed dedi: Ben bu âyet hakkında Ebü Sâlih'e sordum. 
Dedi ki: Mukâtil şöyle dedi: Bizi sâlih geçmişlerimize uyanlar kıl ki, biz- 
den sonra gelecekler de bize uysun. 

75. İşte bunlar, sabretmelerinden (yani, Allah'ın emri üzere se- 
bat göstermelerinden) ötürü cennetin yüksek köşkleri ile mükâ- 
faatlandırılırlar ve onlar orada tahiyye ve selâm ile karşılanırlar. 


Âyetteki “tahiyye”den kasıt, “selâm”dır. “Selâm”dan kasıt ise, Al- 
lah'ın onların işlerini selâmete (esenliğe) kavuşturması, günahlarını 
bağışlamasıdır. Bunun, meleklerin onlara selâm vermesi anlamında ol- 
duğu da söylenmiştir. 


Bunun bir benzeri de, Onlar için konaklar birbirleri üzerine bina 
olunmuş... köşkler vardır (ez-Zümer, 39/20) buyruğudur. 
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76. Onlar orada (ölmemek üzere) ebedi kalıcıdırlar. (Oradaki 
kalınacak yer) ne güzel müstekarrdır ve ne güzel mukamdır (ya- 
ni, oradaki ebedilik ne güzeldir). 


77. De ki: “Eğer duanız (yani, ibâdetiniz) olmasaydı, Rabbimin 
yanında ne değeriniz olurdu (yani, Rabbim sizi ne yapsın)? Şim- 
di siz (ey Mekke kâfirleri, Nebi'yi (s.a)) yalanladınız. Artık ya- 
kında lizâm olacaktır (yani, Bedir'de azab sizi yakalayacaktır). 


Nitekim onlar Bedir'de öldürüldüler. Melekler onların yüzlerine ve 
arkalarına vuruyordu. Allah da alelacele ruhlarını cehenneme ulaştırdı. 
Sabah akşam O'na arzolunurlar. 


26. ŞU'ARÂ SÜRESİ 


Şu'arâ süresi, -Medeni olan, Acaba İsrâiloğulları alimlerinin onu 
bilmeleri onlar için bir âyet değil mi? (eş-Şu'arâ, 26/197) âyeti ile, Şair- 
lere de ğavi kimseler uyar (eş-Şu'arâ, 26/224) âyeti hariç- Mekki'dir. 


Bazı tefsir alimleri de, “Şairlere de... buyruğundan itibaren sonuna 
kadar -ki bunlar dört âyettir- Medeni'dir” demişlerdir. İndirdiği buy- 
rukların durumunu en iyi bilen Allah'tır. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Tâ-Sin-Mim. 


2. Bunlar mübin (yani, Allah'ın emrini ve nehyini, helâlini ve 
haramını beyan ettiği) kitabın âyetleridir. 


3. İmân etmiyorlar (yani, Mekke kâfirleri Kur'ân-ı Kerim'in Al- 
lah'tan geldiğini tasdik etmiyorlar ve seni yalanlıyorlar) diye ne- 
redeyse kendini öldüreceksin (yani, üzüntüden helâk olup gide- 
ceksini. 


Bu yalanlayıcılar arasında el- Velid b. el-Muğire, Ebü Cehl ve Ümey- 
ye b. Halef gibileri vardı. Onların kendisini yalanlamaları Nebi'ye (s.a) 
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ağır gelmişti. Bunun üzerine Yüce Allah, Neredeyse kendini öldürecek- 
sin buyruğunu indirdi. 


Bunun bir benzeri de, Bu söze imân etmezler diye arkalarından 
üzülerek neredeyse kendini helâk edeceksin (el-Kehf, 18/6) âyet-i keri- 
mesidir. 


4. Eğer istesek gökten üzerlerine bir âyet indiririz de boyunları 
ona (yani, o âyete doğru imân edenler olarak) eğilekalır. 


5. Onlara Rahmân'dan yeni bir zikir gelse (yani, Allah Nebi'ye 
(s.a) Kur'ân'dan yeni buyruklar indirse), muhakkak ondan i(ya- 
ni, Kur'ân'a imân etmekten) yüz çevirirler. 

6. Artık onlar (hakkı: Muhammed'in (s.a) kendilerine getirdiği 
Kur'ân'ı) gerçekten yalanladılar. Alay ettikleri şeyin haberi ken- 
dilerine yakında gelecektir. 


Onlar Kur'ân'ı yalanlayınca, Yüce Allah da Bedir'de onları öldürül- 
mekle tehdit etti. Sonra ibret almaları için onlara öğüt vererek şöyle bu- 


yurdu: 


7. Onlar yere bakmazlar mı ki Biz orada her güzel çiftten nice 
bitkiler bitirdik (yani, Biz yeryüzünde her türlü güzel bitkiden 
nicelerini çıkardık). 


8. Muhakkak bunda bir âyet (yani, çıkan bitkilerde Allah'ın tev- 
hidi: O'nun bir ve tek olduğu hususunda bir ibret) vardır. Hal- 
buki onların (yani, Mekkelilerin; çoğu mü'min (yani, tevhidi 
tasdik eden kimseler) değildirler. 


9. Muhakkak Rabbin (Bedir'de onlardan intikam almak gücüne 
sahib olan) azizdir, (onlar için belirlenmiş olan vakte kadar ce- 
zalarını bırakarak onları cezalandırmakta acele etmeyen) ra- 
himdir. 

10. Hani (ey Muhammed,|) Rabbin Müsâ'ya şöyle seslenmişti 


(yani, şunu emretmiştil: “Git o zâlimler (yani, müşrikler) toplu- 
luğuna".... 


11....“Firavn kavmine!” (ki, Fir'avn'ın adı Feytüs olup, Mısır'da 
bulunuyordu— ve ey Müsâ, onlara de ki:), “İttika etmezler mi” 
(yani, Allah'a ibâdet etmezler mi? 
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12. (Müsâj dedi ki: “Rabbim! Gerçekten ben (söyleyeceğim hu- 
suslar hakkında) beni yalanlarlar diye korkarım”... 


13. ...“ve göğsümün (yani, kalbimin) daralmasından, (yapaca- 
ğım tebliğ için) dilimin çözülmemesinden (korkarım). Bunun 
için Hârün'arisâlet ver” (yani, benimle birlikte Hârün'u da gön- 
der)... 
Nisa süresindeki, Onların mallarını kendi mallarınızla birlikte ye- 
meyin (Nisâ, 4/2) buyruğunda da “ilâ” (e, al, “mea” (beraber, birlikte| 
anlamındadır. 


14... “Ayrıca onlara karşı üzerimde bir zenb (yani, bana isnad et- 
tikleri bir suç —onlardan birini öldürdüğünü kasdetmektedir—) 
vardır. Onun için beni öldürmelerinden korkuyorum.” 


15. Buyurdu ki: “Asla! Haydi (öldürülmekten korkmaksızın) iki- 
niz bir âyetlerimizle gidin. Muhakkak Biz sizinle birlikteyiz, işi- 
ticiyiz.” 
16. İkiniz Firavn'a gidin ve deyin ki: “Gerçekten biz (yani, ben 
(Müsâ| ve Hârün) âlemlerin Rabbinin rasülleriyiz”.. 

Bu Allah'ın, Artık ona varıp deyin ki: “Muhakkak biz (yani, ben 


(Müsâ| ve Hârün) senin Rabbin tarafından gönderilmiş rasülleriz (Tâ- 
Hâ, 20/47) buyruğuna benzemektedir. 


Çünkü Fir'avn, rabb ve ilâh olduğunu iddia ediyordu. 
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Burada ifade sona ermektedir. Sonra Müsâ (s.a) Mısır'a gitmek üze- 
re yola koyuldu. Hârün da bu sırada Mısır'da bulunuyordu. İkisi bir 
Fir'avn'ın yanına vardılar. Bir sene boyunca huzuruna girmelerine izin 
vermedi. Onun huzuruna girdiklerinde Müsâ Fir'avn'a-kendini kasde- 
derek- “Ben ve Hârün âlemlerin Rabbinin rasülleriyiz” dedi. 


17. ...“İsrâiloğulları'nı bizimle (Filistin topraklarına) gönderesin 
(ve onları artık köleleştirmeyesin) diye. 


Fir'avn, sarayında büyüttüğü Müsâ'yı tanıdı, birini öldürüp Mı- 
sır'dan kaçan, şimdi de yanına bir teklifle gelen Müsâ'ya hitaben: 


18. Dedi ki: “Çocukken seni yanımızda beslemedik mi? Ömrün- 
den nice seneler (yani, otuz yıl) aramızda eğlenmedin mi?... 


19.... “Ve işlediğin o işi de yaptın. Sen nankörlerdensin.” 
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20. Dedi ki: “O işi işlediğim sırada ben dâllinden (yani, cahiller- 
den) idim”.. 


N 


İbn Me'süd'un kıraatinde, “O işi işlediğim sırada ben cahillerden 
idim” anlamındadır. 


21. ...“(Beni öldürürsünüz diye) sizden korkunca, aranızdan 
(Medyen'e) kaçtım. Derken Rabbim bana bir hüküm (yani, ilim 
ve anlayış) bağışladı ve beni (size gönderilen) rasüllerden kıldı"... 
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Sonra Fir'avn'a şunları söyledi: 


22....“(Ey Fir'avn!) Sen İsrâiloğulları'nı köleleştirdiğin için bunu 
nimet diye başıma kakıyorsun” (yani, kendi iddiana göre bana 
yaptığın iyiliği başıma kakıyor, fakat İsrâiloğulları'nı köleleştir- 
diğini, onları kavmin Kıbtilere köle yaptığını unutuyorsun). 


Fir'avn, 430 yıl, bir başka görüşe göre 440 yıl boyunca onları baskı 
altında tutmuştu. İsrâiloğulları Mısır'a, Ya'küb ve oğulları ile akrabala- 
rının Yüsuf'un yanına gelmesinin ardından gelmişlerdi. 


23. Fir'avn (Allah'ı inkâr ederek, Müsâ'yaj), “Âlemlerin Rabbi de- 
diğin nedir?” dedi. 

24. (Müsâj dedi ki: “(0) göklerle yerin ve onların arasında olan- 
ların (yani, hayret verici yaratılmışların) Rabbidir. Eğer gerçek- 
ten (Allah'ın tevhidine) yakin besleyen (yani, kat'i olarak ina- 
nan) kimseler iseniz.” 


25. (Fir'avn,) etrafında bulunanlara (ki etrafında, eşraftan ve 
başkalarına tercih edilip öne geçirilen kimselerden elli kişi var- 
dı), “İşitmiyor musunuz” (yani, Müsâ'nın bu dediklerini duy- 
muyor musunuz? dedi. 


26. (Müsâl dedi ki: (O)) sizin de Rabbinizdir, sizden önceki ata- 
larınızın da Rabbidir” 


27. (Fir'avn onlara) dedi ki: “Size gönderilen bu Rasülünüz (yani, 
Müsâ) mutlaka bir delidir.” 


28. (Müsâj dedi ki: “O doğunun ve batının (gece ve gündüz se- 
nede iki defa eşitlenir ve o sıradaki burcu terazi adını alır) veon- 
ların aralarında olanların (yani, doğu ile batı arasında bulunan 
dağ, yapı, ağaç gibi her şeyin) Rabbidir. Eğer (Allah'ın vahdâni- 
yetini) aklederseniz. 

29. (Firavn) dedi ki: “Eğer benden başka bir ilâh (yani, bir rabb| 
edinirsen, elbette seni zindana atılanlardan (yani, hapsedilen- 
lerden) kılarım.” 

30. (Müsâ) dedi ki: “Ben sana apaçık bir şey (yani, sana gerçek 
durumumu isbatlayacak el ve 'asâ mucizeleri) ile gelmişsem de 
mi?” (O takdirde beni tasdik eder misin?) 
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31. (Fir'avn) dedi ki: Di söyleyenlerden (âlemlerin Rabbinin bi- 
ze gönderdiği Rasülü olduğun iddianda doğru) isen haydi onu getir.” 


32. Bunun üzerine (Müsâ elindeki) asâsını bıraktı... 


Müsâ'nın 'asâsı, mersin ağacındandı. İbn Abbâs dedi ki: “O “asâyı, 
Müsâ geceleyin Medyen'e gitmek üzere yola çıkarken Cibril vermişti, ki o, 
Âdem'in (a.s) cennetten kendisi ile çıkartıldığı 'asâdır. Âdem vefat edince 
Cibril (a.s) o 'asâyı almıştı. Müsâ Fir'avn'a, “Bu elimdeki nedir?” diye sor- 
du. Fir'avn, “Bu bir 'asâdır” deyince, Müsâ onu elinden bırakıverdi. 


..Oda hemen apaçık bir su'bân oluverdi (yani, sarı, boynu kıllı 
ve evi dolduracak kadar büyük erkek bir yılana dönüştü). 


Bu yılan kuyruğu üzerinde dikilmiş, Fir'avn'a ve kavmine karşı -on- 
ları tehdit edercesine- yalanıyordu. Fir'avn, kendisini yutacağından 
korkarak, “Ey Müsâ! Bunu al” dedi. Müsâ yılanı kuyruğundan yakaladı 
ve önceki gibi 'asâya dönüştü. Fir'avn, “Peki, bundan başka gösterece- 
ğin bir âyet var mı?” diye sordu. Müsâ, “Evet” dedi ve elini çıkararak 
Fir'avn'a, “Bu nedir?” diye sordu, Fir'avn “Bu senin elindir” dedi. Müsâ 
elini, yünden yapılmış Mısır işi gömleğinin yakasından koynuna soktu. 


33. Elini (koynundan) çıkardığında bakanlara, faşırı derecede 
aydınlığından ötürü gözleri kamaştıran güneş ışığı gibi ışık sa- 
çan bir şekilde) bembeyaz görünüverdi. 


34. (Fir'avn) etrafındaki meleye (yani, eşrafa, ileri gelenlere) de- 
di ki: “Muhakkak ki bu (yani, Müsâj, (sihri çok iyi bilen) çok bil- 
gili bir sihirbazdır"... 
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35....“Sizi sihri ile yerinizden (yani, Mısır'dan) çıkarmak istiyor, 
ya siz ne emredersiniz?” (yani, “Bana bu husustaki görüşünüzü 
bildirin.” 

Kavminin melesi, yani, eşrafı görüşlerini bildirdiler: 


36. Dediler ki: “Onu ve kardeşini beklet (yani, durumlarının ne 
olduğunu görmek için onları öldürmeyip hapset) ve şehirlere 
(yani, yerleşik yerlere) #oplayıcılar (yani, büyücüleri toplayacak 
kimseler) gönder"... 
37....“(Sihri) çok iyi bilen bütün sihirbazları sana getirsinler.” 
38. Böylece sihirbazlar belirli günün bir vaktinde bir araya geti- 
rildi. 

Süresi belirli bir gün olan, tayin edilmiş bulunan bayramları tören 


yaptıkları gün idi. Bu sihirbazların 72'si Farslardan, diğerleri ise İsrâilo- 
ğulları'ndan idi. 


39. Ve insanlara (yani, Mısır halkına) da, “Siz de (sihirbazların 
etrafında) toplanır mısınız?” denildi. 
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40. “Umulur ki sihirbazlar galib gelirlerse (yani, Müsâ'yı ve kar- 
deşini yenik düşürürlerse) biz de (o işlerinde) onlara uyarız.” 


Böyle deyip toplandılar. Müsâ en büyük sihirbaza, “Seni mağlub 
edersem bana imân edecek misin?” diye sordu. Sihirbaz, “Ben hiçbir 
sihrin yenik düşüremeyeceği bir büyü yapacağım.” Eğer beni mağlub 
edersen, andolsun sana imân edeceğim” dedi. Fir'avn da onlara bakı- 
yor, fakat ne dediklerini anlamıyordu. 
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41. Sihirbazlar geldiklerinde Firavn'a dediler ki: “Eğer biz (Mü- 
sâ ve kardeşini yenik düşürüp) galib olursak bize bir ücret (yani, 
bir ödül) var değil mi?” 


42. (Fir'avn) dedi ki: “Evet (size bir ödül olacaktır). O takdirde siz 
(benim yanımda, ödülün dışında makam ve mevki itibariyle dej 
elbette yakınlaştırılacaklardan olacaksınız.” 


43. Müsâ onlara dedi ki: “Siz (ellerinizde bulunan halat ve 'asâ- 
lardan) ne atacaksanız atın.” 


44. İplerini ve asâlarını bıraktılar ve dediler ki: “Firavn'ın izzeti 
(yani, azameti, büyüklüğü) hakkı için muhakkak biz galibleriz.” 


“Aziz” kelimesinin kullanımı açısından, (Ey Şu'ayb!) Sen bizim için 
aziz biri değilsin (Hüd, 11/91) buyruğu da buna benzemektedir, ki “bi- 
zim için büyük biri değilsin” demektir. 

Onların yere attıkları halat ve sopalar, insanlara yılan şeklinde gö- 
ründü. Müsâ ve Hârün da onların, hızlıca kendilerine doğru geldikleri- 
ni zannettiler. Oysa bunlar hiçbir şekilde hareket etmeyen halat ve so- 
palardan ibaretti. Müsâ korktu, Cibril (a.s) Müsâ'ya (a.s), “Asânı yere 
bırak” dedi. O da başıyla ufku kapatan muazzam bir ejderha oluverdi. 
Bu ejderha kuyruğunu da Fir'avn'a ait bir çadırın üstüne koymuştu. 
Söz konusu çadırın yüksekliği 70 zira' idi. Bu olay Muharrem'in sekizin- 
ci gecesi Cumartesi günü olmuştu. Sonra Müsâ'nın yılanı ağzını açarak 
oradaki yılanları yutmaya koyuldu ve onlardan hiçbir şey kalmadı. İşte 
Allah'ın şu buyruğu bunu dile getirmektedir: 


45. Müsâ asâsını bırakır bırakmaz onların yaptıkları ifki (yani, 
onların yalan olan sihirlerini) yutuverdi. 


Sonra Müsâ (a.s) o yılanın kuyruğunu yakaladı, derhal eskisi gibi 
'asâ oluverdi. Sihirbazlar birbirlerine, “Eğer bu bir sihir olsaydı, ipler ve 
sopalar kalırdı” dediler. İşte Allah'ın şu buyruğu buna işaret ediyor: 


46. Sihirbazlar hemen (Allah için) secdeye kapanıverdiler. 
47. Dediler ki: “İmân ettik âlemlerin Rabbine”... 
48....“Müsâ ve Hârün'un Rabbine.” 


Çünkü Müsâ, “Ben âlemlerin Rabbinin Rasülü'yüm” demişti. Fakat 
Fir'avn, “Ben de âlemlerin rabbiyim” deyince, sihirbazlar, Müsâ ve Hâ- 
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rün'un Rabbine diye eklediler. Bu sefer Fir'avn şaşırıp kaldı ve ne yapa- 
cağını bilemedi. Bunun üzerine sihirbazlara hitaben: 
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49. Dedi ki: “Ben size izin vermeden (yani, o'na imân etmenizi 
emretmeden) önce mi imân ettiniz” (yani, Müsâ'yı tasdik etti- 
niz)? Demek ki o size sihri öğreten büyüğünüz imiş.” (Bu sizin 
birlikte hazırladığınız bir tuzaktır)... 

Şunu demek istiyor: Bu, sizin, yani sihirbazlar ile Müsâ'nın şehirde: 
Medyen! halkı arasında söylediğiniz bir sözdür. Maksadınız ise, oranın 
ahalisini şehirden çıkarmaktır. Bu söz de sihirbazların en büyüğünün 
Müsâ'ya, “Andolsun beni mağlub edecek olursan, sana imân edece- 
ğim” şeklindeki sözüdür. 

Sonra Fir'avn dedi ki: 


.“Yakında bileceksiniz”... 


I Her ne kadar Mukâtil, Medyen şehrinden ve ahalisinden söz ediyor ise de, 
herhangi bir kaynakta Medyen ile alakalı bir hususun söz konusu edildiğini 
tesbit edemedik. Esasen bu bağlamda Medyen'den bahsetmenin de bir anla- 
mı yoktur. (Çeviren) 


TEFSİR-İ KEBİR — ŞU'ARÂ 207 


Bu, onun yaptığı bir tehdit idi. Onları ne ile tehdit ettiğini de şöyle- 
ce haber vermektedir: 


.. Mutlaka el ve ayaklarınızı çaprazlama (yani, sağ elinizle sol 
ayağınızı keseceğim) ve hepinizi toptan (hurma ağaçlarına) asa- 
cağım.” 


Kendilerini öldürmek ve asmak ile tehdit edince sihirbazlar da ona 
şu cevabı verdiler: 


50. Dediler ki: “Olsun zararı yok. (Çünkü senin yapabileceğin bi- 
zi öldürmekten ibarettir). Zaten biz (âhirettel Rabbimize dönü- 
cüleriz"... 


51....“Biz gerçekten ilk imân edenler (yani, Mısır halkından Al- 
lah'ın tevhidini ilk tasdik edenler) olduğumuz için Rabbimizin 
günahlarımızı (yani, sihrimizi) bağışlayacağını ümit ederiz.” 


Fir'avn aynı gün onların el ve ayaklarını kesti ve onları astı. İbn Ab- 
bâs dedi ki: “Günün ilk saatlerinde sihirbaz idiler, son saatlerinde şehid 
oldular.” 


52. Biz Müsâ'ya, “Kullarım (yani, İsrâiloğulları) ile geceleyin yola 
çık. Muhakkak izleneceksiniz” (yani, Fir'avn ve kavmi sizi takib 
edecektir) diye vahyettik. 


Bunun üzerine Cibril (a.s), İsrâiloğulları'ndan her dört hane halkının 
bir evde bulunmalarını ve kuzu kanı ile bu evlerin kapılarını işaretleme- 
lerini emretti. Çünkü Allah Mısır halkına melekleri gönderecek, kapısı 
üzerinde kan görmedikleri eve girip, çocuklarının ilkini ve hayvanlarının 
ilk yavrularını öldüreceklerdi. Böylece, sabah olduğunda ölüleri defnet- 
mekle uğraşıp Müsâ'yı ve İsrâiloğulları'nı takibe koyulamayacaklardı. İs- 
râiloğulları emredileni yaptılar ve Mısır halkından da ariyet olmak üzere 
ziynet eşyalarını aldılar ve aynı gece denize doğru yola koyuldular. Hârün 
öncü kuvvetler arasında, Müsâ ise arkadan gidenlerin başında idi. Fir'avn 
bir sonraki gün olan Pazar günü sabahleyin, meleklerin Mısırlıların bü- 
yük çocuklarını öldürmüş olduklarını gördü ve o gün onları defnetmekle 
uğraştılar. Sonra kalabalık askerler toplayıp, Pazartesi günü de Müsâ (a.s) 
ile arkadaşlarını takibe koyuldular. Hâmân, Fir'avn'ın öncü kuvvetlerinin 
başında, 2.500.000 savaşçının —1.000.000 savaşçı da denilmiştir- önünde 
gidiyordu. İşte Allah'ın şu buyrukları bunu anlatmaktadır: 
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53. Firavn şehirlere (Müsâ ile Hârün'u ve İsrâiloğulları'nı takib 
etmek için asker toplamak üzere) toplayıcı adamlar gönderdi. 


54. “Gerçekten bunlar (yani, İsrâiloğulları) az bir topluluktur”... 
İsrâiloğulları'nın sayısı, 600.000 idi. 


55. ... Onlar (bizim büyük çocuklarımızı öldürüp bizden kaç- 
mak suretiyle) bizi gerçekten kızdırdılar"... 


56. ...“Biz ise tedbirini almış (yani, silâhlanmış! bir topluluğuz.” 
57. Böylece onları bostanlarından, (akıp duran) akarsularından 
(Mısır'dan) çıkardık... 


58. ...ve faltın ve gümüş türü taşınabilir mallardan oluşan) hazi- 
nelerden (—-Allah'ın hakkının bunlardan verilmemesi sebebiyle 
bunlara “kenz” (/hazine| denilmiştir. Allah'ın hakkı verilmeyen 
her mal kenzdir. İsterse bu açıkta olsun—), şerefli makamlardan 
(yani, güzel meskenlerden)| çıkardık. 


59. İşte böyle (Mısır'dan, içinde bulundukları bolluk ve bereketten 
çıkmalarını sağladıkj) ve onlara İsrâiloğulları'nı mirasçı kıldık. 


Çünkü Allah Fir'avn'ı ve kavmini suda boğduktan sonra İsrâiloğul- 
ları'nı Mısır'a geri döndürmüştü. 


60. Sonra (Fir'avn ve kavmi) güneş doğarken (yani, kuşluk vakti) 
onların ardından gittiler. 
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61. İki topluluk (yani, Müsâ'nın (a.s) beraberindeki İsrâiloğulla- 
rı ile Fir'avn'ın beraberindeki Mısırlılar) birbirini görünce, Mü- 


TEFSİR-İ KEBİR — ŞU'ARÂ 209 


sâ'nın arkadaşları dediler ki: “İşte şimdi kıstırıldık”iyani, Fir'avn 
ve kavmi arkadan bize yetişti, önümüzde ise deniz bizi kaplaya- 
cak; bizi ondan kimse kurtaramaz). 


62. (Müsâj dedi ki: “Asla fonlar bize yetişemeyeceklerdir|. Mu- 
hakkak Rabbim benimledir. O bana hidâyet verecektir” (yani, 
bana yolumu gösterecektir). 


Geceleyin İsrâiloğulları ile birlikte Mısır'dan çıkmasını emreden 
Cibril o'na, “Buluşma yerimizi denizdir” demişti. Bu sebeble Müsâ 
(a.s), Allah'ın kendisine bir çıkış yolu göstereceğini anlamıştı. Bu da 10 
Muharrem Pazartesi günü olmuştu. Müsâ denize ulaşınca Allah o'na 
vahyetti: 


63. Biz de Müsâ'ya, “Asân ile denize vur” diye vahyettik” (yani, 
Cibril (a.s) o'na gelip “Asan ile denize vur” dedi. O da günün 
dört ayrı saatinde 'asâsıyla denize vurdu). Ardından deniz ayrıl- 
dı (yani, denizdeki su(lar ayrıldı ve denizde) kupkuru oniki ayrı 
yol oldu!... 


Her bir yolun uzunluğu iki fersah, eni iki fersahtı. Açılan yolların 
sağ ve solunda da sular büyük dağlar gibi yükselmişti. İşte Allah'ın şu 
buyruğu bunu anlatmaktadır: 


..Her bir tarafı büyük bir dağ gibi oldu (yani, büyük ve karşılık- 
lı iki dağ gibi oldu. 

Bu dağların her biri adeta diğerinin üstünde idi. İsrâiloğulları'nın, 
içinde yol alırken birbirlerini görmeleri için bir yoldan ötekine açılmış 
pencereler vardı. Böylelikle birbirlerini görerek teselli bulacaklardı. 
Oniki sıbt olan İsrâiloğulları'nın her sıbtı ayrı bir yoldan gitti. Diğer 
sıbttan onlarla birlikte kimse bulunmuyordu. Nihayet denizi, yani Eyle 
ile Mısır arasındaki Nil nehrini —gün ortasında iki saat içinde- geçtiler. 
Bütün bunlar, Muharrem'in onunda Pazartesi günü altı saat içinde 
olup bitmişti. Müsâ (a.s) da, kendisini ve İsrâiloğulları'nı kurtarıp düş- 
manı olan Fir'avn ve kavmini suda boğduğu için Allah'a şükretmek 
üzere Muharrem'in onuncu günü oruç tuttu. Bundan ötürü Yahudiler 
Muharrem'in onunda oruç tutarlar. 


Fir'avn ve kavmi, günün sekizinci saatinin tamamında yola devam 
ettiler. Denizin tam ortasına geldiklerinde değişik yollarla karşılaştılar. 
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Allah da onların hepsini suda boğdu. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu an- 
latmaktadır: 


64. Diğerlerini de oraya yanaştırdık (yani, Fir'avn ve askerlerini 
de İsrâiloğulları'nın gittikleri yollara yaklaştırdık). 


65. Müsâ'ı ve o'nunla birlikte olanların hepsini (suda boğul- 
maktan| kurtardık (yani, onlardan kurtulmadık kimse kalma- 
dı). 


66. Sonra diğerlerini (yani, Fir'avn'ı ve onun kavmini günün do- 
kuzuncu saatinin bitiminde) suda boğduk. 


Sonra, Allah'ın vahyetmesiyle deniz, bu on saat sonunda Fir'avn'ın 
cesedini kıyıya attı, geriye günün sadece iki saati kalmıştı. 


67. Şüphesiz ki bunda (yani, Fir'avn'ın ve kavminin helâkinde| 
bir âyet (yani, onlardan sonrakiler için biribret) vardır. Fakat ço- 
gu imân etmediler (yani, Mısır halkının çoğunluğu Allah'ın tev- 
hidini tasdik etmediler). 


Eğer onların çoğu mü'min olsalardı, dünyada azaba uğratılmazlar- 
dı. Mısır halkından Fir'avn'ın karısı Asiye, Fir'avn hanedanından imân 
eden Haskiyel ve Feyye el- Maşita ile Yüsuf'un (a.s) kemiklerinin bulun- 
duğu yeri gösteren Namusiyye'nin kızı Meryem'den başkası imân et- 
medi. 


68. Şüphe yok ki Rabbin (düşmanlardan intikam almakta) aziz- 
dir, (kendilerini azabtan kurtarmakla da mü'minlere karşı mer- 
hametli olan) rahimdir. 


Müsâ (a.s) Mısır'da otuz yıl kalmıştı. Onlardan birini öldürünce ya- 
zın azıksız ve yaya olarak Medyen'e kaçmıştı. Orada on yıl çobanlık 
yaptıktan sonra kırk yaşında iken Allah o'nu rasül olarak gönderdi. 
Sonra otuz yıl süreyle kavmini davet etti. Sonra da denizi kat etti. Bun- 
dan sonra da elli yıl yaşadı. Vefat ettiğinde 120 yaşında idi. Fir'avn'ı ve 
kavmini on yıl süreyle davet etmişti. Onlar davetini kabul etmeyince 
Yüce Allah üzerlerine tufan, çekirge, haşerat ve diğer âyetleri, yani ib- 
retli mucizeleri gönderdi. Sonra aralarında yirmi yıl daha kaldı, toplam 
süre otuz yıl oldu, fakat onlar imân etmediler. Allah da onların hepsini 
suda boğdu. 
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69. Onlara (yani, Mekke halkına) İbrâhim'in haberini (yani, 
o'na dair söylenecekleri) de oku. 


70. Hani o babasına (yani, Azer'e) ve kavmine, “Neye ibâdet 
edersiniz?” demişti. 


71. Onlar, “Altından, gümüşten, demirden, bakırdan, kereste- 
den yapılmış! bir takım putlara (ki, sayıları 72 idi—) ibâdet ede- 
riz ve onlara (ibâdet etmeye) devam eder gideriz” dediler. 


72. (İbrâhim) om ki: “Acaba bunlar (yani, Bu pa ikendileri- 


ederler) mi?”.. 


73.... “Yahut (kendilerine ibâdet ettiğiniz takdirde) size fayda ve- 
ya (onlara ibâdet etmediğiniz takdirde) zarar verebilirler mi?” 


74. Dediler ki: “Hayır ama biz atalarımızı böyle yapar bulduk” 
(yani, onların bu şekilde putlara ibâdet ettiklerini gördük). 

75. (İbrâhim) dedi ki: “Gördünüz mü şu ibâdet ettiklerinizi” (ya- 
ni, putlarınız|)... 
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76.... Sizin ve önceki atalarınızın?”.. 


77... “Onlar benim düşmanımdır” (yani, ben sizin ibâdet ettik- 
lerinizden uzağım)... 


Sonra İbrâhim (a.s) ibâdet ettikleri varlıklardan, âlemlerin Rabbini 
ve Allah'a ibâdetlerini istisnâ etti. Çünkü onlar Allah'ın Rabb'leri oldu- 
Şunu, kendilerini O'nun yarattığını biliyorlardı. 


.. İbadet ettiğiniz varlıklar arasından) âlemlerin Rabbi /gökle- 
rin, yerin ve ikisi arasındakilerin, doğunun, batının ve ikisi ara- 
sındakilerin sahibi) müstesnâdır (yani, ben O'ndan asla uzak- 
laşmıyorum)|... 


Onların, kendilerini yaratanın Allah olduğunu, Allah'ın Rabb'leri 
olduğunu ve O'nun kulları olduklarını kabul etmeleri doğru bir kabul 
idi. Sonra İbrâhim (a.s) onlara âlemlerin Rabbinin nimetlerini hatırla- 
tarak dedi ki: 


78... “O beni yaratandır ve bana hidâyet verendir"... 


79. ...“(Acıktığımda) beni yediren ve (susadığımda) bana içiren 
O'dur"... 


80. ... “Hastalandığımda bana şifa veren O'dur"... 


81....“(Dünyada) beni öldüren, sonra (ölümden sonra âhirette) 
diriltecek olan da O'dur”... 


82....'Din fyani, hesab) günü bana günahımı bağışlamasını 
umduğum (yani, ümit ettiğim) O'dur” (dolayısıyla, ben bana 
bunları yapana ve yapacak olana ibâdet ederim; O'ndan başka- 
sına ibâdet etmem)|... 


İbrâhim'in (a.s) günahı, üç kere yalan söylemesidir. Birincisi, —Sare 
hakkında— “Bu benim kız kardeşimdir” demesi; ikincisi, “Ben hasta- 
yım” demesi; üçüncüsü de, “Bu putları, büyükleri olan şu put kırdı” de- 
mesidir. Bunların biri kendisi için, ikisi ise aziz ve celil olan Allah Teâlâ 
için söylenmişti. 


İbrâhim (a.s) şanı yüce Rabbine du'a ederek dedi ki: 


83....“Ya Rabb! Bana bir hüküm (yani, anlayış ve ilim) bağışla ve 
beni sâlihlere kat” (yani, nebi yap|... 
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84....“Sonrakiler arasında bana bir sıdk lisanı (yani, güzel bir 
övgü) bağışla” (yani, sonraki insanlar arasında benden güzel öv- 
gülerle söz edilsin). 


Allah o'na bu isteğini verdi. O nedenle bütün din mensubları İbrâ- 
him'i (a.s) bu şekilde övüyor ve o'ndan övücü sözlerle bahsediyorlar. 


Sonra şunları söyledi: 


85....“ve beni naim cennetinin mirasçılarından (yani, beni cen- 
nete mirasçı olacaklardan) kıl”.. 


86. ....“ve babama mağfiret eyle, çünkü o dâllindendir” (yani, şirk 
koşan kimselerdendir)... 


87... “Bas olunacakları (yani, ölümden sonra insanların dirilti- 
lecekleri) günde beni mahcub etme” (yani, bana azab etme|... 


Sonra İbrâhim (a.s) o günün niteliklerini zikrederek şöyle diyor: 


88....“O gün (yani, ölümden sonra diriliş günü), (azaba karşı) 
malın da, evladın da hiç faydası olmaz”,... 


89....“(âhirette şirkten uzak, tevhid ile Allah'a ihlasla yönelmiş) 
selim bir kalb ile gelmiş olanlar müstesnâ” (yani, işte bunlara 
ölümden sonra diriliş günü mallarının ve evlatlarının faydası 
olacaktır). 
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90. Cennet takva sahiblerine izlaf edilecektir (yani, yakınlaştırı- 
lacaktır). 


91. Cehennem ise (Âdemoğulları'nın kâfirleri arasından) gâvi 
lazgın) olanlara (üzerindeki örtüler açılarak) bariz bir şekilde 
gösterilecektir. 


“Gavi olanlar”, hidâyet yolunu şaşıran, dalâlete düşenlerdir. 
92. Onlara denilir ki: “O sizin ibâdet ettikleriniz nerede"... 


93....'“Allah'tan başka” (yani, Allah'tan başka ibâdet ettiğini şey- 
tanlar nerede|?... 


Bu buyruğun bir benzeri de Sâffât süresindedir.? 


... Size yardım edebiliyor veya kendilerine yardımları dokunu- 
yor mu” (yani, onlar sizin ateşle azablandırılmanızı yahut ken- 
dilerinin azaba uğratılmalarını önleyebiliyorlar mı)? 


94. Onlar (cehennemin bekçileri tarafından) oraya iyani, ce- 
hennem ateşine) yüzleri üstü atılırlar. Onlar (yani, Âdemoğulla- 
rı'nın kâfirleri) ve gâviler (yani, Âdemoğulları'nı iğva eden Jaz- 
dıran|) şeytanlar -hep birlikte cehennem ateşine atılacaklar- 
dır—). 


95. İblisin orduları da hep birlikte (yani, İblis'in soyundan ge- 
lenlerin hepsi de oraya atılacaktır). 


96. Onlar orada (yani, cehennem ateşinde) tartışarak derler 
kiz... 

Buyrukta takdim vardır, çünkü Âdemoğulları'ndan kâfir olanlar 

şeytanlara şöyle diyecektir: 

97.... Allaha yemin olsun ki, biz gerçekten apaçık bir dalâlette 
idik”.. 
98.... "Çünkü ley şeytanlar topluluğu| biz sizi (itaat bakımından) 
âlemlerin Rabbi ile bir tutmuştuk”... 


İşte onların tartışmaları budur. 


2 Bkz. es-Sâffât, 37/20-40. (Çeviren) 
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99. ...“Bizi (hidâyetten uzaklaştırarak) dalâlete düşüren müc- 
rimlerden (yani, şeytanlardan) başkası değildir"... 


Arkasından pişmanlıklarını açığa vurarak şöyle diyeceklerdir: 


100. ... Artık bize (meleklerden ve nebilerden) şefaat edecek bir 
kimse de yoktur”... 


101. ...“candan bir dostumuz (yani, bize şefkat gösterecek bir 
yakınımız) da yoktur” (yani, bunlar bize mü'minlere şefaat edi- 
leceği gibi şefaat edemeyeceklerdir). 


Onlar, Allah'ın, meleklerin ve nebilerin tevhid ehli hakkında şefaat 


ettiklerini gördükleri vakit, “Artık bize şefaat edecek bir kimse de yok- 
tur” diyeceklerdir. 


Bize Ebü Muhammed tahdis edip dedi: Bana el-Huzeyl tahdis edip 


dedi: Mukâtil dedi ki: Müminlerin candan dostluk ve arkadaşlarının 
çok olduğunu görecekler. Çünkü mü'minler Kıyâmet Günü (birbirleri- 
ne) şefaat edeceklerdir. İşte Allah'ın, “Candan bir dostumuz da yok” 
buyruğu bunu dile getirmektedir. 


102....“Ne olurdu bir kere (dünyaya) dönme imkânımız olsaydı 
da mü'minlerden (yani, tevhidi tasdik edenlerden) olsaydık.” 
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103. Şüphe yok ki bunda (yani, İbrâhim kavminin helâk edilme- 
sinde), (onlardan sonra gelecekler için) bir âyet (yani, ibret) var- 
dır. Fakat onların çoğu mü'min değillerdi, (eğer onların çoğu 
mü'min olsalardı, dünyada azaba uğratılmazlardı|. 


104. Muhakkak Rabbin fintikam alışında güçlü olan) azizdir, 
(mü'minlere merhametli olan) rahimdir. 


İbrâhim kavminin sayha (çığlık) ile helâk edilişinin tefsiri (açıkla- 


ması) Ankebüt süresinde geçmektedir.3 


105. Nüh kavmi rasülleri (yani, sadece Nüh'uj yalanladılar. 


Benzeri bir buyruk da el-Kamer süresindedir.* 


106. Hani (dinde değil, nesebte) kardeşleri Nüh onlara demişti 
ki: “İttika etmez misiniz” (yani, Allah'tan korkmaz mısınız;?... 


107.... “Ben size (sizinle Rabbiniz arasında) emin bir rasülüm”.. 


108.... Artık Allah'a karşı ittika edin (yani, Allah'a ibâdet edin), 
(size emrettiğim ve iyiliğinize olan hususlarda) bana itaat 
edin”... 


109. ...“Bunun için sizden hiçbir ücret (yani, ödül, mükâfaat) is- 
temem”.. 


Çünkü onlar nebilere, “Siz sadece aleyhimize olmak üzere malları- 


mıza sahib olmak istiyorsunuz” demişlerdi. Enbiyâ onlara karşılık vere- 
rek, “Hayır biz sizden buna karşılık, yani imâna karşılık bir ücret, bir 
mükâfaat istemiyoruz” demişlerdi. 


.. Benim ecrimi (yani, yaptığım işin karşılığını) vermek, ancak 
âlemlerin Rabbine aittir”... 


110....“O halde Allah'a karşı ittika edin (yani, Allah'a ibâdet edin). 
(Size emrettiğim ve iyiliğinize olan hususlarda) bana itaat edin.” 


111. (Nüh'a| dediler ki: “Sana en aşağılık (yani, ayak takımın- 
dan) olan kimseler tâbi olmuş iken imân mı edelim” (yani, senin 
sözlerini doğru mu kabul edelim)? 


3 
4 


Ankebüt, 29/40. 
Bkz. el-Kamer, 54/9-10. 
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112. (Nüh (a.s)) dedi ki: “Onların yaptıkları hakkında benim bir 
bilgim yoktur” (yani, ben Allah'ın aranızdan onlara imânı nasib 
ederek hidâyet vereceğini ve sizi bu halde bırakacağını bilmi- 
yordum)|... 


Sonra Nüh (a.s) onlara dedi ki: 


113. ...“Onların hesabı (yani, sizin bayağı ve ayak takımı kabul 
ettiğiniz kimselerin amellerinin karşılıklarını vermek) ancak 
Rabbime aittir. Eğer inceden inceye kavrayan kimseler iseniz"... 


114...“Ben mü'minleri kovacak değilim” (yani, ben sizin kendi 
değerlendirmelerinize göre aşağılık olduklarını iddia ettiğiniz 
kimselerin imân etmelerini reddedecek değilim)... 


115....“Ben ancak apaçık bir nezirim”" (yani, rasülüm). 


116. Dediler ki: “Ey Nüh! Eğer vazgeçmezsen (yani, yakamızı bı- 
rakmazsan) muhakkak taşlananlardan (yani, öldürülecekler- 
denj| olacaksın.” 


117. (Nühj dedi ki: “Rabbim! Kavmim beni (yani, ölümden son- 
ra dirilişe dair verdiğim haberi) yalanladı"... 


118....'Artık benimle onlar arasında Sen bir fetihte bulun (yani, 
benimle onlar arasında hükmünü ver: azabını gönder). Beni ve 
beraberimdeki mü'minleri (suda boğulmaktan) kurtar.” 
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Aziz ve celil olan Allah Teâlâ da o'nu (Nüh'u| (ve mü'minleri) kur- 
tardı. 


119. Bizdeo'nu veo'nunla birlikte olanları (yani, o'nunla birlik- 
te bulunan insanları, kuşları ve diğer canlıları -ki onların her bi- 
rinden erkekli-dişili birer çift vardı—) dopdolu olan o gemi içeri- 
sinde kurtardık. 


120. Sonra (gemiye binmeyip) geri kalanları (kâfirleri) suda 
boğduk. 


121. Muhakkak bunda (yani, suda boğulmak süretiyle Nüh kav- 
minin helâk edilmesinde bu ümmetten olup, onlardan sonra 
gelecekler için) bir âyet (yani, ibret) vardır. (Öyleyse onlar, ibret 
alsınlar da Nüh kavminin uğramış olduğu âkıbetin bir benzeri- 
ne uğramaktan çekinsinlerj). Onların çoğu imân etmediler (yani, 
Allah'ın tevhidini tasdik etmediler: onların çoğu tevhidi inkâr 
eden kâfirlerdi). 


Eğer çoğu imân eden kimseler olsaydı, dünyada azaba uğratılmaz- 
lardı. 


122. Muhakkak Rabbin (onları suda boğmak süretiyle onlardan 
intikam almakta) azizdir, (mü'minleri suda boğulmaktan kur- 
tarmak süretiyle) rahimdir. 


Allah'ın, geçmiş ümmetlerin rasüllerini yalanlamalarını söz konu- 
su etmesinin sebebi, Kureyş kâfirlerinin Nebi'nin (s.a) risâletini yalan- 
lamış olmalarıdır. Allah Nebi'ye (s.a), daha önce Nüh'a, Hüd'a, Sâlih'e, 
Lüt'a ve Şu'ayb'a risâlet verdiği gibi, kendisine de risâlet verdiğini ve 
onların da kendisi gibi kavimleri tarafından yalanladığını bildirdi. Da- 
ha önce rasüllerini yalanlamış bulunan kavimlerin cezalarını zikret- 
mek suretiyle de Kureyş kâfirlerinin Muhammed'i (s.a) yalanlamama- 
ları gerektiğine dikkatlerini çekti ve geçmiş ümmetlerin azabı gibi bir 
azaba uğramaktan onları sakındırdı. 


123. Âd da rasülleri yalanladı. 


124. Hani (dinde değil, nesebte) kardeşleri (/kavimdaşları) Hüd 
onlara demişti ki: “İttika etmez misiniz” (yani, Allah'tan kork- 
maz mısınız)?... 
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125... Muhakkak ben size (yani, sizinle Rabbiniz arasında) gü- 
venilir bir rasülüm”.. 


126. ...'Artık Allah'a karşı ittika edin (yani, Allah'a ibâdet edin) 
ve bana (yani, size emretmiş olduğum samimi öğütlerime)| ita- 
at edin”... 


127....“Buna karşılık sizden hiçbir ücret (yani, imâna karşılık 
sizden herhangi bir mükâfaat, karşılık) istemiyorum. Benim üc- 
retim ancak âlemlerin Rabbine aittir”... 


128....“Siz herri'de (yani, yolda) bir âyet (yani, alamet) inşa edip, 
abes iş mi yaparsınız" (yani, oyun oynayıp eğlenir misiniz|?... 


Çünkü onlar yolculuk yaptıklarında yollarını ancak yıldızlarla bulu- 
yorlardı. Bundan ötürü de boşu boşuna yüksek köşkler bina ettiler: Yol- 
larını bulmak için her yolda büyük bir alamet, bir bina yaptılar. 


129. ...“ve (sanki dünyada ölmeyecek vej ebedi kalacakmışçası- 
na sapasağlam kaleler (yani, büyük köşkler) mi yapar durursu- 
nuz” (yani, sonradan gelenler, “Burası filan oğullarının konağı” 
desinler diye mi bunu yapıyorsunuz|?... 


130. ...“Yakaladığınız zaman cebbârlar olarak mı yakalarsınız” 
(yani, birini yakalayıp da —cebbârların |zorbaların|- yaptığı gibi 
haksızca öldürür müsünüz -çünkü cebbâr, haksızca öldüren 
kimseye denir—)?... 
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I31....'Artık Allah'tan ittika edin ve banaitaat edin".. 


132....“Size bildiğiniz şeylerle (yani, türlü hayırlarla) destek ve- 
renden (yani, bu kadar hayrı veren Allah'tan) ittika edin” (yani, 
O'ndan sakının). 


Allah şöyle buyurmaktadır: 
133. O size hem davarlar, hem çocuklarla destek verdi. 


134. Hem de bahçeler ve pınarlarla (yani, O size akıp duran pı- 
narlar da verdi). (Size bütün bu hayırları veren O'dur). 


Onlara Nüh kavminin suda boğularak helâk edildiğini haber ver- 
dikten sonra dedi ki: 


135. (Eğer imân etmeyecek olursanız,) gerçekten sizin için bü- 
yük bir günün azabından (yani, dünyada üzerinize böyle şid- 
detli ve çetin bir azabın ineceğinden) korkarım.” 


136. Dediler ki: “Sen fazabı hatırlatarak) öğüt versen de, öğüt ve- 
renlerden olmasan da bizim için birdir"... 
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137....“Bu ancak öncekilerin hulukundan (yani, ey Hüd, senin 
söz konusu ettiğin bu azab ancak öncekilerin anlatageldikleri 
sözlerden) ibarettir"... 


138. ...“Biz azab olunacaklardan da değiliz.” 
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139. Böylece o'nu (dünyada azaba uğratılmak hususunda) ya- 
lanladılar. Biz de onları (rüzgât ile) helâk ettik. Muhakkak bun- 
da (yani, onların rüzgâr ile helâk edilmelerinde) (bu ümmetten 
olup, onlardan sonra gelecekler için) bir âyet (yani, ibret) vardır. 
(O halde onların benzeri bir âkıbete uğramaktan sakınsınlar). 
Onların çoğu mü'min değildi” (şâyet onların çoğu imân etmiş 
olsaydı dünyada azaba uğratılmazlardı|. 


140. Muhakkak Rabbin (rüzgâr ile helâk etmek süretiyle düş- 
manlarından intikam alışında) azizdir, (onları azabtan kurtar- 
mak süretiyle de mü'minler hakkında) rahimdir. 


141. Semüd (kavmi) rasülleri (yani, sadece Sâlih'i (a.s)) yalanla- 
dı. 


142. Hani (dinde değil, nesebte) kardeşleri Sâlih onlara demişti 
ki: “İttika etmez misiniz” (yani, Allah'tan korkmaz mısınız)?”... 


143....“Ben sizin için (yani, sizinle Allah arasında) emin bir ra- 
sülüm”.. 

144....“O halde Allah'tan ittika edin ve (size emrettiğim husus- 
larda) bana itaat edin”.. 

145....“Bunafyani, imân etmenize) karşılık sizden bir ecir (yani, 
bir karşılık, bir mükâfaat) istemem. Benim ecrim (yani, işimin 
karşılığıl ancak âlemlerin Rabbine aittir"... 


146. ...“Siz burada (yani, bu hayırlar içinde ölümden yana) gü- 
ven içinde bırakılacağınızı mı sanıyorsunuz?”... 


Sonra bu hayırların ne olduğunu bildirmek üzere şöyle buyur- 
maktadır: 


147... “Bahçelerde ve akarsular arasında"... 


148... “Ekinler ve (mahsul çokluğundan ötürü birbiri üstüne) 
meyveleri olgunlaşmış hurma ağaçları arasında”... 


149. ... “Dağlardan fârihler (yani, yontmada usta kimseler) ola- 
rak evler yontuyorsunuz".. 


150.... Artık Allah'a karşı ittika edin ve (size emrettiğim ve sizin 
için nasihat olan hususlarda) bana itaat edin”... 
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I51....“ŞSu müsriflerin (yani, dişi deveyi kesen dokuz kişinin) 
emrine itaat etmeyin"... 


Sonra bunların niteliklerini şöylece dile getirmektedir: 


152....“Onlar yeryüzünde fesad çıkartırlar, ıslah etmezler” (yani, 
onlar yeryüzünde Allah'a isyan ederler ve kendilerine vermiş 
olduğu emirler hususunda Allah'a itaat etmezler). 


153. Dediler ki: “Muhakkak sen aşırı bir şekilde büyülenmişler- 
densin”.. 


Bize Ebü Muhammed tahdis edip dedi: Bize el-Eslem tahdis etti: Bi- 
ze Ebü 'Ubeyde ve el-Ferrâ tahdis etti: “el-musahhar, yaratılmış demek- 
tir. Aynı şekilde yedikleri boğazının aşağı kısmında toplanıp biriken ve 
böylelikle “sehar”i bulunan kimseye de denilir. Çünkü boynun yarısı 
nehar, diğer yarısı ise sehardır.” 


154....“Sen ancak bizim gibi bir beşersin (yani, konum itibariyle 
bizim gibi bir beşerden ibaretsin. Herhangi bir hususta bizden 
üstün değilsin, melek de değilsin, rasül de değilsin). Eğer (senin 
Allah tarafından bize gönderilmiş bir rasül olduğuna dair iddi- 
anda) doğru söyleyenlerden isen haydi bir âyet getir.” 
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Sâlih onlara, “Allah bu kayadan sizin için tüylü, on aylık hamile di- 
şi bir deve çıkartacaktır” dedi. Bu dişi deve, diğer develerin soyundan 
türemiş değildi. Sonra kaya yarıldı ve dişi deve çıktı. Sâlih (a.s) onlara 
şöyle hitab etti: 


155. Dedi ki: “İşte bu (benim Allah'ın Rasülü olduğuma dair Al- 
lah'ın size âyet olarak gönderdiği) dişi devedir. Onun belli bir su 
içme nöbeti vardır, sizin de belirli bir günde su içme nöbetiniz 
vardır” (yani, dişi devenin su içmek için bir günü, sizin de bir 
gününüz vardır). (Bırakın onu Allah'ın arzında otlasın|... 


Dişi devenin suiçme gününde onlar diledikleri kadar süt alabiliyor- 
lardı. Fakat su hakları yoktu. Ancak onların su içme gününde, devenin 
su içmesi söz konusu olmuyordu. Günün biri şehir halkına ve davarla- 
rına, diğeri ise dişi deveye aitti. 

156....“Ona kötülükle el sürmeyin (yani, onu kesmeye kalkışma- 
yın)l. Ozaman sizi (dünyada) büyük bir günün azabı yakalar.” 


157. Derken (Çarşamba günü) onu boğazladılar da (deve öldü, 
onlar da boğazladıkları için) pişman oldular. 


158. Bunun üzerine (Cumartesi günü Cibril'in (a.s) sayhası |çığ- 
lığı) sebebiyle) azab onları yakaladı (da hepsi öldüler). Muhak- 
kak bunda (yani, bir sayha ile helâk edilmelerinde| bir âyet (ya- 
ni, bu ümmetten olup, onlardan sonra gelen kimseler için bir 
ibret) vardır. (Öyleyse Mekke kâfirleri ibret alsınlar da onların 
azabına benzer bir azabtan sakınsınlar)... 


Sonra Allah şöyle buyurmaktadır: 


..Ama onların çoğu imân etmediler” (eğer, çoğu imân etmiş ol- 
saydı, dünyada azaba uğratılmazlardı|. 


159. Muhakkak senin Rabbin (düşmanlarından intikam almak- 
ta) azizdir, (mü'minlere merhamet gösteren) rahimdir. 


Âd ve Semüd amca çocuklarıdır. Semüd Abir'in, o Era'nın, o 
Sâm'ın, o Nüh'un oğludur. Hüd ise Şaleh'in oğludur. 


160. Lüt kavmi rasülleri (yani, yalnızca Lüt'u) yalanladılar. 


Lüt Hezar'ın, o Azer'in oğludur. Sare de Lüt'un (a.s) kız kardeşidir. 
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161. Hani kardeşleri (Heraz oğlu) Lüt onlara demişti ki: “İttika 
etmez misiniz” (yani, Allah'tan korkmaz mısınız)?... 


162....“Gerçekten ben size emin bir rasülüm”... 


163. ...'Artık Allah'tan ittika edin ve (sizin için nasihat olan size 
emrettiğim hususlarda) bana itaat edin”... 
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164....“Bunun için sizden bir ecr (yani, imâna karşılık sizden bir 
ödül) istemem. Benim ecrim (yani, amelimin karşılığı) ancak 
âlemlerin Rabbine aittir”... 


165. ...“Âlemler arasından erkeklere yaklaşırsınız (yani, onlarla 
cinsel ilişkide bulunursunuz) ha”... 

166. ...“Rabbinizin sizin için yarattığı eşlerinizi (yani, eşlerinizin 
ferclerini) terk edersiniz demek. Siz adâvette bulunan (yani, 
haddi aşan) bir kavimsiniz.” 


167. Dediler ki: “Andolsun vazgeçmezsen (yani, eğer bize karşı 
dilini tutup susmazsan) ey Lüt elbette (şehrimizden) dışarıya çı- 
kartılanlardan olacaksın.” 


168. (Lütj dedi ki: “Ben sizin yaptıklarınıza (yani, erkeklere yak- 
laşmanıza) buğz (yani, nefret) edenlerdenim"... 
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169. ...“Rabbim! Beni ve ailemi yaptıklarından (yani, işledikleri 
kötülüklerden) kurtar” 


170. Bizde o'nu veailesini topluca kurtardık. 
Sonra istisnâda bulunarak şöyle buyurmaktadır: 


171. Ancak bir kocakarı (ki, bu o'nun karısı idi-) geride (yani, 
azab içerisinde) kalanlardan oldu. 


172. Sonrada diğerlerini yıkıp yok ettik (yani, yerin dibine geçir- 
mekle ve gökten yağan taşlarla helâk ettik). 


İşte Allah'ın şu buyruğu bunu dile getirmektedir: 


173. Ve onların üzerine bir yağmur (yani, taş yağmuru) yağdır- 
dık. O inzâr edilenlerin (yani, azab ile uyarılıp korkutulanların) 
yağmuru ne kötü idi. 


Allah Lüt kavminin şehirlerini yerin dibine geçirdi ve bu şehirlerin 
dışında bulunanların üzerine de taşlar yağdırdı. 


174. Muhakkak bunda (yani, onların yerin dibine geçirilmek ve 
taş yağmuruna tutulmak süretiyle helâk edilmelerinde) (bu 
ümmet için) bir âyet (yani, ibret) vardır. Onların çoğu imân 
edenler olmadı. (Eğer onların çoğunluğu mü'min olsaydı dün- 
yada azab edilmezlerdi|. 


175. Ve muhakkak Rabbin (intikam alışında) azizdir, (mü'min- 
lere karşı) rahimdir. 


Allah'ın, Andolsun ki onları yakalayıverişimizle inzâr etmiş idi (el- 
Kamer, 54/36) buyruğu da buna işaret etmektedir ki yakalamaktan ka- 
sıt, azabitır. 


176. Ashâbu'l-Eyke (yani, ağaçları bol yerde bulunanlar —ki bun- 
ların ağaçları çoğunlukla ak günlük bitkisi denilen bir bitki idi—) 
rasülleri (yani, yalnızca Şu'ayb'ı (a.s)) yalanladılar. 


Şu'ayb Nuveyb'in oğlu, o Medyen'in, o da İbrâhim Halilu'r-Rah- 
mân'ın oğludur. 


177. Hani Şu'ayb onlara” demişti ki... 


Şu'ayb onlarla aynı nesebten olmadığı için Allah burada “kardeşle- 
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ri Şu'ayb” buyurmamıştır. O, Medyen'in soyundan gelen başka bir üm- 
mete rasül olarak gönderilmişti. 


... İttika etmez misiniz” (yani, Allah'tan korkmaz mısınız)?... 
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178....“Gerçekten ben size emin bir rasülüm".. 


179. ... “Artık Allah'tan ittika edin ve (size nasihat olmak üzere 
emrettiğim hususlarda) bana itaat edin"... 

180....“Ben sizden bunun için (yani, imâna karşılık) herhangi bir 
ecr (yani, karşılık, ödül/mükâfaat) istemiyorum. Benim ecrim 
(yani, alacağım karşılık/mükâfaat) ancak âlemlerin Rabbine 
aittir”... 

181....“Ölçüyü teksiksiz ve) tam yapın ve zarar verenlerden iya- 
ni, ölçüyü eksiltenlerden) olmayın”... 


182... “Müstakim kıstâs (yani, dosdoğru terazi) ile tartın”.. 


Rumca'da teraziye, “kıstas” adı verilir. 


183. ....“ve insanların eşyasından bir şey eksiltmeyin (yani, ölçü 
ve tartıda insanlara haklarını eksik vermeyin) ve yeryüzünde 
(ma'siyetler işleyerek fesadçılar olarak) çalışmayın” (yani, fesad 
ve bozgunculuk olan işler yapmayın)... 


184....“Sizi ve önceki nesilleri (yani, dünyada azaba uğratılmış 
bulunan Nüh, Hüd, Sâlih ve Lüt kavmi gibi önceki ümmetleri) 
yaratana karşı ittika edin” (yani, dünyada size de azab etmesin- 
den korkun). i 
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185. Dediler ki: “(Ey Şu'ayb!|) Sen ancak musahharlardansın/si- 
hirlilerdensin" (yani, bizim gibi bir beşersin; ne bir meleksin, ne 
de bir rasül|... 


İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır. 


186. ...."Sen ancak bizim gibi bir beşersin (yani, herhangi bir hu- 
susta bizden üstün değilsin ki sana tâbi olalım) ve muhakkak 
tey Şu'ayb) biz seni (yani, bir nebi ve bir rasül olduğunu iddia 
etmen sebebiyle seni) yalancılardan sanıyoruz” (yani, senin 
hakkında düşüncemiz budur)... 


187. ... “Eğer (azabın üzerimize ineceği hususunda) doğru söyle- 
yenlerden isen, semâdan üzerimize parçalar (yani, semânın bir 
tarafını) indir.” 

Hüd süresinde de, Ben sizin için çepeçevre kuşatıcı bir günün aza- 

bından korkuyorum buyurulmuştu. 

188. (Şu'aybj) dedi ki: “Rabbim sizin yaptıklarınızı (yani, ölçü ve 
teraziyi eksiltmenizi —başkalarından /herkesten-) çok daha iyi 
bilir.” 
189. Derken (azab hususunda) o'nu yalanladılar. Bunun üzerine 
yevmu z-zulle azabı gelip onları yakaladı... 
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Şöyle ki: Allah onlara rüzgâr göndermiyor ve gölge de olmuyordu. 
Bundan dolayı aşırı sıcakla karşı karşıya kalarak evlerinden dışarıya 
çıktılar. Allah, yedi gün sonra içinde azab bulunan bir bulut yükseltti. 
Onlar altında gölgelenmek üzere o bulutun altına çekildiler. Allah on- 
ları sıcaktan ve keder içerisinde bulutun altında öldürdü. İşte “yev- 
mu'z-zulle azabı” budur. 


.. Gerçekten o (çok çetin olmasından ötürü) büyük bir günün 
azabı idi. 


190. Muhakkak ki bunda (yani, onların sıcaklık ve keder ile he- 
lâk edilişlerinde), (onlardan sonra gelenler için) bir âyet /işaret- 
ibret) vardır... 


Bununla, Muhammed'in (s.a) ümmeti olan Mekke kâfirlerini sakın- 
dırmaktadır. Sonra şöyle buyurmaktadır: 


.. Onların çoğu zaten mü'min değildi (yani, onların çoğu mü'- 
min olmuş olsaydı, dünyada onlara azab edilmezdi;. 


I9I. Muhakkak Rabbin (düşmanlarından intikam alışında) 
azizdir, (mü'minlere karşı) rahimdir. 


192. Muhakkak ki o (yani, Kur'ân) âlemlerin Rabbi (göklerin, ye- 
rin ve ikisi arasındakilerin; doğunun, batının ve ikisi arasında- 
kilerin sahibi)| tarafından indirilmiştir. 


Mekke kâfirlerinin, “Muhammed (s.a) Kur'ân'ı Ebü Fukeyhe'den 
öğreniyor, o Kur'ân'ı o'na er-Rey adındaki şeytan getiriyor ve Muham- 
med'in (s.a) diline bırakıyor” demeleri üzerine Allah onların yalan söy- 
lediklerini ifade etmek üzere, Muhakkak o âlemlerin Rabbi tarafından 
indirilmiştir buyurdu. 

193. Onu er-Rühu'-Emin (yani, Cibril (a.s)) indirdi (ki o, Al- 
lah'ın kendisine emanet olarak verdiği ve nebilere götürmekle 
yükümlü olduğu risâlet hususunda emindir). 


194...(Ey Muhammed! Bu Kur'ân'ı) senin kalbin üzerine (Cibril 
indirdi; kalbine sebat vermek ve) inzâr edicilerden olman için 
(Cibril indirdi). 

195. ...Apaçık Arabça bir lisan ile (ki içinde bulunanları iyice an- 
lasınlar). 
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Çünkü onlar, “Kur'ân'ı o'na Ebü Fukeyhe öğretiyor” diyorlardı. Ebü 
Fukeyhe ise Arab değildi. 
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196. Şüphesiz ki o (yani, Muhammed'in (s.a) durumu ve nitelik- 
leri öncekilerin zuburunda (yani, kitablarında|) da vardır. 


197. Acaba İsrâiloğulları alimlerinin (yani, İbn Selâm ve arka- 
daşlarının) onu (yani, Muhammed'i) bilmeleri, onlar (yani, 
Mekke kâfirleri) için bir âyet değil midir? 


JA ' 


198. Eğer biz onu (yani, Kur'ân'ı) Arabça bilmeyen biri üzerine 
(yani, Ebü Fukeyhe'ye: dili Arabça olmayan bir adama| indirmiş 
olsaydık,... 


199. ...odaonu bunlara (yani, Mekke kâfirlerin) okusaydı, onlar 
yine (“Biz onun söylediğini anlamıyoruz” der ve) ona imân et- 
mezlerdi (yani, Kur'ân'ın Allah'tan gönderilmiş olduğunu tasdik 
etmezlerdi). 


200. Biz onu (yani, Kur'ân'ı inkâr etmeyi) mücrimlerin kalbleri- 
ne öyle yerleştirip, soktuk. 


201. Onlar elim (yani, acıklı) azabı görünceye kadar ona (yani, 
Kur'ân'a) imân etmezler. 


202. (Azabj) onlara ansızın (yani, birden) gelecek ve farkında bi- 
le olmayacaklar. (Bundan ötürü de geri döndürülmeyi ve kendi- 
lerine mühlet verilmesini temenni edecekler). 
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İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


203. Hemen ardından (Mekke kâfirleri,|) “Acaba bize mühlet ve- 
rilir mi” (yani, böylelikle vazgeçer, geri dönme imkânını bulur 
muyuz)? derler. 


Nebi (s.a) onları azab ile tehdit edince, o'nu yalanlamak amacıyla 
“Bu azab ne zaman olacak?” demişlerdi. Buna karşılık Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: 


204. Acaba bunlar azabımızın mı çabuk gelmesini isterler? 
205. Ne dersin Biz onları (dünyada) nice seneler geçindirsek,... 


206. ...(bu azabtan) sonra onlara tehdit olundukları (azab) gel- 
se,... 


UNLİLKEĞ © EYE SULE 
gali ize ALE G0 
ZATA Ye A PALA 
ii 3 Gözüyekesti İL ço” 
a ELİLİİLE Şa DE GA 


Zu 0 


© Dee To a 


ei 


207. ...faydalandırıldıkları (dünya) nimetlerintin) onlara (azaba 
karşı) bir yararı olmaz. 


Sonra onları korkutarak şöyle buyurmaktadır: 


208. Biz inzâr ediciler (yani, dünyada azabın gelip kendilerini 
bulacağını söyleyerek uyaran rasüller) olmaksızın hiçbir karye- 
yi dünyada daha önce azab ile) helâk etmiş değiliz. 


209. Zikrâ (yani, azab bir hatırlatmadır ve düşündürücüdür). 
Biz zâlimler olmadık (yani, bir günahları olmaksızın zulmede- 
rek onlara azab etmedik|. 


Kureyşliler Kur'ân-ı Kerim'i, —şeytanı kasdederek- Rey getiriyor ve 
Muhammed'in (s.a) dili üzere bırakıyor” dediler ve o'nun getirdiği 
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Kur'ân-ı Kerim'i yalanladılar. Bunun üzerine aziz ve celil olan Allah Te- 
âlâ şöyle buyurdu: 


210. Onu şeytanlar indirmemiştir. 


211. Bu (yani, Kur'ân'ı indirmek) onlara yaraşmaz ve esasen bu- 
na güçleri de yoktur. 


Çünkü melekler ve yıldızlar ile yapılan yakıcı atışlar vasıtasıyla on- 
lar semâdan ve semâdaki konuşmaları dinlemekten engellenmiştir. 
Şeytanlar, Muhammed (s.a) peygamber olarak gönderilmeden önce se- 
mâdan meleklerin konuşmalarını dinlemeye kalkışıyorlardı. Fakat Mu- 
hammed (s.a) peygamber olarak gönderilince melekler onlara yakıcı 
alevler atmaya başladı. İşte Yüce Allah'ın şu buyruğu bunu dile getir- 
mektedir: 


212. Çünkü onlar, (melekler ve yakıcı yıldızlar ile) isitmekten ke- 
sinlikle uzak tutulmuşlardır. 


213. O halde Allah ile birlikte başka bir ilâha du'a (yani, ibâdet) 
etme!... 


Çünkü o (Muhammed), atalarının dinine girmeye davet olunmuş- 
tu. Bunun üzerine Cenâb-ı Hakk, Allah ile birlikte başka bir ilâha dua 
etme! buyurdu. 


..O takdirde azab edilenlerden olursun. 
214. En yakın olan aşiretini (yani, akrabanı) inzâr et. 


Bu âyet nazil olunca Nebi (s.a), “Ben bütün insanlara rasül olarak 
gönderildim. Bununla birlikte ey Hâşimoğulları, ey Muttaliboğulları 
özellikle size rasül olarak gönderildim” dedi. İşte Nebi'nin en yakın ak- 
rabaları bunlardı. Hâşim ile Muttalib, Abdi Menâf'ın oğulları olup kar- 
deş idiler. 


215. Sana tâbi olan mü'minlere kanadını indir (yani, onlara 
karşı yumuşak davran). 


216. (Hâşimoğulları ile Muttaliboğulları| sana isyan ederler (ve 
senin imân davetini kabul etmezler) ise, “Muhakkak Ben yaptık- 
larınızdan (yani, şirkten ve küfürden) beriyim” (yani, uzağım) 
de. 
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BAS 
Yo Ko ir yea asia 
KU EİN, iy le - 
Baik GK Gi Giz Öğ 
gök e Ye gil Gia 

5 Gi BN 

Yİ Hey SE YALA) 
OZ Zİ A2 

217. (İntikam almakta) aziz ve (çabuk cezalandırmamak süre- 


tiyle onlara karşı) rahim olana tevekkül et (yani, aziz ve celil 
olan Allah'a güven). 


Bu buyruk da, atalarının dinine dönmeye davet edilmesi üzerine 
gelmiştir. Sonra Allah şöyle buyurmaktadır: 


218. O seni ftek başına namaz için) kalkınca da görür. 


219. Secde edenler (yani, cemaat ile namaz kılanlar) arasındaki 
tekallubunu (yani, rüküa ve sücuda varmanı, kıyâmını —işte te- 
kallub budur-| da görür. 


220. Muhakkak ki O, (atalarının dinine çağırıldığında söyledik- 
leri sözleri işiten) semidir, (Mekke kâfirlerinin dediklerini bilen) 
alimdir. 


221. Size şeytanların kimin üzerine indiğini haber vereyim mi? 


Çünkü onlar, “Kur'ân'ı Rey adındaki bir şeytan getiriyor ve onu Mu- 
hammed'in (s.a) diline bırakıyor” diyorlardı. 


222. Her effâk (yani, yalancı) günahkâr üzerine inerler. 
Bunlardan biri, Müseylimetu'!-Kezzab, diğeri de Ka'b b. el-Eşref'tir. 


223. Onlar kulak verirler ve onların (yani, şeytanların) çoğu (kâ- 
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hinlere “Yeryüzünde şunlar şunlar olacaktır” diye haber verir- 
ken) yalan söylerler. 


Şeytanlar, meleklerin konuşmalarını dinlemek üzere semâya kulak 
kabartırlar. Çünkü Allah yeryüzündekilerle ilgili bir emir murad edecek 
olursa onu semâdaki meleklere bildirir. Onlar da bu hususta konuşur- 
lar. Konuştuklarına kulak kabartan şeytanlara da alevli ateşler atarlar. 
Bu arada hırsızlama bazı sözler öğrenmiş olan şeytanlar kâhinlere 
(duyduklarından hareketle) “Yeryüzünde şunlar şunlar olacak” diye 
haber verirler, ancak yalan söylerler. 


224. Şairlere de gâviler lazgınlar) uyar. 


Hepsi de Kureyşli olan Abdullâh b. ez-Zibari es-Sehmi, Ebü Süfyân 
b. Abdu'I-Muttalib, Humeyre b. Ebi Vehb el-Mahzümi, Müşafi b. Abdi 
Menâf, Umeyr el-Cumahi, Ebü Azze-ki asıl adı Amr b. Abdullâh'tır- ve 
Ümeyye b. Ebi's-Salt es-Sakafi bunlardandır. Bunlar yalan ve bâtıl söz- 
ler söylediler ve “Biz de Muhammed'in (s.a) söylediği gibi söyleyebili- 
riz” deyip, şiir söylediler. Kavimlerinden ğavi /Jazgın| bir takım kimseler 
de onların şiirlerini dinlemek üzere etraflarında toplandılar. Onların şi- 
irlerini ve hicivlerini (Muhammed'i, Kur'ân'ı ve İslâm'ı yeren şiirlerini) 
rivâyet ediyorlardı. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu dile getirmektedir: 


225. Görmedin mi onlar her vâdide serserice gezerler (yani, onlar 
her bir yolda: her türlü söz ve ifade şeklini alıp kullanırlar). 


226. Ve gerçekten onlar yapmadıkları şeyi söylerler (yani, yalan- 
cı oldukları halde “Şunu şunu yaptık” derler). 


Hepsi de Ensâr'dan olan Müslüman şairler, müşriklere aynı şekilde 
karşılık vermek için izin istediler. Abdullâh b. Revaha, Hassan b. Sâbit, 
Seleme b. Husemoğulları'ndan Ka'b b. Mâlik bunlardan idi. Nebi (s.a) 
onlara izin verdi, onlar da müşrikleri hicvetti, Nebi'yi (s.a) övdüler. Bu- 
nun üzerine Allah, Şairlere de, gâviler uyar buyruğundan itibaren iki 
âyet daha indirdi. Arkasından Allah Müslüman şairleri istisnâ ederek 
şöyle buyurdu: 


227. Ancak imân edip, sâlih ameller işleyen, Allah'ı çokça zikre- 
den ve kendilerine zulmedildikten sonra (müşriklerden) öçlerini 
alanlar (yani, müşrik şairlerden öç alan Müslüman şairler) 
müstesnâdır. Zulmedenler (yani, şirk koşanlar) yakında nasıl bir 
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yere devrileceklerini bileceklerdir (yani, âhirette bunlar hüsran 
ile karşılaşacaklardır). 


Bize 'Ubeydullâh b. Sâbit tahdis edip dedi: Bana babam el-Hu- 
zeyl'den tahdis etti, o bir adamdan, o el-Fadl b. İsâ er-Rukaşi'den dedi 
ki: “Allah, Apaçık bir Arabça lisan ile... (Şu'arâ, 26/ 195) buyruğuyla, onu 
diğer dillere üstün kıldığını bildirmektedir.” 


el-Huzeyl dedi ki: “Ben el-Müseyyeb'i, Ebü Ravk'tan şunları nakle- 
derken dinledim: Sâlih'in (a.s) devesine kap konulur, o da onun içine 
süt bırakırdı.” 


Bize 'Abdullâh tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den tahdis 
etti, o Ali b. Asım'dan, o el-Fadl b. İsâ er-Rukaşi'den, o Muhammed b. 
el-Menkur'dan,9 o Câbir b. Abdullâh'tan, o da Rasülullah'tan (s.a) şöy- 
le buyurduğunu rivâyet etti: Allah Müsâ (a.s) ile Tür'un üzerinde iken 
konuşunca, o daha önce işittiği kelamdan daha yüksek bir kelam işitti. 
“Rabbim benimle konuştuğun kelamın bu mudur?” dedi. Buyurdu ki: 
“Hayır, ey Müsâ. Ben sana 10.000 lisanın gücü ile konuştum. Fakat bü- 
tün dillerin gücüne sahibim. Hatta Ben bundan daha da güçlüyüm.” 
Müsâ (a.s) kavmine geri dönünce, “Ey Müsâ! Bize Rahmân'ın kelamı- 
nın nasıl olduğunu vasfet” dediler. O da, “Allah'ı tenzih ederim, buna 
gücüm yetmez” dedi. “O halde onu benzet” dediler. O şöyle dedi: “Siz 
en tatlı bir şekilde öldüren o yıldırımların sesini düşünün. Ona yakın 
olmakla birlikte öyle de değildir” dedi.6 


9 Bu, Muhammed b el-Münkedir olmalıdır. Bu zatın Câbir b. Abdullâh'tan ri- 
vâyet ettiği de bilinen bir husustur. Bkz. İbn Hacer, Tehzibu't-Tehzib, IX, 417- 
418. (Çeviren) 


Şüphesiz Allah'ın kitabının böyle bir teşbih ve tecsime ihtiyacı yoktur. Mukâ- 
til, bu tür tecsim (Allah'ın cisim olduğu kanaatini uyandıran) ve teşbih ifade 
eden tabirlerle Tefsirine gölge düşürmüştür. Bu, Yahudiler arasında bilinen 
ve meşhur olan bir yaklaşımdır. Allah bize sağlam sözleriyle sebat versin, sa- 
pıklıktan korusun ve son nefesimizi imân ile vermeyi nasib eylesin. 


27. NEML SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olan Neml süresi, Küfiyyüna göre 93 âyettir. 


e ye Oyak delay s2 
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DİREN LA 


Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 


1. Tâ-Sin. Bunlar Kur'ân'ın ve mübin (yani, içinde bulunan emir 
ve nehiyleri apaçık olan) kitabın âyetleridir. 


2. Müminler (yani, Kur'ân'ın Allah'tan geldiğini tasdik eden kim- 
seler) için (gereğince amel ettikleri takdirde dalâleti) hidâyeiten 
ayırdeden|) ve fiçinde bulunan sevâblarla) müjdeleyicidir. 


Sonra Allah Teâlâ mü'minlerin niteliklerini şöylece beyan etmekte- 


dir. 


3. Onlar (farz olan) salâtı ikame ederler (yani, eksiksiz kılarlar), 
farz olan) zekâtı verirler. Hem onlar âhirete (yani, amellerin 
karşılıklarının görüleceği ölümden sonraki dirilişe) kesin olarak 
inanırlar. 
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4. Kuşkusuz âhirete imân (yani, ölümden sonra dirilişi tasdik) 
etmeyenlerin amellerini (yani, sapıklıklarını) kendilerine güzel 
gösterdik. Bu sebebten onlar (sapıklıkları içerisinde mütereddid 
bir şekilde) şaşkındırlar. 


5. İşte (âhirette) azabın en kötüsü bunlaradır. Âhirette en çok 
hüsrana uğrayanlar da onlar olacaktır. 


6. Muhakkak sen Kur'ân'ı (emrinde) hakim, (yarattıklarının 
emellerini çok iyi bilen) alim olandan telakki etmektesin (yani, 
Kur'ân sana O'nun tarafından verilmiştir). 


Nitekim, Buna ancak sabredenler mülaki olur (Fussilet, 41/35) buy- 


ruğu da buna benzemektedir, ki “ancak onlara verilir” anlamındadır. 


7. Hani Müsâ, fateşi görünce) ehline (yani, hanımına) demişti 
ki: “Ben gerçekten bir ateş gördüm... 


Gördüğü, aziz olan Rabbin nüru idi. O bunu Cuma gecesi Arz-ı Mu- 


kaddes'te dağın sağ tarafında görmüştü. 


... Size ondan (yolun nerede olduğuna dâir) bir haber getiririm 
(çünkü yolunu kaybetmiş ve yoldan ayrılmış idi) veya işâyet ba- 
na yolu haber verecek birini bulamayacak olursam soğuktan 
korunup) ısınmanız için size parlak bir kabes (yani, etrafı aydın- 
latacak bir ateş parçası) getiririm.” 


8. Onun (yani, ateşin —ki o gerçekten aziz Rabbin nüru idi-) ya- 
nına gelince o'na seslenildi: “Ateşin yanında ve onun çevresinde 
olanlar (yani, melekler) mübarek kılındı. Âlemlerin Rabbi Allah 
münezzehtir"... 


9. ...'Ey Müsâ! Kuşkusuz ki Ben (yani, senin gördüğün nürHl 
aziz, hakim olan Allah'ım”.. 


Merhum Mukâtil'in, Kuşkusuz ki Ben Allah'ım ibaresini, “o gördüğün nür Be- 
nim” diye tefsir etmesi oldukça tartışılır. Çünkü burada innehu (kuşkusuz ki 
Ol lafzındaki hu zamiri, zamiru'ş-şandır (durum bildiren zamirdir|. Dolayı- 
sıyla bu lafzın, “gerçek şu ki/durum şu ki” diye tercüme edilmesi gerekir. Bu 
nedenle Mukâtil'in buradaki zamiri, nür'a göndermesi, nahiv açısından cid- 
di bir hata olup, “Senin gördüğün o nür Benim” gibi bir anlam ile Allah hak- 
kında tecsim vehmi vermektedir. (Çeviren) 
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10....“Asânı bırak.” (Müsâ) onun bir cânn /bir yılan) gibi sarsıl- 
dığını (yani, hareket ettiğini) görünce, (yılandan korktuğu için) 
arkasına bakmaksızın (yani, arkasına dönmeden) dönüp gitti... 


Allah devamla buyurdu ki: 


.. Ey Müsâ! (Yılandan) korkma, çünkü Benim nezdimde (yani, 
yanımda) risâlet verilenler korkmaz".. 


e NN 
Ma HALE ei Ki ge 
MO, inal MİR GERİ v3 GEN 
© a ye Mi 22 EVE 


11. ...(Rasüllerden, nefsine) zulmedenler müstesnâ? (yani, an- 
cak o kimseler korkabilir —ki Âdem, Yünus, Süleymân, Yüsuf'un 
kardeşleri ve bir canı öldürmesi sebebiyle Müsâ bunlardan- 
dır-). Sonra da kötülüğün ardından iyilikle değiştirene (yani, 
yaptığı kötülükten sonra ihsanda bulunup iyilik yapan kimseye) 
muhakkak Ben gafürum, rahimim"... 


12....“(Sağj elini de yakana iyani, göğsün tarafında bulunan 
gömleğinin yakasının iç tarafına) sok. (Elin yakandan güneş ışı- 
ğı gibi parıldayan bir halde) bembeyaz ve herhangi bir hastalık 
(yani, maraz) söz konusu olmaksızın çıkacaktır”.. 


Burada ifade tamam olmaktadır. Ardından Allah Muhammed'e 
(s.a) hitâben buyuruyor ki: 


a” 


Mukâtil'in, “Rasüllerden, nefsine zulmedenler müstesnâ” diye anladığı ifade- 
deki istisnâ, nahivde munkatı' istisnâ diye bilinen bir istisnâ çeşididir, yani 
kendisinden istisnâ olunan kelime, bir önceki âyetin son kelimesi olan e/- 
mürselün |rasüller| değildir. Bunun, kendisinden istisnâ olunan lafzı, rasülle- 
rinde içinde olduğu ve mahzuf kabul edilmesi gereken “insanlar” lafzıdır. İn- 
sanlar arasında zulmedenlerin bulunacağı ise kuşkusuzdur. Rasüller arasın- 
da nefsine zulmeden kimselerin bulunması düşünülemez. Kendisinin bun- 
dan sonra verdiği örnekler de bu gerçeği değiştirecek türden değildir. Doğru- 
sunu en iyi bilen Allah'tır. (Çeviren) 
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..Dokuz âyet arasında (yani, o'na verilen el, 'asâ, tufan, çekirge, 
haşerat, kurbağa, kan, kıtlık yılları, tams (kalblerinin sıkıştırıl- 
ması ve malların yere geçirilmesi) mucizeleri arasında). 


Bu mucizelerin ikisi: el ve 'asâ mucizeleri Müsâ'ya (a.s) Arz-ı Mu- 
kaddes'te rasül olarak Fir'avn'a gönderildiğinde verilmişti. Mısır halkı- 
nın yalanlamasına üzerine de Mısır topraklarında o'na yedi mucize da- 
ha verilmişti. Ona verilen mucizelerin ilki el, sonuncusu ise tams idi. 


Allah devamla şöyle buyurmaktadır: 


..Firavn'a (ki adı Feytüs idi) ve kavmine (yani, Mısır halkına). 
Kuşkusuz onlar fâsık (yani, isyankâr) bir topluluktur. 


13. Âyetlerimiz kendilerine basiretleri açıcı (yani, onların göre- 
ceği şekilde açık-seçik ve rahatlıkla görülebilen bir şekilde) gel- 
diğinde onlar, “(Ey Müsâl| Bu (senin getirdiklerin) açık-seçik bir 
sihirdir” dediler. 


Ancak Allah onların gerçek durumlarını şöyle ifade ediyor: 
İF RED EEE 


- 
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14. Nefisleri (bunların Allah'tan geldiğine ve bir büyü olmadığı- 
na) kesinlikle inandığı halde bunları (yani, iyice bilip tanıdıkla- 
rı halde âyetleri) inkâr ettiler. Zulmederek (yani, şirk koşarak) ve 
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üstünlük taslayarak (yani, büyüklenerek yeryüzünde ma'siyet- 
ler işleyen) fesâdçıların âkıbetinin nasıl olduğuna bir bak! 


Onların âkıbeti suda boğulmak olmuştu. Onların, bu âyetlerin Al- 
lah'tan geldiğine kesinlikle inanmaları, üzerlerindeki azabın Müsâ'nın 
Rabbine du'a etmesi üzerine kalkması sebebiyledir. Onlar bunun ger- 
çeğini böylece bilip öğrenmişlerdi. 


15. Andolsun Biz Dâvüd'a ve Süleymân'a (adaletli hüküm ver- 
me, kuşdilini ve diğer hayvanların dilini bilme şeklinde| bir ilim 
verdik. İkisi de, “Bizi mü'min kullarının pek çoğuna üstün kılan 
Allah'a hamdolsun” dediler. 


Onlar Allah'ın kendilerini verdiği hüküm, nübüvvet, kitab, hayvan- 
ların dilini bilmek ve hükümdarlık ile üstün kılınmışlardı. Süleymân'ın 
mülkü Dâvüd'dan daha büyüktü ve Süleymân Dâvüd'dan daha ince 
anlayışlı idi. Dâvüd ise Süleymân'dan daha çok ibâdet ederdi. 


16. Süleymân, Dâvüd'a vâris oldu (yani, Süleymân, Dâvüd'un il- 
mini de mülkünü/hükümranlığını da miras aldı). (Süleymân, İs- 
râiloğulları'na) dedi ki: “Ey insanlar! Bize kuşların dili öğretildi ve 
bize her şeyden verildi (yani, hükümdarlık, nübüvvet, kitab, emri- 
mize amade rüzgâr ve musahhar kılınan şeytânlar, hayvanların 
dilini bilmek, yüksek binalar inşa etmek, büyük heykeller yap- 
mak, büyük havuzları andıran çanaklar ve yerlerinde sapasağlam 
duran kazanlar yapmak, bakır pınarı verildi;. Muhakkak ki bu 
(bize verilenler), apaçık üstünlüğün ta kendisidir. 


17. Süleymân'ın huzuruna haşredilen (yani, toplanan) cinler- 
den, insanlardan ve kuşlardan orduları (düzenli bir şekilde) 
sevk olunurlardı. 


Süleymân onların üzerine, öndekilerin sonrakiler ile birlikte hare- 
ket etmelerini sağlayacak askerler görevlendirmişti. İnsanlar uyuyun- 
caya kadar bunu yapalardı. 


18. Nihâyet (Şam topraklarında) karıncalar vâdisine geldikle- 
rinde, (el-Cermi adındaki) bir karınca (o sırada yuvalarının dı- 
şında olan karıncalara) dedi ki: “Ey karıncalar! Yuvalarınıza (ya- 
ni, evlerinize) girin. Süleymân ve askerleri (sizin helâk olduğu- 
nuzu) fark etmeyip, sizi kırıp geçirmesin (yani, helâk olmanıza 
sebeb olmasın —eğer fark ederse, sizi kırıp geçirmez-). 
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Süleymân, üç mil uzaktan karıncanın sözünü işitmiş, “Fark etme- 
yip” sözünü telaffuz ettiği sırada da o karıncanın yanına varmıştı. 
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19. Sözünden dolayı gülercesine tebessüm etti (yani, Süleymân, 
karıncanın, hükümdarlık ve idaresindeki adaleti dolayısıyla öv- 
güsünden dolayı güldü)... 


Burada gülmekten kasıt, sadece dudakların gülümserken açılma- 
sından ibarettir. Süleymân dedi ki: “Andolsun karıncalar bile benim hü- 
kümdarlığımda bir haksızlık yapılmadığını biliyorlar. Bundan dolayı 
övünmüyorum. Andolsun biz onların yanına varmadan, onların yanın- 
dan geçeceğimizi biliyorlar.” Sonra Süleymân, karıncaların yuvalarına 
girmesi için beraberindeki askerlerle birlikte durdu. Sonra bütün can- 
lıların konuşmalarını kendisine öğrettiği ve dolayısıyla da karıncanın 
sözlerini işittiği için aziz ve celil olan Rabbine hamdetti: 


..Dedi ki: “Rabbim! Beni, bana ve (benden önce der ana-babama 
(yani, babam Dâvüd ile anam el-Yasen kızı Betşabe'ye| ihsan ettiğin 
nimete şükretmeye yönelt (yani, bana bu ilhamı ver). Bana razı ola- 
cağın sâlih amel işlemeyi de ilham et) ve rahmetin (yani, nimetin) i- 
le beni sâlih kullarının arasına (yani, onlarla birlikte cennete| kat.” 
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20. Bir de kuşları araştırdı (yani, Beytu'l-Makdis'ten Yemen'e 
doğru yola koyulunca Hüdhüd'ü araştırdı). 


Medine'ye varınca orada durdu ve şöyle dedi: “Kuşkusuz Allah bu- 
radan bir nebi gönderecektir. Ona uyanlara ne mutlu!” 


.. (Konaklamak isteyince) dedi ki: “Neden Hüdhüd'ü göremiyo- 
rum, yoksa kayıplara mı karıştı?... 


Buradaki “em” (yoksa| edatındaki “mim” sıladır |zâiddir, fazladan 
gelmiştir), tıpkı Yoksa gayb onlar nezdinde de yazanlar onlar mı? (et- 
Tür, 52/41 ve el-Kâlem, 68/47) buyruklarında olduğu gibi. 


21...“Ben onu elbette çetin bir azab ile azablandırırım (yani, 
onun tüylerini yolarım ve bir sene boyunca diğer kuşlarla bera- 
ber uçmasına izin vermem) yahut muhakkak onu keserim (ya- 
ni, öldürürüm) ya da bana mübin bir sultân (yani, onu mazur 
görebileceğim apaçık bir hüccet, bir delil) getirir.” 


22. Aradan çok geçmeden geldi (yani, kısa bir süre sonra Hüd- 
hüd geldi) (ve Süleymân'ın (a.s) önüne kondu. Gagasıyla yere 
vurmaya ve başı ile Süleymân'a işaret etmeye başladı. Sonra 
Süleymân'a|) dedi ki: “Ben senin kuşatamadığın (yani, bilemedi- 
gin) şeyi kuşattım (yani, bildim) ve sana (Yemen'deki) Sebe'den 
(yani, Sebe topraklarından) yakin bir haber getirdim”... 


Bu haberi cinler sana bildirmedi, bu hususta sana karşı samimi 
davranmadılar. İnsanlar da bunu bilmiyordu, ben senin de, askerleri- 
nin de ulaşamadığı o yere ulaştım ve sana yakin bir haber getirdim, ya- 
ni hakkında hiçbir şüphe olmayan bir söz söyleyeceğim. Süleymân, “O 
nedir?” diye sorunca, Hüdhüd dedi ki: 


23... “Gerçekten ben bir kadını onlara (yani, Sebelilere; hüküm- 
darlık eder buldum. Kendisine (Yemen'de) her şeyden (yani, 
ilim, mal, asker, saltanat, süs ve türlü hayırlar) verilmiş. Onun 
birde büyük bir tahtı var"... 


Mücevherlerle süslü olan bu taht, seksene seksen zira olup yerden 
yüksekliği de seksen zira idi. Kadının adı ise Ebü Serh kızı Belkıs idi. 
Kendisi inslerden olmakla birlikte, annesi cinlerden idi. Annesinin adı 
da Sahr kızı Fazime'dir. 
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Hüdhüd sözlerine şöyle devam etti: 


24... “Onu ve kavmini Allah'tan gayri güneşe secde eder bul- 
dum. Şeytân onlara kötü amellerini (yani, güneşe secde etmele- 
rini) süslü göstermiş -ve onları doğru yoldan (yani, hidâyetten) 
alıkoymuş. Onun için onlar hidâyete gelmiyorlar-"... 


Devamla Hüdhüd şunları söyledi: 
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.. göklerde ve yerde olan gizliyi (yani, yağmuru) açığa çıkar- 
tan, (kalblerinizde| gizlediğiniz ve (dillerinizle) açıkladığınız 
şeyleri bilen Allah'a secde etmesinler diye.” 


26. Allah odur ki, O'ndan başka ilâh yoktur. Azim arşın Rabbidir. 


> 


Azim, burada arşın sıfatıdır. 
27. (Süleymân, Hüdhüd'e| dedi ki: “(Sen şimdi bize suyu gös- 
ter). Bakacağız (söylediklerinde) doğru mu söyledin yoksa yalan 
söyleyenlerden misin?”.. 
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Allah'ın, Siz insanlar için çıkartılmış en hayırlı bir ümmetsiniz (Âl-i 
İmrân, 3/110) buyruğu da buna benziyor.3 


Bir yere konakladıkları vakit Hüdhüd onlara suyun yere ne kadar 
yakın olduğunu gösteriyordu. Onlara suyun bulunduğu yeri gösterdi, 
onlar da konakladılar ve kuyu açtılar. İnsanlar ve hayvanlar su ihtiyaç- 
larını karşıladı. Oldukça da susamışlardı. Süleymân, Hüdhüd'ü çağırıp 
dedi ki: 


28....“Bu mektubumu götür ve onu kendilerine (yani, Sebe hal- 
kına) bırak. Sonra da onlardan geri çekil (yani, uzaklaş), ne şe- 
kilde karşılık (yani, cevab) vereceklerine bak.” 


Hüdhüd gagasıyla mektubu alıp, kadının tepesinde duruncaya ka- 
dar uçtu. İnsanlar ona bakıp dururken bir süre kanatlarını çırptı. Kadın 
başını kaldırınca Hüdhüd mektubu kucağına bıraktı. Kadın mühürlen- 
miş mektubu görünce titredi ve eğildi, beraberindeki askerleri de eğil- 
di. Çünkü Süleymân'ın (a.s) mülkü mühründe idi. Bu kuşu gönderenin, 
kadının mülkünden daha büyük bir mülk ve hükümdarlığa sahip oldu- 
gunu anladılar. Kadın dedi ki: “Elçisi kuş olan bir hükümdarın elbette 
mülkü ve hükümdarlığı pek büyük olmalıdır.” Mektubu bizzat okudu. 
Kadın, Tubba b. Ebi Şerahil el-Himyeri kavminden olan bir Arab idi. Ka- 
dının kavmi de Tubba kavminden olup Arab idiler. Onlara mektubta 
yazılanı bildirdi. Mektubta, “Kuşkusuz ki o Süleymân'dandır ve o, rah- 
man, rahim Allah'ın adıyla (diye başlıyor). Bana karşı üstünlük sağla- 
mayın (yani, büyüklük taslamayın) ve bana Müslümanlar olarak gelin” 
yazılıydı. 


Ebü Sâlih dedi ki: “Mektubun mühürlü olduğu da söylenmiştir.” 


29. (Bunun üzerine kadın onlara) dedi ki: “Ey mele (yani, eşraf)! 
Gerçekten bana çok şerefli (yani, çok güzel) bir mektub bırakıl- 
di 


30. ...“O gerçekten Süleymân'dandır ve gerçekten o, rahman, ra- 
him Allah'ın adıylatdır|... 


Muhtemelen Mukâtil burada Neml süresinin bu âyetindeki küntelafzı ile Âl-i 
İmrân süresindeki küntüm lafzındaki kâne fiillerinin nakıs, yani fiil manasıy- 
la kullanılmamış ve isim cümlesinin anlamını haber olarak ifadelendiren bir 
lafız olduğuna dikkat çekmektedir. (Çeviren) 
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31.... “Bana karşı üstünlük taslamayın, teslim olanlar olarak ba- 
na gelin.” 


Sonra kadın dedi ki: “Eğer bu hükümdar dünyalık için savaşan biri 
ise biz ona istediği kadar dünyalık veririz. Eğer Rabbi için savaşan biri 
ise dünyayı istemiyor demektir, o takdirde bizim teslim olmamızdan 
(Müslüman olmamızdan)| başka bir şeyi kabul etmez.” Sonra ileri ge- 
lenlerle danıştı: 


32. Dedi ki: “Ey mele! (yani, eşraf -ki bunlar 310 kumandan idi- 
ler. Her kumandan ile birlikte 100.000 kişi vardı. Bunlar onun 
danışmanları idi-). “Benim bu işim hakkında bana görüş belir- 
tin. Ben siz yanımda hazır olmadıkça (yani, benim huzurumda 
bulunmadıkça) hiçbir işi kesip atmış (yani, hükme bağlamış) 
değilim.” 

33. Onlar (kadına) dediler ki: “Biz güç sahibi kimseleriz” (yani, 
çok sayıda adamlarız;... 


Nitekim Allah'ın, Bana güç ile yardımcı olun (el-Kehf, 18/95) buy- 
ruğu da, “adam sayısıyla yardım edin” demektir. 


... ve çetin bir güce sahibiz (yani, çetin savaşçılarız: kahraman 
kimseleriz|. Bununla beraber emir senindir (yani, biz sana neye 
sahib olduğumuzu bildirdik. Fakat senin söylediğinin dışına da 
çıkmayız). Artık ne emredeceğini (yani, bize nasıl bir yol göste- 
receğinij) sen düşün, karar ver.” 


Bu, Fir'avn'ın kavmine, Ne emredersiniz? (el-A'râf, 7/110) ile eş- 
Şu'arâ, 26/35) buyruklarına benzemektedir ki “bana ne işaret edersiniz, 
ne gösterirsiniz” demektir. 


34. Dedi ki: “Kuşkusuz hükümdarlar bir şehre girdiklerinde ora- 
yı ifsâd ederler” (yani, helâk ederler)... 


“Fesâd” kelimesinin kullanımı açısından, Elbette göklerle yer fesâd 
bulurdu (yani, helak olurdu) (el-Bakara, 2/251) buyruğu da bunun gi- 
bidir. 

... Ahalisinin aziz olanlarını zelil ederler (yani, eşraftını ve bü- 
yüklerini küçük düşürürler -ki işlerin dizginlerini ellerinde tu- 
tabilsinler—|... 
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Allah şöyle buyurmaktadır: 
—Gerçekten de (kadının dediği gibi) böyle yaparlar.— 


Sonra kadın danıştığı kimselere dedi ki: 
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35.... Muhakkak ben onlara bir hediye göndereceğim (yani, eğer 
dünya ehli kimseler ise hükümdarlığımı korumak için onlara 
karşı iyi davranacağım). Elçilerimin (o'ndan) ne ile (yani, nasıl 
bir cevab ile; döneceklerine bir bakacağım.” 


Kadın, heyet ile birlikte 100 erkek ve 100 kadın hizmetçiden oluşan 
hediyeler gönderdi. Heyetin başında el-Münzir b. Amr adında biri var- 
dı. Hediye gönderilen kadın hizmetçilerin her birinin saçı önden ve ar- 
kadan birer bölük ayrılmıştı. Gönderilen erkek hizmetçilerin de başla- 
rının ön tarafında birer perçem, orta tarafında da birer bölük saç bulu- 
nuyordu. Hepsine aynı elbise giydirilmişti. Ayrıca içinde, biri delinmiş, 
diğeri delinmemiş iki mücevher bulunan bir de hokka göndermişti. 
Heyettekilere de demişti ki: “Eğer o bir nebi ise kadın cariyeler ile köle- 
lerin arasında ayırım gözetecek, hokkada bulunanları haber verecek, 
hediyeyi kabul etmeyip geri çevirecektir. Şâyet bir kıral ise hediyeyi ka- 
bul edecek, hokkada ne olduğunu bilemeyecektir.” Hediye Süleymân'a 
(a.s) ulaşınca erkek ve kadın hizmetçileri abdest alış şekillerinden ayırt 
etti. Çünkü onlara abdest almalarını emretmişti. Kadın hizmetçiler su- 
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yu dirseklerinin iç tarafına, erkek hizmetçiler ise dirseklerinin üst tara- 
fına döküyorlardı. Böylelikle erkek ve kadın hizmetçileri ayırt etti. Hok- 
kayı oynattı. Cibril (a.s) gelerek o'na içinde neler olduğunu haber ver- 
di. Ona, “Delikli olan mücevherin içinden -bir insan ya da bir cinnin 
yardımını almadan- onlardan farklı bir şekilde bir ip geçir. Diğerini de 
-yine bir insan ya da bir cinnin yardımını almadan- del” denildi. Delik 
olan mücevherin içi eğri idi. Arkasına bağladığı ip ile bir kurtçuk mü- 
cevherin deliğinin bir tarafından girip, öbür taraftan çıktı. Böylece o 
kurtçuğun rızkı bu gibi boşluklarda takdir olundu. Ağaç kurdu gelip Sü- 
leymân'a, “Benim de rızkımın ağaçların içinde, tavanlarda ve evlerde 
olmasını sağla” dedi. O da “Olur” dedi. Böylece herhangi bir insanın ya 
da cinnin yardımı olmaksızın mücevheri deldi. 


Elçiler o'ndan semâdan inmemiş, yerden çıkmamış bir su istediler. 
O da atların terleyinceye kadar koşturulmasını emretti ve onların terle- 
rini bir kapta duruluncaya kadar bekletti, sonra bu suyu cam bardakla- 
ra doldurdu. Gelen heyet o'nun ilmine hayret etti. Cibril (a.s) gelerek 
o'na hokkada neler olduğunu haber verdi, Süleymân da hokkada bulu- 
nanları heyettekilere bildirdi. Sonra Süleymân hediyeleri geri çevirdi. 


36. Süleymân'a geldiğinde o (heyete) dedi ki: “Bana mal ile mi 
yardım ediyorsunuz? Halbuki Allah'ın bana verdiği size verdi- 
ginden daha hayırlıdır (yani, Allah'ın bana verdiği İslâm, nü- 
büvvet, hükümdarlık ve askerler size verdiklerinden üstündür). 
Siz ise hediyeniz sebebiyle seviniyorsunuz” (yani, birbirinize he- 
diye verdiğiniz vakit sevinseniz dahi ben bu hediye sebebiyle 
sevinmem. Ben sizden Müslüman olmanızı istiyorum)... 


Sonra Süleymân heyetin başkanına dedi ki: 


37....“(Getirdiğiniz hediyelerle; dön onlara, andolsun üzerlerine 
karşı duramayacakları (yani, cinlerden ve insanlardan oluşan 
güç yetiremeyecekleri) ordularla geleceğiz. Andolsun ki onları 
oradan zelil ve küçülmüşler (yani, insanlar ve cinler tarafından 
zelil düşürülmüşler) olarak çıkartacağız.” 


38. (Sonra) dedi ki: “Ey mele! Onlar bana müslümanlar (yani, ih- 
lâsla tevhidi kabul edenler) olarak gelmezden önce kadının tah- 
tını hanginiz bana getirecek?” 
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Allah, kadının Müslüman olacağını Süleymân'a vahiy yoluyla bil- 
dirdiği için, “Onlar bana müslümanlar olarak gelmezden önce ve tahtı- 
nı ele geçirmek bana haram olmazdan önce” demişti. Çünkü Müslü- 
man olan kimsenin malı da, kanı da haram olur. Kadının tahtı altından, 
bacakları ise inciden idi. Mücevheratın üstü ince ve kalın ipekle örtül- 
müş, tüllerle de yukardan kapatılmıştı. 


39. Cinlerden bir ifrit (yani, cinlerden ele avuca sığmayan el- 
Hukayk adındaki biri) dedi ki: “Ben onu (yani, kadının tahtını) 
sana, sen yerinden (yani, bu oturduğun yerden) kalkmazdan 
önce getirebilirim”... 


Süleymân (a.s) sabahleyin insanların önüne çıkar oturur, araların- 
da hüküm verirdi. Bu, kaba kuşluk vaktine kadar böylece devam eder, 
sonra kalkardı. Bunun için cinlerden bir ifrit, “Sen makamında hazır 
bulunmazdan önce onu sana getireceğim, çünkü ben ayağımı gözü- 
mün gördüğü son noktaya basarım. Benden daha hızlı bir şey yoktur. 
Sen daha bu meclisinde iken sana kadının tahtını getirebilirim” dedi. 


.“Ve muhakkak ben buna (yani, o tahtı taşımaya) gücü yeten ve 
o tahtta bulunan servet değerindeki mücevherat için de) güve- 
nilir bir kimseyim.” 


Süleymân, “Ben bundan daha çabuk istiyorum” dedi. 
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40. Nezdinde kitabtan bir bilgi bulunan kişi (yani, İsrâiloğulla- 
rı'ndan Allah'ın ism-i azamını bilen Asaf b. Berhiya b. Şer'iya b. 
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Danyal) dedi ki: “Ben onu (yani, tahtı) sana, gözünü kırpmadan 
getiririm” (yani, sen daha onu gözünün değdiği en son noktada 
görürken o sana gelmiş olacak)... 


Süleymân, “Eğer bunu yapabilirsen, çabukça getirmiş olacaksın” 
dedi. Adam, Allah'ın ism-i azamını anarak du'a etti —zülcelali ve'l-ik- 
ram da, ism-i azam arasındadır- ve tahtı hemen Süleymân'ın önüne 
getirdi. 


Bu esnada gönderdiği heyet dönmüş, kadın da Süleymân'a gitmek 
üzere yola koyulmuştu. Tahtını da biri diğerini kapsamak üzere içiçe 
yedi odadan oluşan odaların en içinde olanına koymuş, demirden kilit- 
lerle kilitleyerek Yemen'de bırakmıştı. Bu yedi odanın anahtarları da 
yanında bulunuyordu. 


..(Süleymân) onun (yani, tahtın) yanında durduğunu görünce, 
(hayret etti ve) dedi ki: “Bu (yani, taht), Rabbimin (bana olan) 
lütfundandır. Acaba (kadının tahtı bana getirilince nimetleri 
dolayısı ile Allah'a) şükür mü ederim yoksa (benden daha alt 
mertebede olan bir kimseyi görünce Allah'ın nimetlerine) nan- 
körlük mü ederim diye beni sınaması (yani, denemesi) içindir”... 


Aziz ve celil olan Allah da o'na şükretmesi ilhamını verdi. Bunun 
için Allah şöyle buyurmaktadır: 


... Kim (nimetleri dolayısıyla) şükrederse kendi lehine şükreder 
(yani, kendisinin faydasına bir iş yapmış olur), kim de (nimetle- 
re) nankörlük ederse muhakkak Rabbim (kullarının ibâdetine 
muhtaç olmayan) ganidir, kerimdir.” 


Bunun bir benzeri de, Muhakkak Allah ganidir, hamiddir (Lokmân, 
31/12) buyruğudur. 


41. (Süleymân) dedi ki: “Tahtını onun tanıyamayacağı bir şekil- 
de değiştirin (yani, bu tahta ilaveler yapın, ondan bir şeyler ek- 
siltin). Bakalım (geldiğinde) o yol bulacak mı yoksa hidâyet bu- 
lamayacaklardan mı olacak” (yani, tahtını tanıyacak mı yoksa 
onu tanımayanlardan mı olacak)? 


42. (Kadın) geldiğinde (ona) şöyle denildi: “Senin tahtın böyle 
midir?” (Kadın onlara cevab vererek) dedi ki: “Bu sanki odur”.. 
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Kadın tahtını tanımıştı, fakat onlar kendisini şüpheye düşürmek is- 
tedikleri gibi o da onları şüpheye düşürecek bir cevab vermişti. Eğer 
ona, “Senin tahtın bu mu? diye sorsalardı, “Evet” diyecekti. Ona, “Bu 
senin tahtındır, peki kapıları kilitlemenin faydası nerede?” denildi. Sü- 
leymân da dedi ki: 


.“Bize ondan yani, tahtın getirilmesinden, köşkten ve diğer 
şeylerden) önce ilim verilmiş olup, biz müslümanlardandık” 
(yani, ondan önce de ihlâsla tevhid edenlerdendik|. 
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43. Daha önce Allah'tan başka taptığı şeyler (yani, güneşe ibâdet 


etmesi) ona (İslâm'a girme hususundaj engel olmuştu. Çünkü o 
kâfir bir kavimden idi. 


44. O kadına, “Köşke gir” denildi... 


Söz konusu köşk, altında balıklar bulunan, suyun üzerinde sırça- 
dan bir köşktü. 
..Onu görünce derin bir su (yani, su dolu bir havuz) sandı. Ayak- 
larının üzerini (yani, Süleymân'ın yanına varmak için sudan 
geçmek üzere ayaklarını) açtı... 
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Zira Süleymân (a.s) evin ön tarafında tahtın üzerinde idi. Kadın ge- 
lince cinler, “Süleymân bizi yorabildiği kadar yordu. Eğer Süleymân ve 
bu kadın ile onun sahip olduğu bilgi bir araya gelecek olursa, kuşkusuz 
helâk oluruz” dediler. Çünkü kadının annesi cinlerden idi. Ardından da, 
“Gelin bu kadını Süleymân'a yerelim ve onun ayakları atların ayakları 
gibidir diyelim” dediler. Cinler bu dediklerini yapınca, Süleymân emret- 
t de onun için suyun üzerinde sırçadan bir köşk yapıldı. Köşkün altın- 
daki suya da-onun gerçekten su olduğunu sanması için- balıklar salın- 
dı. Böylece kadın ayaklarının üzerini açacak, Süleymân da cinlerin ken- 
disine doğru mu yalan mı söylediklerini görecekti. Kendi tahtını da evin 
Isarayın| ön tarafına koydurmuştu. Kadın köşkü görünce, onu derin bir 
su zannetti ve bacaklarını açtı. Süleymân onun, insanların en güzel 
ayaklılarından olduğunu gördü. Bu arada bacaklarındaki tüylerin de 
çok olduğunu gördü ve bundan hoşlanmadı. Kadın, “Tadına bakmadık- 
ça narın ne olduğu anlaşılamaz” dedi. Süleymân da, “Göze hoş gelme- 
yen, ağza da tat vermez” diye karşılık verdi. Cinler Süleymân'ın kadının 
bacaklarını gördüğünü anlayınca kadına, “Bacaklarını açma” dediler. 


..(Süleymaân) dedi ki: “Gerçekten o billurdan yapılmış, iyice dü- 
zeltilmiş bir köşktür”.. 


Tahtı ve sarayı gören kadın, Süleymân'ın mülküne göre kendi mül- 
künün bir şey olmadığını ve Süleymân'ın mülkünün Allah tarafından 
verilmiş olduğunu anladı. 


.. (Kadın köşke girince) dedi ki: “Rabbim! Ben (güneşe ibâdet et- 
mek süretiyle) nefsime zulmettim ve Süleymân'la birlikte (ihlâs 
ve tevhid ile) âlemlerin rabbi Allah'a teslim oldum.” 


Bunları söyleyerek Allah için secdeye kapandı ve şirkinden Allah'a 
tevbe etti. Süleymân onu kendisine eş olarak aldı ve ondan Dâvüd b. 
Süleymân adında bir oğlu oldu. Ona Şam'daki bir kasabanın haracının 
gelir olarak verilmesini emretti. Kadın bakire idi. Onun için hamamlar 
inşa etti. 


Nebi (s.a), “O dünya kadınları arasında bacakları en güzel kadınlar- 
dan biri idi. Cennette Süleymân'ın zevceleri arasında olacaktır” dedi. 
“Âişe (ranha) Nebi'ye (s.a), “Onun bacakları benden güzel miydi?” diye 
sorunca Nebi (s.a), “Senin bacakların cennette ondan daha güzel ola- 
caktır” dedi. 
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Süleymân (a.s) bir yere gittiğinde onu da beraberinde götürürdü. 


45. Andolsun ki Semüd'a kardeşleri Sâlih'i, “Allah'a ibâdet edin” 
(yani, Allah'ı tevhid edin) diye rasül gönderdik. Bunlar (biri 
mü'min, diğeri kâfir) iki fırka olup, birbirleriyle çekişmeye başla- 
dılar. 


Onların birbirleriyle çekişip tartışmaları, A'râf süresinde dile getiril- 
mektedir: Kavminden müstekbir olanların ileri gelenleri (mele), kendi- 
lerince zayıf kabul ettiklerine (Imustaz aflara) (yani, aralarından imân 
edenlere) şöyle dediler: “Sâlih'in gerçekten Rabbi tarafından gönderil- 
miş bir rasül olduğunu biliyor musunuz?” Onlar da, “Doğrusu biz onun- 
la gönderilene imân edenleriz” dediler. O müstekbirler, “Doğrusu biz şu 
sizin imân ettiğinizi inkâr edenleriz” dediler. Derken o dişi deveyi kesip 
öldürdüler... (el-A'râf, 7/75-77) 


Sâlih onları azabile tehdit edince, Ey Sâlih! Eğer sen gönderilmiş ra- 
süllerden isen bizi tehditedip durduğunu getir (el-A'râf, 7/77) demişler- 
di. Sâlih onlara şöyle karşılık verdi: 


46. Dedi ki: “Ey kavmim! İyilikten önce ne diye kötülüğün çabu- 
cak gelmesini istersiniz (yani, afiyet ve esenlikten önce niçin 
azabın çabuk gelmesini istiyorsunuz)? (Şirkinizden dolayı) A/- 
lah'tan mağfiret dilemeli değil misiniz? Belki size merhamet 
olunur” (da dünyada azaba uğratılmazsınız|. 


47. Dediler ki: “(Ey Sâlih!) Sen ve seninle beraber olanları fyani, 
dinine uyanları; uğursuz bulduk"... 


Çünkü yağmur yağmamaya başlamış ve aç kalmışlardı. Bunun üze- 
rine, “Bu kötülük bize, senin ve arkadaşlarının uğursuzluğundan dola- 
yı isabet etti” dediler. 


..(O da kendilerine) dedi ki: “Sizin uğurunuz Allah nezdindedir 
(yani, size gelen bu musibet sizin hakkınızda yazılmış bir şey- 
dir). Esasen siz fitneye maruz kalan (yani, sınanan) bir kavimsi- 
niz” (yani, günahlarınız dolayısıyla belâya maruz kalıyorsunuz;. 


48. O şehirde (yani, Sâlih'in şehri Hicr'de) yeryüzünde fesâd çı- 
kartan (yani, ma'siyetler işleyip duran), fakat ıslâh etmeyen (ya- 
ni, orada Allah'a itaat etmeyen) dokuz kişi vardı. 
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Dişi deveyi kesenler Kudar b. Sâlih b. Ceda -annesinin adı ise Ku- 
deyra idi—; Misba, Bab ve Yebab -bunlar Mehrec'in oğulları olup kardeş 
idiler-; Aiz b. Abid, Huzeyl ve Zu A'yen —-bunlar Amr'ın oğulları olup 
kardeş idiler-; Hedn ve Sevâb idi. 


Bunlar Çarşamba gecesi dişi deveyi kestiler. Allah Teâlâ da Cumar- 
tesi günü Cibril'in (a.s) sayhası/çığlığı ile onları helâk etti. 
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49. Onlar kendi aralarında -Allah adına yemin ederek— dediler 
ki: “Ona yani, Sâlih'ej ve aile halkına (öldürmek üzere) gece 
baskın yapalım. Sonra da (durumunu soracak olurlarsa,) velisi- 
ne (yani, Sâlih'in akrabalarına), “Biz aile halkının helâk edildik- 
leri yere bile tanık olmadık (yani, “Biz Sâlih'i ve o'nun ailesini 
kimin öldürdüğünü bilmiyoruz, katilleri tanımıyoruz”. Biz ger- 
çekten doğru söyleyenlerdeniz” diyelim. 


50. Onlar (Sâlih'i (a.s) ve ailesini öldürmek isteyince) bir mekr- 
de bulundular. Biz de (dağ bütün azametiyle üzerlerine kaldırı- 
lınca) onlar fark etmeksizin bir mekrde bulunduk. 


51. (Ey Muhammed!) Mekrlerinin (yani, işlerinin ve yaptıkları- 
nın) âkıbeti nasıl oldu bir bak! Çünkü Biz onları (yani, o dokuz 
kişiyi) ve kavimlerini (onlardan tek kimse bırakmamak üzere 
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Cibril'in (a.s) sayhası/çığlığı ile üzerlerine dağı çökerterek) hep 
birlikte helâk ettik. 


52. İşte zulümleri (yani, şirk koşmaları) sebebi ile onların bom- 
boş (yani, sakini bulunmayan ve harabeye dönüşmüş! evleri... 
Muhakkak bunda (yani, onların helâk edilmelerinde|, (Allah'ın 
tevhidini) bilen bir topluluk için bir âyet (yani, ibret) vardır. 


53. İmân edenleri (yani, tasdik edenleri) ve (şirkten sakınarak) 
ittika edenleri de fazabtan) kurtardık. 


54. Lüt'u da (gönderdik). Hani o kavmine demişti ki: “Siz fuhşu 
(yani, ma'siyetleri: kadınları bırakıp şehvetle erkeklere yaklaş- 
mayı) bile bile mi işlersiniz?”.. 


55.... “Siz kadınları bırakıp şehvetle erkeklere mi yaklaşırsınız? 
Doğrusu siz* câhillik eden bir kavimsiniz.” 
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56. (Lüt'un) kavminin (onların ma'siyetlerden vazgeçmelerini 


istemesi üzerine) cevabı (birbirlerine) söyle demelerinden başka 
bir şey olmadı: “Lüt ailesini (yani, Lüt'u ve o'nun iki kızını) 


4 


Tahkikli metinde, 54. âyetin son kısmı ile 55. âyetin, “doğrusu siz...” kısmına 
kadar olan bölüm kaydedilmemiştir. (Çeviren) 
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memleketinizden çıkarın, çünkü onlar (yani, yalnızca Lüt) te- 
mizlik taslayan (yani, erkeklere yaklaşmaktan uzak duran) kim- 
selerdir.” (Biz ise aramızda, yaptığımız bu işten vazgeçmemizi 
söyleyecek birilerinin olmasını istemiyoruz.) 


Bunun bir benzeri de A'râf süresinde geçmektedir.” 
Sonra Allah şöyle buyurmaktadır: 


57. Bizde o'nu veailesini (yani, Risa ve Zeğusa'yı) (azabtan) kur- 
tardık, karısı müstesnâ (yani, onu kurtarmadık). Onun kalan- 
lardan olmasını (yani, öylece terk edilmesini) takdir etmiştik. 


58. Üzerlerine bir yağmur (yani, taş yağmuru) yağdırdık. İnzâr 
olunanların (yani, azab ile uyarılıp korkutulanların) yağmuru 
ne kötüdür. 


İşte, Andolsun onları yakalayıverişimizle (yani, azabımızla| inzâr 
etmişti (el-Kamer, 54/36) buyruğu da bunu dile getirmektedir. 


59. (Ey Muhammed!) De ki: “(Geçmiş ümmetlerin helâki dolayı- 
sıyla) Allah'a hamdolsun (yani, bu sürede söz konusu edilen 
Fir'avn ve kavminin, Semüd ve Lüt kavminin helâki dolayısıyla 
sözü geçen bu hususları sana öğreten “Allah'a hamdolsun” de), 
seçtiği kullarına da (yani, Allah'ın risâleti için seçtiği kimselere 
de) selâm olsun” (yani, Allah'ın selâmı enbiyâya/nebilere ol- 
sun|... 


Sonra Allah şöyle buyurmaktadır: 


. (Ey Mekke kâfirleri!) Allah mı hayırlıdır, yoksa (O'na ortak ol- 
duklarını iddia ederek) şirk koştukları mı (yani, şanı yüce ve 
mübarek olan Allah mı daha üstündür, yoksa sizin tapındığınız 
ilâhlar mı)? 

Nebi (s.a) bu âyeti okuduğu vakit şöyle derdi: “Aksine Allah daha 


hayırlı, daha kalıcı, daha celil ve daha kerimdir.” 


60. Göklerle yeri yaratan ve sizin için gökten bir su indiren mi? 
Onunla göz alıcı bahçeler (yani, oldukça güzel hurma ve diğer 
ağaçlardan bahçeler) bitirdik. Onların ağaçlarını bitirmek sizin 


9 Bkz. A'râf, 7/82. 
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için mümkün olmaz. (O halde Allah'ın yağmur ile yerden sizin 
için çıkarmış olduklarından ilâhlara nasıl bir pay ayırırsınız?) 
Allah ile birlikte bir ilâh mı var (yani, bunları yapmak üzere 
O'na yardım eden birisi mi var)? (O bundan münezzehtir.) Ha- 
yır, onlar (yani, Mekke kâfirleri) (şirk koşarak) eş koşan bir top- 
luluktur. 


Ki 4 A zi 2 Ni U 0... 
Bi Gi ee © NİYLE 


61. Yoksa yeri karar kılınacak (yani, üzerindekiler ile sarsılıp sal- 
lanmayan, istikrarlı) bir halde yaratan, aralarında (yani, arzın 
çeşitli yerlerinde durmadan akan) ırmaklar var eden, orada sa- 
bit kazıklar (yani, dağlar) yaratan (ve böylece üzerindekilerle 
beraber yok olup gitmesin diye arzı sağlamlaştıran) ve (tuzlu su 
ile tatlı sudan oluşan) iki deniz arasında engel kılan (yani, em- 
riyle bu iki suyun birbirine karışmasını önlemek üzere engel ya- 
ratan) mı? Allah ile birlikte (yaptıklarında O'na yardım eden) bir 
ilâh mı var? Hayır, onların (yani, Mekke halkının) çoğu (Rabb'- 
lerinin tevhidini) bilmezler. 


62. Yoksa çaresiz kalmış olanın Kendisine du'a ettiğinde duasını 
kabul edip o kötülüğü (yani, onun darlığını, sıkıntısını) gideren 
ve sizi yeryüzünün halifeleri yapan mı? Allah ile birlikte (yaptık- 
larında O'na yardım eden) bir ilâh mı vardır? Ne kadar az tezek- 
kür edersiniz (yani, düşünürsünüz). 


63. Yoksa karanın ve denizin karanlıklarında size hidâyet veren 
(yani, kara ve denizin dehşetli durumlarında size doğru yolu 
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gösteren) ve rahmetinin önünde müjde olarak rüzgârları gön- 
deren mi (yani, yağmurdan önce bulutları yayan mı)?... 


Nitekim, Ve rahmetini yayan (eş-Şürâ, 42/28) diye buyurmaktadır 


ki “yağmur ile rahmetini yayan” demektir. 


..Allah ile birlikte (yaptıklarında Kendisine yardımcı olan) bir 
ilâh mı var? Allah şirk koştuklarından (yani, onların O'na ortak 
koştukları uydurma ilâhlardan) çok yücedir (yani, pek üstündür). 


Böylece yüce zatını tazim etmektedir. 
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64. Yoksa yaratmaya ilkin başlayan, sonra da onu tekrar iade 
edecek olan (yani, ilk olarak yaratmaya başlayıp, hiçbir şey de- 
ğilken onları yaratan ve âhirette onları tekrar iade edecek olan), 
gökten (yağmur ile), yerden (bitkiler ile) size rızık veren mi? Al- 
lah ile birlikte (yaptıklarında Kendisine yardımcı olan) başka bir 
ilâh mı var? (Mekke kâfirlerine) de ki: “Eğer (Allah ile birlikte 
başka ilâhlar: meleklerden ilâhlar olduğu iddianızda) doğru söy- 
leyenler iseniz haydi burhanınızı (yani, bunlardan herhangi bi- 
rini, Allah'tan başka ilâhların yaptığını ortaya koyan delilinizi) 
getirin (de bu, Allah'a karşı göstereceğiniz deliliniz olsun). 


65. De ki: “Göklerde ve yerde olanlardan (yani, meleklerden ve 
insanlardan) gaybı iyani, ölümden sonra dirilişi: kıyâmetin 
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gayb bilgisini) Allah'tan başka kimse bilmez” (yani, bunu yalnız- 
ca O bilir). 


Sonra Allah şöyle buyurmaktadır: 


..Onlar ne vakit bas olunacaklarını da (yani, Mekke kâfirleri 
ölümden sonra ne zaman diriltileceklerini de) bilmezler. (Çün- 
kü onlar zaten ölümden sonra dirilişi inkâr etmektedirler). 


66. Halbuki âhirete dâir bilgileri ardarda (kendilerine) ulaştırıl- 
mıştır (yani, onlar âhireti gördükleri vakit, dünyada iken hak- 
kında şüphe ettikleri ve görmezlikten geldikleri şeyleri bilecek- 
lerdir). Halbuki onlar (bugün) ondan yana iyani, kıyâmet sa- 
atinden) şüphe içindedirler. Hatta onlar (dünyada) ona karşı 
kördürler. 


67. Kâfirler dediler ki: “Biz ve babalarımız toprak olduktan son- 
ra mı, gerçekten tekrar (diri olarak kabirlerden) çıkartılır mı- 
yız?”.. 


Âyet; Ebü Talha, Şeybe, Müşafi, Şurahbil, Hâris, onun babası ve Er- 
tee b. Şurahbil hakkında inmiştir. 


68....Andolsun ki bundan önce (yani, bizden önce) biz de, ata- 
larımız da bununla (yani, Muhammed'in (s.a) söylediği ölüm- 
den sonra diriliş ilep #fehdit olunmuştuk. Bu (yani, Muham- 
med'in (s.a) söyledikleri), eskilerin esâtirinden (yani, onlara dâ- 
ir anlatılanlardan ve onların yalanlarından) başka bir şey değil- 
dir.” 


69. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Yeryüzünde gezip mücrimlerin 
(yani, geçmiş ümmetlerin kâfirlerinin) sonunun nasıl olduğunu 
bir görün” (yani, onların dünyada sonunda nasıl helâk edilmiş 
olduklarına bir bakın). 


Bununla Allah Teâlâ Mekke kâfirlerini geçmiş ümmetlerin azabı gi- 
bi bir azaba uğramakla korkutmaktadır ki Muhammed'i (s.a) yalanla- 
masınlar. Çünkü onlar Lüt kavminin, “Âd ve Semüd kavminin helâk 
edildiğini biliyor ve yolculuklarında onların yurtlarının harabelerini 
görüyor idiler. 


Sonra Allah Nebi'ye (s.a) hitâben şöyle buyurmaktadır: 
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70. (Senden yüz çevirip, senin davetini kabul etmeyecek olurlar- 
sa,) onlara (yani, Mekke kâfirlerine; üzülme. Mekrlerinden dola- 
yı da darlık içinde olma (yani, onların hacc mevsiminde, “Bizim 
de yapmayı alışkanlık haline getirdiğimiz budur, sen de bunu ya- 
pıp duruyorsun” demelerinden dolayı kalbin daralmasın). 


Bunlar, el-Harrâsün ve Müstehziün diye bilenen kimselerdir. 


71. Derler ki: “Eğer doğru söyleyenler iseniz (yani, ey Muham- 
med, azabın gelip bizi bulacağı iddianda doğru söylüyor isen) 
bu va'd ettiğiniz (yani, azab) ne zaman” (olacaktır)? 


72. De ki: “O acele ettiğinizin bir kısmının hemen ardınızda bu- 
lunması (yani, size pek yakın olması) umulur.” 


Çünkü azabın bir kısmı olan Bedir'de ileri gelenlerinin öldürülmesi 
pek yakındı. Azabın diğer bölümü ise ölümden sonra gerçekleşecektir. 


73. Kuşkusuz Rabbin insanlara (yani, Mekke kâfirlerine| (iste- 
melerine rağmen azablarını çabuklaştırmamakla|) bir lütuf sa- 
hibidir. Fakat onların (yani, Mekkelilerin) çoğu fazablarını ge- 
ciktirdiği için Rabb'lerine) şükretmezler. 


74. Muhakkak Rabbin göğüslerinin gizlediklerini de (yani, kalb- 
lerinde sakladıklarını da), (dilleriyle) açığa vurduklarını da el- 
bette bilir. 
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75. Gökte ve yerde gizli olan her şey (yani, gayb bilgisi kapsamın- 
da azaba dâir olan her şey), (azabı acele istemelerine rağmen) 
mutlaka apaçık bir kitabtadır (yani, levh-i mahfuzda açıkça 
tesbit edilmiştir). 


76. Gerçekten bu Kur'ân İsrâiloğulları'na, hakkında anlaşmazlı- 
ga düştükleri şeylerin (yani, Kur'ân ile ilgili ihtilaflarının) çoğu- 
nu anlatır (yani, bu Kur'ân Ehl-i Kitab'a anlaşmazlığa düştükle- 
ri konulara dâir açıklamalar getirmiştir). 
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77. Muhakkak o, (Kur'ân'ın Rabbinden geldiğine inanan) 
mü'minlere (dalâletten kurtaran) bir hidâyet ve (onaimân eden 
kimseler için azabtan kurtaran) bir rahmettir. 


78. Elbette Rabbin aralarında iyani, İsrâiloğulları arasında| 
hükmünü verecektir ve O azizdir, alimdir. 


79. O halde sen Allah'a tevekkül et (yani, güvenip dayan)... 


Çünkü Nebi (s.a), atalarının dinine dönmeye davet edilmişti. Bu- 
nun üzerine Allah o'na, Allah'a güvenmesini ve Mekkelilerin söyledik- 
lerinden korkmamasını emretti. 


.. Çünkü sen mübin bir hakk (yani, besbelli, apaçık bir din olan 
İslâm) üzeresin. 
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Sonra Allah Mekke kâfirlerine bir örnek vererek buyuruyor ki: 


80. (Ey Muhammed!) Kuşkusuz sen, (yüksek sesle söylesen bile) 
ölülere işittiremezsin,... 


Yüce Allah, Mekke kâfirlerini ölülere benzetiyor: Nasıl ki ölü, sesle- 
nişi işitemez ise, kâfirler de kendilerine seslenileni işitmez, onu anla- 
mazlar. 


..arkalarını dönüp gittiklerinde sağırlara da işittiremezsin (ya- 
ni, sağır bir kimse arkasını dönüp gitse ve sonra sen ona sesle- 
necek olsan, senin çağrını işitmez. Kâfir de imâna davet edildi- 
ğinde bu daveti işitmez). 


Sonra Allah Nebi'ye (s.a) hitâben şöyle buyurmaktadır: 


81. Körleri de dalâletlerinden (yani, küfürlerinden| (kurtarıp 
imâna getirerek) onlara hidâyet veremezsin. Sen ancak âyetleri- 
mize imân edip (yani, Kur'ân'ın Allah'tan geldiğini tasdik edip) 
teslimiyette olanlara (yani, Allah'ın tevhidini ihlâsla kabul 
edenlere) dinletirsin (yani, imânı ancak onlara işittirebilirsin). 


82. O söz (yani, azab) aleyhlerine gerçekleşince (yani, gelip onla- 
rı bulunca) Biz onlara yerden (yani, Mekke'de Safa'dan) bir dâb- 
be çıkartırız da onlara (Arabça konuşarak) insanların (yani, 
Mekke kâfirlerinin) âyetlerimize (yani, bu dâbbenin çıkacağına) 
imân etmediklerini söyler. 


Bu dâbbe insanlara, “İnsanlar benim çıkacağıma inanmıyorlardı” 
der, çünkü o dâbbenin çıkması Allah'ın âyetlerinden bir âyettir. Bütün 
insanlar onu gördükten sonra çıktığı yere geri döner. Adı Efdâ olan bu 
dâbbenin dört ayağı, yeni bitmiş tüyleri, uçmasını sağlayan iki kanadı 
olup başı bulutlara değecektir. 


83. Âyetlerimizi yalanlayan her ümmetten bir topluluk (yani, 
birtakım zümreler) haşr edeceğimiz gün onlar (cehennem ateşi- 
ne doğru) sürülürler. 


84. Nihâyet geldiklerinde der ki: “Benim âyetlerimi (yani, kıyâ- 
met saatini) (bâtıl olduğuna dâir bir bilginiz olmadığı ve) bir bil- 
giye dayanarak kavramadığınız halde yalanladınız öyle mi? 
Yoksa ne yapıyordunuz?” 
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85. Zulmetmeleri (yani, şirk koşmaları) sebebi ile söz (yani, aza- 
bın inmesi) aleyhlerine gerçekleşti. Artık onlar (orada) konuşa- 
mazlar. 


Sonra Allah Teâlâ, sanatı ve yaptıkları hakkında ibretle düşünüp Al- 
lah'ı tevhid etmeleri için Mekke kâfirlerine öğüt vererek şöyle buyur- 
maktadır: 


86. Bizim, içinde dinlensinler diye geceyi yarattığımızı, gündüzü 
de aydınlık kıldığımızı görmediler mi? Muhakkak bunda (yani, 
bu ikisinde (dinlenmeleri için geceyi yaratmamızda ve gündü- 
zü aydınlık kılmamızda|) imân eden (yani, Allah'ın tevhidini 
tasdik eden) bir topluluk için âyetler (yani, ibretler) vardır. 


87. Süra üfürüleceği gün, Allah'ın dilediği kimseler (yani, Cibril, 
Mikail, İsrâfil ve ölüm meleği) dışında göklerde ve yerde olanlar 
(korkunun şiddetinden) dehşetle korkarlar (ve ölürler. İyileri ve 
kötüleri ile hepsi O'nun huzuruna küçülmüşler olarak gelecek- 
lerdir. 


88. Sen dağları görür ve onları câmid (yani, yerinde duruyor) sa- 
nırsın. Halbuki onlar bulutların gitmesi gibi giderler (ve yerde 
karar kılarlar). Allah'ın her şeyi sapasağlam (yani, son derece 
muhkem) yapan yaratmasına bak. Muhakkak O, yaptıklarınız- 
dan haberdardır, (yaptıklarınızı çok iyi bilen) habirdir. 


Benzeri bir buyruk da Rüm süresindedir. 
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89. Kim (âhirette) hasene (yani, lâ ilâhe illallâh) ile gelirse ona 
ondan bir hayır vardır... 


Buyrukta (“hayır” lafzının) takdimi söz konusudur, buna göre ma- 
na, “ondan ona bir hayır verilecek” demek olur. 


..Hem onlar o gün dehşetli korkudan yana güvenlik içindedirler. 


Bana el-Huzeyl Mukâtil'den tahdis etti, o Sâbit el-Bunâni'den, o 
Ka'b b. Ucre'den, o da Nebi'den (s.a) tahdis etti ki: Kim hasene ile gelir- 
se buyruğu ile, Kim seyyie ile gelirse buyruğu hakkında dedi ki: “Bu kur- 
tarır, öbürü ise helâke götürür.” 


90. Kim de seyyie (yani, şirkj ile gelirse, yüzleri üzere ateşe dökü- 
lürler. (Cehennem bekçileri de onlara der ki:) “İşlediğinizden 
(yani, şirkten) başkası ile mi cezalandırılırsınız?” 


91. (Ey Muhammed! De ki:) “Ben ancak bu beldeyi (yani, Mek- 
ke'yi: Mekke'de öldürmeyi, esir almayı, hududları içerisinde av- 
lanmayı) haram kılan ve buna benzer yapılması helal olmayan 
şeyleri yasaklayan) ve her şeyfin mülkü) Kendisinin olan bu bel- 
denin Rabbine ibâdet etmekle emrolundum. Müslümanlardan 
(yani, ihlâsla tevhide imân edenlerden) olmakla emrolun- 
dum!.. 


92. ..“(Ey Mekkeliler!) Kur'ân'ı (size okumakla da (emrolun- 
dum). Kim hidâyet bulursa ancak kendisi lehine hidâyet bulur. 
Kim de (Kur'ân'aimân etmekten uzak kalarak|) dalâlete düşerse,... 
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Benzeri bir buyruk da Zümer süresinde yer almaktadır.© 


..“deki:“Ben ancak inzâr edenlerdenim” (yani, diğer rasüllerden 
herhangi birisi gibi rasül olarak gönderilmiş birisiyim). 
93. Vefey Muhammed) de ki: “Hamdolsun Allah'a, O size âyetle- 


rini (yani, dünyada azabı: Bedir'de öldürülmeyi| gösterecek de 
siz onları (yani, onların hakk olduklarını) bileceksiniz... 


Nebi (s.a) onlara azabın üzerlerine ineceğini haber vermiş, ancak 
onu yalanlamışlardı. Bunun üzerine, O size âyetlerini gösterecek buyru- 
gu nâzil oldu. Bu azab size ineceğine göre artık onu acele istemeyin. 


.. Rabbin yaptıklarınızdan gafil değildir. 


Bu bir tehdittir. Allah Teâlâ onları öldürülmekle azablandırdı, me- 
lekler yüzlerine ve arkalarına vurarak ruhlarını çabucak cehenneme 
ulaştırdı. 


28. KASAS SÜRESİ 


Medeni olan, Ondan önce kendilerine kitab verdiğimiz kimseler ona 
imân ederler...... Selâm olsun size, bizim câhillerle işimiz yok (el-Kasas, 
28/52-55) âyetleri ile, Mekki de Medeni de olmayan, Kuşkusuz sana 
Kur'ân'ı farz kılan elbette seni bir dönüş yerine geri döndürecek olandır 
(el-Kasas, 28/85) âyeti -ki hicret esnasında Cuhfe'de nâzil olmuştur- 
hariç, Mekki olan Kasas süresi, Küfiyyüna göre 88 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Tâ-Sin-Mim. 


2. Bunlar (içindekiler apaçık olan) mübin kitabın (yani, 


JA ' 


Kur'ân'ın) âyetleridir. 


3. İmân eden (yani, Kur'ân'ı tasdik eden) bir kavim için Biz sa- 
na (ey Muhammed), Müsâ ve (adı Feytüs olan) Firavn'ın habe- 
rinden bazısını hakk ile okuyacağız. 


Sonra Fir'avn'a dâir haber vererek şöyle buyurmaktadır: 


4. Kuşkusuz Fir'avn arzda (yani, Mısır arzında) üstünlük sağla- 
maya (yani, büyüklenmeye| kalkıştı ve ora ahalisini (yani, Mısır 
halkını) fırkalara (yani, gurublara) ayırıp böldü. Onlardan bir 
kısmını (yani, İsrâiloğulları'nı) zayıf düşürmek istiyor; oğulları- 
nı (yani, İsrâiloğulları'nın erkek çocuklarını) boğazlatıyor (yani, 
öldürtüyor -İsrâiloğulları'ndan toplam olarak öldürdükleri on- 
sekiz çocuktu-), kadınlarını hayatta bırakıyordu (yani, onları 


TEFSİR-İ KEBİR — KASAS 265 


öldürtmüyordu|. Gerçekten o (yani, Fir'avn) fesâdçılardandı 
(yani, o arzda ma'siyetler işliyordu). 


5. Biz ise o arzda mustaz'aflara (yani, İsrâiloğulları'na) lütfet- 
mek (yani, nimet ihsan etmek: onları Fir'avn hanedanından 
kurtarmak), onları imamlar (yani, hayırlı işlerde kendilerine 
uyulacak önderler) yapmak ve onları (Fir'avn'ın helâkinden 
sonra Mısır topraklarına) vârisler yapmak istiyorduk. 
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6. Ve onlara arzda (yani, Mısır arzında) güç ve imkân verelim. 
Firavn'a, Hâmân'a ve ordularına da (yani, Kıbtilere de) onlar- 
dan (yani, İsrâiloğulları'ndan) korkageldiklerini gösterelim (ya- 
ni, İsrâiloğulları'ndan doğacak bir kimse sebebiyle helâk oluşla- 
rını gösterelim). 


RAN 


Bu kişi, Müsâ (s.a) idi, çünkü kâhinler Fir'avn'a bu sene İsrâiloğul- 
ları arasında bir çocuğun doğacağını ve o çocuk sebebiyle Fir'avn'ın 
helâk olacağını haber vermişlerdi. Bundan dolayı Fir'avn İsrâiloğulla- 
rı'nın kadınları için Mısırlı ebeler tayin etti ve onlara İsrâiloğulları'ndan 
doğacak her erkek çocuğu öldürmelerini emretti. Fakat Allah Müsâ'ya 
(a.s) hep lütufkâr davrandı ve sonunda Fir'avn hanedanı, çekindikleri 


helâk ile karşı karşıya kaldılar. Fir'avn 446 yıl hükümdarlık sürmüştü. 


7. Müsâ'nın anasına (yani, Yukabet'e —ki Ya'küâb oğlu Lavi'nin 
soyundan geliyordu-|), (Cibril (a.s) vasıtasıyla) “Onu emir. 
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Onun adına bir tehlikeden (yani, o'nun öldürülmesinden) kor- 
karsan, o'nu hemen denize (yani, Nil nehrine) bırak... 


Annesi üç ay süreyle Müsâ'ya süt vermişti. Ancak sütünün azlığı se- 
bebiyle ağladığından ötürü komşularının çocuğun ağlamasını duyma- 
sından korkup çekiniyordu. Bundan dolayı, Onun adına bir tehlikeden 
korkarsan, o'nu hemen denize bırak buyurdu. Anası dedi ki: “Rabbim! 
Ben biliyorum ki Sen dilediğine güç yetirensin. Fakat küçük bir çocuk 
denizin derinliklerinden ve balıkların o'nu karınlarına indirmesinden 
nasıl kurtulabilir?” Allah ona, çocuğu bir tabuta (sandukaya| koyması- 
nı ve denize bırakmasını, Kendisinin o'nu denizde korumak üzere bir 
melek görevlendireceğini vahyetti. Kıbtilerden olan Hazkiyel bir san- 
duka yaparak Müsâ'yı o sandukaya koydu ve sonra da denize bıraktı. 


.. (Onun telef olacağından) korkma ve (öldürülür diye) üzülme. 
Kuşkusuz Biz o'nu sana döndürecek ve o'nu (Mısır halkına) ra- 
süllerden kılacağız” diye vahyetti. 


Anası bunu tasdik etti. Allah da va'dini gerçekleştirdi. Allah Mü- 
sâ'ya (a.s), daha annesinin karnında iken 360 bereket ihsan buyurdu. 


8. Sonra Firavn hanedanı o'nu (denizden, su ve ağacın bir ara- 
da bulunduğu bir yerden) aldi... 
Müsâ tabutta (sandukada| idi. Su ile ağacın bir arada bulunduğu 


bir yerden alındığından ötürü o'na “Müsâ” adı verildi, çünkü Kıbti di- 
linde mü “su”, sâ da “ağaç” manasındadır. 


.. Çünkü sonunda onlara (yani, onların helâk oluşlarına sebeb 
olacak) bir düşman ve filk çocuklarının öldürülmesi hususun- 
da) bir tasa (yani, öfke sebebi) olacaktı... 


İşte, Onlar, (bizim ilk çocuklarımızın öldürülmesine sebeb olmak 
suretiyle) bizi gerçekten kızdırdılar (eş-Şu'arâ, 26/55) buyruğu ile kas- 
dedilen budur. 


..Muhakkak Fir'avn, Hâmân ve orduları suçlu (pek günahkâr) 
kimselerdi. 


9. Firavn'ın karısı (yani, Müzâhim kızı Asiye -selâm ona-) dedi 
ki: “Benim için de, senin için de bir gözbebeğidir. (Çünkü o bize 
bir başka yerden gelmiş bulunuyor, İsrâiloğulları'ndan da değil- 
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dir). Onu öldürmeyin. Belki bize faydalı olur (yani, o'ndan bir 
hayır elde ederiz) yahut o'nu evlat ediniriz”.. 


Allah şöyle buyurmaktadır: 


... Onlar (0'nun sebebiyle helâk olacaklarının) farkında değiller- 
di. 
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10. Müsâ'nın annesi kalbi bomboş sabahı etti. Şâyet mü'minler- 
den (yani, “Onu sana döndürecek ve rasüllerden kılacağız” bu- 
yururken Allah'ın tevhidini tasdik edenlerden) olsun diye kalbi- 
ne (imân ile) sebat vermemiş olsaydık, az kalsın o'nu açıklayıve- 


recekti (yani, neredeyse Müsâ'nın (a.s) kendi oğlu olduğunu Mı- 
sırlılara söyleyecekti). 


Çünkü o, dalgaların tabutu (Müsâ'nın içinde bulunduğu sanduka- 
yıl yukarı aşağı kaldırıp indirdiğini görünce, o'nun suda boğulacağın- 
dan korkarak şefkatinden ötürü az kalsın feryad edecekti. İşte Allah'ın, 
Az kalsın o'nu açıklayıverecekti buyruğu bunu ifade etmektedir. 


A AN 


11. (Müsâ'nın anası), kız kardeşine (yani, Müsâ'nın Meryem 
adındaki ana-baba-bir kız kardeşine) dedi ki: “Git, o'nu izle (ya- 
ni, suyun üstünde akıp giden tabutta bulunan Müsâ'nın deniz- 
deki izini takip et ve o'nu kimin alacağını öğren). Onlar (Mü- 
sâ'nın kız kardeşinin kendilerini gözetlediğinin) farkında ol- 
maksızın o'nu uzaktan gözetledi (yani, sanki o'nu gözetlemi- 
yormuş gibi onlardan uzakta duruyor; başka bir kavimdenmiş 
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gibi davranıyor, yüzü ile başka tarafa bakmakla birlikte gözünü 
tabuttan ayırmıyordu|. 


Nitekim, Uzak komşu (Nisâ, 4/36) buyruğunda da “el-curur” luzak| 
lafzı geçmektedir. 


12. Önceden (yani, anasına dönmeden) Biz o'nun süt analarının 
memesini almamasını sağlamıştık (da o hiçbir sütannenin me- 
mesini kabul etmemişti). (Kız kardeşi Meryem) bunun üzerine 
dedi ki: “Sizin için o'na bakacak (yani, o'na süt emzirecek), hem 
de o'na (yani, çocuğa) nasihat edecek (yani, başkasına göre o'na 
daha çok şefkat gösterecek, o'na daha iyi davranacakj bir aile 
göstereyim mi?” 


Onların “Evet” demesi üzerine annesine haber gönderdi. O da gel- 
di. Çocuk annesinin kokusunu alınca memesini aldı. İşte Allah'ın şu 
buyruğu bunu anlatmaktadır. 


13. Böylece Biz o'nu anasına geri çevirdik ki gözü aydın olup 
üzülmesin ve gerçekten Allah'ın va'dinin hakk olduğunu bilsin... 


Çünkü Allah, Biz o'nu kuşkusuz sana döndürecek ve o'nu rasüller- 
den kılacağız demişti. 


..Fakat onların (yani, Mısır halkının) çoğu (Allah'ın va'dinin 
hakk olduğunu) bilmezler. 
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14. (Müsâ| kıvamına (yani, 18 yaşına) erip olgunlaşınca (yani, 
40 yaşına varınca) o'na hüküm ve ilim (yani, ilim ve kavrayış!) 
verdik. Biz ihsan edicileri (yani, Allah'a imân edenleri) böyle 
mükâfaatlandırırız. 
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Müsâ, iki fersah uzakta Hanim diye bilinen bir kasabada idi. Günün 
ortasında gelip şehre girdi. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


15. Şehre (yani, kasabaya) ahalisinin haberi olmadığı bir vakit- 
te (yani, dinlendikleri bir zaman olan gün ortasında) girdi. Ora- 
da birbiri ile dövüşen (kâfir) iki adam buldu. Şu kendi taraftar- 
larından (yani, Müsâ'nın kavmi İsrâiloğulları'ndan), öbürü ise 
düşmanından (yani, Kıbtilerden) idi. Taraftarlarından olan 
düşmanından olana karşı kendisinden yardım istedi. Müsâ ona 
bir yumruk vurmakla işini bitirdi (yani, ölümüne sebeb oldu)... 


Müsâ (a.s), yakalayışı güçlü birisi idi. Sonra yaptığına pişman olan 
Müsâ (a.s), “Ben öldürmekle emrolunmadım” dedi. 


..Dedi ki: “Bu şeytânın işindendir (yani, onun süslü gösterdiği 
şeylerdendir). Kuşkusuz ki o apaçık saptırıcı bir düşmandır... 
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16... “Rabbim! Gerçekten ben nefsime zulmettim (yani, bir canı 
öldürmekle kendime zarar verdim). Onun için bana mağfiret 
eyle” dedi. O da o'na mağfiret etti, çünkü o gafürdur, (yarattığı 
kullarına) rahimdir. 
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17. Dedi ki: “Rabbim! Bana verdiğin nimet hakkı için (yani, gü- 
nahımı bağışlayıp, öldürmem dolayısıyla beni cezalandırmadı- 
gın için) artık mücrimlere arka çıkmayacağım” (yani, bugünden 
sonra kâfirlere yardımcı olmayacağım —-çünkü Müsâ'nın yardım 
ettiği kişi de bir kâfir idi—). 

18. Nihâyet (ertesi gün Müsâj şehirde korku ile gözetleyerek (ya- 
ni, aranıp takip edilmeyi bekleyerek) sabahı etti. Baktı ki dün 
kendisinden yardım isteyen yine o'na feryad ediyor (yani, ikinci 
bir defa daha Kıbtlerden bir başka kâfire karşı yardımını isti- 
yor). Müsâ ona (yani, dün yardım ettiği İsrâiloğulları'na men- 
sub olan kimseye), “Gerçekten sen apaçık azgın bir kimsesin” 
(yani, sen apaçık saptırıcı birisisin. Dün senin yüzünden bir 
adam öldürdüm) dedi. 


19. İkisinin de düşmanı olanı (yani, hem Müsâ'ya, hem de İsrâ- 
iloğulları'na düşman olan Kıbtiyi) (yine) yakalamak isteyince, 
(İsrâiloğulları'ndan olan kişi, Müsâ'nın kendisini yakalamak is- 
tediğini zannederek -çünkü Müsâ ona, “Sen gerçekten apaçık 
azgın bir kimsesin” demişti—) dedi ki: “Ey Müsâ! Dün bir kişiyi 
öldürdüğün gibi beni de mi öldürmek istiyorsun? Sen ancak yer- 
yüzünde bir cebbar (yani, başkalarını haksızca öldüren birisi) 
olmak istiyorsun, ıslah edicilerden (yani, yeryüzünde Allah'a 
itaatkâr olanlardan) olmak istemiyorsun.” 


Mısır halkı, İsrâiloğulları'ndan olan bu kişinin Müsâ'nın aleyhine 
yaptığı açıklamayı işitinceye kadar katilin kim olduğunu bilmiyordu. 
Bunu işitin Kıbt, gidip onlara katilin Müsâ olduğunu haber verdi. On- 
lar da Müsâ'yı öldürmeyi kararlaştırdılar. 


20. Derken şehrin uzak tarafından bir adam (ayakları üzerinde| 
seyirterek geldi. Dedi ki: “Ey Müsâ! (Mısır halkından) mele seni 
(Kıbtiyi öldürmene karşılık) öldürmek için hakkında danışıyor- 
lar. (Bu şehirden) çık git. Muhakkak ben sana nasihat verenler- 
denim.” 


21. Bunun üzerine (Müsâ (a.5)) korku ile etrafı gözeterek (yani, 
onlardan kaçarken arkasından takib edilmeyi bekleyerek öldü- 
rülmek korkusu ile) o şehirden çıktı. “Rabbim! Beni zâlimler top- 
luluğundan (yani, müşrik Mısır halkından) kurtar” diye dua etti. 
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Allah da du'asını kabul buyurdu. Cibril (a.s) o'na gelip Medyen'e 
doğru yürümesini emretti ve o'na 'asâyı verdi. O da hiçbir yol gösterici 
olmadan on gün süreyle Mısır'dan Medyen'e yol aldı. İşte Allah'ın şu 
buyruğu bunu anlatmaktadır: 


30 EYL ET Pİ 
ci w — Zi # 


“> e 
«2303 Mei, 


ÜYİZ 


22. Medyen'e doğru (bir yol gösterici olmadan) yönelince, (yolu 
kaybedeceği korkusuyla) dedi ki: “Umarım Rabbim beni doğru 
yola iletir” (yani, bana Medyen'e götürecek doğru yolu gösterir, 
irşad eder). 


Sonunda Medyen'e ulaştı. İşte şu buyruk bunu anlatmaktadır: 


23. Medyen (ki, Halilu'r-Rahmân İbrahim'in sulbünden idi) su- 
yuna varınca (o su Medyen'e ait olduğundan oraya nisbet edil- 
miştir), Üst tarafında sulayan bir gurub insan buldu (yani, Mü- 
sâ suyun üzerinde bir topluluk gördü. Koyunlarına su veriyor- 
lardıj. Onların gerisinde ise karışmasın diye (koyunlarını engel- 
lemeye çalışarak) kollayan iki kız buldu... 


Nebi Şu'ayb'ın—büyüğü küçüğünden yarım gün önce doğan- Sabu- 
ra ve Abra isimli ikiz kızları olan bu iki kız, çobanların hayvanlarından 
artacak su ile koyunlarını sulamak için bekliyorlardı. 


..(Müsâ onlara) “Haliniz (yani, durumunuz) nedir?” diye sor- 
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du. “Çobanlar (koyunlarını sulamayı bitirip otlatmaya) gidin- 
ceye kadar biz (koyunlarımızı) sulamayız (yani, onlardan arta 
kalan suyu koyunlarımıza veririz). Babamız ise çok yaşlı bir ih- 
tiyardır” (yani, yaşlılığından ötürü koyunları kendisi sulayamı- 
yor) dediler. 


Müsâ (a.s) onlara, “Su nerede?” diye sordu. Onu suyun bulunduğu 
yere götürdüler. Suyun ağzı bir taş ile kapatılmıştı. O taşı yerinden, an- 
cak bir gurub adam kaldırabilirdi. Müsâ (a.s) taşı eliyle tek başına kal- 
dırdı. Sonra bir kova su çekip onu havuza boşalttı. Sonra da bereket ih- 
san etmesi için du'a etti. 


24. Sonra (Müsâ) onlar için (koyunlarını) suladı (ve koyunlar su- 
ya kandı). Sonra bir gölgeye (yani, aşırı sıcaktan bir ağacın göl- 
gesine) çekildi (ve aç olması sebebiyle,| “Rabbim! Doğrusu bana 
indireceğin hayra (yani, ihsan edeceğin bir yiyeceğe) muhta- 
cım” dedi. 


A AN 


O iki kızdan büyük olanı (babasının/Şu'ayb'ın emri ile) Müsâ'yı 
(a.s) çağırmak üzere geri döndü. İşte Allah Teâlâ'nın şu buyruğu bunu 
anlatmaktadır. 


25. Sonra onlardan biri (yani, kızlardan büyük olanı) utana uta- 
na yürüyerek (ki bu, Müsâ'nın (a.s) daha sonra kendisi ile evlen- 
diği kızdır) o'na gelip dedi ki: “Bize sulamanın ücretini sana ver- 
mek üzere babam seni çağırıyor"... 


Müsâ (a.s) ile kızın babası arasında üç millik bir mesafe vardı. Eğer 
aç olmasaydı arkasından gitmeyecekti. Kalkıp onunla birlikte yürüme- 
ye koyuldu. Sonra ona arkasından gelmesini ve sesiyle yolu kendisine 
göstermesini söyledi, çünkü kimsenin gidip gelmediği bir yolda bulu- 
nuyorlardı ve ona bakmak istemiyordu. 


..(Müsâ) o'nun (yani, Şu'ayb'ın) yanına gelip kıssayı o'na (yani, 
Şu'ayb'a) anlatınca (yani, İsrâiloğulları'nın çocuklarını öldüren 
ebeleri, doğunca tabutun içerisinde denize bırakılmasını, daha 
sonra süt annelerin durumunu, Kıbtilerden bir adamı öldürdü- 
günü, kısacası başından geçenlerin hepsini anlatınca), (Şu'ayb 
o'na, “Korkma! O zâlimler (yani, müşrikler) topluluğundan 
kurtuldun” dedi. 
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26. O ikisinden biri (yani, kızlardan yaşça büyük olanı) dedi ki: 
“Babacığım! Onu ücretle tut, çünkü ücretle tuttuklarının en iyisi 
güçlü ve emin bir kişidir.” 

Şu'ayb kızına, “Bunun güçlü ve emin birisi olduğunu nereden anla- 
dın?” diye sordu. Kız dedi ki: “Bir kaç kişinin kaldırabileceği kuyunun 
ağzındaki taşı tek başına kaldırdı ve bana bakmak istemediği için arka- 
sından yürümemi söyledi.” Bunun üzerine Şu'ayb, Müsâ'ya şöyle hitâb 
etti: 

27. Dedi ki: “Sekiz yıl bana hizmet etmen üzere bu iki kızımdan 
birini sana nikâh etmek (yani, onlardan birini seninle evlendir- 
mekj istiyorum. Eğer on'a (yani, hizmet süreni on yıla) ifamam- 
larsan, o da senin lütfun olur. Bununla beraber (on yıla tamam- 
lamanı isteyerek) sana zorluk çektirmek de istemem. İnşâallah 
beni sâlihlerden (yani, sana karşı yumuşak davrananlardan) bu- 
lacaksın.” 
Nitekim Müsâ da kardeşi Hârün'a, Kavmim içinde yerime geç, ıslah 
et (el-A'râf, 7/142) demişti, ki bu da “onlara karşı yumuşak davran” de- 
mektir. 


28. (Müsâj) dedi ki: “Bu seninle benim aramdadır. İki süreden 
(yani, sekiz veya on yıldan) hangisini bitirirsem aleyhime bir 
düşmanlık (yani, bir yol) olmasın. Allah da bu söylediğimize ve- 
kildir” (yani, aramızdaki bu sözleşmeye tanıktır). 
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Nitekim, Vekil olarak Allah yeter (Nisâ, 4/84, 132, 171) buyruğunda- 
ki “vekil” de “tanık” demektir. 


Müsâ (a.s), Şu'ayb'ın büyük kızı Sabura ile evlenmek üzere on yıllık 
hizmeti tamamladı. 


Şu'ayb Nuveyb'in, o Medyen'in, o da İbrahim'in oğludur. 


- - 


SELA ŞİLA NE 
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29. Müsâ (on yıllık) süreyi tamamlayıp ailesi ile (Cuma gecesi) 
yola koyulunca, tür'un (yani, dağın) yan tarafından bir ateş (ya- 
ni, Arz-ı Mukaddes'teki nüru) gördü. (Bunun üzerine) ailesine, 
“Siz (burada yerinizde) durun. Çünkü ben bir ateş gördüm. Bel- 
ki ateşten (yolun nerede olduğuna dâir) size bir haber (çünkü 
geceleyin yolunu şaşırmıştı) veya (bana yolun nerede olduğunu 
bildirecek kimse bulamazsam soğuktan) ısınmanız için ateşten 
bir parça (yani, bir şule) getiririm” dedi. 


“Şule”, bir kısmı yanmış odun demektir. 


Müsâ (a.s) hanımı ve çocuğunu Mısır ile Medyen arasındaki çölde 
bıraktı. Sonra doğruldu ve risâlet ile gitti. Hanımı çölde çocuğu ve ko- 
yunları ile birlikte otuz sene kaldı. Üzüntüsünden ağladığı bir sırada 
yanından geçen bir çoban onu tanıyarak alıp babasına götürdü. 


30. Oraya (yani, ateşin yanına) varınca, o mübarek yerdeki vâdi- 
nin (yani, dağın) sağ kıyısından (yani, geceleyin mübarek vâdi- 
nin sağ yanından) o'na seslenildi.... 
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Oranın mübarek oluşu, Allah Teâlâ'nın o bölgede Müsâ (a.s) ile ko- 
nuşması sebebiyledir. Müsâ'ya seslenilen ağaç, böğürtlen ağacı idi. 
Onun etrafında da zeytin ağaçları vardı. İşte bu ağaçtan o'na şöyle ses- 
lenildi: 

.. Ey Müsâ! Muhakkak Ben (sana seslenen) âlemlerin Rabbi Al- 
lah'ım”... 


Bu Allah'ın Müsâ'ya (a.s) kelâmıdır. 
31....“asânı (elinden) yere bırak”... 
Bu 'asâ, cennetteki meysir ağacından idi. 
..Onu bir yılan gibi hareket ediyor görünce,... 


el-Huzeyl Mukâtil'den ve başkasından, Onu bir yılan /cânn)| gibi... 
buyruğunu, “şeytân gibi” diye açıkladıklarını nakletmektedir. 


..arkasına bakmaksızın (yani, korkusundan dolayı arkasına 
dönmeden) dönüp kaçtı. (Allah o'na şöyle seslendi:) “Ey Müsâ! 
Geri gel ve (yılandan) korkma. Çünkü sen (yılandan yana) güven 
altında olanlardansın”".. 
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32....“(Saği elini yakana sok. (O da çizgili yünden olan gömleği- 
nin göğüs tarafından elini yakasına soktu). Hastalıksız (yani, 
baras hastalığı olmaksızın) bembeyaz (yani, gözü kamaştıracak 
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şekilde güneş gibi parıldayan bir şekildej çıkar ve ürkmeden do- 
layı cenahını (yani, kolunun pazu kısmını) kendine doğru çek. 
İşte bunlar Firavn'a ve onun melesine Jileri gelenlerine) Rabbin 
tarafından iki burhandır (yani, Rabbin tarafından iki âyet (mu- 
cize| olan el ve 'asâdır). Çünkü onlar fâsık (yani, isyankâr) bir 
kavimdirler.” 


33. Dedi ki: “Rabbim! Ben onlardan bir kişi öldürdüm. Beni öl- 
dürmelerinden korkarım"... 


34... “Kardeşim Hârün'un dili benden fasihtir. Onu bana yar- 
dımcı olarak gönder (yani, bana yardım etsin ki Fir'avn) beni 
tasdik etsin. (Hârün o sırada Mısır'da bulunuyordu.) Çünkü 
ben, beni yalanlamalarından korkuyorum.” 


35. Buyurdu ki: “Pazunu (yani, sırtını) kardeşin (Hârün| ile pe- 
kiştireceğiz ve size bir sultân vereceğiz (yani, âyetlerimiz ile bir 
hüccet: el ve 'asâ mucizelerini vereceğiz -ifadede takdim var- 
dır-) de âyetlerimiz sayesinde (Fir'avn ve kavmi) size ulaşama- 
yacaklar"... 


Çünkü Müsâ ile Hârün, Tâ-Hâ süresinde belirtildiği üzere, Ey Rab- 


bimiz! Biz, bize karşı aşırı gitmesinden veya azgınlığını arttırmasından 
korkarız (Tâ-Hâ, 20/45) demişlerdi. İşte Allah'ın, Size ulaşamayacaklar 
buyruğu bunu ifade etmektedir. 


... Siz ve size uyanlar gâliblersiniz.” 


36. Müsâ onlara -Tâ-Hâ ve Şu'arâ süresinde belirtilen-) apaçık 
âyetlerimizle (yani, el ve 'asâ mucizeleriyle) gelince dediler ki: 
“Ey Müsâ! (Senin) bu (getirdiğin) ancak uydurulmuş bir büyü- 
dür (yani, bunu sen ve Hârün birlikte uydurdunuz). Biz önceki 
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atalarımız arasında böylesini (yani, el ve 'asâ gibisini) işitme- 
dik.” 

37. (Getirdiklerini yalanlamaları üzerine; Müsâ dedi ki: “Rabbim! 
Kimin Kendi nezdinden (yani, Allah tarafından) hidâyet getirdiği- 
ni ve yurdun (yani, cennetin) âkıbette kimin olacağını (yani, bu 
güzel âkıbetin bizim mi yoksa sizin mi olacağını) en iyi bilir.” 


Sonra Allah şöyle buyurmaktadır: 


..Doğrusu zulmedenler iflâh olmazlar (yani, müşrikler âhirette 
umduklarını elde edemezler: mutlu ve bahtiyar olamazlar). 
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38. Fir'avn dedi ki: “Ey mele (yani, kavmimin şereflileri, ileri ge- 
lenlerij! Sizin benden başka bir ilâhınız olduğunu bilmiyorum. 
Ey Hâmân! Benim için çamura ateş yak da bana yüksek bir kule 
yap (yani, çamur üzerinde ateş yak ki bu çamur pişmiş kireçten 
tuğla haline gelsin, onunla bana yüksek bir saray yap —Fir'avn 
kireci pişiren ve ondan bina yapan ilk kişidir-). Olur ki Mü- 
sâ'nın ilâhının yanına çıkarım"... 
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Hâmân, onun/Fir'avn'ın istediği kuleyi yaptı. Onun iç sıvası kırık 
şişe ve camlar katılarak yapılmıştı. Rüzgârın uçuracağı korkusuyla kim- 
se damında duramıyordu. 


> 


.. Hem ben o'nu (Müsâ'yıJ kesinlikle yalancılardan sanıyorum 
(yani, semâda bir ilâh olduğunu iddia eden Müsâ'nın yalan söy- 
lediğini zannediyorum). 


39. O (yani, Fir'avn) da, orduları da o arzda /o topraklarda/Mı- 
sır'da) haksız yere (ma'siyetler/itaatsizlikler ile imândan yüz çe- 
virerek) kibirlendiler/ büyüklendiler ve Bize döndürülmeyecekle- 
rini (yani, âhirette -ölümden sonra- diriltilmeyeceklerini| san- 
dılar. 


40. Bunun üzerine onu ve ordularını yakalayıp denize attık (ya- 
ni, onları Mısır'daki Nil nehrine attık). Zâlimlerin (yani, Mısır 
halkından olan o müşriklerin) âkıbetlerinin nasıl olduğuna bir 
bak (yani, onlar suda boğuldular). 


41. Biz onları (yani, Fir'avn'ı ve melesini/ileri gelenlerini) ateşe 
(yani, şirke) davet eden imamlar (yani, şirkte önderler) kıldık. 
(Mısır halkı da onlara tâbi oldu). Kıyâmet Günü ise onlara yar- 
dım olunmaz (yani, kimse azaba uğratılmalarının önüne geçe- 
mez). 


42. Bu dünyada arkalarına bir lanet (yani, suda boğulmakj tak- 
tık. Kıyâmet Günü de onlar (ateşte) çirkinleştirilmiş kimselerden 
olacaklardır. 


43. Andolsun önceki karnları (yani, Müsâ'dan önceki Nüh kav- 
mini, Âd kavmini, Semüd kavmini, İbrahim kavmini, Lüt kav- 
mini, Şu'ayb kavmini ve daha başka kavimleri) helâk ettikten 
(yani, dünyada onları azaba uğrattıktan) sonra Müsâ'ya o kitabı 
(yani, Tevrât'ı)) insanlara (yani, geçmiş ümmetlerin helâk edil- 
mesi hususunda İsrâiloğulları'na| basiretler, (gereğince amel 
eden kimseler için Tevrât'ı) bir hidâyet ve (ona imân eden kim- 
seler için de azabtan kurtuluşa sebeb olan) bir rahmet olmak 
üzere verdik. Olur ki, öğüt alırlar (ve Allah'ın (c.c) tevhidine/yü- 
celer yücesi Allah'tan başka hiç bir ilâh bulunmadığına imân 
ederler). 
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44. (Ey Muhammed!) Biz Müsâ'ya o emri (yani, Fir'avn ve kavmi 
için o risâleti) vahy ettiğimizde (yani, o'na bu ahdi verdiğimiz- 
de) sen batı cânibinde (yani, Arz-ı Mukaddes'in tarafında: güne- 
şin battığı cihet olan dağın batı tarafında) değildin, (0 emre/işe|) 
şâhid olanlardan da değildin. 


Nitekim, Kara cânibine... (el-İsrâ, 17/68) buyruğunda da “cânib” ke- 


limesi, 


“taraf” manasındadır. 


45. Fakat Biz çeşitli karnlar (yani, nesiller) inşa ettik de (yani, ya- 
rattık da) onların ömürleri uzadıkça uzadı ve sen Medyenliler ara- 
sında da değildin ki onlara âyetlerimizi okuyasın (yani, Med- 
yen'de hazır bulunmadın ki Mekkelilere onların durumunu oku- 
yasın). Fakat rasül olarak gönderen Biziz (yani, Mekkelilere Med- 
yenlilerin durumunu haber veresin diye sana risâleti veren Biziz). 


46. Biz (Müsâ ile konuşup o'naj seslendiğimizde (ve Tevrât'ı ver- 
diğimizde) sen Tür'un cânibinde (yani, Allah'ın Müsâ (a.s) ile 
konuştuğu dağın bir tarafında) değildin. Fakat (Kur'ân ve nür- 
büvvet) Rabbinden bir rahmet (yani, nimet) olmak üzere (sana) 
verilmiştir. (Çünkü Biz sana senin nübüvvetini inkâr edenleri 
tanıman için onların durumunu vahyettik)... 
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İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


..Senden önce kendilerine nezir (yani, rasül) gelmemiş bir kav- 
mi (yani, Mekkelileri) (Kur'ân ile) inzâr edesin diye. Umulur ki 
tezekkür ederler (de imân ederler). 


47. Eğer ellerinin önden gönderdikleri (yani, Mekke kâfirlerinin 
işledikleri ma'siyetleri) sebebi ile kendilerine (dünyada) bir mu- 
sibet (yani, azab) gelip çattığında, “Rabbimiz! Sen bize bir rasül 
göndermeli değil miydin? O takdirde bizde Senin âyetlerine (ya- 
ni, Kur'ân'a) uyar ve mü'minlerden (yani, tasdik edenlerden) 
olurduk” diyecek olmasalardı. 


Buyrukta takdim vardır. Buna göre mana şöyle olur: Eğer onlar, 
“Rabbimiz! Bize bir rasül göndermeli değil miydin? Biz de böylelikle Se- 
nin âyetlerine uyardık ve mü'minlerden olurduk” demeyecek olsalardı, 
ellerinin önden gönderdikleri sebebiyle onlara bir musibet gelirdi. 
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48. Ama onlara nezdimizden hakk (yani, Kur'ân) gelince dediler 
ki: “Müsâ'ya verilenler gibi o'na da verilmeli değil miydi” (yani, 
Müsâ'ya Tevrât nasıl verildiyse Muhammed'e (s.a) de Kur'ân ya- 
zılı olarak ve bir defada verilmeli değil miydi)? Acaba onlar ön- 
ceden (yani, Muhammed'in (s.a) Kur'ân'ından önce Müsâ'ya 
verilenleri) inkâr etmemişler miydi? “İki sihir (yani, Kur'ân ile 
Tevrât) (dalâlet üzere) birbirine yardım etti” (yani, onların biri 
diğerini doğruladı) dediler. “Biz onların hepsine kâfir olanlarız” 
(yani, Tevrât'a da, Kur'ân'a da imân etmiyoruz; dediler. 


TEFSİR-İ KEBİR — KASAS 281 


Buradaki “sihrâni” Jiki sihir) lafzını, “sâhirâni” (iki sihirbaz) diye 
okuyanların kıraatine göre maksat, “Müsâ ile Muhammed'dir. 


Allah da Muhammed'e (s.a) şöyle hitâb etmektedir: 


49. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Eğer siz (onların birbirlerini des- 
tekleyen iki büyü oldukları iddiasında) doğru söyleyenler iseniz 
o halde Allah katından ikisinden daha çok hidâyete ulaştırıcı bir 
kitab getirin. Ben de ona uyayım.” 


50. Eğer sana cevab veremezlerse (yani, Tevrât ve Kur'ân'ın ben- 
zerini getiremeyecek olurlarsa) bil ki onlar ancak (bilgisizce) 
hevâlarına uymaktadırlar. Allah'tan bir hidâyet olmaksızın he- 
vâsına uyandan daha sapık kim olabilir ki? (Yani, böylesinden 
daha sapığı olamaz). Muhakkak Allah zâlimler topluluğunu 
(dinine) hidâyet etmez. 
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51. Andolsun ki Biz onlara, tezekkür etsinler (de korkup imân et- 
sinler) diye sözü birbiri ardınca ulaştırdık (yani, Mekke kâfirle- 
rine, geçmiş ümmetlerin rasüllerini yalanlamaları sebebiyle na- 
sıl azaba uğratıldıklarını Kur'ân'da geniş geniş açıkladık). 
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52. Ondan (yani, Kur'ân'dan) önce kendilerine kitab (yani, İncil 


verdiğimiz kimseler ona (yani, Kur'ân'a) imân ederler (yani, 
onun Allah'tan geldiğini tasdik ederler). 


Buyruk, İncil ehlinden Müslüman olan kırk kişi hakkında inmiştir. 
Bunların bir kısmı Ca'fer b. Ebi Tâlib (r.a) ile birlikte Habeşistan'dan; bir 
kısmı da -ki sekiz kişidir- Şam'dan Medine'ye gelmişlerdi. Bunların isim- 
leri Bahira, Ebrehe, Eşref, Bureyd, Temmam, Eymen, İdris ve Nâfi idi. 


Allah onların niteliklerini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


53. Onlara fâyetlerimiz) okunduğunda (yani, onlara Kur'ân 
okunduğu vakit) dediler ki: “Biz ona imân ettik (yani, Kur'ân'ı 
tasdik ettik), çünkü o Rabbimiz tarafından gelen haktır. Muhak- 
kak biz ondan önce de müslümanlardan idik” (yani, biz 
Kur'ân'dan önce de Allah'ı ihlâs ile tevhid edenler idik). 


Bunların durumu hakkında Allah şöyle buyurmaktadır: 


54. İşte bunlara sabrettikleri için ecirleri iki kere verilir (yani, bi- 
ri Muhammed'i (s.a) idrak ettiklerinde İslâm'a sarılmaları ve 
ona imân etmeleri, diğeride Nebi'ye (s.a) imân etmeleri dolayı- 
sıyla hakk ettikleri ecirdir)|... 


Nebi'ye (s.a) tâbi olmaları üzerine kavimlerinin kâfirleri onlara ağır 
sözler söylediler. Kendileri ise onları affetti, onlara güzel bir şekilde kar- 
şılık verdiler. Bunun üzerine Allah şu buyruklarını indirdi: 


..Hem onlar kötülüğü (yani, kavimlerinden işittikleri eziyet ve- 
rici sözleri) iyilikle savarlar ve kendilerine verdiğimiz rızıktan 
(yani, mallardan) (Allah'a itaat uğrunda) infak ederler. 


55. Onlar (kavimlerinden) lağv (yani, kötü sözler, hakaretler, 
eziyet verici sözler) işittiklerinde ondan (yani, lağv'den) yüz çe- 
virirler (yani, onlara lağv ile karşılık vermezler) de derler ki: “Bi- 
zim amellerimiz bize, sizin amelleriniz size” (yani, bizim dini- 
miz bize, sizin dininiz size)... 
Bu sözleri, dinleri sebebiyle kendilerini ayıplamaları üzerine söyle- 
mişlerdir. Kavimlerinden kâfir olanlara da dediler ki: 


.. Selâm olsun sizlere (diyerek, onlara iyi sözlerle karşılık verdi- 
ler. Ardından da dediler ki:) Bizim câhillerle işimiz yok” (yani, 
biz câhil ve beyinsiz kimselerle birlikte olmak istemeyiz). 
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56. Muhakkak ki sen (ey Muhammed) sevdiklerini hidâyete er- 
diremezsin (yani, İslâm'a iletemezsin)... 


Abdu'l-Muttalib'in oğlu Ebü Tâlib dedi ki: 


— Ey Hâşimoğulları! Muhammed'e (s.a) itaat edin, o'nu tasdik 
edin. Hem iflâh olursunuz, hem de doğru yolu bulmuş olursunuz. 


Nebi (s.a) de şöyle karşılık verdi: 


— Ey amcacığım! Sen onlara iyiliklerine olan şeyleri yapmalarını 
emrediyorsun, fakat aynı şeyi kendine niçin söylemiyorsun? 


Ebü Tâlib sordu: 
— Ey kardeşimin oğlu! Ne istiyorsun? 
Allah Rasülü dedi ki: 


— Senden tek bir söz söylemeni istiyorum. Çünkü dünyadaki son 
günlerini yaşıyorsun. Senden “Lâ ilâhe illallâh” demeni istiyorum. Ben 
de bunu söylediğine dâirseninlehine Allah'ın huzurunda şâhidlik ede- 
ceğim. 

Ebü Tâlib dedi ki: 

— Ey kardeşimin oğlu! Ben senin doğru söylediğini biliyorum, fakat 
“Ölümden korktu da imân etti” denilmesi hoşuma gitmez. Eğer senin 
ve kardeşlerinin hakkında küçültücü laflar ve ağır sözler söylenmeye- 
cek olsaydı, senin istediğini söyler ve dünyadan ayrılırken senin gözü- 
nün aydın olmasına sebeb olurdum. Çünkü ben senin bundan dolayı 
çok üzüldüğünü ve gerçekten samimi olarak öğüt verdiğini görüyorum. 
Fakat ben Abdu'l-Muttalib'in mensub olduğu kabilenin yaşlılarının; 
Hâşim'in, Abdi Menâf'ın dini üzere öleceğim. 

Bunun üzerine Allah, Muhakkak sen sevdiğini hidâyete erdiremez- 
sin buyruğunu indirdi. 

..Fakat Allah dilediğine hidâyet verir ve O hidâyet bulanları en 
iyi bilendir (yani, O, kimin hakkında hidâyeti takdir ettiğini en 
iyi bilendir). 

57. Dediler ki: “Seninle birlikte hidâyete uyarsak, hemen yeri- 
mizden çıkarılırız”.. 
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Buyruk, Kureyşli el-Hâris b. Nevfel b. 'Abdi Menâf hakkında inmiş- 
tir. O Nebi'ye (s.a) dedi ki: “Senin söylediklerinin hakk olduğunu biz 
çok iyi biliyoruz, bizim seninle birlikte hidâyete uymamızı engelleyen 
şey, Arabların bizi yurdumuzdan, yani Mekke'den çıkartmalarından 
korkmamızdır. Çünkü biz Arablara göre, bir baş yeyip doyacak kadar 
azınlığız ve bizim onlara karşı koyacak gücümüz yoktur.” 


Allah ise buna karşılık şöyle buyurmaktadır: 


..Biz onları, tarafımızdan bir rızık olmak üzere her şeyin mahsul- 
lerinin (yani, türlü türlü mahsullerin) #oplandığı (yani, Harem böl- 
gesine taşınıp getirildiği) güven dolu bir Harem'de yerleştirmedik 
mi? Fakat onların (yani, Mekkelilerin) çoğu bilmezler (yani, onlar 
Benim verdiğim rızkı yedikleri halde, Benden başkasına ibâdet 
ediyorlar. Harem bölgesinde öldürülmekten, esir alınmaktan yana 
güvenlik içerisinde oldukları halde, Müslüman oldukları takdirde 
bu imkânlara sahib olamayacaklarından nasıl korkarlar? Biz müş- 
rik oldukları halde onlara güvenilir bir Harem vermişken, Müslü- 
man olduktan sonra mı onları korkuya teslim edeceğiz?! Müslü- 
man oldukları takdirde böyle bir şeyi onlara asla yapmayız). 


Sonra Allah onları korkutarak şöyle buyurmaktadır: 
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58. Biz geçimlerinde şımarmış nice ülkeleri helâk ettik... 


Bunlar Allah'ın kendilerine verdiği rızıkları azgınca ve şımarıkça tü- 
kettiler, verdiği nimetlere karşılık Allah'a şükretmediler. Bu sebeble de 
Allah onları azab ile helâk etti. 


..İşte onların meskenleri... Onlardan (yani, o meskenlerdekile- 
rin helâk edilmesinden) sonra çok azı müstesnâ (yani, çok az 
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miktardaki meskenler dışında) kimse o meskenlerde (yani, onla- 
rın bir kısmında) oturmadı... (Helâk oluşlarından sonra bir kıs- 
mında kalınıyor olabilir). Varis olanlar (yani, helâk edilmelerin- 
den sonra geriye bıraktıklarını miras alanlar) Biz olduk Biz. 


Allah bu buyruklarıyla Mekke kâfirlerini, geçmiş ümmetlerin azabı- 
na benzer bir azaba uğramakla korkutmaktadır. Çünkü onlar, “Biz 
Mekke'den çıkartılmaktan korkuyoruz” demişlerdi. 


59. Rabbin ana şehirlerinde (yani, çevredeki şehirlerin en büyüğü 
olan Mekke'de) onlara âyetlerimizi okuyan (imân etmedikleri 
takdirde dünyada azabın üzerlerine ineceğini haber veren) bir ra- 
sül göndermedikçe karyeleri (yani, geçmiş şehir ahalisini) helâk 
edici (yani, azablandırıcı) değildir ve Biz ahalisi zâlimler (yani, gü- 
nahkârlar) olmadıkça karyeleri (yani, bu karyelerde (şehir ve ka- 
sabalarda| yaşayanları) (dünyada) helâk edenler (yani, azaba uğ- 
ratanlar) değiliz (yani, günahsız yere onları helâk etmeyiz|. 
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60. (Ey Mekke kâfirleri! Size (hayırdan) verilen her şey dünya 
hayatının bir metaı ve bir ziynetidir (yani, dünya hayatınızdaki 
günler zarfında onlardan yararlanırsınız; fakat bu meta ve ziy- 
netler sonunda yok olacaktır). Allah'ın yanında olan (sevâb) ise 
daha hayırlı ve kalıcıdır (yani, dünyada size verilenlere göre, 
onun sahibi olacak kimseler için daha üstün ve daha süreklidir). 
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Hiç (baki olanın fani olandan daha hayırlı olduğunu) akletmez 
misiniz? 

61. Acaba kendisine güzel bir va'dde bulunduğumuz (yani, dünya- 
da Allah'ın kendisine cenneti va'dettiği) bir kimse (yani, Nebi (s.a)) 
-ki o elbette onunla karşılaşacaktır- (yani, onu görecektir: elde 
edecektir), dünya hayatta kendisine geçimlik (yani, mal) verdiği- 
miz, sonra Kıyâmet Günü (ateşte) hazır edilecek kimse (yani, Ebü 
Cehil) gibi olur mu?! (yani, elbette bu ikisi birbirine eşit olmaz). 


Bunun bir benzeri de En'âm süresindedir. 


62. Onlara (yani, Mekke kâfirlerine) sesleneceği o gün şöyle diye- 
cektir: “(Dünyada iken Benimle birlikte ortak olduğunu) iddia 
ettiğiniz ortaklarım hani nerede?” 


63. Aleyhlerine söz hakk olanlar (yani, haklarında azab sözü ge- 
rekli olan şeytânlar|... 


Allah'ın İblise, Yemin ederim kicehennemi hep sizden olanlarla dol- 


duracağım (el-A'râf, 7/18) buyurduğu gibi, aleyhlerinde söz hakk oldu. 


..(âhirette) diyecekler ki: “Rabbimiz! İşte (ÂAdemoğulları'ndan) 
azdırdığımız kimseler (yani, kâfir olanlar), biz azdığımız gibi 
onları da azdırdık (yani, kendimiz gibi, saptırdığımız kimseler 
işte bunlardır). Biz Sana (ey Rabbimiz onlardan) uzak olduğu- 
muzu bildiriyoruz. Onlar bize ibâdet etmiyorlardı.” 


Böylece şeytânlar dünyada kendilerine ibâdet edenlerden uzakla- 


şacaklardır. 


64. Ve onlara iyani, Âdemoğulları'ndan kâfir olanlara) şöyle de- 
nilecek: “Ortaklarınıza (yani, ilâh olduklarını iddia ettiklerinize|) 
du'a edin" (yani, ilâh olup olmadıklarını sorun). Bunun üzerine 
onlara du'a edecekler de kendilerine cevab veremeyecekler (yani, 
onlara sordukları vakit bu uydurma ilâhlar kendilerine cevab 
vermeyecektir)... 


Benzeri bir buyruk da Kehf süresindedir. 


.. Üstelik azabı da görürler. Keşke (dalâletten uzak durup) hidâ- 
yet bulmuş olsalardı (yani, onlar dünyada iken hidâyet bulmuş 
olsalardı âhirette azabı görmeyeceklerdi;. 
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65. Ogün onlara seslenecek (yani, Allah Mekke kâfirlerine o gün 


soracak|: “Rasüllere (tevhid konusunda) ne cevab verdiniz?” 


66. O gün haberler (yani, deliller) onlara karşı amâ kesilecek, bu se- 
beble birbirlerine soru da soramayacaklardır (yani, biri diğerine 
delil hakkında bir şey soramayacaktır -çünkü Allah onların delille- 
rini çürütmüş, dillerinde de güç ve takat bırakmamış olacaktır-. 


İşte, O gün haberler onlara karşı amâ kesilecek, bu sebeble birbirle- 
rine soru da soramayacaklardır buyruğu bunu anlatmaktadır. 


67. Ama kim (şirkten) tevbe edip imâna gelir (yani, Allah'ın tev- 
hidini tasdik eder) ve sâlih amel işlerse, onun felâh bulanlardan 
olması umulur. 


Asâ lumulur| lafzı, Allah için kullanıldığında, bu hususu gerçekleş- 
tireceğini ifade eder. 


68. Rabbin dilediğini yaratır ve (risâlet ve nübüvvet için diledi- 
ğini) seçer... 


Çünkü el-Velid, Bu Kur'ân iki kasabanın birindeki büyük bir adama 
indirilmeli değil miydi? (ez-Zuhrut, 43/31) demiş ve bununla da kendi- 
sini ve Sakifli Ebü Mes'üd'u kasdetmişti. İşte Allah'ın, Dilediğini seçer 
buyruğu bunu anlatmaktadır. 


Aziz ve celil olan Allah, risâlet ve nübüvveti Muhammed'e (s.a) ver- 
meyi dilemiştir. Nübüvvet ve risâlet onların değil, Allah'ın elindedir. 
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..Seçmek onlara ait olan bir şey değildir (yani, onların yapacak- 
ları bir iş değildir)... 


Sonra Allah el-Velid'in, Muhammed bunca ilâhı tek bir ilâh mı yap- 
1? Muhakkak ki bu çok şaşılacak bir şeydir (Sâd, 38/5) diyerek Allah'ın 
tevhidini inkâr ederek şirk koşmasından Kendi zatını tenzih etmek üze- 
re şu buyruğunu indirdi: 
..Allah (Kendisine başkasını) şirk koşmalarından yüce ve mü- 
nezzehtir. 
69. Rabbin kalblerinin ne gizlediklerini ve (dilleriyle) neyi açığa 
vurduklarını bilir. 


Benzeri bir buyruk da Neml süresindedir. 


Sonra Mekkeli kâfirlerden el-Velid ve arkadaşlarının Kendisini tev- 
hid etmemeleri sebebiyle zatının vahdaniyetini dile getirerek şöyle bu- 
yurmaktadır: 


70. Ve O, Kendisinden başka hiçbir ilâh olmayan Allah'tır. Hem 
dünya ve hem de âhirette hamd yalnız O'nundur (yani, dünya- 
da O'nun velileri/dostları O'na hamd ederler, âhirette de cen- 
net ehli O'na hamd edecektir). Hüküm de O'nundur, (ölümden 
sonra âhirette) O'na döndürüleceksiniz (O da size amellerinizin 
karşılığını verecektir). 
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71. (Ey Muhammed! Mekke kâfirlerine) de ki: “Ne dersiniz, eğer 
Allah Kıyâmet Günü'ne dek üzerinize geceyi kesintisiz sürdürür- 
se (ve böylece karanlığı devam edecek olursa), Allah'tan başka 
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size (gündüzün) aydınlığını getirecek kimdir? Hâlâ (verilen 
öğütleri) dinlemeyecek misiniz?” 


72. (Onlara) de ki: “Ne dersiniz, eğer Allah Kıyâmet Günü'ne ka- 
dar üzerinize gündüzü kesintisiz sürdürürse, Allah'tan başka si- 
ze içinde (yorgunluğunuzdan| rahat bulacağınız geceyi getirecek 
ilâh kimdir? Hâlâ görmeyecek misiniz?” 


Sonra Allah yarattıkları hakkında haber vererek buyuruyor ki: 


73. Geceyi ve gündüzü sizin için, içinde sükün bulasınız (yani, 
karar kılasınız: geceleyin dinlenip yorgunluğunuzu atasınız) ve 
(gündüz) lütfundan (rızık) arayasınız diye yaratmış olması 
O'nun rahmetindendir. Olur ki (nimetleri dolayısıyla Rabbinize) 
şükredersiniz (de O'nun vahdaniyetini tasdik edersiniz;. 
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74. Ogün onlara seslenecek (yani, soracak) ve diyecek ki: “(Dün- 
yada iken) iddia ettiğiniz ortaklarım nerede?” 


75. Her ümmetten birer şâhid (yani, tebliğ ettiğine, onlara risâ- 
leti ulaştırdığına dâir ümmetine karşı şâhidlik edecek birer ra- 
sül ve nebij çıkarır ve (kâfirlere), “Haydi bürhânınızı (yani, Be- 
nimle birlikte ortak bulunduğuna dâir delilinizi) getirin” deriz, 
(ancak onların ileri sürecekleri bir delilleri olmaz). Böylece hak- 
kın gerçekten Allah'ın olduğunu (yani, tevhidin sadece Allah 
için olduğunuj bilecekler ve iftira edegeldikleri (yani, dünyada 
Allah ile birlikte ortak bulunduğuna dâir uydurdukları) şeyler de 
(âhirette) önlerinden kaybolup gidecektir. 
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76. Gerçekte Kârün Müsâ'nın kavminden (yani, İsrâiloğulla- 
rı'ndan -amcasının oğlu—) idi... 


Kârün'un babasının adı, Ashar b. Kuhes b. Lavi b. Ya'küb idi. Mü- 
sâ'nın babasının adı ise İmrân b. Kuhes'dir. 


..Fakat onlara karşı azgınlık etti (yani, Kârün malını yığıp birik- 
tirmesi sebebiyle İsrâiloğulları'na karşı azdı). Biz ona öyle hazi- 
neler (yani, mallar) vermiştik ki onların (yani, hazinelerinin) 
anahtarları, güçlü bir usbeye ağır gelirdi (yani, o hazineleri güç- 
lü bir usbe |yani, on ila kırk kişi) taşımaktan aciz kalırdı)... 


“Usbe”, on kişiden kırk kişiye kadar olan adam sayısı hakkında kul- 
lanılır. Kırk kişi olduklarında, güç sahibi kimseler de olurlar. 


..Hani kavmi (yani, İsrâiloğulları) ona şöyle demişti: “Şımarma 
(yani, sana verilen mallar dolayısıyla azıp böbürlenme), çünkü 
Allah şımaranları (yani, azıp böbürlenenleri| sevmez"... 
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77...(ona şunları da söylediler:|) “Allah'ın sana verdiği (yani, mal- 
lar) ile âhiret yurdunu (yani, cenneti) ara, dünyadan da (yani, ora- 
daj nasibini (yani, âhiret için amelde bulunmayı) unutma (yani, 
payını terk etme). Allah'ın sana ihsan ettiği gibi sen de ihsan et 
(yani, sadakalar ver ve Allah'ın razı olacağı alanlarda hayırlar yap) 
ve yeryüzünde (Allah'ın sana ihsan ettikleriyle) fesâd isteme (yani, 
orada ma'siyetler işleme, çünkü Allah fesâd çıkaranları sevmez.” 


Kârün, Allah'ın verdiği mal ve emirler hususunda Allah'a itaat et- 
meyi tavsiye eden kavmine şöyle karşılık verdi: 
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78. Dedi ki: “Bu (yani, mal) bana, ancak bende olan bir ilim do- 
layısıyla verilmiştir” (yani, Allah bende olduğunu bildiği bir ha- 
yırdan ötürü bunu bana vermiştir). O (yani, Kârün) bilmedi mi 
ki, kuşkusuz Allah ondan (yani, Kârün'dan) önce kuvvetçe (yani, 
yakalayış itibariyle) kendisinden güçlü, topladıkları (mallar iti- 
bariyle; daha çok nice nesilleri (rasüllerini yalanlamaları sebe- 
biyle zorba Nemrut ve başkalarını azab ile) helâk etmiştir. Suç- 
lulara günahları sorulmaz (yani, bu ümmetin günahkârlarına, 
dünyada azaba uğratılmış geçmişteki ümmetlerin günahların- 
dan sorulmayacaktır. -—Çünkü Allah onların kötü amellerini tes- 
bit etmiş ve bilmiştir-). 
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79. Derken (Kârün) ziyneti içinde (yani, güzel ve debdebeli görü- 
nüşüyle|) kavminin (yani, İsrâiloğulları'nın) karşısına çıktı... 


Kârün, erguvanlar takmış, eğer takımı altın olan beyaz bir katıra 
binmişti. Beraberinde de kendileri ve binekleri üzerinde erguvanlar 
bulunan 4.000 süvari ile takılar takınmış, kırmızı elbiseler giyinmiş, be- 
yaz katırlar üzerinde 300 beyaz cariye vardı. Müminler bu ziynete ve 
güzelliklere bakınca, tevhid ehli oldukları halde şöyle arzu ettiler: 


.. Dünya hayatını isteyenler dediler ki: “Keşke Kârün'a verilen 
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(mallar) gibi bize de verilseydi. Gerçekten o büyük bir nasib (ya- 
ni, dünyada pek büyük bir pay) sahibidir.” 


80. Kendilerine (Allah'ın âhiretteki va'dleri ile ilgili) Jim verilen- 
ler ise, (Kârün'a verilenlerin benzerini temenni eden kimselere| 
dediler ki: “Vah size, imân edip (yani, Allah'ın tevhidini tasdik 
edip) sâlih amel işleyenler için Allah'ın sevabı, (dünyada Kâ- 
rün'a verilen şeylerden) daha hayırlıdır. Ona (yani, sâlih amel- 
lere ve ona verilen mükâfaatlara) ancak sabredenler kavuşturu- 


dd 


lur. 
81. Sonra Biz onu (yani, Kârün'u) da, evini de yere geçirdik... 


Şöyle ki: Allah yere emredip Müsâ'ya itaat etmesini söyledi. Müsâ 
da yere, Kârün'u içine çekmesini emretti. O da onu ayaklarına kadar 
içine çekti. Kârün Müsâ'ya aralarındaki akrabalık bağını hatırlattı. Mü- 
sâ yere, onu daha fazla içine çekmesini emretti, o da onu boynuna ka- 
dar içine çekti. Kârün Müsâ'ya, aralarındaki akrabalık bağını tekrar ha- 
tırlattı. Müsâ yere, onu büsbütün yutmasını emretti. Kârün, her gün bir 
adam boyu yer içine geçmeye devam edip durmaktadır. Kıyâmete ka- 
dar da bu böyle sürecektir. İsrâiloğulları, “Müsâ, malını ve evini ele ge- 
çirmek için Kârün'un helâk edilmesini istedi” dediler. Bunun üzerine 
Allah, Kârün'un yerin dibine geçirilmesinden üç gün sonra evini ve al- 
tn-gümüş türünden olan bütün mallarını yerin dibine geçirdi. Böylece 
dedikodular kesildi. İşte Allah'ın, Sonra Biz onu da, evini de yere geçir- 
dik buyruğu bunu dile getirmektedir. 


..Allah'a karşı ona (yani, Allah'ın azabına karşı Kârün'a) yardım 
edecek (yani, onu koruyacak) bir topluluğu olmadı. Kendisine 
(Kârün kendisine) (başına gelen yerin dibine geçirilme musibe- 
tine karşı) yardım edebileceklerden (yani, kendisini koruyabi- 
lenlerden) olmadı. 


82. Dün onun yerinde olmayı temenni edenler, (yerin dibine ge- 
çirilmesinden sonra) sabah şöyle diyorlardı: “Vay, demek ki Al- 
lah kullarından dilediğine rızkı genişletir ve daraltır (yani, dile- 
diği kimselerin rızkını genişletir, dilediklerinin rızkını da kısar). 
Eğer Allah bize lütfetmeseydi (yani, İmân nimetini ihsan etme- 
seydi), bizi de elbette yere geçirirdi... 
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Sonra Allah şöyle buyurmaktadır: 
... Vay, demek ki kâfirler iflâh (yani, mutlu, bahtiyar) olmazlar. 
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83. İşte âhiret yurdu (olan cennet)... Biz onu yeryüzünde üstün- 
lük (yani, tevhide, imâna karşı büyüklenmek;) istemeyenler ve 
fesâd (yani, ma'siyetler işlemek) istemeyenlere veririz. (Âhirette) 
âkıbet, (dünyada iken şirkten sakınan) takvâ sahiblerinindir. 


84. Kim hasene (yani, ihlâs sözü olan lâ ilâhe illallâh vahdehu lâ 
şerike leh (Allah'tan başka ilâh yoktur. O bir ve tektir, O'nun or- 
tağı yoktur) sözü| ile gelirse, onun için ondan hayırlısı vardır... 


Buyrukta takdim vardır, buna göre mana, “ona ondan ötürü bir ha- 
yı vardır” demekolur. 


..Kim de (âhirete) seyyie ile (yani, şirk ile: şirk koşmuş olarakj 
gelirse, kötülükleri (yani, şirk) işlemiş olanlara ancak yaptıkları- 
nın (yani, işledikleri şirkin) karşılığı verilir. 


Şirkin karşılığı ise, cehennem ateşidir. Şirkten daha büyük bir gü- 
nah, cehennem ateşinden de daha büyük bir azab yoktur. 


Bize Muhammed tahdis edip dedi: Bize Ebu'l-Kasım tahdis edip 
dedi: Bize el-Huzeyl tahdis etti, o Mukâtil'den, o Alkame b. Mersed'den 
dedi ki: Nebi (s.a), Kim hasene ile gelirse buyruğu ile Kim seyyie ile ge- 
lirse buyruğunu söz konusu etti ve dedi ki: “İşte bu kurtarır, bu da he- 
lâk eder.” 


Mukâtil'in dediğine göre ona Ka'b b. Ucre'den şöyle dediği ulaşmış- 
tr: Nebi'yi (s.a) şöyle buyururken dinledim: “Kim hasene ile gelirse 
buyruğundaki “hasene”den kasıt, lâ ilâhe illallâhtır. Kim seyyie ile gelir- 
se buyruğundaki “seyyie”den kasıt da şirktir; bu kurtarır, öbürü helâk 
eder.” 
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85. Sana Kur'ân'ı farz kılan, elbette seni bir dönüş yerine geri çe- 
virecektir (yani, Mekkelilere karşı zafer kazanmış olarak Mek- 
ke'ye dönmeni sağlayacaktır)... 


Nebi (s.a) geceleyin mağaradan çıktı, ardından da Medine'ye doğru 
yola koyuldu. Takib edilir korkusuyla mutat olan yolun dışında bir yol 
takib etti. Güvenlikte olduğunu hissettiğinde normal yola döndü ve 
Mekke ile Medine arasındaki el-Cuhfe'de konakladı. Mekke'ye giden 
yolu görünce, kendisinin ve babasının doğduğu yeri hatırlayarak ona 
özlem duydu. Cibril (a.s) o'na gelip sordu: 

— Şehrini, doğduğun yeri özledin mi? 

Nebi (s.a) cevab verdi: 

— Evet. 

Cibril dedi ki: 

— Allah, Sana Kur'ân'ı farz kılan, elbette seni bir dönüş yerine geri 
çevirecektir buyuruyor. 

Buna göre bu âyet, hicret esnasında el-Cuhfe'de nâzil olmuştur, do- 
layısıyla da ne Mekki'dir, ne Medeni'dir. 

..De ki: “Rabbim hidâyetle geleni de en iyi bilendir” (yani, benim 
hidâyetle geldiğimi en iyi bilen Allah'tır)... 

Çünkü Mekke kâfirleri Muhammed'i (s.a) yalanlamış ve “Kuşkusuz 


sen delalettesin” demişlerdi. Bunun üzerine Allah, De ki: “Rabbim hi- 
dâyetle geleni de en iyi bilendir” buyruğunu indirdi. 
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.. ve apaçık bir sapıklıkta olanı da” (en iyi bilendir: bizim mi sa- 
pıklıkta olduğumuzu, yoksa sizin mi sapıklıkta olduğunuzu en 
iyi bilen Allah'tır). 


JA , 


86. Sen (ey Muhammed.) bu kitabın (yani, Kur'ân'ın) sana veri- 


leceğini ümit etmiyordun... 

Bununla Rasülü'ne nimetlerini hatırlatmaktadır. 
.. (Ey Muhammed! Bu kitab sana) ancak Rabbinden (özel olarak 
verilmiş) bir rahmettir (yani, nimettir). 

Nebi'nin, atalarının dinine dönmeye davet edilmesi üzerine Allah 

buyurdu ki: 

..O halde sen asla kâfirlere (dinleri üzerinde) yardımcı olma! 
87. Sana indirildikten sonra sakın (Mekke kâfirleri) seni Allah'ın 


âyetlerinden (yani, Kur'ân'a imân etmekten) alıkoymasınlar ve 
finsanları) Rabbine (yani, O'nu tanımaya: tevhide) davet et. 


Sonra, atalarının dinine davet edilen Nebi'yi (s.a) sakındırmak üze- 
re buyurdu ki: 


... Ve asla müşriklerden olma!.. 
Devamla şöyle buyurdu: 


88. Ve Allah ile birlikte başka bir ilâha dua (ve ibâdet) etme 
(çünkü O bir tek ilâhtır, O'nun bir ortağı yoktur). O'ndan başka 
hiçbir ilâh yoktur. O'nun vechinden (yani, zatından|) başka her 
şey helâk olacaktır (yani, bütün canlılar ölecektir). Hüküm iya- 
ni, yargılama) O'nundur ve (âhirette diriltilerek) O'na döndürü- 
leceksiniz (O da size amellerinizin karşılığını verecektir). 


29. ANKEBÜT SÜRESİ 


Mekki olan Nebi'nin (s.a) hicreti sırasında Mekke ile Medine ara- 
sında yolda indiği de söylenen- Ankebüt süresi, Küfiyyüna göre 69 
âyettir. 
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A 2. İnsanlar, “İmân ettik” ai “Allah'ın tevhidini tasdik ettik”) 
demeleri ile bırakılıvereceklerini ve fitneye maruz bırakılmaya- 
caklarını (yani, imânları dolayısıyla belaya maruz bırakılarak sı- 
nanmayacaklarını) mı sandılar? 


Âyet,/Ömer b. el-Hattâb'ın (r.a) azadlısı Mihca b. Abdullâh'ın şehid 
edilmesiyle ilgili olarak inmiştir. Bedir günü Müslümanlardan öldürü- 
len ilk kişidir. Muhammed'in (s.a) ümmetinden şehid olanlar arasında 
cennete çağırılacak ilk kişi de odur. Annesi ve babası onun öldürülme- 
sine dayanamadılar,/ 


Allah böylece Müslümanlara, Allah için birtakım belâ ve zorluklara 
katlanmalarının kaçınılmaz olduğunu beyan etmiştir. 


Nebi (s.a) o gün, “Şehidlerin efendisi Mihca'dır” buyurdu. Amir b. 
el-Hadrami ona bir ok atmış ve ölümüne sebeb olmuştu. İşte bundan 
ötürü Allah Mihca'nın babası 'Abdullâh ile annesi hakkında, Elif-Lâm- 
Mim. İnsanlar, “İmân ettik” demeleri ile bırakılıvereceklerini ve fitneye 
maruz bırakılmayacaklarını mı sandılar? buyruğunu indirdi. 


ü 
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3. Andolsun onlardan önce geçenleri (yani, bu ümmetten önce- 
ki mü'minleri) de fitneye maruz bırakmışızdır (yani, onları da 
belâlara uğratarak sınamışızdır). Allah elbette (bu ümmet ara- 
sından belâlara maruz kaldıkları halde| sâdık olanları da (ve Al- 
lah'ın hükmü karşısında sabredenleri de) bilir, (imânlarındaj) 
yalancı olanları da (yani, belâ esnasında şüpheye düşenleri dej 
bilir (ve onları ortaya çıkarır). 


Sonra Arab kâfirlerine öğüt vererek şöyle buyurmaktadır: 
4. Yoksa seyyiât (yani, şirk) işleyenler... 
Buyruk, Abdi Şemsoğulları hakkında inmiştir. 


..önümüze geçeceklerini mi (yani, dünyada kötü amelleri dola- 
yısıyla onları cezalandırmadan bırakacağımızı ve böylelikle Biz- 
den kurtulacaklarını mı) sandılar?... 


Halbuki Allah Bedir'de onların öldürülmelerini takdir buyurdu. Ra- 
bi'a'nın iki oğlu “Utbe ile Şeybe, el-Velid b. “Utbe b. Rabi'a, Hanzala b. 
Ebi Süfyân b. Harb, “Ubeyde b. Sa'd b. el-'Âs b. Ümeyye, “Ukbe b. Ebi 
Muayt ve el-“Âs b. Vâil bunlardandır. 


..Ne kötü hüküm veriyorlar (yani, Abdi Şems b. Abdi Menâfo- 
ğulları'nın bu yargıları, değerlendirmeleri ne kötüdür). 


5. Kim Allah'a kavuşmayı ümit ediyorsa (yani, ölümden sonra 
dirilmekten korkuyorsa), (0 gün için gerektiği gibi amel etsin). 
Allah'ın eceli (yani, belirli olan Kıyâmet Günü) elbette gelecektir 
ve O semidir (yani, Abdu Şems b. Abdi Menâfoğulları'nın, “Âhi- 
rette mü minlere ne verilecekse, bize de verilecektir” dedikleri- 
ni işitendir), alimdir (yani, Hâşimoğulları ile Abdulmuttalib b. 
Abdi Menâfoğulları'nın dediklerini bilendir). 


Allah'ın, Kim Allaha kavuşmayı ümit ediyorsa buyruğu Hâşimo- 
Şulları ile Abdulmuttaliboğulları hakkında inmiştir. Hâşim de, Abdul- 
muttalib de Abdi Menâf'ın oğullarıdır. Ali b. Ebi Tâlib, Hamza ve Ca'fer 
ile Ubeyde b. Hâris, el-Hâris b. el-Muttalib'in oğulları el-Husayn ile et- 
Tufayl, Mıstah b. 'Usase b. Abbad b. el-Muttalib, Zeyd b. Hârise, Ebü 
Hind, Nebi'nin (s.a) azadlısı Ebü Leyla, Huneyn günü şehid düşmüş 
olan Umm Eymen'in oğlu Eymen bunlar arasındadır. 
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6. Kim cihad ederse ancak kendisi için cihad eder (yani, kim ha- 
yır işlerse ancak kendisi için işler: amelleri kendileri içindir). 
Kuşkusuz Allah âlemlerden ganidir (yani, Abdi Menâf'ın oğulla- 
rı olan Hâşimoğulları ile Abdulmuttaliboğulları'nın amellerine 
muhtaç değildir). 


Sonra Allah yine onları kasdederek şöyle buyurmaktadır: 
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7. İmân edip sâlih amel işleyenlere gelince, andolsun ki Biz on- 
ların (yani, Hâşimoğulları ile Muttaliboğulları'nın) kötülükleri- 
ni elbette örteriz ve elbette onları yapageldikleri amellerin daha 
güzeli ile mükâfaatlandırırız (yani, Allah onların iyiliklerinin 
karşılığında onlara mükâfaat verecektir, ama kötülükleri dolayı- 
sıyla onları cezalandırmayacaktır). 


8. Biz insana, ana-babasına iyi davranmasını tavsiye ettik... 


Buyruk, Sa'd b. Ebi Vakkas ez-Zühri (r.a) ile annesi Süfyân b. Ümey- 
ye b. Abdi Şems b. Abdi Menâf kızı Hamle hakkında inmiştir. 


.. Eğer onlar, hakkında bilgin olmayan bir şeyi (yani, uydurma 
ilahları) Bana ortak koşman için seni (yani, ey Sa'd seni) zorlar- 
larsa, onlara (şirk hususunda) itaat etme. (Âhirette; dönüşünüz 
Banadır, yaptıklarınızı size haber vereceğim. 
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lâm'dan dönünceye kadar bir şey yememeye, içmemeye ve herhangi 
bir çatı altında barınmamaya yemin etti. Annesine karşı daima iyi dav- 
ranan Sa'd, onu razı ve ikna etmeye çalıştıysa da kabul etmedi. Bunun 
üzerine (r.a), Nebi'nin (s.a) yanına giderek durumunu anlattı. Nebi (s.a) 
de ona, annesinin rızasını almasını ve yemesi-içmesi için onu ikna et- 
meye çalışmasını emretti. Fakat annesi kabul etmedi. Nihâyet Sa'd an- 
nesinden ümidini kesti. 


9. İmân edip sâlih amel işleyenleri elbette sâlihler arasına kata- 
CAĞIZ. 


10. İnsanlardan bazısı, “Biz Allah'a imân ettik” (yani, “Allah'ın 
tevhidini tasdik ettik”) derler. Fakat Allah yolunda bir eziyete uğ- 
radıklarında (yani, kardeşleri: Ebü Cehil ile el-Hâris tarafından 
dövüldüklerinde), insanların fitnesini (yani, insanların dünya- 
da yaptıkları azab ve işkenceyi) Allah'ın azabı gibi sayarlar (ya- 
ni, Allah'ın âhiretteki azabı gibi değerlendirirler)|... 


Buyruk, Kureyşli Ayyâş b. Ebi Rabi'a b. el-Muğire b. Amr b. Mahzüm 
hakkında inmiştir. Şöyle ki: Ayyâş Müslüman olunca aile halkı korktu. 
O da Nebi'nin (s.a) hicretinden önce dinini kurtarmak amacıyla Medi- 
ne'ye kaçtı. Annesi Mahreme b. Ebi Cendel b. Nehşel et-Temimi'nin kı- 
zı Esma da, -en küçük ve en sevdiği— oğlu kendisine dönünceye kadar 
yemek yememeye, su içmemeye, başını yıkamamaya ve hiçbir çatı altı- 
na girmemeye yemin etti. Üç gün boyunca da dediğini yaptı, sonra ye- 
meye ve içmeye başladı. Onun, ana-bir kardeşleri ve aynı zamanda 
amca çocukları olan Hişâm'ın iki oğlu Ebü Cehil ile el-Hâris Medine'ye 
giderek onu buldular. Ebü Cehil kardeşi Ayyâş'a dedi ki: 


— Sen de biliyorsun ki çocukları arasında annenin en sevdiği kişi 
sensin. Seni herkesten önde tutar. Şimdi annen hiçbir şey yememeye, 
içmemeye, başını yıkamamaya, bir çatı altına girip barınmamaya ye- 
min etti ve sen yanına geri dönünceye kadar böyle yapacağını söyledi. 
Diğer taraftan sen dininin ana-babaya iyi davranmayı emrettiğini iddia 
ediyorsun. Haydi onun yanına dön, çünkü Medine'deki Rabbin aynı 
zamanda Mekke'dedir. O'na orada ibâdet et. 


Ayyâş onlardan hiçbir şekilde kendisine zarar verecek bir iş yapma- 
yacaklarına dâir söz aldı ve arkalarından gitti. Fakat Ebü Cehlile el-Hâ- 
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ris yolda onu bağladılar ve Muhammed'in (s.a) dininden dönmesi için 
yüzer sopa vurdular. Allah Teâlâ da Ayyâş hakkında, İnsanlardan bazı- 
sı, “Biz Allah'a imân ettik” derler. Fakat Allah yolunda bir eziyete uğra- 
dıklarında, insanların fitnesini Allah'ın azabı gibi sayarlar buyruğunu 
indirdi. 

Nitekim, O gün onlar ateş üzerinde fitneye maruz kalırlar (ez-Zâri- 
yât, 51/13) buyruğunda da “fitne” kelimesi, “azab” manasında kullanıl- 
mıştır. 


Arkasından Allah yeni bir cümle ile şöyle buyurmaktadır: 


.. Eğer Rabbinden (Mekke'de veya başka bir yerde düşmanına 
di karşı sana) bir yardım gelirse (we mü'minler muzaffer olursa), 
andolsun ki (münâfıklar mü'minlere), “Kuşkusuz biz sizinle be- 
> raberdik” (yani, düşmanınıza karşı yanınızda yer almıştık) diye- 
ceklerdir. (Fakat kâfirlerin üstünlük sağladıklarını görecek olur- 
larsa, imânları hakkında şüpheye düşerler). Allah âlemlerin gö- 
güslerinde olanı (yani, imânı ve nifakı) en iyi bilen değil midir? 
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11. Allah mü'minleri de (yani, belâ ve sıkıntı zamanlarında 
imânlarında samimi ve sâdık olanları da) elbette bilir (yani, on- 
ları ortaya çıkaracaktır). Münafıkları da (yani, münâfıklık edip, 

- — belâvesıkıntı zamanlarında imânlarında şüpheye düşenleri dej 
elbette bilir (yani, onları da ortaya çıkaracaktır). 


Si 
dg! 
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12 Kâfir olanlar (yani, Ebü Süfyân) imân edenlere dediler (yani, 
dedi) ki.... 


Buyruk, Ömer b. el-Hattâb, Osmân b. Affan ve Ömer b. el-Hattâb'ın 
(r.a) kız kardeşi Umm Cemil'in kocası Habbab b. el-Eret (r.anhum) hak- 
kında inmiştir. 


i .. Bizim yolumuza uyun da günahlarınızı biz yüklenelim”... 
Çünkü Ebü Süfyân b. Harb b. el-Ümeyye, sözü geçen kimselere de- 
mişti ki: “Siz atalarımızın dinine tâbiolun. Bundan dolayı Allah (c.c) ta- 
rafından sorumlu tutulacağınız her hususa biz kefiliz, onu biz üstleni- 
yoruz. Mekke halkı da bizim şâhidlerimiz ve kefillerimiz olsun.” İşte Al- 
lah Teâlâ'nın, Günahlarınızı biz yüklenelim buyruğu buna işaret et- 
mektedir. 


.. Halbuki onlar ötekilerin günahlarından bir şey yüklenecek de- 
gillerdir. Onlar (söylediklerinde) elbetteki yalancıdırlar. 


13. Andolsun onlar hem kendi ağırlıklarını taşıyacaklar, hem de 
kendi ağırlıklarıyla birlikte başka ağır yükleri de yüklenecekler- 
dir (yani, kendi işledikleri günahlarını taşıyacakları gibi, onlarla 
birlikte başka günahları da yükleneceklerdir).. 


Çünkü onlar mü'minlere, Bizim yolumuza uyun... demişlerdi. Buy- 
ruktaki “mea” /birlikte| lafzı, “ilâ” anlamındadır, ki “kendilerinin işle- 
miş oldukları günah yüklerinin yanında” demektir. 


..Hiç kuşkusuz yaptıkları iftiralardan (yani, söyledikleri yalan- 
lardan) Kıyâmet Günü muhakkak sorumlu tutulacaklardır. 


Çünkü onlar, “Allah'ın sizi sorumlu tutması dolayısıyla karşı karşıya 
kalacağınız her şeyin kefili biziz” demişlerdi. 


7. COM. Andolsun Biz Nüh'u kavmine rasül gönderdik. O da onlar 
© arasında elli yıl eksik olmak üzere bin yıl kaldı. (Onları Allah'a 
ov! İmânadavet edip durdu, fakat o'nu yalanladılar). Derken zâlim- 
> > leroldukları halde tufan onları aldı iyani, su her şeyi kapladı ve 
suda boğuldular). 


15. Fakat biz o'nu (yani, Nüh'uj) da, gemide olanları da (suda 
boğulmaktan) kurtardık ve onu (yani, gemiyi) âlemlere bir âyet 
(yani, onlardan sonra gelen insanlara (bir ibret)) kıldık. 
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16. İbrâhim'i de... Hani o kavmine şöyle demişti: “Allah'a ibâdet 
edin (yani, O'nu tevhid edin). O'na karşı takvalı olun (yani, 
O'ndan korkun). Çünkü bu (yani, Allah'a ibâdet etmek), sizin 
için (putlara tapınmaktan) daha hayırlıdır. Eğer bilirseniz” (fa- 
kat bilmiyorsunuz)... 


e 


7.... “Siz ancak Allah'tan başka birtakım putlara (yani, heykel- 
lerej ibâdet ediyor ve yalanlar uydurup düzüyorsunuz"... 


Bu putları kendi ellerinizle yapıyorsunuz. Sonra da onları kendiniz 
yonttuğunuz halde yalan yere bunların ilah olduklarını iddia ediyorsu- 
nuz. İşte, Sizi de, tellerinizlej yaptıklarınızı (yani, putlarınızı; da yara- 
tan » Ala tr (esi Sâffât, 37/96) buyruğu bunu anlatmaktadır. 


Kel 


“Su Allah'tan başka ibâdet etmekte olduklarınız (yani, sahte 
ilahlar) size birrizık verme imkânına sahib değildirler (yani, bu- 
na güçleri yetmez). O halde rızkı Allah katında arayın ve O'na 
ibâdet edin (yani, O'nu tevhid edin) ve O'na (yani, nimetleri do- 

C layısıyla Allah'a) şükredin. Çünkü (ölümden sonra diri olarakj 
ye O'na döndürüleceksiniz.” 


18. (Ey Mekke kâfirleri!! Eğer yalanlarsanız (yani, Muham- 
med'in (s.a) ölümden sonra dirilişe ve azaba dâir söylediklerini 
yalan sayacak olursanız), sizden (yani, Mekke kâfirlerinden|) ön- 
ce geçen ümmetlerlin kâfirleri) de (rasüllerinin azaba dâir söyle- 
diklerini) yalanlamışlardı. Halbuki rasüle apaçık tebliğ etmek- 
ten başka bir şey düşmez (yani, Nebi'nin (s.a) üzerindeki görev 
size azabın durumunu açıklamaktan ibarettir). 
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19. Görmediler mi Allah yaratmaya nasıl başlıyor? Sonrada onu 
(kendilerini daha önce yaratmış olduğu gibi) fekrar geri çevire- 
cektir (yani, Mekke kâfirleri, Allah'ın insanı ilk olarak bir nutfe- 
den, sonra bir alakadan, sonra bir çiğnem etten nasıl yaratma- 
ya başladığını, sonra onları kemiğe dönüştürdüğünü, arkasın- 
dan kemiğe et giydirdiğini görmediler mi? Oysa daha önce hiç- 
bir şey değillerdi. Sonra da ölüp gidiyorlar. Âhirette de onları 
tekrar yaratacaktır). Muhakkak bu (yani, âhirette onların tekrar 
yaratılmaları) Allah'a göre çok kolaydır. 


20. (Onlara) de ki: “(Ölümden sonra diriliş hakkında ibret almak 
için) yeryüzünde gezip dolaşın da (gökleri, yeri ve onlardaki 
mahlukatı) yaratmaya nasıl başladığına bir bakın. (Çünkü on- 
lar her şeyi Allah'ın yaratmış olduğunu biliyorlardı). Sonra A1- 
lah âhiret yaratışını tekrar yaratacaktır” (yani, birinci yaratma- 
yı iade edecektir: sonraki yaratışı da ilkin yaratmayı başlattığı 
gibi tekrar yaratacaktır: ölümden sonra dirilişi gerçekleştirecek- 
tir)... 


Sonraki yaratışı |en-neş'etu'l-âhira| zikretmesi, onun birinci yarat- 
madan sonra olması sebebiyledir. 


.. Çünkü Allah her şeye (yani, ölümden sonra diriltmeye de, baş- 
ka şeylere de| kadirdir. 
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21. Dilediğine azab eder, dilediğine de rahmet eder ve (ölümden 
sonra Kıyâmet Günü) O'na döndürüleceksiniz (ve O da size 
amellerinizin karşılığını verecektir). 


22. (Ey Mekke kâfirleri!) Yerde de, gökte de (nerede olursanız olun) 
aciz bırakabilecekler değilsiniz (yani, Allah'ın önüne geçemezsi- 
niz: kötü amellerinizin karşılığı olarak sizi cezalandırmasından 
kurtulamazsınız|. Sizin için Allah'tan başka bir veli (yani, size fay- 
dalı olacak yakın bir kimse) ve bir yardımcı (yani, Allah'a karşı du- 
racak ve azab olunmanızı engelleyecek bir kimse) de yoktur. 


JA , 


23. Allah'ın âyetlerini (yani, Kur'ân'ı) ve O'na kavuşmayı (yani, 
ölümden sonra dirilişi) inkâr edenler var ya, onlar Benim rah- 
metimden (yani, cennetimden|) ümit kestiler ve onlar için elim 
(yani, can yakıcı) bir azab vardır. 


Sonra tekrar İbrâhim'i (a.s) söz konusu ederek buyuruyor ki: 


- 
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24. Bunun üzerine kavminin cevabı (yani, İbrâhim (a.s) kendileri- 


ni Allah'a çağırıp, putlara tapmaktan vazgeçmelerini söyleyince 
o'na verdikleri cevab|, “Onu öldürün yahut o'nu (ateşte) yakın” 


vw 


ü 
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demelerinden başka bir şey olmadı. (Bunun üzerine o'nu ateşe at- 
tular.) Allah da o'nu ateşten kurtardı. Muhakkak bunda (yani, ate- 
şin İbrâhim'i yakmamasında), imân eden (yani, Allah'ın tevhidini 
tasdik eden) bir topluluk için âyetler (yani, ibretler) vardır. 


25. (İbrâhim onlara) dedi ki: “Siz ancak dünya hayatında kendi 
aranızda (yani, tâbi olanlarla, ileri gelen önderler arasındaj bir 
dostluk (yani, putlara ibâdet üzere bir sevgi bağı kurmak) için 
Allah'tan başka birtakım putlar (yani, putlardan ilahlar) edindi- 
niz. Sonra Kıyâmet Günü kiminiz kiminize kâfir olacaktır (yani, 
önderler, kendilerine uyanlardan uzak olduklarını bildirecek- 


lerdir) ve bazınız bazınıza lanet edecektir” (yani, tâbi olanlarda 


önderlerini lanetleyecektir|... GG iN 


Bu durum, geçmiş ümmetler i için » böyle olduğu gibi, bu ümmet için 
de böyle olacaktır. 


.“Yeriniz (yani, sonunda varacağınız yer) de cehennemdir. Yar- 
dımcılarınız (yani, sizi azaba karşı koruyacak, azaba uğratılma- 
nızı engelleyecek kimseleriniz| de olmayacaktır.” 


26. Bunun üzerine Lüt o'na imân etti (yani, Lüt, İbrâhim'i tasdik 
etti -İbrâhim'in ateşten zarar görmediğini görünce o'nu ilk tas- 
dik € eden ı kişi o o oldu—) ve (İbrâhim) dedi ki “Doğrusu ben Rabbi- i 
me e (yani, Rabbimin rızasına/rızası içini hicrej edeceğim"... / 


İbrâhim (a.s), müşrik olan kavmini beğ Lüt ve o'nun kız kar- 
deşi Sara ile birlikte Küsâ'dan Arz-ı Mukaddes'e hicret etti. 


Sâffât süresinde de İbrâhim'in ağzından, Ben Rabbime gidiyorum 
(yani, Rabbimin rızasına/rızası için gidiyorum). Bana hidâyet edecektir 
(es-Sâffât, 37/99) dediği ifade edilmektedir. Böylece o, 75 yaşında oldu- 
Şu halde hicret etti. 


.. Şüphe yok ki O azizdir, hakimdir” 


27. Ve Biz (Arz-ı Mukaddes'te) o'na (yani, İbrâhim'e) İshâk'ı ve 
(İshâk'ın oğlu) Ya'küb'u da bağışladık. (İbrâhim'in) soyundan 
gelenlere de (yani, İsmâil, İshâk ve Ya'küb'a da) nübüvveti ve ki- 
tabı (yani, İbrâhim'in sahifelerini) verdik. Ona ecrini (yani, 
amelinin karşılığını), (ateşe atıldığında Allah'ın rızası üzerinde 
sebat göstermesi, putları kırması, oğlunu boğazlama emrini ye- 
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rine getirmekte tereddüt etmemesi sebebiyle bütün din men- 
sublarının o'nun hakkında güzel övgülerde bulunmasını ve gü- 
zel sözler söylemesini sağlayarak) dünyada verdik. (0 nedenle 
bütün din mensubları, “İbrâhim bizdendir” diyor. kimse o'n- 
dan uzak olduğunu söylemiyor). Âhirette de o (yani, İbrâhim) 
muhakkak sâlihlerdendir. 


Bunun bir benzeri de Nahl süresinde geçmektedir. ! 
İK Lİ 
Hi GE Gi 
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28. Ve Lüt'a da (nübüvvet verdik). Hani o kavmine demişti ki: 
“Siz, sizden önce âlemlerden (yani, geçmiş ümmetlerden| kim- 
senin işlemediği fuhşiyâtı (yani, ma'siyeti: geceleyin erkeklere 
arkalarından yaklaşma işini) yapmaktasınız”.. 

29....“Siz erkeklere yaklaşıp, yol kesmeye"... 


Zira, meclislerinde oturduklarında yolculara taş ve çakıltaşı atarlar, 
yolcunun yolunu keserlerdi. 


..ve toplantı yerinizde (yani, meclislerinizde) münkeri işlemeye 
(yani, taş atmaya) devam edip duracaksınız öyle mi?” Kavminin 
cevabı (yani, kendilerine hayasızlıktan ve meclislerinde bu 
münkeri işlemekten vazgeçmelerini söyleyen Lüt'a kavminin 
cevabı) şunları söylemekten ibaret oldu: “Eğer (dünyada azabın 
üzerimize ineceği hususunda) sâdıklardan isen, Allah'ın azabı- 
nı bize getir.” 


Bunun üzerine Lüt (a.s) Rabbine du'a etti: 


| Bkz. en-Nahl, 16/122. 
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30. Dedi ki: “Rabbim! Bu fesadçılar (yani, isyankârlar: kadınları 
bırakıp erkeklerle cinsel ilişkiye girenler) topluluğuna karşı ba- 
na yardım et” (yani, azab haberini yalanlayan bu topluluğu 
dünyada azaba uğratarak bana yardım et. 


Çünkü onlar, dünyada azabın üzerlerine inmeyeceğini söyleyerek 
o'nu yalanlamışlardı. Allah da onları yerin dibine geçirmek ve taş yağ- 
muruna tutmak süretiyle helâk etti. Lüt (a.s) ise azabı hatırlatarak on- 
ları korkutup uyarmıştı. İşte, Andolsun ki onları yakalayışımız (yani, 
azabımız;) ile inzâr etmiş idik (el-Kamer, 54/36) buyruğu bunu anlat- 
maktadır. 

UYU A li ki 
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31. Rasüllerimiz (yani, melekler) İbrâhim'e (çocuğunun olaca- 
ğına dâir) müjde ile geldiklerinde dediler ki: “Muhakkak biz şu 
kasaba halkını (yani, Lüt'un bulunduğu kasabanın halkını) he- 
lâk edeceğiz, çünkü oranın halkı zâlim oldular.” 


32. Dedi ki: “Ama orada Lüt da var” Onlar dedi ki: “Biz orada 
olanları daha iyi biliriz. Biz o'nu (yani, Lüt'uj ve aile halkını el- 
bette kurtaracağız, ancak karısı müstesnâ; çünkü o geride (yani, 
azabın içinde) kalacaklardandır.” 


33. Rasüllerimiz (yani, melekler) Lüt'a geldiklerinde (onların in- 
san olduklarını zannederek) onlar için tasalandı (kavminin er- 
keklere yaptıklarından ötürü gelişlerinden hoşlanmadı) ve on- 
lar için elinden bir şey gelmedi (yani, onlara çirkin bir iş yapa- 
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caklar korkusuyla meleklerin misafir olarak gelmelerinden hoş- 
lanmadı|... 


Kavmi o'nu tehdit etmiş ve “Senin yanında gözlerimizi büyüleyen 
adamlar var. Onların bizden neler çekeceğini göreceksin”? demişlerdi. 
Bunun üzerine elçi melekler Lüt'a (a.s) hitâb ettiler: 


..Dediler ki: “Korkma ve kederlenme! Çünkü biz seni ve aile hal- 
kını kurtaracağız, ancak karın müstesnâ; o geride (yani, azabın 
içinde) kalacaklardandır"... 


Bunun sonucunda Lüt kavmi helâk oldu, Lüt'un (a.s) karısı da on- 
dan sonra kendisine isabet eden ve ölümüne sebeb olan bir taş ile öl- 
dü. 
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34....“Biz bu kasaba halkının üzerine yaptıkları fâsıklıklar (ya- 
ni, isyankârlıkları) sebebi ile muhakkak ki gökten bir ricz (yani, 
azab) indireceğiz” (yani, Lüt kavmini yerin dibine geçirmek için 
yaşadıkları şehirler üzerine taş yağdıracağız|). 


Bu son cümlenin tam karşılığı, “Onların göreceğin azablarını pek yakında bi- 
leceksin” şeklinde anlamsız bir ifade olduğundan, karine yoluyla bu şekilde 
tercüme ettik. (Çeviren) 
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35. Andolsun Biz (Allah'ın tevhidine/Allah'tan başka ilâh bu- 
lunmadığını) akıl erdiren bir topluluk için o kasabadan (yani, 
Lüt kavminin kasabasından) apaçık bir âyet (yani, alâmet —kasıt 
helâk edilmeleridir—) bıraktık. 


Lüt kavminin kasabası (kasabaları| Medine ile Şam arasında idi. 
Kavminin helâk edilmesinden önce iki kızı olan Lüt'un (a.s), kavminin 
helâk edilmesinden sonra da iki kız çocuğu oldu, sonra da vefat ettiler. 
Ondan sonra gelen çocukları mü'min idiler. 


36. Medyen'e de kardeşleri Şu'ayb'ı (ki o, Luveyb b. Medyen b. İb- 
râhim'in oğludur) (nebi olarak gönderdik). Dedi ki: “Ey kavmim! 
Allah'a ibâdet edin (yani, Allah'ı tevhid edin) ve âhiret gününü 
ümit edin (yani, amellerin karşılıklarının görüleceği ölümden 
sonra diriliş gününden korkun). Yeryüzünde (ölçü ve tartıyı ek- 
sik yapmak süretiyle ma'siyetlerde bulunarak| fesadçılar olarak 
koşmayın. i 


Onların (Medyenlilerin| yeryüzündeki fesadları, ölçü ve tartıda hile 
yapmaktı»... . i 


37. Ama (dünyada azabın gelip kendilerini bulacağı tehdidi 
üzerine) o'nu yalanladılar. Bunun üzerine onları sarsıntı aldı. 
Yurtlarında (konakladıkları yerlerde ve karargâhlarında) dizleri 
üzere çökekaldilar. 


Yanarken söndürülen alevli bir ateş gibi, hareketsiz kalıp öldüler. 
Hayatta iken bedenlerinde bulunan ruhları, alevli ateşe; helâkleri de 
söndürülen ateşe benzetilmiştir. Zira Cibril (a.s) onların üzerine ferya- 
dı basınca hep birlikte ölü olarak düşüverdiler. 


38. 'Âd ve Semüd (ki amca çocukları idiler-) kavmini de (helâk 
ettik). (Ey Mekkeliler, bu size, onların meskenlerinden (yani, 
kaldıkları/oturdukları yerlerden) açıkça belli olmaktadır (yani, 
onların helâk edilmelerinde ve meskenlerinde sizin için bir âyet 
lişaret/alâmet/ibret| vardır). Şeyfân onlara (kötü) amellerini 
süsledi/güzel gösterdi de onları (hidâyete götüren) yoldan alı- 
koydu. Halbuki onlar (dinleri hususunda) basiretli görünüyor- 
lardı (yani, kendilerinin hidâyet üzere olduklarını zannediyor- 
lardı). 
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39. Kârün'u, Firavn'ı (-ki adı Feytüs'tur-) ve (Fir'avn'ın danış- 
manı ve en gözde adamy olan) Hâmân'ı da (helâk ettik). Andol- 
sun ki Müsâ onlara'beyyinât ile gelmişti (yani, onlara dünyada 
üzerlerine azabın ineceğini haber vermişti, onlarsa o'nu yalan- 
lamış ve dünyada azabın üzerlerine inmeyeceğini iddia etmiş- 
lerdij) de onlar o yerde büyüklendiler. Halbuki onlar ileriye geçe- 
mediler (yani, günahları: rasülleri yalanlamaları sebebiyle bü- 
yüklendiler). 


Nitekim, Onlar günahlarını itiraf ettiler (et-Tevbe, 9/102) buyru- 


ğunda da, aynı mana mevcuttur, yani “rasülleri yalanladıklarını kabul 
ettiler ve onlara kâfir oldular” demektir. 


Yine, Bunun üzerine Rabb'leri günahları sebebiyle onlara azab gön- 


deriverdi (eş-Şems, 91/14) buyruğunda da aynı manadadır, yani “gü- 
nahları sebebiyle” ifadesi, “sâlihleri yalanlamaları sebebiyle” demektir. 


40. Derken Biz her birini günahı ile yakaladık. Kimilerinin (ya- 
ni, Lüt kavminin) üzerine taş yağdırdık, kimilerini (yani, Sâlih, 
Şu'ayb, Hüd ve İbrâhim kavimlerini) o çığlık (yani, Cibril'in (a.s) 
çığlığı) yakaladı. Onlardan kimilerini (yani, Kârün ve arkadaş- 
larını) yere geçirdik, kimilerini (yani, Nüh kavmini ve Fir'avn 
kavmini) de suda boğduk. Allah onlara zulmetmiyordu (yani, 
günahsız yere onları azablandırmıyordu). Fakat onlar kendi ne- 
fislerine zulmediyorlardı. 


Bununla Allah Mekke kâfirlerini, Muhammed'i (s.a) yalanlamamala- 


rı için geçmiş ümmetlerin azabına benzer bir azab ile korkutmaktadır. 
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41. Allah'tan başka veliler (yani, uydurma ilahlar: Lât, 'Uzzâ, 
Menât ve Hubel putları) edinenlerin durumu, kendine yuva ya- 
pan örümceğin durumuna benzer. Muhakkak yuvaların en gev- 
şeği (yani, en zayıfı örümcek yuvasıdır fişte putun zayıflığı da 
böyledir. Hatta o, örümcek yuvasından da zayıftır), eğer bilseler- 
di, (fakat bilmiyorlar). 


Bununla Allah, putların zayıfsızlık ve güçsüzlüğüne bir örnek ver- 
mekte; putlara tapanların, sığınanların durumunu, korunmak/sığın- 
mak için yuva yapan örümceğin durumuna benzetmektedir. 


42. Kuşkusuz Allah, Kendinden başka her neye du'a ediyorlarsa 
(yani, putlara du'a ettiklerini) bilir. O (mülkünde) azizdir, (em- 
rinde hikmeti sonsuz) hakimdir. 


43. İşte misaller. Biz bunları insanlara veriyoruz (yani, sözü ge- 
çen put ile ilgili benzetmelerle Mekke kâfirlerine açıklamalar: 
yapıyoruz). Onlara alimlerden (yani, Allah'ın verdiği misalleri. 
akledip kavrayanlardan) başkası akıl erdiremez. 

44. Allah göklerle yeri hakk ile yarattı (yani, onları maksatsız bo- 


şu boşuna bâtıl yere yaratmadı; mutlaka gerçekleşecek bir iş 
için yarattı). Muhakkak bunda mü'minler için bir âyet vardır 
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(yani, onların yaratılmasında Allah'ın tevhidini tasdik edenler 
için bir ibret vardır). 


45. Sana kitabtan vahyolunanı oku (yani, Ehl-i Kitab'a sana in- 
dirilen Kur'ân'ı oku), namazı da ikame et (yani, tam ve eksiksiz 
kılı, çünkü namaz fahşâdan (yani, ma'siyetlerden) ve münker- 
den (yani, ma'rüf olmayan (uygun görülmeyen) şeylerden) alı- 
kor.iyani, insan Allah için namaz kıldığı sürece fahşâdan ve 
münkerden uzak kalır; namazda olduğu sürece bu işleri yap- 
maz). Allah'ı zikretmek elbette daha büyüktür (yani, Allah için 
namaz kılıp, O'nu anarsan Allah da seni hayır ile anar. Allah'ın 
seni anması, senin namazda O'nu anmandan daha üstündür). 
Allah (namazdaj ne yaptığınızı bilir. 
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46. Ehl-i Kitab (yani, onların arasından imân edenlerden olan 
Abdullâh b. Selâm ve arkadaşları) ile ancak en güzel yol ile mü- 
cadele edin... 
Buyrukta takdim vardır. Buna göre mana şöyle olur: Sen onlara 
Kur'ân ile söyleyeceklerini söyle ve onlara Kur'ân'a dâir haber ver. 


Bunu, seyf (kılıç) âyeti; Allah'a ve âhiret gününe imân etmeyenlerle 
KE savaşın (et-Tevbe, 9/29) âyeti neshetmiştir. 


..aralarından zulmedenler müstesnâ! Ve (Yahudilerden zâlim 
olanlara) deyin ki: “Bize indirilene de (yani, Kur'ân'a da), size in- 
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dirilene de (yani, Tevrât'a da) imân ettik. Bizim ilahımız da, si- 
zin ilahınız da birdir (yani, bizim Rabbimiz de, sizin Rabbiniz 
de birdir). Biz ancak O'na teslim olanlarız” (yani, tevhid ile ih- 
lâsla imân edenleriz!|. 


47. (Ehl-i Kitab'a beyan için: haber vermek için Tevrât'ı indirdi- 
ğimiz gibi) sana da böylece kitabı indirdik... 


Sonra aziz ve celil olan Allah Ehl-i Kitab'tan (Yahudilerden) imân 
eden 'Abdullâh b. Selâm ve arkadaşlarını söz konusu ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: 


.Kendilerine kitab verdiklerimiz (yani, İbn Selâm ve arkadaşla- 
ri) ona (yani, Muhammed'in (s.a) Kur'ân'ına, onun Allah tara- 
fından gönderilmiş olduğuna) imân ederler (yani, tasdik eder- 
ler)... e 


Sonra Mekkeli Müslümanları söz konusu ederek şöyle buyurmak- 
tadır: 


..Bunlar arasından da ona imân eden kimseler vardır (yani, 
Mekkeliler arasından da Muhammed'in (s.a) Kur'ân'ının Al- 
lah'tan geldiğini tasdik edenler vardır). (Bilip tanıdıktan sonra) 
âyetlerimizi (yani, Kur'ân âyetlerini) ancak (Yahudiler arasın- 
dan) kğfirle”bile bile inkâr ederler. 


Çünkü onlar, Muhammed'in (s.a) nebi olduğunu, Kur'ân'ın da Al- 
lah'tan gelen hakk olduğunu bilirler. 


48. Sen (ey Muhammed.) bundan (yani, Kur'ân'dan) önce bir ki- 
tab okumuş değildin ve sağ elinle de onu yazmamıştın (yani, ey 
Muhammed, şâyet sen daha önce kitab okumuş yahut onu yaz- 
mış birisi olsaydın, Yahudiler hiç kuşkusuz “Bunu kendiliğinden 
yazdı” diyeceklerdi;. Ozaman bâtıl söyleyenler (yani, yalancılar: 
Yahudilerden kâfir olanlar) elbette şüphe ederlerdi (yani, ey Mu- 
hammed senin hakkında şüpheye düşerler ve “Bizim Tevrât'ta 
niteliklerini bulduğumuz kimse ümmidir. Ne kitab okumasını 
bilir, ne de eliyle yazar” derlerdi). 


Sonra Tevrât ehlinden imân edenleri söz konusu ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: 


MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


ik »R ve 3 

YA ala 2-5 Da : 

p7 

iel e e e 
YES GİYEN YAL LL. A 
e gz? Tek, ,e e e 
AYLİN Ze EN A Zİ ZAYİ 
re > Ni v )” ai 

PPİ beli , yi 
a) m 


z 2 92 ÇAL 2 *.7 ii 
EL ANS m 
| 17 > 4 
ye EB e > 2 . a z 
Yağa! 5)! 3 Die 
, ' 
BİLE AYN, 


49. (Ey Muhammed.) aksine o, kendilerine (Tevrât ile) ilim veril- 
miş olanların (yani, Abdullâh b. Selâm ve arkadaşlarının) gö- 
güslerinde (yani, kalblerinde) apaçık âyetlerdir (yani, Muham- 
med'in (s.a) kitab okumasını bilmeyen, eliyle yazmayan ümmi 
birisi olduğuna dâir apaçık alâmetlerdir). Âyetlerimizi (yani, 
Tevrât'ta yer alan Muhammed'in (s.a) kitab okumasını bilme- 
yen, eliyle de onu yazmamış olan ümmi birisi olduğuna dâir 
âyetlerimizi) ancak zâlim olanlar (yani, Yahudi kâfirleri) bile bi- 
le inkâr eder: 


Çünkü Tevrât'ta nitelikleri yazılı olduğu halde Muhammed'in du- 


rumunu gizlediler ve inkâr ettiler. İşte Allah'ın, Âyetlerimizi ancak zâ- 
lim olanlar bile bile inkâr eder buyruğu bunu dile getirmektedir. 


50. (Mekke kâfirleri) dediler ki: “Üzerine Rabbinden âyetler indi- 
rilmeli değil miydi” (yani, “Muhammed'in (s.a) üzerine de, di- 
ğer rasüllerin kavimlerine getirdikleri gibi Rabbinden bize geti- 
receği âyetler indirilmeli değil miydi)? (Onlara) de ki: “Âyetler 
ancak Allah'ın nezdindedir (yani, O dilerse bunları EMEL 
benim elimde değildir). Ben ancak apaçık bir nezirim.” 


Allah, Nebi'den (s.a) mucize taleb edenlere hitabını şöyle sürdürü- 


yor: 
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51. Kendilerine karşı okunup duran (ve içinde öncekilerin de, 
sonrakilerin de haberi bulunan) sana indirdiğimiz bu kitab (ya- 
ni, Kur'ân) onlara yetmedi mi? Şüphe yok ki bunda, imân eden 
(yani, Kur'ân'ın Allah'tan geldiğini tasdik eden) bir bir topluluki için 
bir rahmet (yani, ona imân edip gereğince amel edenler için bir 


rahmet) ve bir zik zikrâ (yani, öğüt. ve hatırlatma) vardır. 


Fakat onlar Kur'ân'ı yalanladılar. Bunun için Allah'ın şu buyruğu 
nâzil oldu: 
52. Deki: “Benimle sizin aranızda şâhid olarak Allah yeter (yani, 
aramızda Allah'tan daha üstün bir şâhid olamaz). O göklerle 
yerde olanı bilir. Bâtıla imân edip (yani, şeytâna ibâdeti tasdik 
edip) Allah'a (yani, Allah'ın tevhidini inkâr ile) kâfir olanlar, iş- 
te onlar hüsrana uğrayanların ta kendileridir.” 
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53. Ve falay etmek ve yalanlamak üzere) senden azabı çabucak 
isterler... 


Âyet, en-Nadr b. el-Hâris hakkında inmiştir. Zira o —yalanlamak ve 
alay etmek için-, Üzerimize semâdan taş yağdır yahut bize elim bir 
azab getir (el-Enfâl, 8/32) demişti. Bunun üzerine, Ve senden azabı ça- 
bucak isterler buyruğu nâzil oldu. 


...Eğer (âhirette) belli bir vâde olmasa idi, (onların acele gelme- 
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sini istedikleri) azab (dünyada iken) onlara elbette gelirdi. An- 
dolsun onlar farkında olmaksızın (yani, azab üzerlerine inince- 
ye kadar bilmeyecekleri bir şekilde âhirette azab) kendilerine 
ansızın gelecektir. 


54. Senden azabı çabucak isterler (yani, en-Nadr b. el-Hâris sen- 
den azabı çabucak getirmeni ister). Muhakkak cehennem kâfir- 
leri kuşatıcıdır. 


Sonra Allah, Kıyâmet Günü konaklayacakları yerleri haber vererek 
şöyle buyurmaktadır: 


55. (Onlar ateşte iken) o gün azab onları hem üstlerinden, hem 
ayakları altından bürüyecektir... 


Yine, Onların üstlerinde de ateşten tabakalar, altlarında da ateşten 
tabakalar vardır (ez-Zümer, 39/16) buyruğunda da aynı durum dile ge- 
tirilir. 

Bu da onların cehennem ateşinin iki tabakası (Jkatmanı| arasında 
kalacakları anlamına gelir. 


... Ve(cehennem bekçileri onlara) şöyle diyecektir: “Yapmakta ol- 
duğunuzu (küfür ve yalanlamanın cezasını) tadın.” 


56. Eyimân eden kullarım!.. 
Âyet, Mekkeli zayıf Müslümanlar hakkında inmiştir. 


. (Eğer Mekke'de imânınızı açığa vurmakta zorlanıyor iseniz,) 
kuşkusuz arzım (yani, Allah'ın Medine'deki arzı) geniştir (yani, 
dar değildir). O halde yalnız Bana ibâdet edin (yani, hicret edip 
Medine'de açıkça Benim vahdaniyetimi ortaya koyun). 


Sonra hicret etmeleri için onları ölümle korkutarak şöyle buyur- 
maktadır: 
57. Her can ölümü tadıcıdır. (Ölümden) sonra (âhirette) Bize 
döndürüleceksiniz (Biz de amellerinizin karşılığını size verece- 
ğiz|. 
Sonra Allah Muhacirleri söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


58. İmân edip sâlih amel işleyenleri elbette Biz cennette altından 
ırmaklar akan köşklere yerleştiririz (yani, onları orada konakla- 
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tırız); öyle ki onlar orada ebedidirler (yani, cennette asla ölmez- 
ler). Amel işleyenlerin ecri (yani, karşılıkları) ne güzel olur. 


Onların niteliklerini belirterek şöyle buyurmaktadır: 
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59. Onlar ki (hicretin zorluklarına) sabrederler ve (hicretlerinde| 


Rabb'lerine tevekkül ederler (yani, O'na güvenirler). 


Zira, onlardan herhangi biri Mekke'de iken, “Ben Medine'ye hicret 
edeceğim ama orada benim ne malım var, ne de geçimliğimi sağlaya- 
bileceğim bir alanım” derdi. Bu sebeble Allah ibret almaları için onlara 
şöyle öğüt vermektedir: 


60. (Yeryüzünde) kendi rızkını (beraberinde) taşımayan nice 
dâbbe/canlı (veya kuş) vardır ki (© canlılar yoluna koyulunca| 
Allah onları rızıklandırır, (Medine'ye hicret ettiğiniz takdirde) 
sizi derızıklandıracaktır. O (onların, “Medine'de harcayacak bir 
şey bulamayacağız” şeklindeki sözlerini işiten) semidir, alimdir. 


Arkasından Allah Nebi'ye (s.a) hitâb etmektedir: 


61. Andolsun ki onlara (yani, Mekke kâfirlerine), “Göklerle yeri 
kim yarattı, güneşi ve ayı kim musahhar kıldı?” diye sorsan, on- 
lar elbette “(Onları yalnız başına) Allah” (yarattı) diyeceklerdir. O 
halde nasıl yüz çevirip döndürülüyorlar (yani, neye dayanarak 
Benim tevhidimi yalanlıyorlar)? 
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Sonra tekrar, hicrete teşvik ettiği “Medine'de harcayacak bir şey bu- 
lamayacağız” diyenleri söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


62. Allah kullarından dilediği kimseye rızkı yayar (yani, genişle- 
tir), bazan da ona daraltır (yani, onun rızkını kısar). Kuşkusuz ki 
Allah her şeye alimdir (yani, kime geniş rızık vereceğini, kimin 
de rızkını kısıp daraltacağını çok iyi bilir). 


63. Andolsun eğer onlara (yani, Mekke kâfirlerine) “Gökten bir 
su (yani, yağmur) indirip, onunla yeri ölümünden sonra dirilten 
kimdir?” diye sorsan, onlar elbette, “(Bunu yapan) Allah'tır” der- 
ler. (Onların bunu ikrar ve itiraf etmeleri dolayısıyla) “Allaha 
hamdolsun" de. Fakat onların çoğu (Allah'ın her şeyi tek başına 
yarattığını ikrar ve kabul etmelerine rağmen Rabb'lerinin tevhi- 
dini) akıl etmezler. 
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64. Bu dünya hayatı ancak bir lehv ve oyundan (yani, bâtıldan) 
ibarettir. Âhiret yurduna (yani, cennete)| gelince, asıl hayat (yur- 
du) işte orasıdır, (çünkü orada ölüm yoktur), bilmiş olsalardı 
(fakat bilmiyorlar). 


Allah, Mekke kâfirlerinin ibret ve öğüt almaları için Mekke kâfirleri- 
nin başına gelen hâdiseden hareketle buyuruyor ki: 
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65. Onlar (yani, Mekke kâfirleri) gemiye bindiklerinde dini yal- 
nız Allah'a hâlis kılanlar (yani, yalnızca O'nu tevhid edenler) 
olarak O'na yalvarırlar. Onları karaya çıkarınca da bakarsın ki 
onlar ortak koşarlar (yani, denizde iken tevhid ettikleri gibi 
O'nu tevhid etmezler). 


66. Böylece kendilerine verdiğimize nankörlük ederler (yani, 
kendilerini belâdan, suda boğulmaktan kurtarıp esenliğe ka- 
vuşturarak onlara ihsan ettiğimiz afiyet ve esenliği inkâr ederek 
küfre sapmasınlar, nankörlük etmesinler) ve (ecellerinin sonu- 
na kadar) yararlanırlar. Yakında bileceklerdir. 


Bu bir tehdittir. 


Sonra Allah ibret almaları için onlara öğüt vermek üzere şöyle bu- 


yurmaktadır: 


67. (Mekke kâfirleri) çevrelerinde insanların zorla kapılıp götü- 
rülmesine rağmen kendilerine güvenli, kutsal bir belde yaptığı- 
mızı görmezler mi (yani, etraflarında bulunanlar öldürüldükle- 
ri, esir alındıkları halde Ben onları savunuyorum. Benden baş- 
kasına ibâdet ettikleri halde Ben onları rızıklandırıyorum. Du- 
rum böyle iken Müslüman oldukları takdirde onlara düşmanla- 
rını musallat eder miyim hiç|?!... 


Âyet, Kureyşli el-Hâris b. Nevfel hakkında inmiştir. 
Benzeri bir buyruk da, el-Kasas süresinde geçmektedir.3 


Sonra Allah onların nelere ibâdet ettiklerini beyan ederek şöyle bu- 


yurmaktadır: 


3 


..Hâlâ bâtıla imân edip (yani, şeytânın Allah'ın ortağı olduğu- 
na dâir telkinini tasdik edip) Allah'ın nimetine (yani, açken on- 
ları doyurmasına, korkularından kurtarıp güvenliğe kavuştur- 
masına nankörlük ederek) kâfir mi oluyorlar (yani, niçin bu ni- 
metlerin Rabbine imân edip O'nu tasdik etmiyorlar)? 


68. Allah'a karşı yalan uydurandan veya kendisine hakk (yani, 
tevhid) gelince onu yalanlayandan daha zâlim kim olabilir 


Bkz. el-Kasas, 28/57. 
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(yani, bundan daha zâlim kimse olamaz). Kâfirler (yani, tevhidi 
inkâr edenler) için cehennemde kalacak yer mi yok?! 
69. Uğrumuzda cihad edenleri (yani, Allah için hayır işleyenle- 
ri)... 

Bunun benzeri bir buyruk da Hacc süresinin sonlarında geçmekte- 

dir.? 

..Biz elbette yollarımıza (yani, dinimize) hidâyet eyleriz. Mu- 
hakkak ki Allah ihsan edenlerle (onlara yardımcı olmak süretiy- 
le) beraberdir. 


30. RÜM SÜRESİ 


Mekki olan Rüm süresi, Küfiyyüna göre 60 âyettir. 


Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bize el-Huzeyl, Ebü Bekr el-Hüzli'den tahdis etti, o İkrime'den naklen 
dedi ki: “Rumların Farslara yenilmesi -henüz Mekke'de bulunan- Ne- 
bi'ye (s.a) ve arkadaşlarına ağır geldi. Kâfirler ise buna sevindiler ve 
Muhammed'in (s.a) ashâbına, “Siz de Ehl-i Kitab'sınız, Rumlar da Ehi-i 
Kitab'tır. Bizim kardeşlerimiz olan Farslar, sizin kardeşleriniz olan 
Rumlara gâlib geldi” dediler. Bunun üzerine Allah şu buyruklarını in- 
dirdi”: Elif-Lâm-Mim. Rumlar yenildiler (yani, Farslar, Rumlara gâlib 
geldiler), yakın bir yerde (yani, Ürdün ve Filistin topraklarında: Ezri- 
ât'ta). Onlar (yani, Rumlar) bu yenilgilerinden sonra (Farslara) gâlib ge- 
leceklerdir, bıd'ı sinin (yani, beş yahut yedi yahut dokuz yıll içinde. 
(Farsların Rumlara gâlib gelmesinin) öncesinde de, (Rumların Farslara 
gâlib gelmesinin) sonrasında da emir Allah'ındır. O gün mü'minler se- 
vineceklerdir. 


İkrime devamla dedi ki: Ebü Bekr es-Sıddik (r.a) Mekke müşrikleri- 
ne dediki: 


— Siz kendi kardeşlerinizin bizim kardeşlerimize gâlib gelmiş olma- 
sına mı sevindiniz. Hayır sevinmeyin. Allah sizin sevincinizi sürdürme- 
nize imkân vermeyecektir. Kuşkusuz Allah Rumları Farslara gâlib getire- 
cektir. Bu durumu bize Allah'ın Nebisi (s.a) haber vermiş bulunuyor. 


Übey b. Halef el-Cumahi ona şöyle dedi: 

— Ey Ebü Fasil!! Yalan söyledin. 

Ebü Bekr (r.a) da karşılık verdi: 

— Senden daha yalancısı yoktur ey Allah'ın düşmanı. 
Bunun üzerine Übey şu teklifte bulundu: 

— Seninle üç yıllığına 10 devesine bahse girelim. 


Ebü Bekr (r.a) kabuletti. Sonra Nebi'ye (s.a) gelerek dedi ki: 


I “bü Fudayl” olabilir. (Çeviren) 
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— Allah'ın üç yıl içinde Rumları Farslara gâlib getireceğine dâir Al- 
lah'ın düşmanı Übey b. Halef ile bahse girdim. 


Nebi (s.a) şöyle dedi: 


— Ben sana böyle bir şey demedim ki, Allah “bıd'ı sinin” buyurdu. 
“Bıd” ise, üçten dokuza kadar olan sayıları kapsar. Git deve sayısını art- 
tır, süreyi de uzat. 


Bunun üzerine Ebü Bekir (r.a) gidip Übey b. Halef'e dedi ki: 
— Sanki pişman olmuş gibisin ey Ebü 'Âmir. 
Ardından da ilave etti: 


— Gel, bahis süresini 9 yıla, bahis miktarını da 100 deveye çıkara- 
lım. 


Übey de muvafakat etti: 
— Kabul ettim. 


İkrime devamla dedi ki: “İran'da bir kadın vardı, bütün doğurduk- 
ları kahraman hükümdarlar olurdu. Bunun için İran hükümdarı Kisra 
o kadını çağırdı ve şöyle dedi”: 


— Ben Bizanslılar üzerine bir ordu göndermek, başına da senin 
oğullarından birini kumandan yapmak istiyorum. Bana hangisini ku- 
mandan yapacağımı söyle. 


Kadın, bir isim söyledi, ardından da onun hakkında şöyle dedi: 
— O tilkiden daha kurnaz, kartaldan daha ihtiyatlıdır. 
Sonra kadın şöyle devam etti: 


— Ferruhân ise kılıçtan daha etkilidir. Şehr Berrân ise ağır başlı ve 
vakur kimselerden daha halimdir (câhillerin câhilliklerine karşı taham- 
mülkârdır|. Artık bunlardan hangisini istersen görevlendir. 


Kisra dedi ki: 
— Ben halim olanı görevlendiriyorum. 
Ve Şehr Berrân'ı orduya kumandan tayin etti. 


Bunun üzerine İran topraklarından Bizans'a doğru yola koyuldu. 
Nihâyet onlara gâlib gelerek şehirlerini tahrib etti, zeytin ağaçlarını 
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kesti. Farsların Bizanslılara gâlib gelmesinin ardından el-Ferruhân otu- 
rup içki içti, şöyle dedi: 


— Rüyamda kendimi Kisra'nın tahtı üzerinde oturuyor gördüm. 


Bunu duyanlar Kisra'ya, “Kulun Ferruhân rüyasında senin tahtın 
üzerinde oturmayı hayal ediyor” diye bir haber uçurdular. 


Bunun üzerine Kisra Şehr Berrân'a şu mektubu yazdı: 


— Mektubum sana ulaşınca, kardeşin Ferruhân'ın başını bana 
gönder. 


Şehr Berrân da ona şunu yazdı: 


— Ey hükümdar! Ferruhân, düşman üzerinde korkusuzca atılıp on- 
lara büyük zayiatlar verdiren bir kimsedir. Bu işi yapma. 


Kisra ona tekrar yazdı: 


— Farslar içinde onun yerini tutacak yiğitler vardır. Çabuk bana 
onun başını gönder. 


Şehr Berrân ona şu cevabı yazdı: 


— Ey hükümdar! Düşman üzerine atılan ve ağır zayiatlar verdiren 
Ferruhân'ın yerini tutacak kimse bulamazsın. 


Bunun üzerine Kisra öfkelendi ve ona cevab yazmadan Bizans top- 
raklarında bulunan Farslara postacı ile şu haberi gönderdi: 


— Ben Şehr Berrân'ı komutanlıktan azlettim ve size Ferruhân'ı ku- 
mandan tayin ettim. 


Diğer taraftan da postacı-başına küçük bir mektub vererek dedi ki: 


— Ferruhân kumandan olup, kardeşi de ona itaat edince şu kağıdı 
ona ver. 


Şehr Berrân kumandanlıktan azledildiğini bildiren mektubu oku- 
yunca dedi ki: 


— Dinleyip itaat ediyorum. 


Ardından da başındaki tacı kardeşinin başına koydu, tahtından indi, 
Ferruhân da tahta oturdu. Bunun üzerine postacı-başı diğer küçük kağı- 
da yazılmış mektubu ona uzattı. Ferruhân mektubu okuyunca dedi ki: 
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— Bana Şehr Berrân'ı getirin. 
Boynu vurulmak üzere onun yanına getirilen Şehr Berrân dedi ki: 
— Beni öldürmek için acele etme de vasiyetimi yazayım. 


Vasiyetini yazdıktan sonra, içinde üç sahifenin bulunduğu bir kutu- 
nun getirilmesini istedi. Kutudan çıkardığı üç mektubu kardeşine gös- 
tererek dedi ki: 


— Ne oluyor sana, sen ana-baba-bir kardeşimsin. İşte senin öldü- 
rülmeni emreden üç mektub. Buna karşılık ben seni öldürmemesi için 
Kisra'ya üç mektub yazdım. 


Bunun üzerine Ferruhân dedi ki: 


— Allah'a yemin ederim ki, annemiz bizi çok iyi tanıyormuş. Sen 
benim affedilmem için üç mektub yazmakla, suyu içine çeken toprak- 
tan daha halim olduğunu gösterdin. Ben ise tek mektubla seni öldür- 
mek isteyerek, kılıçtan daha keskin olduğumu gösterdim. 


Sonra da kumandanlığı, yaşça kendisinden küçük olan kardeşine 
geri verdi. Bunun üzerine Şehr Berrân, Kayser'e (Bizans hükümdarına| 
şu mektubu yazdı: 


— Benim seninle görüşmem gerekiyor, fakat bu isteğimi ne posta- 
cıyla gönderebilirim, ne de mektubla ulaştırabilirim. Bu sebeble be- 
nimle şahsen görüş; her birimizin yanında 50'er kişi bulunsun. 


Fakat Kayser 500.000 Bizanslı ile yola koyuldu ve yolda onları çeşit- 
li mevzilere yerleştirdi. Önden de gözcüler gönderdi, çünkü Şehr Ber- 
rân'ın kendisini bir tuzağa düşürmesinden korkuyordu. Nihâyetönden 
gönderdiği casuslar, Şehr Berrân ile birlikte sadece 50 kişi olduğunu 
bildirdiler. Sonra üzerinde yürümeleri için yere yaygılar serildi. Her iki- 
si de bu yaygılar üzerinde yürüdüler, ardından katırlarından inip ken- 
dileri için kurulan atlastan yapılmış bir çadıra geçtiler. Çadırın ilikleri 
altından, düğmeleri gümüşten, halatları ibrişimden idi. Onlardan biri- 
nin, kabzası yeşil zümrütten, kını altından bir hançeri, diğerinin ise 
kabzası yeşil fârihire,? kını altından bir hançeri vardı. Aralarında tercü- 
manlık yapmak üzere birini çağırdılar. Şehr Berrân, Kayser'e dedi ki: 


2 Tercümeye esas aldığımız baskıda böyledir. (Çeviren) 
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— Senin gücünü kıran, ateşini söndüren, şehirlerini tahrib eden, 
ağaçlarını kesen benimle kardeşimdir. Bunlar, bizim taktiklerimiz ve 
kahramanlıklarımız sayesinde oldu. Bundan dolayı Kisra bizi kıskandı 
ve Benden kardeşimi öldürmemi, kardeşimden de beni öldürmesini is- 
tedi. Biz de bunları kabul etmeyerek ona muhalefet ettik. Şimdi biz se- 
ninle birlikte ona karşı savaşmak istiyoruz. 


Kayser şöyle dedi: 
— İsabet ettiniz. 


Bu sırada onlardan biri diğerine, bu sırrın ikisi arasında kalması ge- 
rektiğine, aksi takdirde yayılacağına işaret etti. Bunun üzerine hançerle- 
riyle tercümanı öldürdüler. Nihâyet Allah Kisra'yı helâk etti. Hudeybiye 
günü de bunun haberi Nebi'ye (s.a) ulaştı. Nebi (s.a) ve beraberindekiler, 
Bizanslılar gâlib geldiği ve bahsi kazandıkları için sevindiler. İşte, Onlar 
bu yenilgilerinden sonra gâlib geleceklerdir buyruğu buna işaret ediyor. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Elif-Lâm-Mim. 
2. Rumlar yenildiler (yani, Farslar, Rumlara gâlib geldiler),... 


3....yakın bir yerde (yani, Ürdün ve Filistin topraklarında: Ezri- 
ât'taj. Onlar (yani, Rumlar) bu yenilgilerinden sonra (Farslara) 
gâlib geleceklerdir... 


4. ...bıd'ı sinin (yani, beş yahut yedi yahut dokuz yıl) içinde. 
(Farsların Rumlara gâlib gelmesinin) öncesinde de, (Rumların 
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Farslara gâlib gelmesinin) sonrasında da emir Allah'ındır. O gün 
mü'minler sevineceklerdir.... 


Farslar Rumlara/Bizanslılara gâlib gelince Mekke kâfirleri sevinmiş 
ve şöyle demişlerdi: “Bizim gibi kitabsız olan Farslar, sizin gibi kitablı 
olan Rumlara gâlib geldiler. Farsların Rumları yendikleri gibi biz de si- 
zi yeneceğiz.” 


Bu âyetlerin inmesi üzerine Ebü Bekr es-Sıddik (r.a), Allah'ın Rum- 
ları Farslara gâlib getireceğine dâir Mekke müşrikleriyle bahse girdi. 


Bedir günü Müslümanlar Mekke kâfirlerine gâlib geldikleri gibi, Ne- 
bi (s.a) ve mü'minler Hudeybiye'de bulundukları sırada Rumların Fars- 
lara gâlib geldiği haberi ulaştı. Müslümanlar da bundan dolayı sevindi- 
ler. İşte, O gün mü'minler sevineceklerdir buyruğu bunu işaret ediyor. 


5....Allah'ın yardımı dolayısıyla. O dilediğine yardım eder... (ya- 
ni, Allah Farslara karşı Rumlara yardım etti, Bedir günü de müş- 
riklere karşı mü'minlere yardım etti). 


Ebü Muhammed dedi: Ben Ebu'l-Abbâs Sa'leb'e bıd've meyyif'e dâ- 
ir sordum da şöyle dedi: “Bıd üçten dokuza kadar, meyyif ise birden 
beşe kadardır. Bazan da bunların biri diğerinin yerine kullanabilir ve 
dolayısıyla onun ifade ettiği anlamı beriki ifade edebilir.” 


Ebü Bekr es-Sıddik (r.a) bahse konu olan develeri Ümeyye'nin oğlu 
Saffan'dan aldı. Nebi (s.a) ise, müşriklerin Mekke'ye girmesini engelle- 
meleri sebebiyle Hudeybiye'de bulunuyordu. 


..O (mülkünde kendisine karşı konulamayan) azizdir, (mü'min- 
lere yardım etmek süretiyle onlara karşı) rahimdir. 


6. Allah'ın vadi. Allah (Rumların Farslara gâlib geleceğine dâir) 
va'dinden caymaz... 


Çünkü Allah bu sürenin başında mü'minlere, Rumların Farslara gâ- 
lib geleceğini, Onlar bu yenilgilerinden sonra gâlib geleceklerdir buyru- 
ğu ile va'detmişti. İşte, Allah'ın va'di. Allah va'dinden caymaz buyruğu 
buna işaret ediyor. 


..Fakat insanların çoğu (yani, Mekke kâfirleri) bilmezler. 


7. Onlar dünya hayatından görünen kısmı bilirler (yani, mes- 
leklerini, işleri için başvuracakları yolları, ekinlerinin ne zaman 
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olgunlaşacağını, dünyalarının düzelmesi için geçimleri husu- 
sunda neyin elverişli olduğunu bilirler). Fakat âhiretten yana 
gâfil olanların ta kendileridirler. 


Ahirete imân etmediklerinden ötürü böyle nitelendirilmişlerdir. Ar- 
kasından ibret almaları için onlara öğüt vererek şöyle buyurmaktadır: 
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8. Onlar kendileri hakkında düşünmezler mi? Allah gökleri, yeri 
ve aralarında olanı ancak hakk ile yaratmıştır (yani, Allah bun- 
ları boşuna, amaçsız olarak yaratmamıştır, gerçekleşecek bir iş 
için yaratmıştır) ve belli bir süre ile (yaratmıştır) (yani, göklerin 
ve yerin sonunda varacakları nihai bir süresi vardır ki bu da Kı- 
yâmet Günü'dür). İnsanların çoğu (yani, Mekke kâfirleri) ise 
(ölümden sonra diriltilmek süretiyle; Rabb'lerine kavuşmayı in- 
kâr ediyorlar (yani, onun gerçekleşeceğine inanmıyorlar). 


Allah onları korkutarak şöyle buyurmaktadır: 


9. Yeryüzünde gezmezler mi ki, kendilerinden önce geçenlerin 
(yani, önceki ümmetlerin) âkıbetinin nasıl olduğuna baksınlar 
(ki, onların âkıbeti dünya hayatında azaba uğratılmak olmuş- 
tur). Onlar (yani, geçmişteki ümmetler) kuvvet bakımından 
bunlardan (yani, Mekkelilerden) üstün idiler. Onlar yeri sürüp, 
altüst ettiler ve bunların yeri imar ettiklerinden (yani, Mekke kâ- 
firlerinin orada yaşadıklarından) daha çok imar ettiler (yani, 
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yeryüzünde yaşadılar). Rasülleri onlara (yani, geçmiş ümmetle- 
re) apaçık delillerle gelmişlerdi (ve onlara azabın durumunu ha- 
ber vermişlerdi). Allah onlara zulmetmiyordu (yani, onları gü- 
nahsız yere azablandırmıyorduj. Fakat onlar kendi nefislerine 
zulmettiler. 


10. Sonra kötülük edenlerin (yani, şirk koşanların) âkıbeti, (dün- 
yada azaba uğratıldıktan sonra) kötü oldu, çünkü Allah'ın âyet- 
lerini (yani, dünyada kendilerine azab gelmeyeceğini söyleye- 
rek) yalanladılar. Üstelik onlarla (azabın gerçekleşmeyeceğini 
söyleyerek) alay da ederlerdi. 
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11. Allah yaratmayı başlatır, sonra onu iâde eder (yani, Allah in- 
sanları ilk defa yarattığı gibi, ölümden sonra da âhirette onları 
diriltecektir: tekrar/ikinci defa yaratacaktır). Sonra da (âhirette) 
O'na döndürüleceksiniz ve O da size amellerinizin karşılığını 
verecektir). 


12. Sâat'in kıyâm edeceği (yani, kıyâmetin kopacağı) gün müc- 
rimler (yani, Mekke kâfirleri), (meleklerin şefaatinden) ümitle- 
rini keseceklerdir. 


13. Onların (melekler arasında) ortak koştuklarından şefaatçile- 
ri bulunmayacak (yani, onlara şefaat etmeyeceklerdir) ve ortak 
koştuklarını inkâr edeceklerdir (yani, melekler kendilerine ibâ- 
det edenlerden uzak olduklarını açıklayacaklardır). 


14. Sâatin kıyâm edeceği (yani, kıyâmetin kopacağı) gün, işte o 
gün (hesaba çekildikten sonra kimi cennete, kimi cehenneme) 
ayrılıp dağılırlar ve bir daha ebediyen bir araya gelemezler). 
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Arkasından Allah her iki kesimin kalacakları yerin durumunu haber 
vermek üzere şöyle buyurmaktadır: 


15. İmân edip sâlih amel işleyenlere gelince, onlar bir bahçede 
(yani, bahçelerde: cennette) sevinirler. (Onlara orada ikram olu- 
nur, nimet içerisinde yaşarlar.) 
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6. (Allah'ın tevhidini inkâr ile; kâfir olup, âyetlerimizi (yani, 


b ân'ı) ve âhirete kavuşmayı (yani, ölümden sonra dirilişi) ya- 
lanlayanlara gelince, işte onlar azabta hazır tutulurlar. 


17. Akşamladığınızda (yani, akşam namazı ile yatsı namazı vak- 
tinde) ve sabahladığınızda Allah'ı tesbih edin (yani, Allah için 
namaz kılın). 


18. Göklerde ve yerde hamd yalnız O'nundur (yani, göklerde me- 
lekler, yerde mü'minler O'na hemdeder), gündüzün sonunda 
(yani, ikindi namazındaj ve öğle vaktine vardığınızda (yani, öğ- 
le namazında) da (Allah'ı tesbih edin). 


19. Ölüden diriyi (yani, insanları, diğer canlıları ve kuşları ölü 
olan nutfeden| çıkartır, diriden de ölüyü (yani, insanlardan, di- 
ger hayvanlardan ve kuşlardan da nutfeyi) çıkartır. Arzı da ölü- 
münden sonra (su ile) diriltir (ve onunla otları yeşertir. İşte ar- 
zın diriltilmesi budur). İşte siz de (ey Âdemoğulları Kıyâmet Gü- 
nü arzdan) böyle (yani, tıpkı otun su ile yerden çıkarılması gibi) 
çıkarılacaksınız. 
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Şöyle ki: Allah Teâlâ Kıyâmet Günü yedinci semâdaki el-Bahru'I- 
Mescur isimli denizden hayat suyunu iki nefha (sura üfürülecek olan 
iki üfürüş| arasında gönderecek. Mahlükâtın kemikleri, etleri ve derile- 
ri—otun yerden bitmesi gibi— bitecektir. 


20. O'nun (yani, Rabbinizin) âyetlerinden (yani, —siz O'nu gör- 
meseniz ve sanatını tanımasanız da- birliğinin alâmetlerinden) 
biri de sizi (yani, Âdem'i) topraktan (yani, çamurdan) yaratmış 
olmasıdır. Sonra da siz (Âdem'in zürriyetinden)| bir beşer olursu- 
nuz, (arzda) intişâr edersiniz (yani, arzda/yeryüzünde yayılırsı- 
nız). 


Aziz ve celil olan Allah Teâlâ'nın, Ve rahmetini neşreder (eş-Şürâ, 
42/28) buyruğunda da “neşr” kelimesi, “yayma” manasında kullanıl- 
mıştır. 
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21. O'nun âyetlerinden (yani, —görmeseniz dahi— tevhidini/Ken- 
disinden başka ilah olmadığını bilmenizi sağlayan alâmetlerin- 
den) biri de, sizin için nefislerinizden (yani, birbirinizden) ken- 
dileri ile sükün bulacağınız ve aranızda (yani, sizlerle eşleriniz 
arasında) muhabbet ve farasınızda bir akrabalık bulunmadığı 
halde) merhamet kıldığı eşler yaratmış olmasıdır. Muhakkak 
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bunlarda tefekkür eden (yani, Allah'ın tevhidi hakkında ibretle 
düşünen) bir topluluk için âyetler (yani, sözü geçen hususlarda 
ibretler) vardır. 


22. O'nun âyetlerinden (yani, yüce Rabbinizin bir olduğunu sa- 
natı ile bilmenizi sağlayan alâmetlerden) biri de, göklerle yerin 
yaratılması (ki siz de bunu biliyorsunuz| ile... 


Nitekim Allah'ın, Andolsun ki, onlara gökleri ve yeri kim yarattı di- 
ye sorarsan, elbette “Allah” diyeceklerdir (ez-Zümer, 39/38) buyruğu da 
buna benzemektedir. 


..dillerinizin (Arabca, Acemce ve daha başka diller gibi) ve 
renklerinizin (beyaz, kırmızı ve siyah gibi) farklı olmasıdır. Kuş- 
kusuz bunlarda (yani, sözü edilen bu hususlarda) (Allah'ın tev- 
hidi/Allah'tan başka ilah olmadığı hususunda) âlimler için â- 
yetler (yani, ibretler) vardır. 


23. Geceleyin ve gündüzün uyumanız ve O'nun fazlın- 
dan/lütfundan (rızık) aramanız da O'nun âyetlerindendir (yani, 
sanatını ve vahdaniyetini bilebileceğiniz yüce Rabbin alâmetle- 
rindendir). Muhakkak bunlarda, (verilen öğütleri) işiten (ve 
Rabb'lerini tevhid eden)| bir topluluk için âyetler (yani, ibretler) 
vardır. 


24. Korku ve (rahmetini: yağmuru) ümitle (düz arazide bulunan 
kimselere gök gürültüleri arasından) size şimşeği göstermesi de, 
gökten bir su (yani, yağmur) indirerek yeryüzünü ölümünden 
sonra onunla (yani, yağmurla) (bitkileri yeşerterek) canlandır- 
ması da O'nun âyetlerindendir (yani, —Kendisini görmeseniz 
dahi-— sanatı ile Rabbin tevhidini bilebileceğiniz alâmetlerin- 
dendir)... 


Bunun bir benzeri de er-Ra'd süresindedir.3 


..Muhakkak bunda (yani, sözü edilen hususlarda), aklını kulla- 
nan (yani, Allah'tan gelenleri akledip, O'nu tevhid eden) bir 
topluluk için âyetler (yani, ibretler) vardır. 


3 Bkz.er-Ra'd, 13/12. 


332 MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


Pl 


SELİ A 


Şi epi AN 

4 0 n / -v * ii pa 

MİN ET ei i 
pZe pd 

> -i Şi GRES e Ky 


j9 DA 


SESE 26 DEzİYA EE 
e e si 


719 LAK 


Gl ii mi ik 


25. Göklerin ve yerin (yani, yedi semâ ile yedi arzın) O'nun emri 
ile kaim olması da... 


İbn Mes'üd, “Gökler de, yer de direksiz olarak kaimdirler” (durmak- 
tadırlar|) demiştir. 


..O'nun âyetlerindendir (yani, sanatıyla Allah'ın tevhidini bile- 
ceğiniz alâmetlerindendir|. Sonra O sizi bir tek çağırışla çağırın- 
ca (yani, İsrâfil (s.a) Beytu'l-Makdis'teki sahradan (kayadan) sü- 
ra üfürüp de Allah'ın emri ile çağırdığında) hemen yerden çıkı- 
verirsiniz. 


İşte Allah'ın sanatı olan bütün bu zikredilenlerde, Allah'ın vahdani- 
yeti hakkında düşünüp ibret almayı gerektiren hususlar vardır. 


Sonra Allah, zatının azametini dile getirerek şöyle buyurmaktadır: 


26. Göklerle yerde olanlar (yani, göklerdeki melekler, yerdeki 
cinler, insanlar ve Allah'tan başkasına ibâdet edenler) O'nun- 
dur (yani, onların hepsi O'nun kulları ve O'nun mülkündedir- 
ler). Hepsi ona kânitlerdir (yani, göklerde ve yerde bulunan bü- 
tün yaratıklar Allah'a ubüdiyetlerini ikrar ve kabul ederler. Al- 
lah'ın Rabb'leri olduğunu, hiçbir şey değilken kendilerini yarat- 
tığını, sonra yaratmayı iâde edeceğini: ölümlerinden sonra âhi- 
rette tekrar diriltileceğini kabul ederler). 
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27. Yaratılmışları ilkin yoktan var eden, sonra da onu tekrar iâde 
eden O'dur (yani, yaratmayı —kasıt Âdem'in yaratılmasıdır— ilk 
olarak başlatan ve henüz bir şey değilken onları ilk olarak yara- 
tan, sonra yaratmayı iâde edecek olan: ölümlerinden sonra âhi- 
rette tekrar onları diriltecek olan O'dur) ve bu O'na, (sizce) daha 
kolaydır (yani, ey kâfirler siz, ölümden sonra diriltmenin, hiç 
yoktan yaratmaya göre daha kolay olduğunu itiraf edersiniz;... 


Onları nutfe olarak yaratmaya başlaması, sonra alakaya, sonra bir 
çiğnem ete dönüştürülmesi, sonra kemikleri oluşturup onlara et giydi- 
rilmesi de, ilk yaratma için verilen misalin kapsamı içerisindedir. İşte 
Allah'ın şu buyruğu da bunu anlatmaktadır: 


.. Göklerde ve yerde en yüksek mesel O'nundur (yani, o şanı yüce 
ve mübarek olan, ortağı bulunmayan bir ve tek Rabdirj. O (mül- 
künde) azizdir çünkü onlar, “Allah ölümden sonra diriltmeye 
kadir değildir” diyorlardı-), (emrinde: ölümden sonra diriliş 
hükmünde) hakimdir. 


28. Size kendi nefislerinizden bir misal (yani, ey hür Kureyş kâ- 
firleri, size bir misal: kölelerinizden benzer bir durum) getirdi... 


Âyet, Kureyş kâfirleri hakkında inmiştir, çünkü onlar ihrama girdikle- 
ri vakit, Lebbeyk lâ şerike lek, illâ şerike huve lek, temlikuhü ve mâ melek 
(buyur emrine geldim. Senin hiçbir ortağın yoktur, Sana ait olan bir ortak 
dışında. Sen ona da, onun mâlik olduğuna da mâliksin| diyorlardı. Bunun 
için Allah, Size kendi nefislerinizden bir misal getirdi buyurmaktadır. 


...Size rızık olarak verdiklerimizde (yani, mallarda) sağ ellerini- 
zin mâlik olduklarının (yani, kölelerinizin) size ortak olup onda 
(yani, o rızıkta) hep birlikte eşit olmayı ve kendiniz gibi olanlar- 
dan korktuğunuz gibi onlardan da korkmayı kabul eder misiniz 
(yani, öldükten sonra hür mirasçılarınızın size mirasçı oldukla- 
rı gibi, kölelerinizin de size mirasçı olmalarından korkmayı ka- 
bul eder misiniz|?... 


Bu suali sorması üzerine Nebi'ye (s.a), “Hayır” diye cevab verdiler. 
Nebi (s.a) de kendilerine, “Peki kendi mallarınızda ortaklığı hoş gör- 
mezken, mülkünde Allah'a nasıl ortak koşabiliyorsunuz?” dedi. Bunun 
üzerine Nebi'ye (s.a) cevab veremeyip sustular. 


334 MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


Müşriklerin telbiyede, yani “Senin bir ortağın yoktur, Sana ait olan 
bir ortak dışında. Sen ona da, onun mâlik olduğuna da mâliksin” sözle- 
rinde kasdettikleri ortaklar, meleklerdir.4 


Bunun üzerine (Allah Rasülü), “O halde nasıl kölelerinizin size mi- 
rasçı olmaları söz konusu değilse, Allah'ın da bir ortağının olması söz 
konusu değildir” dedi. 


..İşte (Allah'ın verdiği misalleri) akleden (ve O'nu tevhid eden) 
bir kavme âyetleri böylece açıklarız. 


Allah onlara öğüt verip, şöylece hatırlatmada bulunmaktadır: 
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29. Aksine zulmedenler, (O'nun ortağı olduğuna dâir herhangi 
bir) bilgileri olmaksızın hevâlarına uydular. Allah'ın dalâlete dü- 
şürdüğü kimseye kim hidâyet verebilir (yani, Allah'ın tevhidinden 
uzaklaştırdığı kimseyi kim tevhide iletebilir)? Onlar için hiçbir 
yardımcı olmaz (yani, Allah'a karşı onları kimse koruyamaz). 


30. (Ey Nebi! Mekke kâfirleri Rabb'lerini tevhid etmeyecek olur- 
larsa sen Rabbini tevhid et ve) yüzünü hanif olarak dine (yani, 
ihlâslı bir şekilde Allah'a teslim olmak süretiyle dinini hâlis kıla- 


4 Bukısa paragrafın, âyetin ilk kısmının tefsirinde; onların ihrama girdiklerinde 
getirdikleri telbiye nakledilirken zikredilmesi daha uygun olurdu. (Çeviren) 
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rak) Allah'ın insanları üzerinde yarattığı fıtratına (yani, İslâm 
dinine: tevhide| çevir... 


Sonra da Âdemoğulları'ndan misâk aldı: ...Hani Rabbin Âdemoğulla- 
r'ndan, onların sırtlarından zürriyetlerini aldı ve onları kendilerine şâhid 
tutup, “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” diye sordu, “Evet şâhidiz” dediler, 
(O'nun rubübiyetini kabul edip O'nu rabb tanıdılar). (el-A'râf, 7/172) 


. Allah'ın yaratışını değiştirmek söz konusu değildir (yani, Al- 
lah'ın dini olan İslâm'ı: tevhidi kaydırmak, başkasıyla değiştir- 
mek imkânsızdır). Dosdoğru din işte budur (yani, tevhid dos- 
doğru dinin kendisidir). Fakat insanların çoğu (yani, Mekke kâ- 
firleri) (Allah'ın tevhidini) bilmezler. 


Sonra Allâh Teâlâ Mekke kâfirlerine, küfürden vazgeçip Kendisi'ne 
dönmelerini ve namaz kılmalarını emretti: 


31. O'na dönenler olarak (yani, küfürden Allah'ı tevhide dönün) 
O'na karşı takvâlı olun (yani, O'ndan korkun), namazı ikame 
edin (yani, tam ve eksiksiz kılın) ve müşriklerden olmayın,”.. 


32....odinlerini parça parça edenlerden (yani, dinlerini bölüp parça- 
layan diğer din mensublarından) (olmayın), fırkalara ayrılanlardan 
(yani, dinde hizibleşenlerden: Yahudi, Hıristiyan, Mecusi ve benzeri 
dinlere tutunanlardan| (olmayın). Bununla beraber her hizib (yani, 
her din mensubu) ellerinde bulunandan memnundur (yani, tuttur- 
dukları yoldan, din diye kabul ettikleri şeyden hoşnutturlar|. 
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33. İnsanlara (yani, Mekke kâfirlerine) bir sıkıntı (yani, açlık —ki 
bu, yağmur yağmaması sonucu yedi yıl süren kıtlıktır-) isabet 
etse, hemen Rabb'lerine yönelenler olarak O'na dua ederler (ya- 
ni, hemen O'na dönüp üzerlerindeki bu sıkıntıyı gidermesi için 
du'a ederler)... 
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Nitekim Allah onların böyle bir durumda, Rabbimiz! Üzerimizden 
azabı (yani, açlığı) aç (yani, gider). Kuşkusuz biz imân edenler olacağız 
(ed-Duhân, 44/12) dediklerini bildirmektedir. 


..Sonra onlara nezdinden bir rahmet tattırsa (yani, nimet: yağ- 
mur verse), bakarsın ki onlardan bir fırka (darlık zamanında 
O'nu tevhid etmiş iken, bolluk zamanında Rabb'lerini tevhid 
etmeyi terkederek) Rabb'lerine şirk koşarlar. 

34. Kendilerine verdiklerimize (yani, sıkıntılarını: açlıklarını gi- 
dermek süretiyle onlara verdiğimiz hayır hususunda) kâfir ol- 
sunlar (yani, nankörlük etsinler) diye (böyle yaparlar). (Ecelleri- 
nizin gelmesine kadar az bir şey) faydalanın bakalım. Yakında 
bileceksiniz. 


Bu bir tehdittir. 
Sonra onların şirklerini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


35. Yoksa Biz onlara (yani, Mekke kâfirlerine| bir sultân (yani, se- 
mâdan bir kitab) indirdik de onların O'na ortak koşmalarını mı 
söylüyor (yani, onların söyledikleri şirkleri o mu dillendiriyor?? 


Sonra onlara öğüt vererek, hatırlatmalarda bulunarak şöyle buyur- 
maktadır: 
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36. İnsanlara (yani, Mekke kâfirlerine) bir rahmet tattırsak (ya- 
ni, yağmur versek), ondan dolayı şımarıverirler. Ellerinin önden 
gönderdikleri (günahlar) sebebi ilede onlara bir seyyie (yani, be- 
lâ: açlık yahut yağmur yağmaması sebebiyle yedi yıl süren kıt- 
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lıktan dolayı bir sıkıntı) gelip çatarsa hemen ümitsizliğe kapılır- 
lar (yani, yağmurdan yana ümitlerini keserler). 


Arkasından ibret almaları için onlara öğüt vererek buyuruyor ki: 


37. Görmezler mi ki, kuşkusuz Allah dilediğinin rızkını geniş tutar 
—>bu, yedi yıl sonra onlara yağmur yağdırıldığı zamana işarettir-) 
ve (dilediğininkini de) daraltır. Kuşkusuz bunda (yani, rızkın geniş- 
letilmesinde ve daraltılmasında), imân eden (yani, Allah'ın tevhi- 
dini tasdik eden) bir topluluk için âyetler (yani, bir ibret) vardır. 


38. Akrabaya (yani, Nebi'nin (s.a) akrabalarına -akrabalık hak- 
kı, yakınlık ve sıla hakkıdır-), yoksula (yani, dilenciye -onun 
hakkı ise, ona tasaddukta bulunmaktır—) ve yolcuya yolcunun 
hakkı ise, sende konakladığında ona gerekli iyiliklerde bulun- 
mandır-) hakkını ver. Bu (yani, zikredilenlere hakkını vermek), 
Allah'ın vechini isteyenler için, (onlara haklarını vermeyip esir- 
gemekten) daha hayırlıdır (yani, daha üstündür). İşte onlar fe- 
lâha erenlerin ta kendileridir. 
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39. İnsanların malları arasında artış göstersin (yani, insanların 
mallarında sizin için artış olsun) diye verdiğiniz herhangi bir ri- 
ba (yani, herhangi bir bağış) Allah katında artmaz (yani, insan- 
lardan lehinize bir artış elde etmek amacıyla herhangi bir şey 
verecek olursanız bu: böyle bir bağış Allah nezdinde kat kat ço- 
galmaz|... 


a 
La 
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Bu şekilde verilen mal da artış olmaz, ancak bundan dolayı günah 
da olmaz. 


Buyruk, Nebi'nin (s.a) ashâbından hâli vakti yerinde olan kimseler 
hakkında inmiştir. 


Arkasından Allah, hangi tür harcamaların artış göstereceğini beyan 
etmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


..Fakat Allah'ın vechini arayarak verdiğiniz zekâta (yani, sada- 
kaya) gelince, fişte bunda kat kat artış (mükâfaat| söz konusu- 
dur). İşte onlar kat kat arttıranlardır (yani, bunlara bire karşılık 
on ve daha fazlası verilecektir). 


Allah, tevhidinin bilinmesi için yaptıklarını haber vermek üzere 
şöyle buyurmaktadır: 


40. Allah, (yokken) sizi yaratan, sonra size rızık veren, sonra 
fecelleriniz gelince) sizi öldüren, sonra da fâhirette| sizi dirilte- 
cek olandır. Sizin Allah'a koştuğunuz ortaklardan (yani, kendi- 
lerine ibâdet ettiğiniz meleklerden) bunlardan (yani, bu âyette 
söz konusu edilen yaratmak, rızık vermek, ölümden sonra di- 
riltmek gibi işlerden) birini olsun yapabilen var mıdır?... 


Arkasından Allah, ortağı bulunmaktan zatını tenzih ederek şöyle 
buyurmaktadır: 


..O onların koştukları ortaklardan yüce ve münezzehtir. 


Sonra Allah onlara, çöllerde yağmur ve bitki kıtlığı, ırmakların aktı- 
ğı kasabalarda mahsul kıtlığı gibi durumlarla karşılaşmalarının tevhidi 
terketmeleri sebebiyle olduğunu haber vererek şöyle buyurmaktadır: 


41. İnsanların kendi elleri ile kazandıklarından ötürü (yani, 
Mekke kâfirlerinin işledikleri ma'siyetler sebebiyle) karada (ya- 
ni, çadırlarda yaşanan çöllerde, ırmakların akmadığı yerlerde| 
ve denizde (yani, ırmakların aktığı köylerde, kasabalarda) fesâd 
(yani, yağmur, bitki ve mahsul kıtlığı; başgösterdi. (Allah) işle- 
diklerinin bazısını onlara tattırsın (yani, küfür ve yalanlamaları 
sebebiyle yedi kıtlık yılı boyunca açlıkla baş başa bıraksın) diye. 
Belki (küfürden imâna) dönerler. 


Allah onları korkutarak şöyle buyurmaktadır: 
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42. De ki: “Yeryüzünde gezip dolaşın da sizden önce geçenlerin 
(yani, ey Mekke kâfirleri sizden önce geçmiş bulunan ümmetle- 
rin) âkıbetlerinin nasıl olduğuna bir bakın. Onların çoğu müş- 
riklerdi.” (Âkıbetleri de dünyada helâk edilmek oldu.) 


43. (Hiçbir kimsenin geri çevirmeye gücünün yetmeyeceği) asla 
geri çevirilemeyecek ve onların da bölük bölük ayrılacağı (yani, 
hesabtan sonra kimi cennete, kimicehenneme gitmek üzere bir- 
birinden ayrılacağı) o gün (yani, Kıyâmet Günü| gelmezden evvel 
yüzünü o dosdoğru dine çevir (yani, ihlâsla dosdoğru İslâm'a 
bağlan). (Çünkü İslâm'ın dışındaki hiçbir din dosdoğru değildir). 


44. Kim (Allah'ı inkâr ile) kâfir olursa, küfrütnün günahı) kendi 
aleyhine olur. Kim de sâlih amel işlerse, onlar da kendileri için 
(önceden) hazırlamış olurlar. 


45. Ta ki (Allah, O'nun tevhidine) imân edip, sâlih amel işleyen- 
lere (Kıyâmet Günü) Kendi lütfundan karşılık versin; çünkü O 
(Allah'ın tevhidini inkâr eden) kâfirleri sevmez. 


46. Rahmetinden size tattırmak (yani, nimet. yağmur vermek), ge- 
milerin emri ile— (denizde) akıp gitmesi ve O'nun lütfundan (de- 
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nizde rızkı) aramanız için rüzgârları müjdeleyiciler (yani, yağmur 
ümidiyle insanların sevindiği bir sebeb) olarak göndermesi de 
O'nun âyetlerindendir (yani, Kendisini görmeseniz dahi sanatı ile 
tevhidini bilmeniz için bunlar O'nun tevhidinin alâmetlerinden- 
dir). (Sözü edilen bütün bu hususlar rüzgârlarla gerçekleşir.) Olur ki 
(bu nimetlerin Rabbine) şükredersiniz (de O'nu tevhid edersiniz). 


Nebi'yi (s.a) yalanlamamaları için Mekke kâfirlerini korkutarak şöy- 


le buyurmaktadır: 


47. Andolsun ki Biz senden önce kavimlerine rasüller gönderdik. 
Onlar da kavimlerine beyyinât ile gelmişlerdi (yani, kavimlerine, 
imân etmedikleri takdirde dünyada azabın üzerlerine ineceğini 
bildirmişlerdi). (Onlar ise rasüllerinin azab tehdidini yalanlaya- 
rak, dünyada azaba çarptırılmayacaklarını iddia etmişlerdi). Bu- 
nun üzerine Biz de cürüm işleyenlerden i(yani, şirk koşanlardan) 
fazab ile) intikam aldık. Müminlere (yani, nebilerin azab haberi- 
ni tasdik edenlere) yardım etmek ise zaten üzerimize bir haktır. 


Allah'ın onlara yardım etmesi, onları da rasüllerle birlikte azabtan 


kurtarması süretiyle olmuştu. 


Allah, tevhidinin bilinmesi için yaptıklarını haber vererek şöyle bu- 


yurmaktadır: 
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48. Allah rüzgârları gönderendir. Onlar bir bulut kaldırırlar. 
Gökte dilediği şekilde onu yayar, parça parça da eder (yani, rüz- 
gâr bulutları parça parça eder, sonra onları üst üste koyarak bir- 
birine katar)... 
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Sonra Allah semâda rüzgârı nasıl dilerse öyle yayar; dilerse bulutu 
birkaç saatlik, dilerse bir günlük, dilerse birkaç günlük mesafe boyun- 
ca yayar ve onlara yağmur yağdırır. Şu buyruk bunu anlatmaktadır: 


... Yağmurun onların (yani, bulutların) arasından çıktığını gö- 
rürsün. Onu (yağmuru) dilediği kullarına isabet ettirince, onlar 
hemen (üzerlerine yağmur yağması sebebiyle) seviniverirler. 


49. Halbuki onlar bundan önce, onun (yani, yağmurun) üzerle- 
rine inişinden önce (yedi yıl kıtlık boyunca) gerçekten (yağmu- 
run yağacağından) ümit kesmişlerdi. 


50. (Ey Muhammed!) Allah'ın rahmet eserlerine (yani, yağmu- 
run etkisiyle yeşeren bitkilere; bir bak! O ölümünden sonra 
(yağmur ile) arzı nasıl diriltiyor (yani, kupkuru bir hâle gelen ve 
üzerinde bitki bulunmayan toprakta nasıl bitkiler yeşertiyor)*?... 


Arkasından Kendi zatına delil göstererek şöyle buyurmaktadır: 


..İşte bu (gördüğünüzü yapan zat âhirette) hiç kuşkusuz ölüleri 
diriltecektir. (O halde ey Mekke kâfirleri, ölümden sonra dirilişi 
yalanlamayın). O her şeye (yani, ölümden sonra diriltmeye de, 
başkalarına da gücü yeten) kadirdir. 


Ardından da ibret almaları için onlara öğüt veriyor: 
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51. Andolsun eğer Biz (bu yeşil bitki üzerine) bir rüzgâr gönder- 
sek, onlar onu (yani, o bitkiyi) sararmış (yani, soğuktan ötürü 


MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


daha önce yeşilken sararmış) görseler, bundan sonra onlar mu- 
hakkak (bu nimetlerin Rabbini inkâr ile) kâfir olurlar. 


Arkasından Mekke kâfirlerini ayıplayarak onlara bir misal vermek- 


tedir: 


52. (Ey Muhammed!) Bu yüzden kuşkusuz sen ölülere (seslenişi- 
ni) işittiremezsin (yani, ölü nasıl seslenişi işitmez ise, kâfirler de 
imânı işitmez ve fıkhetmezler (Janlamazlar|. —Allah kâfirleri ölü- 
lere benzetmektedir-) Yüz çevirip geri gittiklerinde sağırlara da 
davetini işittiremezsin (yani, sağır bir kimse arkasını dönüp git- 
se, sen de ona seslenecek olsan o seslenmeni duymaz. İşte kâfir 
de imâna davet edildiği vakit o daveti işitmez. —Allah kâfirleri, 
geri dönüp giden sağırlara benzetmektedir-|. 


53. (Ey Nebil) Sen kör olanları (yani, imâna karşı kör kesilenleri) 
dalâletlerinden (yani, tutturdukları küfür yolundan) (çevirip) 
hidâyete iletecek değilsin... 


Nebi'ye (s.a), imânı kimlerin işitip dinleyeceğini haber vermek üze- 
re şöyle buyurmaktadır: 


..Sen ancak âyetlerimize (yani, Kur'ân'ın Allah'tan geldiğine) 
imân edip (yani, onu tasdik edip) teslim olanlara (yani, ihlâsla 
tevhidi kabul edenlere) (imânı| işittirirsin. 


Allah, ölümden sonra dirilişi inkâr edenlerin kendi yaratılışları üze- 
rinde tefekkür etmelerini sağlamak amacıyla insanın yaratılışına dikkat 
çekerek şöyle buyurmaktadır: 


54. Allah sizi bir zaaftan (yani, nutfeden) yaratan, sonra zayıflı- 
gın ardından bir kuvvet (yani, hilkatin olgunluk hali olan bir 
güç), sonra kuvvetin ardından zayıflık (yani, gençlikten sonra 
ihtiyarlık) ve (saçların ağarması demek olan) ihtiyarlık kılandır. 
Dilediğini yaratır (yani, işte O bu şekilde insanı dilediği şekilde 
yaratır). O (yani, yüce Rabbiniz) alimdir, (ölümden sonra dirili- 
şi bilen ve ona güç yetiren) kadirdir. 


55. Sâatin (yani, kıyâmetin) kopacağı gün mücrimler (kabirle- 
rinde) bir saatten başka eğlenmediklerine yemin edeceklerdir. 
(Çünkü onlar geçmiş süreyi çok az göreceklerdir.) Onlar işte 
böyle döndürülüyorlardı (yani, dünyada iken ölümden sonra 
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dirilişi yalanladıkları gibi, kabirlerinde ancak bir saat eğlendik- 
lerini söyleyerek de kaldıkları süreyi yalanlayacaklardır). 
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56. Kendilerine ilim ve imân verilmiş olanlar (yani, ölüm mele- 
ği), (Kıyâmet Günü'nde: âhirette kâfirlere) şöyle diyeceklerdir 
(yani, diyecektir): “Andolsun ki Allah'ın kitabında diriliş günü- 
ne kadar eğlendiniz. İşte bu, (sizin gerçekleşmeyeceğini söyle- 


yerek yalanladığınız) bas günüdür. Fakat siz (kabirlerde ne ka- 
dar kaldığınızı) bilmiyorsunuz.” 


57. O gün, zulmedenlere (yani, şirk koşanlara; mazeret bildirmeleri- 
nin bir faydası olmaz ve onlardan (âhirette) Rabb'lerini razı etme- 
leri de istenmez. (O bakımdan böyle bir halleri de olmayacaktır.) 


58. Andolsun ki Biz bu Kur'ân'da insanlara her çeşit misalden 


(yani, her türlü benzer halden) örnek verdik (yani, niteliklerini 
anlattık, açıkladık)... 


Benzeri bir buyruk da Zümer süresindedir.” 


..Andolsun (ey Muhammed.) eğer onlara (yani, Mekke kâfirleri- 
ne) (onların istedikleri gibi) bir âyet getirsen o kâfirler (sana, ya- 
ni Nebi'ye (s.a)) elbette, “Siz ancak bâtıl şeyler uyduranlarsınız” 


5 


Bkz. ez-Zümer, 39/27. 
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(yani, ey Muhammed, sen ancak bir yalancısın; bu âyet Al- 
lah'tan gelmiş değildir) diyeceklerdir. 


Nitekim, ayın yarılma mucizesini de, Bu bir sihirdir6 diyerek yalan- 
lamışlardı. 


59. İşte (Allah'ın tevhidini) bilmeyenlerin kalbleri üzerine Allah 
(küfür ilep böyle mühür vurur. 


Dünyada üzerlerine azab ineceğini haber veren Nebi'yi yalanlama- 
ları üzerine Allah şu buyruğu indirdi: 


60. O halde (ey Muhammed, onların azab hususunda seni ya- 
lanlamalarına) sabret... 


Allah sabretmesi için Nebi'yi (s.a) teselli etmekte ve bu sebeble 
“sabret” buyurmaktadır. 


..Muhakkak ki Allah'ın va'di (yani, dünyada azabın onları gelip 
bulacağı) haktır (yani, onu tasdik et)... 


Abdu'd-Darr b. Kusayoğulları'ndan olan Kureyşli en-Nadr b. el-Hâ- 
ris Nebi'ye (s.a), “Eğer doğru söylüyor isen, dünyada azabın bize çabu- 
cak gelmesini sağla” demişti. Bu sebeble Allah şu buyrukları indirdi: 


.. (Dünyada azabın üzerlerine ineceğine) kesin olarak inanma- 
yanlar asla seni aceleciliğe sürüklemesin (yani, kendilerine gele- 
cek azabın çabuklaştırılması hususunda seni gereksiz iş yapma- 
ya itmesinler). 


Allah, ileri gelenlerinin öldürülmesi süretiyle Bedir'de onları azab- 
landırdı. Melekler yüzlerine ve arkalarına vurup geciktirmeden ruhları- 
nı cehenneme ulaştırdılar. Onlar dünya durdukça günün iki tarafında 
ateşe arz olunurlar. 


en-Nadr b. el-Hâris de —-Allah'ın izni ve yardımıyla— Bedir'de, 'Ali b. 
Ebi Tâlib (r.a) tarafından boynu vurularak öldürüldü. 


© Bkz. el-Kamer, 54/2. 


31. LOKMAN SÜRESİ 


Mekke'de inen Lokmân süresi, Küfiyyüna göre 44 âyettir. 


233 Ja —  ——— 
GORİL yea Btayl 
Ö DE NS 5 ii iyi 

Üy SEKERLE EEE 


Ez z kayla ari 


re EE Se. ON GÜZLE 
ee m 2 O e 
O MİELADİŞLİANDA' 


Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 

1. Elif-Lâm-Mim. 

2. Bunlar (bâtıla karşı Allah tarafından muhkem kılınmış) ha- 
kim kitabın âyetleridir. 


3. (Bunlar) ihsan edenler (yani, takva sahibi olan kimseler) için 
(dalâletten kurtaran) bir hidâyet ve (fazabtan uzak tutan) bir 
rahmettir. 


Allah Teâlâ, ihsan edicilerin niteliklerini belirterek şöyle buyurmak- 
tadır: 


4. Onlar ki namazı ikame ederler (yani, eksiksiz kılarlar),... 


Allah'ın, Nihâyet tam bir huzur ve güvene kavuşunca namazı ikame 
edin (en-Nisâ, 4/103) buyruğunda da, “namazı ikame etmek”, “eksiksiz / 
tam kılmak” anlamındadır. 


..(mallarından) zekâtı verirler ve onlar âhirete (yani, amelleri- 
nin karşılıklarının görüleceği ölümden sonra dirilişe: onun ger- 
çekleşeceğine) kesin olarak inanırlar. 
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5. İşte onlar (yani, bunları yerine getirenler) Rabb'lerinden bir 
hidâyet (yani, beyân /açıklama| üzeredirler ve onlar felâh bulan- 
ların (başarıya erişenlerin/umduğuna nâil olanların) ta kendi- 
leridir. 


6. İnsanlardan kimisi (yani, en-Nadr b. el-Hâris) bilgisizce (ya- 
ni, bir bilgiye sahib olmadığı halde) Allah'ın yolundan saptır- 
mak için (bâtıl sözlerle Allah'ın yolu İslâm'dan, başkalarının 
ayaklarını kaydırmak için) /ehv (yani, bâtıl) olan sözleri satın 
alır (yani, bâtıl sözleri: (İranlı) Rüstem ve İsfendiyar hikayeleri- 
ni Kur'ân-ı Kerim'e tercih eder). Üstelik onları alaya almak ister 
(yani, Kur'ân-ı Kerim'in âyetlerini, Kur'ân-ı Kerim ile alay olsun 
diye (İranlı) Rüstem ve İsfendiyar hakkında anlatılanlar gibi de- 
gerlendirir. Öncekiler hakkında Kur'ân-ı Kerim'de anlatılanla- 
rın, Rüstem ve İsfendiyar ile ilgili anlatılanlar gibi olduğunu id- 
dia eder|... 


İşte, “Bu Kur'ân geçmişlerin efsanelerinden başka bir şey değildir” 
diyen de en-Nadr b. el-Hâris'tir. O ticaret maksadıyla Hire'ye gitmiş, 
orada Rüstem ve İsfendiyar ile ilgili anlatılanlarla karşılaşmış, bu sözle- 
ri satın alarak Mekkelilere taşımış ve şöyle demişti: “Size 'Âd'dan ve Se- 
müd'dan bahseden Muhammed'in anlattıkları Rüstem ve İsfendiyar ile 
ilgili anlatılanlara benzemektedir.” 


..İşte onlar için horlayıcı (yani, can yakıcı) bir azab vardır. 


Sonra Yüce Allah Nadr'ın durumunu haber vererek şöyle buyur- 
maktadır: 


7. O kimseye âyetlerimiz (yani, Kur'ân-ı Kerim) okunduğu za- 
man, güya iki kulağında ağırlık varmış ve bundan dolayı sağır- 
mış da, Kur'ân-ı Kerim âyetlerini) işitmemiş gibi büyüklenerek 
(yani, Kur'ân-ı Kerim'e imân etmeyi kibirine/büyüklüğüne ye- 
diremeyerek) yüz çevirir. Sen ona elim /acı/can yakıcı) bir azabı 
müjdele. 


Sonunda o (en-Nadr b. el-Hârisl, Ali b. Ebi Tâlib (a.s) tarafından Be- 
dir'de öldürdü. 


8. Muhakkak imân edip, sâlih amel işleyenler için (âhirette) na- 
im cennetleri vardır. 
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9. Onlar orada ebedidirler (yani, ölmezler), Allah'ın hakk (yani, 
doğru) va'didir (ve mutlaka gerçekleşecektir). O (mülkünde) 
azizdir, (onların cennetle mükâfaatlandırılması hükmünü ver- 
mekle) hakimdir. 


10. O gökleri (yani, yedi göğü), onları gördüğünüz şekilde direk- 
siz yarattı (yani, onların direkleri bulunmamaktadır). Sizi çalka- 
lamasın (yani, yerin üzerinde durabilesiniz| diye yere de revâsi 
(yani, dağlar) koydu. Orada (yani, yerde) her (türlü) canlıdan 
yaydı. Gökten de bir su (yani, yağmur) indirdik. Orada (yani, 
yerde) (suyun gerektiği gibi yol bulmasını sağlayarak) her güzel 
türden (yani, çeşitli bitkiler) bitirdik. 


11. Bunlar (yani, bu anılanlar) Allah'ın yarattığıdır Wwe O'nun 
yaptığıdır). Haydi (ey Mekke kâfirleri, du'a ettiğiniz: ibâdet etti- 
ğiniz) O'ndan başkasının (yani, meleklerin) ne yarattığını göste- 
rin bana... 


Benzeri bir buyruk da Sebe ve Ahkâf sürelerinde geçmektedir. 


Sonra yeni bir ifadeyle şöyle buyurmaktadır: 


.. Hayır, zâlimler (yani, müşrikler) apaçık bir dalâlet (yani, hüs- 
ran) içindedir. 


12. Andolsun Biz Lokmân'a hikmet (yani, -nübüvvet vermeksi- 
zin, birnimet olarak- ilim ve anlayış) verdik. (Onaj “Allah'a şük- 
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ret” diye (söyledik) (yani, sana verdiğimiz hikmet sayesinde di- 
ger nimetlerine de şükret). Kim şükrederse (yani, nimetleri do- 
layısıyla Allah'a şükredip, O'nu tevhid ederse) kendisi için şük- 
reder (yani, kendisi için hayır işlemiş olur). Kim de (nimetlere 
karşı) nankörlük ederse (ve Rabbini tevhid etmezse), muhakkak 
Allah (kullarının ibâdetine muhtaç olmayan) ganidir, (saltanat 
ve hâkimiyetinde mahlukatı arasında övülen) hamiddir. 
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13. Hani Lokmân oğluna (ki adı, En'um idi) öğüt verirken (yani, onu 


te'dib ederken) şöyle demişti: “Oğulcuğum! Allah'a (O'nun yanında 
başkasını) şirk koşma. Muhakkak şirk büyük bir zulümdür"... 
Onun oğlu ve hanımı kâfir idiler. Müslüman oluncaya kadar onla- 
rın arkasını bırakmadı. İddia dildiğine göre Lokmân, Eyyüb'un (s.a) 
teyzesinin oğludur. 
Bize 'Ubeydullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bize Said b. Beşir tahdis etti, o da Katade b. Deâme'den dedi ki: “Lok- 
mân, Habeşli, burnu basık bir adam idi.” 
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Huzeyl dedi ki: “Ancak ben bunu Mukâtil'den işitmedim.” 


14. Biz insana (yani, Sa'd b. Ebi Vakkas'aj ana-babasını (yani, 
babası Mâlik'i ve annesi Süfyân b. Ümeyye b. Abdi Şems b. Ab- 
di Menâf kızı Hamle'yi) tavsiye ettik. Annesi (Hamle) onu güç- 
süzlük üstüne güçsüzlükle (yani, zayıflık üstüne zayıflıkla| taşı- 
mıştır. Onun sütten kesilmesi de iki yılda olmuştur. (Seni İslâm'a 
hidâyet ettiğim için) Bana (yani, Allah'a) ve (sana yaptıkları iyi- 
likler için deş ana-babana şükret. Dönüş yalnız Banadır” (sana 
amelinin karşılığını Ben vereceğim) dedik. 


15. Eğer onlar (Benimle ortak olduğunu) bilmediğin bir şeyi Ba- 
na ortak koşman için seni zorlarlarsa onlara, (Bana şirk koşma 
hususunda) itaat etme. Bununla birlikte dünyada onlarla 
ma'Tüf (yani, iyilik) ile geçin ve (sen ey Sa'd, Bana dönenlerin 
(yani, başka şeylerden yüz çevirenlerin: Nebi'nin (s.a)) yoluna 
(yani, dinine) uy. Sonra (âhirette) dönüşünüz Bana olacaktır. 
Ben de size neler yapmakta olduğunuzu haber vereceğim. 


Lokmân'ın oğlu el-En'um babasına, “Babacığım! Kimsenin beni 
görmeyeceği bir yerde günah işleyecek olursam, Allah onu nasıl bilir?” 
diye sorunca, Lokmân (a.s) şu cevabı verdi: 


16. ... “Oğulcuğum! Eğer o (yaptığın) bir hardal (yani, zerre) ağır- 
lığınca dahi olsa ve (sen) bir kaya (yani, yerin en altındaki kaya 
-ki bu, yeşil bir kaya olup içi oyuktur. Semanın renginde üç şu- 
besi vardır-) içinde olsa (yani, olsan) yahut (o zerre) göklerde 
(yani, yedi semâda) ya da yerde olsa, Allah onu (yani, o taneyi) 
getirir. Muhakkak Allah (onu ortaya çıkarmakta) latiftir, (yerini 
çok iyi bilen) habirdir”... 


Lokmân oğluna öğüt vermeye devam ediyor: 


17... “Oğulcuğum! Namazı dosdoğru kıl, ma'rüfu (yani, tevhidi) 
emret, münkerden (yani, bilinmeyen, kabul edilecek bir şey ol- 
mayan şirkten) alıkoy. (Bu sebeble) sana isabet edene (yani, kar- 
şılaşacağın eziyetlere) de sabret; çünkü bunlar azimle yerine ge- 
tirilmesi gereken işlerdendir (yani, iyiliği emrederken ve mün- 
kerden alıkoyarken karşılaşacağın eziyetlere sabretmek, Al- 
lah'ın emrettiği ve kesin olarak istediği hakk işlerdendir)... 
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18.... “İnsanlardan yüz çevirme (yani, seninle konuşmak isteyen 
fakirlere karşı böbürlenip büyüklenerek yüzünü onlardan baş- 
ka tarafa çevirme), yeryüzünde şımarıklıkla yürüme, çünkü Al- 
lah büyüklük taslayan ve böbürlenen kimseleri sevmez (yani, 
verdiği nimetleri dolayısıyla Allah'a şükretmeyerek böbürlenen 
kimseleri sevmez|. 


Lokmân öğüdünü şöyle tamamladı: 


19....“Yürüyüşünde mutedil ol (yani, büyüklenme, böbürlenme 
-çünkü bu helâl değildir-), sesini alçalt” (yani, alçak sesle ko- 
nuş|... 


Lokmân oğluna, yürüme ve konuşmada mutedil davranmayı em- 
retmiş olmaktadır. Sonra yüksek ses için şu örneği verdi: 


.. Çünkü seslerin en çirkini eşeklerin sesidir” (zira eşeklerin sesi 
çok yüksektir). 


Arablar, “Bunlar eşeklerin sesleridir” deyip, hem sesler anlamında- 
ki lafzı, hem eşekler anlamındaki lafzı çoğul getirdikleri gibi, sesler an- 
lamındaki lafzı tekil, eşekler anlamındaki lafzı da çoğul getirerek “Bu 
eşeklerin sesidir” de derler. Aynı şekilde sesi hem tekil getirerek “Bu ta- 
vukların sesidir” derler, hem de çoğul getirerek “Bu tavukların sesleri- 
dir” de derler. Yine, “Bu kadınların sesidir” ve “Bunlar kadınların sesle- 
ridir” de derler. 
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20. Göklerde olanları (yani, güneşi, ayı, yıldızları, bulutları, rüz- 
gârları) da, yerde olanları (yani, dağları, ırmakları, yüzen gemi- 
leri, ağaçları, bitkileri) de Allah'ın size musahhar kıldığını, açık 
(yani, güzel bir hilkat, rızık ve İslâm ile) ve gizli (yani, Âdemo- 
ğulları'nın gizleyip sakladığı, kimsenin bilmediği ve bundan 
dolayı da cezalandırmadığı günahlar) olarak nimetlerini üzeri- 
nize bol bol tamamlamış (yani, size oldukça fazla nimetler ver- 
miş) olduğunu görmediniz mi?... 


Bütün bunlar, gerçekten nimetlerdendir. Bundan dolayı Allah'a pek 
çok hamd olsun. Dünyada da, âhirette de nimetlerini tamamlamasını 
dileriz. O her türlü iyiliği verendir. 


..Bununla birlikte insanlar arasında Allah hakkında bilgisizce 
(yani, meleklerin Allah'ın kızları olduğunu bir bilgiye dayan- 
maksızın iddia etmek süretiyle) bir yol gösterici ve aydınlatıcı 
bir kitab olmaksızın (yani, beraberinde Allah'tan gelmiş bir 
açıklama: meleklerin Allah'ın kızları olduğuna dâir içinde bir 
delil bulunan aydınlatıcı bir kitab olmaksızın) tartışan (yani, 
mücadele eden) kimseler (yani, en-Nadr b. el-Hâris) vardır. 
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21. Onlara (yani, en-Nadr b. el-Hâris'e) “Allah'ın indirdiğine 
uyun” (yani, Kur'ân'a imân edin) denildiğinde onlar (yani, en- 
Nadr b. el-Hârisj, “Hayır, biz atalarımızı üzerinde bulduğumuz 
(dinje uyarız” derler (yani, der). Şeytân onları (yani, en-Nadr b. 
el-Hâris'i) sair (yani, alev alev yanan) ateş azabına çağırıyorsa 
da mı (atalarına uyacaklar)? 
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Benzeri bir buyruk da Hacc süresinde bulunmaktadır. 
Sonra Allah muvahhidlerin durumunu bildiriyor: 


22. Kim famelinde) ihsan edici olduğu halde vechini Allah'a tes- 
lim ederse (yani, dinini Allah'a hâlis kılarsa)... 


Nitekim, Herkesin bir vichesi vardır (el-Bakara, 2/148) buyruğunda 
da, “viche” kelimesi, “din” manasında kullanılmıştır. 


..muhakkak sapasağlam (yani, kopması söz konusu olmayan) 
bir kulpa tutunmuş (yani, onu iyice yakalamış) olur. İşlerin âkı- 
beti (yani, âhirette kulların işleri) Allah'ındır (yani, Allah'ın hu- 
zuruna çıkacaktır ve O da amellerinin karşılığını verecektir). 


23. Kim (Kur'ân'ı inkâr ile; kâfir olursa onun küfrü seni üzmesin... 


Çünkü Mekke kâfirleri, O (yani, Muhammed), (Kur'ân'ı Allah'tan ge- 
tirdiğini iddia ederek) Allah'a yalan uydurdu (eş-Şürâ, 42/24) demişlerdi. 
Onların bu sözleri Nebi'ye (s.a) ağır geldi ve çok üzüldü. Bunun için Allah, 
Kim de kâfir olursa onun küfrü seni üzmesin... buyruğunu indirdi. 


.. Dönüşleri Bizedir. (Ma'siyet olarak) neler yaptıklarını kendileri- 
ne bildireceğiz. Muhakkak Allah göğüslerin özünü çok iyi bilendir 
(yani, Allah, kâfirlerin söylediklerinden ötürü Muhammed'in 
(s.a) kalbinde üzüntünün ne kadar yer ettiğini çok iyi bilir). 


Allah onların durumu hakkında da haber veriyor: 
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24. Biz onları (dünyada ecelleri sona erinceye kadar) azıcık fay- 
dalandırırız. Sonra onları galiz (yani, asla kesilmeyecek olduk- 
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ça ağır) bir azaba mahküm ederiz (yani, böyle bir azabla karşı 
karşıya bırakırız). 


25. Andolsun onlara, “Göklerle yeri kim yarattı?” diye sorsan, on- 
lar elbette “Allah” diyeceklerdir. “Allaha hamdolsun” de. Hayır, 
(fakat) onların çoğu (Allah'ın tevhidini) bilmezler. 


Allah, zatını tazim ederek şöyle buyurmaktadır: 


26. Göklerde ve yerde olanlar (yani, bütün yaratılmışlar) O'nun- 
dur (yani, O'nun kullarıdırlar ve O'nun mülkündedirler). Mu- 
hakkak Allah (yarattıklarının ibâdetine muhtaç olmayan) gani- 
dir, (mahlukatı nezdinde saltanat ve hâkimiyeti itibariyle) ha- 
middir. 

27. Eğer yerde olan bütün ağaçlar kalem olsa ve deniz de mürek- 
keb, ardından yedi deniz daha ona katılsa, yine de Allah'ın söz- 
leri (yani, ilmi) #ükenmezdi (yani, yeryüzünde gövdesi olan bü- 
tün ağaçlar yontularak kalem yapılsaydı, yedi deniz de mürek- 
keb olsaydı, bütün yaratılanlar da bu kalemler ve mürekkeb 
olan bu denizler ile Allah'ın ilmini ve O'nun hayret verici sana- 
tını yazacak olsalardı, yeryüzündeki ağaçlardan tümünden ya- 
pılan kâlemler ve mürekkeb olan bu denizler tükenir, fakat Al- 
lah'ın ilmi, kelimeleri ve hayret verici sanatı tükenmezdi). Mu- 
hakkak Allah (mülkünde) azizdir, (emrinde) hakimdir. 


Böylece Allah insanlara, hiç kimsenin Allah'ın ilmini idrak edeme- 
yeceğini, (Allah'ın öğrettiğinden fazlasını bilemeyeceğini) haber ver- 
mektedir. 


28. (Ey insanlar!) Sizin (hep birlikte) yaratılmanız da, öldükten 
sonra (hep birlikte) diriltilmeniz de (O'nun kudreti açısından, 
Allah için) ancak bir tek nefis gibidir (yani, bir tek nefsin yaratıl- 
ması ve bir tek nefsin diriltilmesi gibidir)... 


Âyet, Kureşli Übey b. Halef ve asıl adı Esid b. Kelede olan Ebu'l-Eşed 
b. el-Haccac b. es-Sebbak b. Huzeyfe es-Sehmi'nin oğulları Münebbih 
ve Nubey hakkında inmiştir. Onlar Nebi'ye (s.a), “Allah bizi nutfeden, 
alekadan, bir çiğnem etten, sonra da çeşitli aşamalardan geçirerek ya- 
ratmıştır. Böyleyken sen bizim hepimizin yeni bir hilkat ile yeniden ya- 
ratılacağımızı, ölümden sonra diriltileceğimizi iddia ediyorsun. Bu na- 


354 


MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


sıl olabilir?!” dediler. Bunun üzerine Allah, Sizin yaratılmanız da, öl- 
dükten sonra diriltilmeniz de ancak bir tek nefis gibidir buyurdu. 


..Muhakkak Allah, (onların yaratmak ve diriltmek hususunda 
söylediklerini işiten) semidir, basirdir. 
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29. (Ey Muhammed,) görmedin mi ki, Allah geceyi gündüze bi- 
tiştirir gündüzü geceye bitiştirir (yani, gece gündüzü, gündüz de 
geceyi eksiltip durur, sonunda biri onbeş saat, diğeri yedi saat 
olur). Güneşi ve ayı da (Âdemoğulları'na| musahhar kılmıştır. 
Her biri belirli bir süreye kadar akıp gider. Muhakkak ki Allah 
her ikisinde: gecede ve gündüzde) yaptığınızdan haberdardır. 


30. Bunun (yani, Allah'ın söz konusu edilen gece ve gündüz, gü- 
neş ve ay hakkındaki takdirinin) sebebi şudur: Çünkü Allah hak- 
kın ta kendisidir (-böylece Allah, sanatı ile tevhidine delil gös- 
termektedir-). O'ndan başka onların dua ettikleri (yani, ilah di- 
ye ibâdet ettikleri) ise bâtıldır (yani, onlara ibâdet etmenin bir 
değeri ve faydası yoktur|... 


Yüce zatını tazim ederek şöyle buyurmaktadır: 


..Muhakkak Allah alidir (yani, mahlukatının üstünde pek yü- 
cedir), kebirdir (yani, büyüklerin en büyüğüdür). 


Allah, tevhidini ve sanatını söz konusu ederek buyuruyor ki: 


31. Size âyetlerinden (yani, alâmetlerinden) bir kısmını göster- 
mek için Allah'ın nimeti (yani, rahmeti) ile gemilerin (rüzgârlar 
vasıtasıyla) denizde akıp gittiğini görmez misin? (yani, siz bu ni- 
metlerle iç içesiniz: O'nun denizdeki sanatını, şaşkınlık verici 
nimetlerini görmekte ve orada rızık ve süs eşyası arayıp bul- 
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maktasınız). İşte bunda (yani, denizde gördüğünüz bu haller- 
de), çok sabreden i(yani, denizde karşılaştığı belâlarla karşı Al- 
lah'ın emri üzerinde direnen) ve (denizin dehşetli hallerinden 
kendisini kurtardıktan sonra nimetleri dolayısıyla Allah'a) çok 
şükreden herkes için muhakkak âyetler (yani, ibretler) vardır. 


GE 

Si To EİN GE 
GEZ er iz 
EY red ÇO RE 

e e ev e 
Şa si, EL ŞAN Sk İİ 
e yaa az ği 
e Kk Az GENİ ELE 
EL a EEE 


32. Onları (denizde iken) dağlar gibi bir dalga kapladığında, 
dinlerini yalnız O'na hâlis kılanlar (yani, O'nu tevhid edenler) 
olarak O'na du'a ederler. Onları (denizden) kurtarıp karaya çı- 
karınca kimileri orta yolu tutar (yani, tevhide dâir Allah'a verdi- 
ği ahde, denizde olduğu gibi karada da bağlı kalmakta mutedil 
hareket eder —ki bu, mü'min kimsedir—|... 


Sonra denizde ihlâsla Allah'a du'a edip Allah'ı tevhid eden, karada 
ise tevhidi terkedip ahdini bozan müşriki söz konusu ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: 


...Âyetlerimizi ise çok gaddar (yani, ahidlerini çok bozan) ve (ka- 
rada tevhidi terk etmek süretiyle Allah'ın nimetlerine karşı nan- 
körlük eden çok) nankörlerden başkası bile bile inkâr etmez (ya- 
ni, ahdini terk etmez). 


33. Ey insanlar (yani, eş kâfirler)! Rabbinizden ittika edin (yani, 
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Rabbiniz olan Allah'ı tevhid edin). Babanın oğluna, oğlun baba- 
sına hiçbir fayda sağlayamayacağı o günden de korkun. Muhak- 
kak ki Allah'ın (ölümden sonra dirilişin gerçekleşeceğine dâir) 
va'di haktır. O halde dünya hayatı sakın sizi aldatmasın (yani, 
İslâm'dan uzaklaştırmasın). O çok aldatıcı da (yani, bâtıl, yani 
şeytân: İblis de) sakın sizi Allah ile aldatmasın. 


34. Sâatin ilmi (yani, kıyâmetin kopacağı günün bilgisi) muhak- 
kak Allah'ın nezdindedir (yani, onu O'ndan başkası bilmez|... 


Buyruk, el-Vâris b. Amr b. Hârise b. Muharib adındaki bir bedevi 
hakkında inmiştir. Bu zat Nebi'ye (s.a) gelerek dedi ki: “Bizim toprakla- 
rımız kurudu, yağmur ne zaman yağacak? Gelirken karımı hamile bı- 
raktım, ne zaman doğuracak? Ben nerede doğduğumu biliyorum, fakat 
nerede öleceğim? Bu gün ne yaptığımı biliyorum, yarın ne yapacağım? 
Kıyâmet ne zaman kopacak?” Bunun üzerine Allah Nebi'ye şu buyruğu 
indirdi: 

..Sâatin ilmi (yani, kıyâmetin kopacağı günün bilgisi) muhak- 
kak Allah'ın indindedir. Yağmuru O indirir. Rahimlerde olanın 
erkek mi, dişi mi olduğunu; hilkatinin düzgün olup olmadığını) 
O bilir. (İyi olsun kötü olsun) hiçbir kimse (hayır ve şer türün- 
den) yarın ne kazanacağını bilemez. Hiçbir nefis de nerede (ya- 
ni, ovada mı, dağda mı, karada mı, denizde mi) öleceğini bil- 
mez. Muhakkak Allah (bu âyette sözü edilen bütün hususları 
bilen) alimdir, habirdir. 


Nebi (s.a) de, “Kıyâmete dâir sual soran nerede?” dedi. Muharibo- 
ğulları'ndan olan zat, “O kişi benim, buradayım” deyince, Nebi (s.a) 
ona bu âyeti okudu. 


32. SECDE SÜRESİ 


Medeni olan ve Ensâr hakkında inen, Yanları yataklarından uzak 
kalır... (es-Secde, 32/16) âyeti hariç Mekke'de inen Secde süresi, Küfiy- 
yüna göre 30 âyettir. 


Mukâtil'den başkası ise şöyle demiştir: “Mümin kimse fâsık kimse 
gibi midir?..... Yalanladığınız o ateşin azabını tadın (es-Secde, 32/18- 
20) âyetleri Medeni'dir.” 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Elif-Lâm-Mim. 


JA , 


2. Kitabın (yani, Kur'ân'ın) indirilmesi -ki onda rayb (yani, şüp- 
he) yoktur- âlemlerin Rabbi tarafındandır (yani, O'nun tarafın- 
dan indirildiğinde hiçbir şüphe yoktur). 


3. Yoksa onlar, ““Muhammed) onu (kendiliğinden) iftira edip 
uydurdu?” mu derler.. 


Allah onları yalanlayarak şöyle buyurmaktadır: 


..Hayır o (yani, Kur'ân) Rabbinden gelen haktır. (Şâyet Rabbin- 
den gelmemiş olsaydı, hakk olmaz, bâtıl olurdu). Senden önce 
(tey Muhammed.) kendilerine bir nezir (yani, rasül) gelmemiş bir 
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kavmi (yani, Kureyş kâfirlerini) inzâr edesin diye. Olur ki (dalâ- 
letten kurtulup) hidâyet bulurlar. 


4. Allah göklerle yeri ve onların arasında bulunanları (yani, bu- 
lutları, rüzgârları, dağları, güneşi, ayı ve yıldızları) altı günde ya- 
ratan (ki bunlarla sanatını varlığına delil göstermektedir-), 
sonra (yani, gökleri ve yeri yaratmadan önce ve her şeyden ön- 
ce) arşa istivâ edendir. O'ndan başka (ey Mekke kâfirleri) sizin 
hiçbir veliniz (yani, âhirette size fayda verecek hiçbir yakınınız) 
yoktur, (meleklerden) bir şefaat edici de. Artık tezekkür etmez 
misiniz (yani, Allah'ın söz konusu ettiği sanatından, yarattıkla- 
rından ibret alıp O'nu tevhid etmez misiniz)? 


5. Otişleri (yani, ilahi hükümleri yalnız başına) gökten yere ted- 
bir eder (yani, hükme bağlar) (ve Cibril (a.s) bunları indirir). 
Sonra miktarı (yani, süresi) sizin saymanıza göre bin yıl olan 
(dünya günlerinden) bir günde O'na yükselir. 


Çünkü göklerle yer arası beşyüz yıllık bir mesafedir. Böylece (iniş ve 


çıkış) bin yıllık bir mesafe eder. Bütün bu mesafe dünya günlerinden 
bir günde kat edilir. 
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6. İşte bu (yani, söz konusu edilen bu şeyler) gizliyi de, açığı da 
bilen, (mülkünde) aziz, (mahlukatına karşı) rahim olana aittir. 


Bunun bir benzeri de, İşte bu aziz, alim olanın takdiridir (Yâ-Sin, 


36/38) âyetidir. 
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Allah, zatı hakkında da şunları söylemektedir: 


..O ki yarattığı her şeyi güzel yapmıştır (yani, kimse O'na öğret- 
meksizin her şeyi nasıl yaratacağını bilendir). İnsanı (yani, 
Âdem'i (a.s)) yaratmaya da çamurdan başlamıştır. 


İlk durumu çamur olan Âdem'e ruh üfleyince, eti-kemiği ve kanı 
oluştu. 


8. Sonra onun soyunu (yani, Âdem'in (a.s) zürriyetinden gelen- 
leri) bayağı bir sudan (yani, zayıf, güçsüz bir nutfeden) meyda- 
na gelen bir sülâleden (yani, insandan süzülen bir nutfeden| kıl- 
mıştır. 


Arkasından yine -takdim bakımından (önce yaratılması itibariyle)|- 
Âdem'e (a.s) dönerek şöyle buyurmaktadır: 


9. Sonra O, onu (yani, onun hilkatini) düzeltip tamamladı. Ona 
rühundan üfürdü... 


Arkasından Âdem'in (a.s) soyundan gelenleri ele alarak şöyle bu- 
yurmaktadır: 


... (EY Âdem'in soyundan gelenler) sizin için (nutfeden sonra) 
kulaklar, gözler ve kalbler yaratmıştır. Ne kadar az şükrediyorsu- 
nuz? (yani, sizin için bu nimetleri yaratan, size güzel bir hilkat 
veren Rabbinize şükretmiyorsunuz, O'nu tevhid etmiyorsu- 
nuz). 


Çünkü Arablar, “Senin anlayışın azdır” sözüyle, “anlamıyor- 
sun/kavramıyorsun” demek isterler. 


10. (Ölümden sonra dirilişi inkâr etmek üzere) dediler ki: “Biz 
yerde kaybolduğumuz (yani, ölüp toprak olduğumuz) vakit, ger- 
çekten biz yeni bir yaratılış içinde mi olacağız" (yani, ölümden 
sonra tekrar diriltilecek miyiz)? 


Âyet, Übey b. Halef ve asıl adı Esir b. Kelede b. Halef el-Cumahi olan 
Ebu'l-Eşeddil ile el-Haccac'ın oğulları Münebbi ve Nubeyh hakkında 
inmiştir. 

Onların bu inkâr tarzındaki sorularına Allah cevaben şöyle buyur- 
maktadır: 
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..Evet (Biz onları dirilteceğiz|. Onlar (ölümden sonra diriltile- 
rek) Rabb'lerine kavuşmaya (imân etmeyen) kâfirlerdir. 


Benzeri bir buyruk da Kaf süresindedir. 
11. De ki: “Size vekil kılınan ölüm meleği rühunuzu alır”... 


Ölüm meleğinin adının “Azrail” olduğu iddia edilmektedir. Biri doğu- 
da, biri batıda, biri kuzey rüzgârının estiği dünyanın en dip tarafında, di- 
geri ise saba rüzgârının estiği dünyanın en uzak yerinde olmak üzere dört 
kanadı vardır. Biri doğuda, diğeri batıda iki ayağı vardır. Bütün mahlukat 
onun ayakları arasındadır. Başı en yüce semâdadır, bedeni ise gök ile yer 
arası gibidir. Yüzü de hicab perdelerinin bulunduğu yerdedir. 


..Sonra da (ölümden sonra diriltilerekl Rabbinize döndürüle- 
ceksiniz (ve O da size amellerinizin karşılığını verecektir). 
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12. (Ey Muhammed!) Mücrimleri (yani, Mekke kâfirlerini) 
Rabb'lerinin huzurunda başlarını eğip, “Rabbimiz! Gördük, işit- 
tik. Artık bizi (dünyaya) geri döndür de sâlih amel işleyelim. Ger- 


çekten biz (ölümden sonra dirilişe) inandık” diyecekleri vakit bir 
görsen. 
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13. Eğer Biz dileseydik (fâcir) her nefse elbette hidâyetini (yani, 
ona gerekli beyânı) verirdik. Fakat Benden şu söz hakk ifyani, 
azab vâcib) olmuştur: Cehennemi bütünü ile (kâfir olan) cinler- 
den ve insanlardan elbette dolduracağım. 


Allah'tan hakk/vâcib olan söz, Âdem'e secde etme emrine karşı gel- 
diği gün İblise söylediği şu sözdür: Andolsun ki cehennemi senden ve 
onlar arasından sana uyanların hepsinden dolduracağım. (Sâd, 38/85) 


Cehenneme girecekleri vakit cehennem bekçileri onlara şöyle diye- 


cektir: 


14. O halde siz bu gününüze (yani, ölümden sonra dirilişe) ka- 
vuşmayı unuttuğunuz (yani, bu güne imânı terk ettiğiniz) için 
(azabı) tadın. Gerçekten biz (cehennem bekçileri) de sizi unut- 
tuk (yani, biz de sizi azabta bırakacağız). Şimdi işleyegeldikleri- 
nize (yani, küfür ve yalanlamanıza|) karşılık olarak (ardı arkası 
kesilmez, sürekli) ebedilik azabını tadın. 


JA , 


15. Bizim âyetlerimize (yani, Kur'ân'a), ancak kendilerine o 
âyetler hatırlatıldığında (yani, Kur'ân âyetleriyle kendilerine 
öğüt verildiğinde) (yüzleri üzere) secdeye kapanan ve Rabb'leri- 
ni hamd ile tesbih eden (yani, emri üzere Allah'ı zikredip anan) 
kimseler imân eder (yani, tasdik eder). Hem onlar, (secde etme- 
yi büyüklüklerine yediremeyen Mekke kâfirleri gibi secdeye 
karşı) büyüklük de taslamazlar. 


16. Yanları yataklarından uzak kalır (yani, onlar akşam ile yat- 
sı arasında nafile namaz kılarlar)... 


“Yanları yataklarından uzak kalır” buyruğu, Ensâr hakkında nâzil 
olmuştur. 


.. (Azabından) korkarak ve (rahmetini) ümit ederek Rabb'lerine 
dua ederler. Onlara verdiğimiz rızıktan (yani, mallardan) (Al- 
lah'a itaat uğrunda) infak ederler. 


Allah bunlar için hazırladığı mükâfaatları bildirmek üzere şöyle bu- 
yurmaktadır: 


17. Onlara o işlediklerine karşılık olmak üzere gözleri aydınla- 
tan (yani, Adn cennetlerinde hiçbir gözün görmediği, hiçbir ku- 
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lağın işitmediği ve hiçbir kimsenin kalbinden geçirmediği) ne 
nimetler gizlendiğini hiçbir kimse bilemez. 
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18. Mümin (yani, Ali b. Ebi Tâlib), fâsık (yani, el-Velid b. 'Ukbej 
gibi midir?... 


Osmân b. Affân'ın (r.a) ana-bir kardeşi olan Ümeyyeoğulları'ndan 
el- Velid b. Ukbe b. Ebi Muayt Ali b. EbiTâlib'e (r.a), “Sus, sen çocuksun. 
Benim kılıcım senden daha keskindir, dilim senden daha güzel konu- 
şur, asker ve taraftarım senden daha çoktur” demişti. Ali (a.s) da ona, 
“Sus, çünkü sen bir fâsıksın” diye cevab vermişti. Bunun üzerine şanı 
Allah, Mümin, fâsık gibi midir? buyruğunu indirdi. 


..Bunlar eşit olmazlar. 


Allah, mü'minlerin ve fâsık kâfirlerin âhiretteki konumlarını bildir- 
mek üzere şöyle buyurmaktadır: 


19. İmân edip sâlih amel işleyenlere gelince, amelleri sebebi ile 
onlar için (âhirette) ağırlanmak üzere me'vâ cennetleri vardır 
(yani, mü'minlerin barınacakları yerler vardır). 


Bunun, şehidlerin ruhlarının me'vâsı (kalacağı yerl) olduğu da söy- 
lenmiştir. 


20. Fâsıklara (yani, isyankârlara: kâfirlere) gelince, onların 
me'vâsı (yani, sonunda varacakları yer) ateştir. Oradan her çık- 
mak istediklerinde tekrar oraya geri çevrilirler ve onlara şöyle 
denilir... 


Cehennem hızlıca alevlenip de insanları ateşin üst taraflarına bıra- 
kınca, cehennemin dışına çıkmak isteyecekler. Melekler ise balyozlarla 
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vurarak onları yerlerine iade edecekler. Öyle ki yedikleri balyoz darbe- 
sinden ötürü cehennemin dibine kadar ulaşacaklar. Cehennem bekçi- 
leri onlara balyozla vurduklarında da şöyle diyeceklerdir: 


..“(Ölümden sonra dirilişi ve azabın gerçekleşeceğini) yalanla- 
dığınız için o ateşin azabını tadın.” 
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21. Andolsun ki Biz onlara (yani, Mekke kâfirlerine) belki (kü- 
fürden imâna) dönerler (yani, dönsünler) diye en büyük azabtan 
(yani, Bedir'de öldürülmek azabından —çünkü bu, onlara isabet 
eden açlık azabından daha büyüktür-) önce yakın azabtan (ya- 
ni, Mekke'de yedi yıl boyunca çektikleri açlıktan) mutlaka tattı- 
racağız. 


Nitekim —-Nebi'yi (s.a) yalanlamalarının bir cezası olarak- kıtlıktan 
dolayı kemik, leş, kokuşmuş leş ve köpek yemek zorunda kalmışlardı. 


22. Rabbinin âyetleri kendisine hatırlatıldıktan (yani, Kur'ân 
âyetleri ile kendisine öğüt verildikten) sonra onlardan (imân et- 
mekten) yüz çeviren kimseden daha zâlim kim olabilir? (yani, 
hiç kimse bundan zâlim olamaz). Muhakkak ki Biz mücrimler- 
den (yani, Mekke kâfirlerinden) intikam alanlarız. 


Bu buyruk, Kureyşliler arasından mut'imun (yemek yedirenler)| ile 
müstehziun Jalay edenler) hakkında inmiştir. Allah Bedir'de onların öl- 
dürülmelerini takdir ederek intikam almış, melekler yüzlerine ve sırtla- 
rına vurmuş, rühları da alelacele cehenneme götürülmüştür. 


23. Andolsun ki Biz Müsâ'ya da kitabı (yani, Tevrât'ı) verdik-(ey 
Muhammed!) O halde sen ona kavuşmaktan (yani, Müsâ'nın 
(a.s) Tevrât'a kavuşmasından (o'na Tevrât'ın verilmiş olmasın- 
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dan)|) şüpheetme. (Kuşkusuz Allah'ın o'na kitabı: Tevrât'ı vermiş 
olması bir hakikattir)— ve onu (yani, Tevrât'ı|) İsrâiloğulları'na 
(dalâletten uzaklaştıran) bir hidâyet kıldık. 


24. Ve onlardan, (Mısır'da altından kalkamayacakları işleri yap- 
makla yükümlü tutulduklarında| sabrettikleri zaman Bizim em- 
rimizle (insanları Allah'ın emrine) hidâyete ileten (yani, davet 
eden, hayra götüren) imamlar (yani, önderler) kıldık. 


Onların bu duruma getirilmelerinin sebebi ise, Allah'ın dini üzere 


A AN 


Müsâ'ya (a.s) tâbi olmalarıdır. 


.. Onlar âyetlerimize (yani, Müsâ'ya verilen dokuz mucizeye, 
onların Allah'tan geldiğine) kesin olarak inanıyorlardı. 
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25. Kuşkusuz Rabbin (din hususunda) anlaşmazlığa düştükleri 
şeyler hakkında Kıyâmet Günü aralarında (yani, İsrâiloğulları 
arasında) bizzat ayırt edici hükmünü verecektir. 


Sonra Allah Mekke kâfirlerini korkutarak şöyle buyurmaktadır: 


26. Meskenlerinde gezip dolaştıkları (yani, kasabalarının üze- 
rinden gidip geldikleri) kendilerinden önceki nice karnları (ya- 
ni, geçmiş ümmetleri: Lüt, Sâlih ve Hüd kavimlerini) (azab ile) 
helâk etmemiz (onların da gidip gelirken bunların helâk olduk- 
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larını görmeleri) onlar için hidâyet (yani, gerekli açıklama) ol- 
muyor mu? Muhakkak bunda âyetler (yani, ibretler) vardır. Hâ- 
lâ (öğütlerle tehditleri) dinlemeyecekler mi? 


Arkasından Allah Teâlâ, tevhide yönelmeleri için onlara şöyle öğüt 
vermektedir: 


27. Görmezler mi ki Biz suyu, kupkuru (yani, bitkisi bulunma- 
yan dümdüz; yere salarız da onunla (yani, o su ile) hayvanları- 
nın ve kendilerinin yedikleri ekini bitiririz. Hâlâ (bu hayret veri- 
ci işleri) görmezler (ve Rabb'lerini tevhid etmezler) mi? 


28. (Ölümden sonra dirilişi yalanlamak, onun gerçekleşmeye- 
ceğini ifade etmek üzere) derler ki: “Eğer doğru söyleyenler iseniz 
(yani, ey Muhammed doğru söylüyor isen) bu fetih (yani, ayırt 
edici hüküm: ölümden sonra diriliş ne zaman olacak?” (Eğer 
ölümden sonra diriliş bir gerçekse, gerçekleştiği gün tasdik ede- 
riz)|. 


Mü'minlerin, “Bizim nimete kavuşacağımız ve dinleneceğimiz bir 
günümüz olacaktır” demeleri üzerine Mekke kâfirleri de, Eğer doğru 
söylüyor iseniz bu fetih ne zaman olacak? dediler. Bunun üzerine Allah 
şu buyruklarını indirdi: 


29. (Ey Muhammed.) de ki: “Fetih (yani, hüküm) günü kâfirlere, 
(ölümden sonra dirilişe; imân etmeleri fayda vermez”... 


Çünkü Nebi'ye (s.a), “Eğer senin iddia ettiğin ölümden sonra diriliş 
bir gerçekse, gerçekleştiği gün imân ederiz” demişlerdi. İşte Allah'ın, 
Fetih günü kâfirlere imân etmeleri fayda vermez buyruğu bunu anlat- 
maktadır. 


.. “Onlara mühlet de verilmez” (yani, bir söz söyleyecek kadar 
dahi azabları geciktirilmez|. 


Bu âyet nâzil olunca Nebi (s.a) bir haberci göndererek, onlara kar- 
şılık vermek ve durumu bildirmek istedi. Allah indirdiği buyrukla Ne- 
bi'yi (s.a) teselli etmek üzere buyurdu ki: 


30. Artık onlardan yüz çevir ve (onlara gelecek azabı: Bedir'de 
öldürülmelerini) bekle. Çünkü onlar da azabı (yani, Bedir'de öl- 
dürülmeyi) beklemekte olanlardır. 
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Allah onların öldürülmelerine hükmetti, melekler yüzlerine ve ar- 
kalarına vura vura canlarını çıkardı. Allah da ruhlarını cehenneme ça- 
bucak ulaştırdı. Sonra nâzil olan kılıç âyeti (savaşı emreden âyet| yüz 
çevirme hükmünü neshetti. 


33. AHZÂB SÜRESİ 


Medine'de inen Ahzâb süresi, Küfiyyüna göre 73 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 


1. Ey Nebi! Allah'a karşı takvâlı ol! Kâfirlere (yani, Ebü Süfyân, 
İkrime ve asıl adı Amr b. Süfyân olan Ebu'l-Aver'e) ve münâfık- 
lara (yani, Abdullâh b. Übey, Abdullâh b. Sa'd b. Ebi Serh ve 
Tu'me b. Ubeyrik'e|) itfaatetme... 


Abdullâhb. Übey, Abdullâh b. Sa'd b. Ebi Serh, Tu'me b. Ubeyrik -ki 
bunlar münâfık idiler- Tu'me'nin kölesi ile birlikte Mekke müşriklerin- 
den Ebü Süfyân b. Harb, İkrime b. Ebi Cehil ve Ahzâb'ın başı olan el- 
Aver'e hitâben bir mektub yazdılar ve dediler ki: 


— Yanımıza gelirseniz, size istediğiniz gibi yardımcı oluruz. Arzu 
ederseniz Muhammed'e (s.a) karşı bir tuzak da hazırlarız ve böylece di- 
ninize tâbi olmasını sağlamaya çalışırız. 


Mekkeliler de onlara şu mektubla cevab verdiler: 


— Muhammed'den bize eman almadığınız sürece asla yanınıza 
gelmeyiz, çünkü o'nun bize zarar vermesinden korkarız. Eğer bizim 
için o'ndan eman alırsanız size geliriz, diyeceğimizi deriz, siz de söyle- 
mek istediğinizi söylersiniz. Belki dinimize uyabilir. 


Mektub münafıklara ulaşınca Nebi'ye (s.a) gidip şöyle dediler: 


— Biz Ebü Süfyân b. Harb, Ebü Aver, İkrime b. Ebi Cehi ile ilgili bir 
husus için geldik. Onlar eman vermeni ve onlarla konuşmanı istiyoruz. 
Belki ilahın onların kalblerine hidâyet verir. 
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Rasülullah (s.a), imân etmelerini çok arzuladığından ötürü onlara 
eman verdi. Münafıklar da Kureyş kâfirlerine durumu bildirmek üzere 
şöyle yazdılar: 


— Biz Muhammed'den (s.a) istediğimizi aldık; bize de, size de istedi- 
inizi vermiş bulunuyor. Haydi, Lât ve 'Uzzâ'nın adı ile gelin. Belki o'nu 
istediğiniz ve arzu ettiğiniz tarafa yöneltir, bize doğru meylettiririz. 


Mekkeli müşrikler buna sevindiler ve bineklerine binip Medine'ye 
gelerek 'Abdullâh b. Übey'e misafir oldular, o da onları güzel bir şekilde 
karşılayarak onlara ikram etti ve dedi ki: 


— Sizi sevindirecek her şeye taraftarım. Muhammed (söylenilenle- 
re kanan) bir kulaktır. Eğer o söyleyeceklerimizi ve sizin sözlerinizi din- 
lerse, belki bize karşı çıkmaz. Bunun için sevinin ve o'na karşı ilahları- 
nızın yardımını isteyin, çünkü o ilahlar bizim için de, sizin için de çok 
iyi yardımcılardır. 


Müşrikler Abdullâh b. Übey'in bu durumunu görünce dediler ki: 
— O halde kardeşlerimize de haber gönder de gelsinler. 


Bunun üzerine Abdullâh b. Übey, Tu'me ve Sa'd'a haberci göndere- 
rek, “Mekkeli kardeşlerimiz yanımıza geldiler” diye bildirdi. Onlar da 
gelip Mekkelileri güzel bir şekilde karşıladılar, sevinçten dolayı kucak- 
laştılar. Sonra oturdular. Muhammed'i (s.a) dininden vazgeçirecekleri 
kanaatine kapıldılar. Bunun üzerine 'Abdullâh b. Übey dedi ki: 


— Şu söyleyeceklerimi dinleyin. Ben bundan daha ilerisine gitmem, 
daha fazlasını da istemem. Diyorum ki, biz, yani Ensâr topluluğu ve bi- 
zim ilahımız hep hayır içindeyiz. Bugün biz Muhammed'in gönderildi- 
ğinden beri en iyi halimizdeyiz ve o'ndan dolayı karşılaştığımız hayır her 
gün artıp durmaktadır. Bugünden sonra da Muhammed'in ilahından 
her türlü hayrı ümit ediyoruz, fakat Muhammed bu işi kabul ederse, ha- 
yatta kaldığı sürece güzel bir anısı olur, sonrakiler arasında da ünü yaşar 
durur. Bizim istediğimiz o'nun Lât ve 'Uzzâ'nın Kıyâmet Günü şefaat 
edeceklerini, onlara itaat etmenin bir üstünlük sağladığını, bir menfaat 
sağlayacağını söylemesidir. Benim o'na sözlerim bunlardır. 


Ebü Süfyân dedi ki: 
— Biz kendimiz için de, sizin için de verilen ahdin bozulmasından 
ve öldürülmekten korkuyoruz, çünkü iddia edildiğine göre Muhamr- 
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med bize olan aşırı kininden ötürü bizden kimseyi bırakmayacaktır. 
Biz, Uhud günü arkadaşlarının karşı karşıya kaldığı durum dolayısıyla 
içinde bir şeyler saklamış olacağından korkuyoruz. 


Abdullâh b. Übey dedi ki: 


— O eman verdi mi asla ahdini bozmaz. O bunu yapmayacak kadar 
şereflidir ve ahdine bizden daha çok bağlıdır. 


Sabah olunca yanına varıp o'na selâm verdiler. Nebi (s.a) Ebü Süf- 
yân'a, “Merhaba!” deyip andından şöyle da du'a etti: 


— Allahım! Onun kalbine hidâyet ver. 
Bunun üzerine Ebü Süfyân şöyle dedi: 
— Allahım! Hayırlı olanı kolaylaştır. 


Sonra oturup 'Abdullâh b. Übey de beraber olduğu halde konuştu- 
lar. Nebi'ye (s.a) dediler ki: 


— Lât, 'Uzzâ ve Menât hakkında, “Onlar Huzeyl diyarında ibâdet 
olunan taşlardır” demekten vazgeç, bunun yerine “Onların kendilerine 
ibâdet edenlere âhirette bir şefaati ve bir menfaati olacaktır” de. 


Bu sözleri Nebi'ye ağır geldi. Bunun üzerine Ömer b. el-Hattâb (r.a) 
dedi ki: 

— Ey Allah'ın Rasülü! Onları öldürmeme izin ver. 

Nebi (s.a) Ömer'e şöyle karşılık verdi: 

— Ben onlara eman vermiş bulunuyorum. 

Ardından da diğerlerine şöyle dedi: 


— Eğer sizin bu sözleri söyleyeceğinizi bilmiş olsaydım, size eman 
vermezdim. 

Ebü Süfyân dedi ki: 

— Senden bir şeyler ümit ettikleri ve yanında bir işi gerçekleştire- 
ceklerini zannettikleri için eman vermende bir mahzur yoktur. Onların 
isteklerini yerine getirmesen dahi onlara eziyet etmemen gerekir. Kar- 
deşlerine ve arkadaşlarına karşı yumuşak ve ağırbaşlı davranmalısın. 


Kuşkusuz ki bu, sana ikram eden, yardım eden, sana destek veren bir 
kavimdendir (Ensâr'dandır|. Onlar olmasaydı sen, öldürülmek için ta- 
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kib edilen birisi olacaktın. Yeryüzünde korku içinde yaşayacak, kimse 
seni himaye etmeyi kabul etmeyecekti. 

Ömer b. el-Hattâb (r.a) böyle konuşmaktan vazgeçmelerini hatırla- 
tarak dedi ki: 

— Allah'ın lanetine ve gazabına uğramış olarak çıkın. Allah'ın aza- 


bi ve gazabı üzerinize olsun. Şirkiniz ne kadar çok, hayrınız ne kadar az. 
Hayırdan ne kadar çok uzakta ve şirke ne kadar yakınsınız. 


Bunun üzerine yanından çıkıp gittiler. Nebi (s.a) de onların Medi- 
ne'den çıkarılmasını emretti. Birbirlerine dediler ki: 


— Şehrimize dönünceye kadar bize (güvende olacağımıza dâir) 
ahit vermedikçe Medine'den çıkmayacağız. 
Nebi (s.a) onlara istedikleri ahdi verdi de, Ey Nebi! Allah'a karşı tak- 
vâlı ol. Kâfirlere ve mündfıklara itaat etme buyruğu nâzil oldu. 
..Muhakkak Allah alimdir, hakimdir. 


Yanından çıkıp gittiklerinde Nebi (s.a), “Bunlara ne oluyor ki, Al- 
lah'ın, meleklerin ve bütün insanların laneti üzerlerine olsun” dedi. 


2. Rabbinden sana vahyolunana (yani, Kur'ân'da bulunanlara) 
uy. Muhakkak Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


3. Allah'a tevekkül et (yani, işittiğin rahatsız edici sözler husu- 
sunda Allah'a güven). Vekil olarak (yani, yardımcı, koruyucu, 
veli ve zararları önleyen olarak) Allah yeter (yani, Allah'tan daha 
iyi kimse koruyamaz). 


4. Allah hiçbir adamın içinde iki kalb yaratmamıştır... 


Âyet, Ebü Ma'mer b. Enes el-Fihri hakkında inmiştir. Çok zeki olan 
bu kişi, duyduklarını ezberleyip belleme ve kılavuzluk hususunda da 
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insanların en iyilerinden idi. Kureyşliler, “Ebü Ma'mer'in hafızası, iki 
kalbli olduğundan ötürü bu kadar kuvvetlidir” derlerdi. Celil de, “Be- 
nim içimde iki kalb vardır; biri de Muhammed'den daha iyi akleder” 
derdi. Fakat Bedir günü savaştan kaçmış, ayakkabısını eline almış gi- 
derken Süfyân b. el-Hâris ona, “Ey Celil! Nereye gidiyorsun? Oysa sen, 
biri Muhammed'inkinden (s.a) daha akıllı iki kalbinin olduğunu iddia 
ediyorsun” demişti. 


..Zıhâr yaptığınız zevcelerinizi de analarınız kılmamıştır... 


Kasdedilen kişi, Avf b. el-Hazrecoğulları'ndan Evs b. es-Sâmit b. 
Kays b. es-Sâmit el-Ensâri'dir. Hanımı da'Amr b. Avf b. el-Hazrecoğul- 
ları'ndan Kays b. Salebe b. Mâlik b. Asran b. Huzaa kızı Havle'dir. 


..Evlat edindiğiniz kimseleri de öz oğullarınız kılmamıştır (ya- 
ni, aynı adamın nasıl iki kalbi olmuyorsa, bir kimsenin edindiği 
evlatlık da öz evladı olmaz)... 


Nebi (s.a), Zeyd b. Hârise'yi evlatlık edinmiş, insanlar da ona Zeyd 
b. Muhammed diyorlardı. Allah bu hususta insanlara bir örnek göste- 
rerek, Allah hiçbir adamın içinde iki kalb yaratmamıştır. ..... Evlat edin- 
diğiniz kimseleri de öz oğullarınız kılmamıştır (yani, aynı adamın nasıl 
iki kalbi olmuyorsa, bir kimsenin edindiği evlatlık da öz evladı olmaz) 
buyurdu. Maksat Nebi (s.a) ile Zeyd b. Hârise b. Kurra b. Şurahbil el- 
Kelbi olup, Abdi Muddoğulları'ndandır. Nebi (s.a) câhiliye döneminde 
onu evlat edinmiş, İslâm döneminde de Hamza b. Abdulmuttalib (r.a) 
ile kardeş yapmış, böylece de (fakiri zengine kardeş yapmak suretiyle 
de| ona gereken desteğin verilmesini sağlamak istemişti. Nebi (s.a), da- 
ha önce Zeyd b. Hârise'nin nikâhı altında bulunan Cahş kızı Zeyneb ile 
evlenince Yahudiler ile münâfıkların, “Muhammed oğlunun hanımı ile 
evlendi. Oysa o bize bunu yasaklamaktadır” demeleri üzerine bu âyet 
nâzil oldu ve şanı yüce Allah buyurdu ki: 


..Evlat edindiğiniz kimseleri (yani, Nebi'nin (s.a) Zeyd'i evlat 
edinip, “O benim oğlumdur” demesiyle) de öz oğullarınız kıl- 
mamıştır (yani, Allah evlat edindiklerinizi, sizin oğullarınız kıl- 
mamıştır). Bunlar (yani, onu Muhammed'in oğlu Zeyd diye ça- 
ğırmanız) ağızlarınızla söylediğiniz sözlerden ibarettir (yani, siz 
bunları ancak dillerinizle söylediniz). Allah ise (Zeyd b. Hârise 
ile ilgili olarak) hakk olanı söyler, doğru yola hidâyet eden de 
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O'dur (yani, hakk yolu gösteren de O'dur). 


Sonra Allah Zeyd b. Hârise'nin durumu ile ilgili olarak neler söyle- 
yeceklerini şöylece haber vermektedir: 
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9. Onları babalarına nisbet edip çağırın (yani, “Zeyd b. Hârise” 
deyin ve onu babasından başkasına nisbet etmeyin). Bu, Al- 
lah'ın nezdinde daha kıstdır (yani, adaletlidir)... 


Bu âyet indikten sonra Müslümanlar onu (Zeyd'i) babasına nisbet 
ederek çağırdılar, Zeyd de, “Ben Hârise'nin oğluyum, mezhebim de bi- 
linen bir mezhebtir” dedi. 


.. Eğer babalarını bilmiyor iseniz, dinde kardeşleriniz ve mevlâ- 
larınızdır (yani, eğer Zeyd'in kendisini nisbet edeceğiniz baba- 
sını bilmiyor iseniz, o sizin dinde kardeşinizdir ve sizin mevlâ- 
nızdır)... 


Çünkü, “Filan filanın mevlâsıdır” denir. 


..(Nehyedilmeden önce ve bilmeyerek birini babasından baş- 
kasına nisbet ettiğiniz hallere gelince,) hata etmenizden dolayı 
size bir günah yoktur, ama (nehiyden sonra) kalblerinizin kas- 
dettiği müstesnâdır (yani, onda günah vardır). Allah (nehiyden 
önceki “Zeyd, Muhammed'in (s.a) oğludur” şeklindeki sözlerini 
bağışlayan) gafürdur, (geri kalan hususlar hakkında da) rahim- 
dir. 
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Müslümanlardan biri bu konu hakkında konuşunca Allah şu buy- 
ruklarını indirdi: 


6. Nebi (kendisine itaat edilmek hususunda) mü'minler için 
kendi öz nefislerinden (yani, birbirlerine itaat etmelerinden) 
önce gelir... 


Bu âyet nâzil olunca Nebi (s.a) şöyle buyurdu: “Ödenmesi gereken 
bir borç bırakanın borcunu ödemeye, bakıma muhtaç çoluk-çocuk bı- 
rakanın çoluk-çocuğuna bakmaya ben herkesten daha layığım. Fakat 
bir mal bırakanın malı mirasçılarınındır.” 


..Onun zevceleri de onların analarıdır (yani, Müslümanların 
Nebi'nin (s.a) hanımlarıyla evlenmesi ebediyen helâl değildir). 
Akrabalar da Allah'ın kitabı gereğince diğer mü'minlerden (ya- 
ni, Ensâr'dan) ve Muhâcirlerden (yani, Medine'ye Ensâr'ın yanı- 
na hicret edenlerden) (miras hususunda) birbirlerine daha ya- 
kındırlar.. 


Böylece Allah Teâlâ mü'minleri, mirasçılık ile hicrete teşvik etmeyi 
murad etmiştir. Bu âyet nâzil olunca Muhacirler akrabalıklarına göre 
birbirlerine mirasçı oldular. Hicret etmemiş olan Müslüman, hicret et- 
miş olan Müslümana —velev ki oğlu, babası, kardeşi olsun— mirasçı ol- 
mazdı. 


... Velilerinize bir ma'rüf yapmanız müstesnâ (yani, hicret etme- 
yen Müslüman akrabalarınızdan —-Mekke'de ya da başka bir 
yerde bulunsunlar— mirasınızdan vasiyet etmeniz müstesnâj. 
Bu (yani, mü'minler miras hususunda kâfirlerden önceliklidir 
hükmü) kitabta (yani, levh-i mahfuzdaj| yazılmıştır. 


Muhacirler sayıca çoğalınca Allah miras paylaştırma hususunda 
muhacir olup olmadığına bakılmaksızın —Allah'ın kitabı gereğince— ak- 
rabalara paylarını verdi. 


Aziz ve celil olan Allah Teâlâ, el-Enfâl süresinin sonlarında, (Müslü- 
man olan) akrabalar Allah'ın kitabınca birbirlerine (Muhacir olsunlar 
olmasınlar miras hususunda) daha yakındırlar. Kuşkusuz Allah her şe- 
yi (çok iyi bilen) alimdir (el-Enfâl, 8/75) buyurmaktadır. el-Enfâl süre- 
sindeki bu âyet-i kerime, Ahzâb süresindeki âyet-i kerimeyi neshetmiş- 
tir. 
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7. Hani Biz nebilerden; (ey Muhammed) senden, Nüh'tan, İbrâ- 
him'den, Müsâ'dan ve Meryem oğlu İsâ'dan ahidlerini almıştık. 
Evet onlardan sağlam bir ahid (yani, söz) almıştık... 


Muhammed (s.a), alınan misak hususunda nebilerin ilki ise de, ne- 
bi olarak gönderilme hususunda sonuncuları idi. Şöyle ki: Şanı Allah 
Âdem'i (a.s) yarattıktan sonra ondan zürriyetini çıkardı ve zürriyeti ara- 
sında nebilerden O'na ibâdet etmeleri ve ortak koşmamaları, insanları 
Allah'a ibâdete davet etmeleri, birbirlerini doğrulamaları ve kavimleri- 
ne samimiyetle öğüt vermeleri hususunda ahid aldı. İşte, Evet onlardan 
sağlam bir ahid almıştık ifadesi buna işaret ediyor. Allah'ın gönderdiği 
her nebi, kendisinden öncekini tasdik ettiği gibi, kendisinden sonra ge- 
lecek nebi ya da nebileri de tasdik etmiştir. 


8. Takiodoğru sözlü kimselere (yani, nebilere| doğruluklarına (ya- 
ni, risâleti tebliğ ettiklerine) dâir soru sorsun. (Rasülleri inkâr 
eden) kâfirler için ise elim (yani, can yakıcı) bir azab hazırlamıştır. 


9. Ey imân edenler! Allah'ın üzerinizdeki nimetini (düşmanları- 
nızı sizden defetme nimetini) hatırlayın... 


Ebü Süfyân b. Harb ve beraberindeki müşrikler Hendek günü Nebi 
(s.a) ve ashâbına karşı karargâh kurmuş; üç koldan harekete geçmişler- 
di. Allah geceleyin üzerlerine soğuk bir rüzgâr ve melekler gönderdi. 
Rüzgâr çadırlarının iplerini kopardı, ateşlerini söndürdü, atları birbiri- 
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ne girdi. Melekler de karargâhlarının bulunduğu tarafta tekbir getirdi. 
Sonunda müşrikler savaşmaksızın geri dönüp kaçtılar. İşte Allah onla- 
ra bunu hatırlatmak üzere buyuruyor ki: 


.. Ey imân edenler! Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. 
Hani size (müşriklerden: Ebü Süfyân ve ona uyanlardan oluşan) 
ordular gelmişti. Biz de üzerlerine (şiddetli) bir rüzgâr ve farala- 
rında Cebrâil'in de bulunduğu 1.000 melekten oluşan) görme- 
diğiniz ordular gönderdik. Allah ne yaptığınızı çok iyi görendir. 


Allah onların durumlarını haber vererek şöyle buyurmaktadır: 


10. Hani onlar size hem üstünüzden (yani, başlarında Mâlik b. 
Avf el-Basri bulunduğu halde doğudan vâdinin yukarı tarafla- 
rından) gelmişlerdi... 


Uyeyne b. Hısn el-Fezari de Gatafanlılardan 1.000 kişi ile beraberdi. 
Onlarla birlikte Fuleyha b. Huveylid el-Esedi ve Kurayza Yahudileri ile 
birlikte Yahudi Huyey b. Ahtab, Hevazinlilerle beraber de 'Âmir b. et- 
Tufeyl gelmişti. 


..hem de alt tarafımızdan (yani, merkezde Ebü Süfyân b. 
Harb'in, sağ ve sol cenahın başında da Yezid b. Huneys ile el- 
Aver es-Sülemi'nin bulunduğu Kureyşliler de batıdan, vâdinin 
içlerinden: hendek tarafından) (gelmişlerdi). O vakit gözler 
(korkudan dolayı) yerlerinden kaymış, yürekler gırtlaklara da- 
yanmıştı. Allah hakkında (yani, yardımdan ümit kesmek, işlerin 
tersine döndüğü gibi) türlü zanlarda bulunuyordunuz. 


İşte bu hususta Allah şöyle buyurmaktadır: 


11. İşte orada mü'minler (savaş ve kuşatılmak ile) ibtila olundu 
ve şiddetli bir şekilde sarsıldılar. 


Allah mü'minlerin içinde bulundukları sıkıntı ve zaafı görünce (Ah- 
zâbın) üzerlerine rüzgâr ve meleklerden ordular gönderdi. Bunlar onla- 
rın ateşlerini söndürdü, çadırların kazıklarını söktüler, çadırlarını yıktı- 
lar, kazanlarını devirdiler, yüzlerine kum savurdular. Netice de binekle- 
ri birbirine girdi, karargâhlarının çeşitli yerlerinde meleklerin tekbir 
seslerini duydular, dehşete kapıldılar. Fuleyha b. Huveylid el-Esedi, 
“Kuşkusuz Muhammed, artık size (karşı koyamayacağınız bir şekilde) 
zarar vermeye başladı. Haydi kendinizi kurtarmaya bakın” dedi. Bunun 
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üzerine her kavmin başı, “Yola koyulun” diye seslendi. Geceleyin sade- 
ce hafif eşyalarını alıp gerisini bırakarak kaçtılar. Aşırı rüzgâr ve karan- 
lıktan dolayı bir şey göremiyorlardı. Böylece darmadağın olup geri çe- 
kildiler. İşte, Allah kâfirleri hiçbir hayır elde etmeksizin öfkeleri ile geri 
çevirdi. Allah savaşta (rüzgâr ve melekler ile mü'minlere yetti. Allah ka- 
vidir, azizdir (yani, onları bozguna uğratırken mülkünde kendisine kar- 
şı konulamayandır) (el-Ahzâb, 33/25) buyruğu bunu dile getirmektedir. 
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12. Ozaman (aralarında Evs b. Kayzi ve Attib b. Kuşeyr el-Ensâ- 
ri'nin de bulunduğu) münâfıklar ve kalblerinde hastalık (yani, 
şüphe, tereddüt ve küfür) bulunanlar, “Allah ve Rasülü bize bir 
aldatıştan başka bir şey va'd etmemiş” diyorlardı. 


Müşriklerin Mekke'den geldikleri haberini alan Nebi (s.a) hendek 
kazılmasını emretti. Her babanın çocukları kendileri adına belli bir bö- 
lüm kazdı. Selman el-Fârisi de Hâşimoğulları arasında idi. Selman bir 
kayaya rastladı, onu kıramadı. Nebi (s.a) Selman'dan kazmayı aldı ve 
üç darbe indirdi. Taş parçalandı ve adeta şimşek gibi bir aydınlık çıktı. 
Selman dedi ki: 


— Ey Allah'ın Rasülü! Sen bu taşa vurunca, ben taştan hayret verici 
bir hal gördüm. 


Nebi (s.a) sordu: 


— Gerçekten gördün mü? 
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Selman cevab verdi: 
— Evet. 
Nebi (s.a) şöyle dedi: 


— Birinci vuruşta Yemen'deki guvâyı (sarayı), ikinci darbede Meda- 
in'deki Ebyad'ı, üçüncü darbede Bizans şehirlerini gördüm. Allah bana 
bunları fethetmeyi ümmetime nasib edeceğini vahyetti. 


Bunu duyan Müslümanlar sevindiler ve fakat savaşın ne kadar çe- 
tin olduğunu ve muhasarayı gören münâfıklar şüpheye düştü ve hoş 
olmayan sözler sarf ettiler. Ensâr'ın Evs kolundan ve Amr b. Avfoğulla- 
rından olan Muattib b. Kuşeyr b. Adi dedi ki: “Muhammed bize Yemen, 
Fars ve Bizans saraylarını fethetmeyi va'd ediyor, oysa bizden bir kimse 
el-Cela denilen yere, bir ok isabet almadan gidemiyor. Allah'a yemin 
olsun ki bu Abdulmuttalib'in oğlunun aldatıcı sözlerindendir.” Birkaç 
kişi daha ona uyarak onun bu sözlerini tekrarlayınca Allah, O zaman 
mündfıklar ve kalblerinde hastalık bulunanlar, Allah ve Rasülü bize bir 
aldatıştan başka bir şey va'd etmemiş” diyorlardı buyruğunu indirdi. 


Muattib b. Kuşeyr, “Bir kimse, “O aldatışın kendisidir” deyip, Allah 
ve Rasülü'nün bize va'dettiği bir aldatıştır dememişse bu, Muham- 
med'in (s.a) Rasül olduğunu tasdik etmemiş olduğundan dolayıdır. Şâ- 
yet böyle derse o'nu tasdik etmiş olur” dedi. Bunun üzerine Allah, “Mu- 
hammed'in söylediği Allah'ın va'd ettiğinin kendisidir ve o Allah'ın sö- 
züdür” diyerek Muattib'i yalanladı. 


13. Hani onlardan (yani, Sâlimoğulları'ndan olan münâfıklar- 
dan) bir tâife de (yorulmuş ve korkmuşlar da birbirlerine) şöyle 
demişti: “Ey Yesribliler! Burası sizin için durulacak yer değildir 
(yani. sizinle birlikte kimse kalmaz). Hemen (Medine'ye dö- 
nün.” İçlerinden bir kısmı (yani, Medinelilerden Hârise b. Har- 
boğulları ile Seleme b. Cuşemoğulları) da Nebi'den izin isteyerek 
diyordu ki: “Gerçekten evlerimiz bir avrettir (yani, boş ve savun- 
masızdır)... 


Bunların evleri Medine'nin kenarında idi. Bu sebeble, “Evlerimiz ko- 
rumasızdır, onlardan bir şeylerin çalınmasından korkuyoruz” demişlerdi. 


..Halbuki evleri avret (yani, korumasız) değildir. Onlar ancak 
(savaştan) kaçmak istiyorlardı. 


378 MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


Bu buyruk, Hâriseoğulları ile Seleme b. Cuşemoğulları diye bilinen 
Ensâr'dan iki kabile hakkında inmiştir. Bunlar Hendek'teki yerlerini 
terk etmek istemişlerdi. Nitekim, O zaman içinizden iki taife bozulma- 
ya yüz tutmuştu. Halbuki Allah onların velisi idi. Müminler ancak Al- 
lah'a güvenip dayanmalıdır (Âl-i İmrân, 3/122) buyruğu da onlar hak- 
kında inmiştir. Bu âyet nâzil olduktan sonra şöyle dediler: “Biz öyle bir 
şeyi içimizden geçirmemiş olmayı temenni etmiyoruz. Çünkü Allah bi- 
zim velimiz idi.” 

14. Eğer etrafından üzerlerine girilmiş olsaydı (yani, Ahzâb Me- 
dine'nin çevresinden, değişik yerlerinden Medine'ye girseydi), 
sonra onlardan fitne (yani, şirk koşmaları) istenseydi, elbette 
onu yaparlardı (yani, derhal şirk koşarlardı) ve bu hususta an- 
cak az bir süre gecikirlerdi (yani, onlar şirk koşma emrini az bir 
gecikme ile yerine getirirler ve böylelikle kendilerini korumaya 
çalışırlardı). 


Allah durumlarını haber vererek şöyle buyurmaktadır: 


15. Halbuki onlar, bundan önce (yani, Hendek savaşından önce 
Akabe gecesinde Nebi'yi koruyacaklarını taahhüd etmiş) yüz 
çevirmemek (yani, bozguna uğrayıp arkalarını dönmemek| üze- 
re Allah'a söz vermişlerdi... 


Bunlar yetmiş kişi olup, Akabe gecesi Nebi'ye (s.a) demişlerdi ki: 
— Rabbin için de, kendin için de dilediğin şartı koş! 
Nebi (s.a) de şöyle demişti: 


— Rabbim için, yalnız O'na ibâdet etmenizi ve hiçbir şeyi ortak 
koşmamanızı şart koşuyorum. Kendim için de beni, kendinizi, çocuk- 
larınızı ve hanımlarınızı koruduğunuz gibi korumanızı şart koşuyo- 
rum. 


Onlar da sordular: 


— Ey Allah'ın Nebisi! Bu dediklerini yapacak olursak bizim için ne 
var? 


Nebi cevab verdi: 


— Bunları yaparsanız sizin için dünyada zafer, âhirette de cennet 
vardır. 
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Onlar da şöyle karşılık verdiler: 
— Biz de şartınıza uyacağız. 


İşte Allah'ın, Halbuki onlar, bundan önce yüz çevirmemek üzere Al- 
lah'a söz vermişlerdi buyruğu bunu anlatmaktadır. Çünkü Nebi'yi (s.a) 
kendilerini, çocuklarını ve mallarını korudukları şekilde koruyacakları- 
nı belirterek bey'atleşmişlerdi. Bu nedenle Allah buyuruyor ki: 


..Allah'a verilen söz sorulur (yani, Allah Kıyâmet Günü ahdi/sö- 
zü bozmaktan dolayı sorguya çekecektir). 


Allah'ın düşmanı İblis, o gece koşulan şartı Ensâr'ın kabul ettiğini 
işitince öyle bir feryad etmişti ki uyuyanlar uyanmış, uyanık olanlar da 
korkuya kapılmıştı. Yüksek sesle bağırarak kâfirlere, “İşte insanlar Mu- 
hammed'e bey'at ettiler” demişti. Nebi (s.a) de İblise, “Hakir ve küçül- 
müş olarak defol ey Allah'ın düşmanı” demişti. 
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16. De ki: “Eğer siz ölümden yahut öldürülmekten kaçıyorsanız, 
kaçışınızın size asla faydası olmaz (yani, ömrünüzü arttıramaz- 
sınız). O takdirde de (dünyada) ancak pek az (yani, kısacık öm- 


rünüz sona erene/eceliniz gelene kadar) faydalandırılırsınız” 
(ve ömrünüze bir şey eklenmesini sağlayamazsınız). 
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17. De ki: “Hakkınızda bir fenalık (yani, yenilgi) dilerse yahut si- 
zin için bir rahmet (yani, hayır: zafer) murad ederse, sizi Allah'a 
karşı kim koruyabilir” (yani, kötülüğü savmaya ve hayrı gerçek- 
leştirmeye kimin gücü yeter)?... 


Bunun bir benzeri de, De ki: “Eğer Allah size bir zarar gelmesini di- 
lerse yahut sizin bir fayda görmenizi isterse O'na karşı sizin için kim ne 
yapabilir?” (el-Feth, 48/11) ayetidir. 


... Onlar kendileri için Allah'tan başka bir veli (yani, kendilerine fay- 
da sağlayacak bir yakın) ve bir yardımcı (yani, yenilgiye uğramala- 
rını önleyecek bir kimse) bulamazlar. (Hakkınızda bir kötülük diler 
yahut bir rahmet murad ederse (O'na kim karşı durabilir?)| 


18. İçinizden engelleyenleri (yani, 'Abdullâh b. Übey'i ve ashâbı- 
nı) ve kardeşlerine (yani, Yahudilerden münâfık kardeşlerine) 
“Yanımıza gelin” diyenleri Allah elbette bilir... 


Yahudiler Hendek günü münâfıklara haber göndererek dediler ki: 
“Ebü Süfyân ve beraberindekiler aracılığı ile kendinizi ölüme teslim et- 
meye Sizi iten nedir? Çünkü onlar bu sefer güçleri yeterse sizden kimse- 
yibırakmayacaklardır. Biz sizin için korkuyoruz, siz bizim kardeşlerimiz- 
siniz, biz de sizin komşularınızız.” Bunun üzerine münâfıklardan Abdul- 
lâh b. Übey ile onun bir arkadaşı mü'minleri engellemeye, Ebü Süfyân ve 
beraberindekiler ile onları korkutmaya koyuldular ve dediler ki: “Eğer bu 
defa size karşı üstünlük sağlayacak olurlarsa sizden kimseyi bırakmaya- 
caklardır. Siz Muhammed'den ne bekliyorsunuz ki? Allah'a yemin olsun, 
o bize hayır namına bir şey getiremez. Onda da bir hayır yoktur. Onun 
bütün yapacağı bizim burada öldürülmemize sebeb olmaktır. Onunla 
arkadaşlığınızın hiçbir faydası olmaz. Haydi gelin —Yahudileri kasdede- 
rek- kardeşlerimizin ve arkadaşlarımızın yanına gidelim.” 


Ancak mündfıkların söyledikleri bu sözler mü'minlerin imânlarını, 
teslimiyetlerini ve Allah'tan ecir bekleyişlerini arttırmaktan başka bir 
işe yaramadı. İşte Allah'ın, İçinizden engelleyenleri ve kardeşlerine “Ya- 
nımıza gelin” diyenleri Allah elbette bilir buyruğu bunu anlatmaktadır. 


..Zaten bunlar (yani, münâfıklar) ancak pek az savaşırlar (yani, 
ecrini Allah'tan beklemeksizin sadece riyakârlık ve başkaları 
duysun diye savaşa katılırlar). 
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Arkasından münâfıkların durumunu haber vererek buyuruyor ki: 


19. Onlar size karşı cimrilik ederler (yani, ey mü'minler, münâ- 
fıklardan bazıları sizi engellemeye çalışmakla güya size şefkat 
gösteriyorlar)... 


Arkasından Allah onların savaştaki hallerini haber vererek insanlar 
arasında kalbleri en korkak, yakinleri en zayıf, Allah hakkında zanları 
en kötü olan kimseler olduğunu belirtmektedir: 


..Korku geldiğinde, ölümden üstüne baygınlık çökmüş kimse gi- 
bi gözleri dönmüş halde sana baktıklarını görürsün. O korku gi- 
dince (ve ganimet paylaşımına gelince) de hayra (yani, ganime- 
te) oldukça düşkün kimseler olarak keskin dillerle (yani, kötü- 
lükle ve hiçbir sınır tanımadan dillerini uzatarak) sizi incitirler.. 


Kasdedilenler, Abdullâh b. Übey ve arkadaşlarıdır. Bunlar, “Gani- 
metten bize de pay verin, çünkü biz de sizinle birlikteydik. Bu ganime- 
te siz bizden daha hakk sahibi değilsiniz” derler. 


..İşte bunlar, imân etmemiş (yani, Allah'ın tevhidini ve Nebi'yi 
tasdik etmemiş) kimselerdir. Bu sebeble Allah onların amellerini 
ihbat etmiştir (yani, cihadlarını ibtal etmiş, boşa çıkarmıştır). 
(Çünkü onların amelleri kötüdür, cihadları da imândan kaynak- 
lanmıyor.) Bu fyani, amellerinin boşa çıkarılması), Allah için 
pek yesirdir (yani, kolaydır). 


Arkasından münâfıkları söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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20. Bunlar ahzâb'ın henüz gitmemiş olduğunu sanırlar... 
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Ahzâb, Nebi (s.a) ile ashâbı (r.anhum) aleyhine Hendek gazvesinde 
bir araya gelip birleşen hiziblerdir/gurublardır. Ebü Süfyân b. Harb 
Mekkelilerin; Yezid b. el-Hulleys el-Huzai Huzaalılardan bir kol olan 
Mustalıkoğulları'nın; Mâlik b. Avf en-Nadri Hevazinlilerin; Uyeyne b. 
Hısn b. Bedr el-Fezari, Gatafanoğulları'nın; Tulayha b. Huveylid ise 
Esedoğulları'nın başında idi. Bunların dışında bir de Yahudiler vardı. 
Allah onların kalblerine korku, üzerlerine de saba rüzgârını saldı. Bu 
rüzgâr onların ateşlerini söndürdü, çadırlarını söktü. Görmedikleri 
meleklerden de askerler indirdi de karargâhlarında tekbir getirdiler. Al- 
lah'ın, meleklerin tekbiriyle Ahzâbın kalblerine korku salmasıyla, “Mu- 
hammed kötülük yapmaya başladı” deyip, dehşet içinde Mekke'ye 
doğru kaçtılar. 


.. Eğer Ahzâb tekrar gelse (yani, Ahzâb savaşmak için tekrar geri 
dönse), (münâfıklar) çölde bedeviler arasında bulunup (savaşa 
katılmayarak) haberlerinizi sormak isterlerdi (yani, sizin başı- 
nızdan geçenleri soruştururlar, Muhammed'in (s.a) ve ashâbı- 
nın neler yaptığını öğrenmeye çalışırlardı). Eğer (0 münâfıklar) 
aranızda olsalardı (ve savaşa katılsalardı; ancak pek az savaşır- 
lardı (yani, ecrini Allah'tan beklemeksizin sadece riyakârlık ol- 
sun ve işitilsin diye savaşırlardı). 


21. Andolsun ki sizin için Allah'ı ve âhiret gününü ümit eden 
(yani, Allah'tan ve amellerin karşılıklarının görüleceği ölümden 
sonra dirilişten korkan) ve Allah'ı çokça anan kimseler için Ra- 
sülullah'ta güzel bir örnek vardır. 


Çünkü savaşta o'nun küçük azı dişi kırılmış, kaşının üstünden ya- 
ralanmış, amcası Hamza öldürülmüştü. Savaşta ve zorlu zamanlarda o 
sizin iyiliğinizi gözetmeye gayret göstermişti. 

Allah mü'minlerin niteliklerini belirterek şöyle buyurmaktadır: 

22. Müminler ise (Hendek günü) Ahzâb'ı (yani, Ebü Süfyân'ı ve 
arkadaşlarını) gördüklerinde (yani, zor ve sıkıntılı hallere düşüp 


savaşın zorlukları ile karşılaştıklarında), dediler ki: “Allah'ın ve 
Rasülü'nün bize va'd ettiği budur"... 


Va'd edilenden kasıt, Yoksa siz, sizden önce geçenlerin hallerinin bir 
benzeri başınıza gelmeden cennete girivereceğinizi mi sandınız? Onlara 
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öyle yoksulluklar ve sıkıntılar gelip çattı ve öyle sarsıldılar ki nihâyet 
peygamber kendisine imân edenlerle birlikte “Allah'ın yardımı ne za- 
man gelecek” dediler. Haberiniz olsun ki Allah'ın yardımı pek yakındır 
(el-Bakara, 2/214) âyetidir. 
.. Allah da, Rasülü de (Bakara süresinde) doğru söylemiştir” ve 
(Hendek gazvesindeki sıkıntı ve belâ) onların ancak imânlarını 
(yani, Bakara süresinde Allah'ın kendilerini sıkıntılarla ibtila 
edeceğine dâir va'dini tasdik etmelerini) ve (Allah'ın emrine ve 
hükmüne) teslimiyetlerini arttırdı. 


Allah müminlerin niteliklerini belirterek şöyle buyurmaktadır: 
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23. Müminler arasında Allah'a (Mekke'de Akabe gecesi) verdik- 
leri sözde samimiyetle sebat gösteren nice yiğitler vardır. Onlar- 
dan kimisi adağını yerine getirdi (yani, Hamza ve arkadaşları 
Uhud günü bu ahidlerine olan bağlılıklarını sürdürerek öldü), 
kimisi de beklemektedir (yani, mü'minlerden bazıları da ahdine 
vefa gösterecek şekilde ecelini beklemektedir). Onlar (münâfık- 
ların yaptığı gibi ahidlerinden) hiçbir şeyi değiştirmemişlerdir. 


24. Çünkü Allah fahdine bağlı kalarak) sadakat gösterenleri doğ- 
rulukları sebebi ile (yani, imân ve teslimiyetleri dolayısıyla) mü- 
kâfaatlandıracak. Münafıkları da fahidlerini bozdukları için) 
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dilerse azablandıracak yahut (onları nifaktan çıkarıp imâna hi- 
dâyet etmekle) tevbelerini kabul edecek. Muhakkak Allah gafür- 
dur, rahimdir. 


25. Allah kâfirleri (yani, Ebü Süfyân ve etrafında toplanan Ah- 
zâb'ın diğer kesimlerini) hiçbir hayır elde etmeksizin öfkeleri ile 
geri çevirdi. Allah savaşta mü'minlere yetti. Allah (mülkünde çok 
güçlü olan) kavidir, (hükmünde| azizdir. 


Sonra Allah, Hendek günü Nebi'ye (s.a) karşı müşriklere yardım 
eden Kurayza Yahudilerini; Huyey b. Ahtab ve beraberindekileri söz ko- 
nusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


26. Kitab ehlinden onlara yardım edenleri (yani, Nebi ve 
mü'minlere karşı Ebü Süfyân ve müşriklere yardım eden Yahu- 
dileri; de kalblerine korku salarak kalelerinden indirdi. 


Şöyle ki: Allah Hendek savaşında rüzgâr ve melekler yoluyla müş- 
riklerin bozguna uğrayıp kaçmalarını sağlayınca Cibril (a.s) bir at üze- 
rinde geldi. Nebi (s.a), “Ey Cibril! Atın yüzündeki bu toz da ne oluyor?” 
diye sordu. Cibril dedi ki: “Bu toz Allah'ın Ebü Süfyân'a ve onunla bir- 
likte olanların üzerine gönderdiği rüzgârın tozudur.” Nebi (s.a) atın yü- 
zündeki ve eğeri üzerindeki tozu silmeye başladı. Cibril (a.s) ona dedi 
ki: “Kurayza oğulları'nın üzerine yürü. Kuşkusuz Allah senin lehine on- 
ları, kaya üzerinde ezilen yumurta gibi ezecektir.” 


Bunun üzerine Nebi (s.a), Kurayza oğulları Yahudilerinin üzerine 
yürüdü ve onları 21 gün muhasara etti. Sonra Ensâr'dan Sa'd b. Mu- 
az'ın vereceği hükmü kabul ederek kalelerinden indiler. Sa'd da onlar 
hakkında, savaşçılarının öldürülmesi, kadın ve çocukların esir edilme- 
si hükmünü verdi. Nebi (s.a) tekbir getirerek, “Andolsun aziz ve celil 
olan Allah da hükmünü verdi ve andolsun Allah arşı üzerinde Sa'd'ın 
verdiği hükümden razı oldu” dedi. Çünkü Cibril, Nebi'ye (s.a) şöyle de- 
mişti: “Kurayza oğulları'nın üzerine yürü, onların savaşçılarını öldür, 
çoluk çocuklarını esir et. Kuşkusuz Allah bu hususta sana izin vermiş- 
tir. Onlar senin için bir ikramdır.” İşte Allah'ın, Kitab ehlinden onlara 
yardım edenleri de kalblerine korku salarak kalelerinden indirdi buyru- 
Şu buna işaret ediyor. 


.. Onlardan bir kısmını (yani, bir kesimi) öldürüyordunuz (-on- 
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lardan 450 kişi öldürüldü-), bir kısmını da esir alıyordunuz (ya- 
ni, bir kesim de esir alındı —ki sayıları 750 idi--). 
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27. Onların yerlerini, yurtlarını, mallarını ve ayak basmadığınız 
yerleri (yani, Hayber'i) size miras verdi. Allah her şeye (yani, ka- 


sabalar halkına ve başkalarına) kadirdir (yani, onların Müslü- 
manlar tarafından fethedilmelerini sağlayandır). 


Ömer b. el-Hattâb (r.a) Nebi'ye dedi ki: 


— Bedir günü ganimetleri beşe ayırdığın gibi burada da beşe ayır- 
mayacak mısın? 


Allah Rasülü şöyle buyurdu: 
— Bunu Allah mü'minleri dışarıda tutarak bana vermiştir. 
Ömer (r.a) de şöyle dedi: 


— Biz Rasülullah'ın (s.a) emrinirıza ile kabul ettik, teslimiyetle ita- 
at ettik. 


Bunun üzerine Nebi (s.a) de onlardan yirmi esiri ailesi arasında 
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paylaştırdı. Geri kalanları ise ikiye böldü. Yarısını Sa'd b. Ubade el-En- 
sâri ile birlikte Şam'a, yarısını ise Evs b. Kayzi el-Ensâri ile Gatafan'a 
göndererek at satın almalarını emretti. Onlar da çok miktarda at alıp 
getirdiler. Nebi (s.a) bu atları Müslümanlar arasında paylaştırdı. 


Sa'd b. Muaz (r.a) da Hendek günü kolundaki ana damara isabet 
edenbir okile yaralanmıştı. Yarası tekrar kanamaya başladı ve Nebi'nin 
kucağında iken kan kaybından vefat etti. Müslümanlarla birlikte onun 
cenazesine katılan Nebi (s.a), “Andolsun Sa'd b. Mu'az'ın (r.a) ölümü 
dolayısıyla arş sarsıldı” dedi. 


28. Ey Nebi! Zevcelerine de ki: “Eğer dünya hayatını ve onun ziy- 
netini istiyorsanız gelin (hanımını boşayan erkeğin mehrin dı- 
şında verdiği mut'a (bir miktar bağışl gibi) size bağışta buluna- 
yım ve sizi güzellikle (yani, bir zarar vermeksizin güzel bir şekil- 
dej) salıvereyim"... 


29. ... “Yok eğer Allah'ı, Rasülü'nü ve âhiret yurdunu (yani, cen- 
neti) istiyorsanız, muhakkak Allah aranızdan ihsan edici olan- 
lara büyük bir ecir (yani, cenneti) hazırlamıştır.” 


Nebi'nin (s.a) kendilerini bu şekilde muhayyer bırakması üzerine 
Ebü Bekr es-Sıddik'ın (r.a) kızı “Âişe (r.anha) dedi ki: “Biz Allah'ı ve âhi- 
ret yurdunu tercih ediyoruz. Bizim dünyayla işimiz ne? Dünya yurdu 
geçicidir, âhiret ise kalıcıdır ve biz onu geçici olandan daha çok seviyo- 
ruz.” Nebi'nin bütün hanımları da “Âişe'nin (r.anha) söylediklerini tas- 
dik etti. Allah'ı ve Rasülü'nü seçmeleri üzerine, Bundan başka kadınlar 
da, bunlardan birini başka zevcelerle değiştirmen de sana helâl olmaz 
(el-Ahzâb, 33/52) âyeti sonuna kadar indi. 


30. Ey Nebi'nin hanımları! Sizden kim apaçık bir hayasızlıkta 
bulunursa (yani, Nebi'ye (s.a) itaat etmezse), ona azabı fâhiret- 
te) iki kat arttırılır. Bu Allah'a göre pek kolaydır (yani, onu azab- 
landırmak Allah'a oldukça kolaydır). 


31. Sizden kim Allah'a ve Rasülü'ne kânit olur (yani, itaat eder) 
ve sâlih amel işlerse, Biz de ona ecrini (âhirette) iki defa veririz 
(yani, her namaz, oruç, tekbir ya da tesbih karşılığında bir hase- 
ne yerine yirmi hasene yazılır). Hem Biz ona kerim (yani, güzel 
bir rızık (yani, cennet) hazırlamışızdır. 
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32. Ey Nebi'nin hanımları! Siz diğer kadınlardan herhangi biri 
gibi değilsiniz. Eğer (Allah'a karşı) takvâlı kimseler iseniz (yani, 
ey Nebi'nin hanımları, siz vahyin inişine tanık oluyorsunuz; do- 
layısıyla insanlar arasında en takvâlı olması gerekenler sizlersi- 
niz), edâlı ve yumuşak söylemeyin (yani, hayasızlığa götüren bir 


sözü ima dahi etmeyin). O takdirde kalbinde hastalık bulunan 
(yani, zina gibi bir günaha niyetlenen) kimse umutlanır... 


Allah böylece erkeklerle konuşmaları noktasında onları uyarmakta, 
onlara iffetli olmayı emretmektedir. Ayrıca onlara bir de hicab emri 
vermektedir. 


..Siz ma'rüf söz söyleyin (yani, bilinen güzel söz söyleyin, haya- 
sızca ifadeler kullanmayın). 


Bir nebiye yahut bir nebi hanımına iftirada bulunan kimseye, ima- 
mın öngöreceği sürgüne gönderme dışında iki had cezası uygulanır. 


33. Evlerinizde oturun (hicabdan çıkmayın), ilk câhiliyeninki 
(yani, Muhammed'in peygamber olarak gönderilmesinden ön- 
ceki dönemde olduğu| gibi teberrüc etmeyin... 


Teberrüc, kadının, başının üzerinden örtüsünü çıkarması, dolayı- 
sıyla da küpelerinin ve gerdanlığının görülmesidir. İlk câhiliye ifadesi 
de, İlk Âd... (en-Necm, 53/50) buyruğuna benzemektedir. 


Allah onlara iffeti emrettiği gibi, hicab arkasında olmalarını da em- 
retmiştir. 
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..Namazı ikame edin, zekâtı verin. Allah'a ve Rasülü'ne itaat 
edin. Ey ehl-i beyt (yani, ey Nebi'nin (s.a) hanımları -çünkü on- 
lar o'nun beytindedirler (evindedirler)—), Allah sizden ancak 
ricsi (yani, Allah'ın bu âyetlerde kendilerine yasaklamış olduğu 
günah olan fiilleri) giderip, sizi (bu âyetlerde sözü edilen günah- 
lardan) tam anlamıyla temizlemek ister. 


Allah'ın kendilerine verdiği emirleri ihtiva eden âyetleri indirmesi 
de onlardan ricsi (günahı) uzaklaştırmasının kapsamı içerisindedir. 


Bana babam el-Huzeyl'den tahdis edip dedi: Mukâtil b. Süleymân 
dedi ki: Allah, “ehl-i beyt” ifadesiyle Nebi'nin (s.a) bütün hanımlarını 
kasdetmektedir. Onlarla birlikte erkeklerden bir kişi dahi yoktur. 
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34. Evlerinizde okunan Allah'ın âyetlerini (yani, Kur'ân'ı) ve hik- 
meti (yani, O'nun Kur'ân'daki emir ve nehyini) hatırlayın... 
Bununla düşünsünler diye onlara öğüt vermekte, sonra da onlara 
olan lütfunu şöylece hatırlatmaktadır: 
..Muhakkak Allah latiftir, habirdir. 


Onlara karşı latif olduğu için yumuşak ve edalı söz söylemelerini 
yasakladı ve onların bu şekilde söz söylemelerinden haberdar olduğu- 


nu belirtti. 
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35. Doğrusu Müslüman erkeklerle, Müslüman kadınlar... 


Mü'minlerin annesi Ebü Ümeyye kızı Umm Seleme ile Ka'b el-En- 
sâri'nin kızı Nuseybe şöyle demişti: “Rabbimiz niçin erkekleri söz ko- 
nusu ediyor da kitabının hiçbir yerinde kadınlardan söz etmiyor. Kor- 
karız onlarda hayır namına hiçbir şey yoktur. Allah'ın da onlara bir ik- 
ramı olmayacaktır. Onlardan el mi çekmiştir? Bunun üzerine Allah 
Umm Seleme ile Ka'b kızı Nuseybe'nin sözleri ile ilgili olarak şu buy- 
ruklarını indirdi: 


..Doğrusu Müslüman erkeklerle Müslüman kadınlar (yani, tev- 
hid hususunda ihlâslı olan erkeklerle, ihlâslı olan kadınlar), £- 
müân eden erkeklerle, imân eden kadınlar (yani, tevhidi tasdik 
eden erkeklerle, tasdik eden kadınlar), kânit erkeklerle, kânit 
kadınlar (yani, itaatkâr erkeklerle, itaatkâr kadınlar), (imânla- 
rında) sâdık olan erkeklerle (imânlarında) sâdık olan kadınlar, 
(Allah'ın emri üzere) sabreden erkeklerle (Allah'ın emri üzere) 
sabreden kadınlar, (Allah'a karşı) hâşi olan erkeklerle, (Allah'a 
karşı) hâşi olan kadınlar (yani, alçak gönüllü olan erkeklerle, al- 
çak gönüllü olan kadınlar),... 


Mukâtil dedi ki: Allah'a karşı huşüundan dolayı namazda iken sağı- 
nı solundan ayırdedemeyen kimse onlardandır. 


...Amalını) sadaka veren erkeklerle (malını) sadaka veren kadın- 
lar, oruç tutan erkeklerle oruç tutan kadınlar... 


Mukâtil dedi ki: Ramazan ayı orucunun yanısıra her aydan üç gün 
oruç tutan kimseler sâim ve sâimelerden (oruc tutan erkek ve kadınlar- 
dan)| sayılır, dolayısıyla bu âyette sözü edilenler arasına girerler. 


..ferclerini (fuhşiyattan) koruyan erkeklerle ferclerini (fuhşiyat- 
tan) koruyan kadınlar, (dille) Allah'ı çokça anan erkeklerle (dil- 
le) Allah'ı çokça anan kadınlar için Allah (âhirette günahları 
için) bir mağfiret ve büyük bir ecir (yani, mükâfaat olarak cen- 
neti) hazırlamıştır. 


Yine Umm Seleme hakkında, İçinizden gerek erkek, gerek kadın olsun sâ- 
lih amel işleyenin amelini karşılıksız bırakarak boşa çıkarmayacağım (Âl-i 
İmrân, 3/195) âyeti sonuna kadar inmiştir. Yine Allah, Erkek veya kadın kim 
mü'min olarak sâlih amel işlerse... (el-Mü'min, 40/40) buyurmuştur. 
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36. Allah ve Rasülü bir işi hükme bağladığı zaman hiçbir mü” 
min erkek (yani, Esed oğulları'ndan Abdullâh b. Cahş b. Rebah 
b. Sabra b. Murre b. Gumm b. Cudanj) ve hiçbir mü'min kadın 
(yani, Cahş kızı ve Abdullâh b. Cahş'ın kız kardeşi Zeyneb) için 
o işlerinde istediklerini yapma hakları yoktur... 


Nebi (s.a), halası Umeyme bt. Abdulmuttalib'in kızı Zeyneb bt. Cahş'ı 
Zeyd b. Hârise'ye istedi. Abdullâh, kızkardeşinin Zeyd'le evlenmesi fik- 
rinden hoşlanmadı; çünkü câhiliye döneminde bedevi olan Zeyd esir ola- 
rak Mekke'ye getirilip satılmıştı. Sonra Nebi (s.a) onu azat ederek evlat 
edinmişti.! Güzel ve beyaz tenli olan Zeyneb de, “Onu kendime denk gör- 
müyorum, ben Kureyş hanımları arasında en mükemellerden biriyim” 
dedi. Nebi'nin (s.a), “Ben onu senin için eş olarak beğendim” demesi üze- 
rine, Allah ve Rasülü bir işi hükme bağladığında hiçbir mü'min erkek ve 
hiçbir mü'min kadına o işlerinde istediklerini yapma hakları yoktur âye- 
ti indi. Kelboğulları'ndan olan Zeyd b. Hârise Nebi'ye demişti ki: 


— Ey Allah'ın Nebisi! Benim adıma bana kız iste. 
Nebi (s.a) sormuştu: 


— Kadınlardan beğendiğin var mı? 


Câhiliye döneminde hür olan Zeyd, sekiz yaşlarında iken annesiyle birlikte 
annesinin akrabalarını ziyaret etmek için çölde yolculuk yaparken baskına 
uğrayarak ele geçirilerek Mekke'de satılmış ve bu yolla Hatice (r.anha) valide- 
mizin eline geçmişti. Hatice, Allah Rasülü ile evlendikten sonra Zeyd'i Pey- 
gamber efendimize hibe etti. O da bilahare onu azat edip evlat edindi. 


Zeyd de cevab vermişti: 
— Cahş kızı Zeyneb. 
Nebi (s.a) demişti ki: 


— İsabet ettin, biz elimizden geleni esirgemeyeceğiz. Ancak o pek 
güzeldir ve herhangi bir davranış ile incitilmemesi gereken üstün bir 
kişiliğe sahibtir. 

Zeyd dedi ki: 


— Ey Allah'ın Nebisi! Onun güzel bir kadın olduğu bir gerçek olmak- 
la birlikte beni reddedecek olursa bu bana her şeyden daha ağır gelir. 


Bu sebeble Zeyd, Ali'nin (r.a) yanına gitti. O da ona Nebi (s.a) ile ko- 
nuşmasını söyledi. Zeyd dedi ki: 


— Sen Nebi'ye (s.a) git. O sana karşı çıkmayacaktır. 


Bunun üzerine Ali onunla birlikte Nebi'nin (s.a) yanına gitti. (Allah 
Rasülü şöyle buyurdu): 


— İstediğini yapacağım ey Ali, seni onun yakınlarına gönderiyo- 
rum, git onlarla konuş ve Benim, “Zeyd'i sizin için uygun görüyorum ve 
kızınızı ona nikâhlamanızı istiyorum” dediğimi bildir. 


Onlar da kızlarını ona nikâhladılar.2 


Zeyd mehir olarak —Nebi'nin kendisine verdiği— 10 dinar, 60 dir- 
hem, 1 başörtü, 1 üst elbise, I gömlek, 1 alt elbise, 50 müdd (ölçek) buğ- 
day ve 10 müdd hurma verdi ve onunla gerdeğe girdi. Aradan kısa bir 
zaman geçmişti ki Nebi'ye (s.a) Zeyneb'ten çektikleri dolayısıyla şikâ- 
yet etmeye başladı. Nebi (s.a) Zeyneb'in yanına gitti, ona öğüt verdi. Bu 
arada onun güzelliği, kılığı-kıyafeti hoşuna gitti.3 Bu Allah'ın hükme 


2 


Bu âyetle ilgili olarak yapılan bu açıklamalarda birçok yönden tutarsızlıklar 
bulunmaktadır. Tutarsızlıklar mantıki olmaktan ziyade dil ve anlatım açısın- 
dandır. Biz, karine ile en uygun anlamı tesbit etmeye çalıştık ve ancak bu şe- 
kilde tercüme edebildik. (Çeviren) 

3 


Bu gibi açıklamaların ne kadar ilgisiz ve bayağı olduğu ortadadır. Bunlara ce- 
vab vermek için nefes tüketmeye bile gerek yoktur. Çünkü Nebi (s.a) halası- 
nın kızı Zeyneb'i ilk defa görmüyordu; küçüklüğünden yetişkinlik dönemine 
kadar onu devamlı görüyordu. Eğer onu beğense ve onunla evlenmek iste- 
seydi, kimse onu engellemezdi. 
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bağladığı bir konu idi. Sonra Nebi (s.a) içinde Allah'ın dilediği duygular 
ile geridöndü. Bundan sonra Nebi (s.a) Zeyd'e, “Sana karşı durumu na- 
sıldır?” diye soruyor, Zeyd de Zeyneb'i ona şikâyet ediyordu. Nebi (s.a) 
de ona şöyle tevsiyede bulunuyordu: 


— Allah'tan kork, hanımını nikâhın altında tut. 


Kalbinde ise başka türlü duyguları saklıyordu. Bunun üzerine Allah 
şöyle buyurdu: 


..Kim Allah'a ve Rasülü'ne isyan ederse, kuşkusuz apaçık bir da- 
lâletle sapmış olur. 


Bu âyet nâzil olunca Abdullâh b. Cahş, Zeyneb'in evliliği ile ilgili 
yetkileri Nebi'ye (s.a) verdi. Zeyneb de Nebi'ye (s.a) dedi ki: 


— Ey Allah'ın Rasülü! Ben de benimle ilgili yetkileri sana veriyo- 
rum. 


Nebi (s.a) de Zeyneb'i Zeyd'e nikâhladı. Bir süre sonra Nebi (s.a) 
Zeyd'in yanına gitti, Zeyneb'i ayakta gördü. Zeyneb Kureyş kadınları- 
nın en mükemmellerinden olup, güzel ve beyaz bir kadındı. Nebi'nin 
(s.a) kalbi ona meyletti ve “Kalbleri evirip çeviren Allah'ı tenzih ederim” 
dedi.3 Zeyd durumu fark etti ve dedi ki: 


— Ey Allah'ın Rasülü! Bana izin ver de onu boşayayım, çünkü o bir 
parça kibirli birisidir. Bana büyükleniyor ve diliyle beni rahatsız ediyor. 


Nebi (s.a) ise şöyle karşılık verdi: 
— Hanımını nikâhın altında tut ve Allah'tan kork. 
Sonra Zeyd onu boşadı. Bunun üzerine Allah şu buyruğunu indirdi: 


37. Hani sen (ey Muhammed) Allah'ın kendisine (İslâm ile) ni- 
met verdiği, senin de kendisine (kölelikten azad etmek süretiyle) 
nimet ettiğin kimseye,... 


Çünkü bedevi olan Zeyd câhiliye döneminde köle, sonra da bir 
azadlı olmuştu. O esir alınmış ve köle olarak satılmıştı. Sonra Nebi'nin 
(s.a) eline geçmiş ve Nebi de onu azad etmişti. 


İ o Muhakkik uzunca bir not düşerek, bu ve benzeri rivâyetlerin, sağlam hiçbir 


dayanağının olmadığını ve nübüvvet makamının bu gibi hususlardan tenzih 
edilmesi gerektiğini ifade etmiştir. (Çeviren) 
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... Zevceni leşini) nikâhında tut ve Allah'tan kork” diyordun. Al- 
lah'ın (üzerine Kur'ân'ı indirmesi halinde) açığa çıkaracağı şeyi 
(yani, “keşke Zeyd Zeyneb'i boşasa” temennisini) ise içinde giz- 
liyordun (yani, kalbinde saklıyordun), insanlardan (yani, onla- 
rın Zeyneb hususunda ileri geri konuşmalarından) korkuyor- 
dun. Halbuki (Zeyneb hakkında) Allah'tan korkman daha uy- 
gundu... 


Nebi (s.a) bu âyeti, Allah'ın Zeyneb bt. Cahş ile ilgili durumunu 
-çünkü kalbi ona meyletmişti— açıkladığı şekilde okudu. Bu sebeble 
Ömer (r.a) şöyle dedi: “Şâyet Rasülullah (s.a) Kur'ân-ı Kerim'den bir şey 
saklamış olsaydı, aleyhindeki bu durumu açığa vuran bu âyet-i kerime- 
leri gizlerdi.” 


.. Nihâyet Zeyd'in o kadın (Zeyneb bt. Cahş| ile bir bağı kalma- 
yınca (ey Nebi) Biz onu seninle evlendirdik... 


Zeyd b. Hârise onu (Zeyneb bt. Cahş'ı (r.anha))| boşadı. İddeti bittik- 
ten sonra Nebi (s.a) onunla evlendi. Zeyneb bt. Cahş (r.anha), Nebi'nin 
(s.a) diğer hanımlarına karşı övünerek şöyle derdi: “Sizi velileriniz olan 
erkekler evlendirdi, oysa beni Nebisi (s.a) ile bizzat Allah Teâlâ evlen- 
dirdi.” 

..Böylece evlatlıklarının eşleri ile herhangi bir bağı (yani, ihtiya- 
cı olan cima ilişkisi) kalmayınca onlarla evlenmek hususunda 
(yani, kişinin kendi sulbünden olmayıp da evlat edindiği kişinin 
hanımı ile evlenmesindel) mü'minlere bir vebal olmasın. Al- 
lah'ın emri elbette yerini bulur. 


Bu buyruğun anlamı şudur: Nebi'nin (s.a) Zeyneb ile evlenmesi 
takdir edilmiş bir iştir. 


Nebi (s.a) onunla evlenince Enes, “Muhammed oğlunun hanımı ile 
evlendi. Oysa o bize çocuklarımızın hanımlarıyla evlenmeyi yasaklı- 
yor”9 dedi. Bunun üzerine Allah, onların bu sözleriyle ilgili olarak şu 
buyrukları indirdi. 


> İbareden bu sözleri söyleyenin Enes olduğu anlaşılıyor ise de, Enes'in başka- 


ları tarafından söylenen sözleri nakletmiş olması daha makul görünmekte - 
dir. (Çeviren) 
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38. Nebi lehine Allah'ın farz kıldığı (yani, Allah'ın o'nun için helâl 
kıldığı) şeylerde o'na hiçbir harec/vebal yoktur. Bu Allah'ın önce ge- 
çenler hakkındaki sünnetidir (yani, Allah'ın Muhammed'den (s.a) 
önce geçmiş olanlar hakkındaki sünneti de böyle idi). 


Kasıt, Dâvüd'un (a.s) kendisi sebebiyle fitneye maruz kaldığı bir ka- 
dına, Orya b. Hannan'ın karısına aşık olmasıdır.9 Allah daha sonra Dâ- 
vüd ile sevdiği kadını bir araya getirdi. İşte Allah Muhammed (s.a) ile 
Zeyneb'i de aynı şekilde bir araya getirmiş bulunmaktadır. Çünkü Dâ- 
vüd (a.s) hakkında olanın benzerini o'nun hakkında da takdir etmiştir. 
Çünkü, Allah'ın emri mutlaka yerini bulan bir kaderdir (yani, Allah Dâ- 
vüd ve Muhammed'e sözü geçen hanımlarla evlenmelerini takdir bu- 
yurmuştur|. 


39. Onlar (yani, özel olarak Nebi (s.a)) Allah'ın risâletlerini tebliğ 
ederler. O'ndan korkarlar (yani, Nebi (s.a) insanlardan değil, Al- 
lah'ın açığa vurduğu Zeyneb bt. Cahş'ın durumu hakkındakileri 
gizlemek hususunda Allah'tan korkar —çünkü Allah Rasülü Zey- 


Muhakkikin düştüğü notu özetleyecek olursak: Dâvüd'a (a.s) nisbet edilenle- 
rin güvenilir, ilmi bir dayanağı yoktur. Ayrıca nübüvvet makamına yakışma- 
yan bir mahiyette oldukları da açıktır. (Çeviren) 
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neb'e aşık olmuştu-). (Allah'tan aldıklarını tebliğ hususundaj A/- 
lah'tan başka bir kimseden korkmazlar. Hasib olarak (yani, Zey- 
neb'in durumu hakkında -çünkü ona âşık olmuştu— şâhid ola- 
rak) Allah yeter (yani, O'ndan daha üstün bir şâhid olamaz). 


Aziz ve celil olan Allah Teâlâ insanların, “Muhammed, oğlunun ha- 
nımı ile evlendi” şeklindeki dedikoduları ile ilgili olarak da şu buyruk- 
ları indirdi: 


40. Muhammed sizin adamlarınızdan kimsenin (yani, Zeyd b. 
Hârise'nin) babası değildir. Fakat o (yani, Muhammed) Allah'ın 
Rasülü ve nebilerin sonuncusudur (yani, Muhammed'den (s.a) 
sonra başka nebi gelmeyecektir)... 


Eğer Muhammed'in oğullarından biri yaşıyor olsaydı, o da nebi ve 
rasül olacaktı. Bundan dolayı Yüce Allah, “O nebilerin sonuncusudur” 
buyurmaktadır. 


..Allah her şeyi çok iyi bilendir (yani, eğer Zeyd b. Hârise Mu- 
hammed'in (s.a) oğlu olsaydı o da bir nebi ve rasül olacaktı). 


Muhammed sizin adamlarınızdan kimsenin babası değildir âyet-i 
kerimesi nâzil olunca Nebi (s.a) Zeyd'e, “Ben senin baban değilim” de- 
di. Zeyd de, “Ey Allah'ın Rasülü! Ben Hârise'nin oğlu Zeyd'im, benim 
nesebim bilinmektedir” karşılığını verdi. 


41. Eyimân edenler! (Diliniz ile) Allah'ı pek çok zikredin/anın. 


42. Sabah-akşam O'nu tesbih edin (yani, Allah için sabah nama- 
zını, öğle ve ikindi namazlarını kılın). 


43. O size salât getirendir melekleri de (yani, O size mağfiret 
edendir ve meleklere de sizin için mağfiret dilemelerini emre- 
deri,... 


Buyruk, Ensâr hakkında nâzil olmuştur. 


...Sİzi karanlıklardan nura (yani, şirkten imâna) çıkarmak için. 
O mü'minlere pek merhametlidir. 


44. O'na kavuşacakları gün onların tahiyyeleri (yani, âhirette 
yüce Rabbin huzuruna çıkacakları vakit meleklerin onları se- 
lâmlamaları), “Selâm” diyedir. Onlar için kerim (yani, cennette 
güzel bir ecir) de hazırlamıştır. 
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45. Ey Nebi! Şüphe yok ki Biz seni frisâleti tebliğ ettiğine dâir bu 
ümmete karşı) bir şâhid, (cenneti ve dünyada muhalif olanlara 
karşı zaferi) bir müjdeleyici ve (ateşten korkutup uyaran) bir ne- 
zir olarak gönderdik. 


46. İzni (yani, emri) ile Allah'a (yani, Allah'ı tevhid ile bilmeye) 
çağıran ve nur saçan (insanlar için aydınlatıcı bir hidâyet olan) 
bir kandil olarak da. 


47. Müminlere de, muhakkak onlar için Allah'tan büyük bir lü- 
tuf (yani, cennet) ve ihsan olduğunu müjdele. 


48. (Mekke ehlinden Ebü Süfyân b. Harb, İkrime b. Ebi Cehl, 
Ebu'l-A'ver es-Sülemi gibi) kâfirlere ve (Abdullâh b. Übey, Ab- 
dullâh b. Sa'd, Tu'me b. Ubeyrik gibi mündfıklara itaat etme... 


Çünkü Ebü Süfyân ve onunla birlikte bulunanlar şöyle demişti: “Ey 
Muhammed! Bizim ilahlarımızı ağzına alma. Bunun yerine, “Onların 
kendilerine ibâdet edenlere bir menfaati vardır ve onlara şefaat ede- 
ceklerdir' de.” 


... Onların (“Bizim ilahlarımızın şefaatetme hakları vardır” diye- 
rek sana) eziyet etmelerine aldırma. Allah'a tevekkül et (yani, Al- 
lah'a güven), vekil olarak (yani, başkalarının zararını önleyici 
olarak) Allah yeter. 
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49. Eyimân edenler! Mümin kadınları nikâhlayıp (yani, Allah'ın 
tevhidini tasdik edenlerle evlenip) sonra kendilerine dokunma- 
dan (yani, onlarla cima etmeden) onları boşarsanız, sizin için 
onlar aleyhine sayacağımız bir iddet yoktur (dolayısıyla arzu 
ederlerse boşandıkları gün evlenebilirler). Ayrıca onlara mut'a 
verin ve onları güzel bir şekilde (yani, onlara zarar vermeksizin) 
salıverin. 


pa | çi ş 

# 2, - 4 o, y e 
SAZ 303 NE ee DERİ 
2 ? y ;» 
e ka kiye sa 
3 ' 7 — 


AN 


-> bi ei 
mz aks KERRE 
Pp 
35 ve EN 

SALT 


N - 

Ni 2“ 04) vi ATI .,.. 0.1.7 

w DA ze e . ri. e 

ju va İş ge eğ EUN 5 y 23 
p” o 


50. Ey Nebi! Muhakkak Biz sana mehirlerini verdiğin zevcelerini 
(yani, nikâhın altında bulunan hanımları) sana helâl kıldık. Al- 
lah'ın sana fey' olarak verdiklerinden sağ elinin mâlik oldukla- 
rını da (sana helâl kıldık)... 


Kasdedilenler, cariye olarak mâlik olduğu İbrâhim'in annesi Mari- 
ye el-Kıbtiye ile esir alınmış olan Yahudi 'Amr'ın kızı Reyhane'dir. 
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. (Ayrıca) seninle beraber (Medine'ye) hicret eden amcanın kız- 
larını, halalarının kızlarını, dayının kızlarını ve teyzelerinin 
kızlarını da (sana helâl kıldık)... 


Eğer kadın hicret etmemiş ise onunla evlenmek helâl olmaz. 


..Bir de nefsini nebiye bağışlayan mü'min kadını; eğer Nebi onu 
nikâhlamak isterse (yani, mehir vermeksizin onunla evlenmeyi 
dilerse|. 


Bu kadın da Câbir b. Dabab b. Hicr'in kızı Umm Şerik olup, “Âmir b. 
Luey oğullarındandır. Daha önce Ezdli Ebü Fiker'in nikâhı altında idi. 
Ondan Şerik ve Müslim adında iki oğlu olmuştu. Nakledildiğine göre 
üzerine semâdan bir kova inmiş ve ondan su içmiştir. Sonra kocası Ebü 
Fiker vefat edince nefsini Nebi'ye (s.a) bağışladı. Ancak Nebi onun ken- 
dini bağışlamasını kabul etmedi ve onunla evlenmedi. Eğer kabul et- 
miş olsaydı bu, -mü'minler için söz konusu olmayıp— sadece o'na 
mahsus bir mübah olurdu. 


Şâyet Yahudi, Hıristiyan ya da bedevi bir kadın kendisini Nebi'ye 
bağışlayacak olursa Nebi'nin (s.a) onunla evlenmesi helâl olmaz. 


...Bunu (yani, bu bağışı, hibeyij, diğer mü'minler bir yana yalnız 
sana (yani, ey Muhammed özellikle sana) has olmak üzere helâl 
kıldık (yani, kadının mehirsiz olarak senin dışında mü'minler- 
den bir kimseye kendisini bağışlaması helâl değildir)... 


Umm Şerik kendisini Nebi'ye (s.a) hibe etmeden önce Ezdli, sonra 
da Devsli -ki Ebü Hureyre'nin kabilesidir— olarak bilinen Ebü Fiker'in 
hanımı idi. Allah mü'minlerin durumunu haber vererek buyuruyor ki: 


..Biz onlara (yani, mü'minlere) eşleri ve mâlik oldukları cariyele- 
ri hususunda neleri farz kıldığımızı biliyoruz (yani, onlara ancak 
mehir ve beyyine (şâhid) huzurunda nikâhlayacakları dört kadını 
ve ayrıca sağ ellerinin mâlik oldukları cariyeleri ile cimaı helâl kıl- 
dık). Ta ki sana (ey Muhammed, mehirsiz hibe hususunda) darlık 
olmasın. Allah (Nebi'ye (s.a) mehir vermeksizin evlenmek husu- 
sunda) gafürdur, (bunu o'na helâl kılmak süretiyle) rahimdir. 


51. Onlardan (yani, amca, hala, dayı ve teyze kızlarından) kimi di- 
lersen geri bırakabilir (yani, onunla evlenmeyebilir), (onlardan) 
kimi dilersen yanına alabilirsin (yani, onunla evlenebilirsin)... 
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Böylece Allah Nebi'yi (s.a) akrabalarla evlenmek hususunda mu- 
hayyer bırakmıştır. 


.. (Aralarından) geri bıraktıklarından kimi yanına almak (yani, 
onunla evlenmek| istersen sana vebal (yani, yasak, darlık) yok- 
tur. Bu onların (yani, Nebi'nin (s.a) nikâhı altında bulunan o'nu 
tercih etmiş hanımların) gözlerinin aydın olmasına daha yakın- 
dır (yani, daha uygundur)... 


Çünkü onlar, “Eğer Allah Nebi'ye (s.a) Mekke'yi fethetmeyi nasib 
ederse “Âişe dışında hepimizi boşayacak ve bizden nesebi daha önde 
olanlarla evlenecektir” demişlerdi. Bunun üzerine Allah şöyle buyurdu: 


.. Ve (senin onlar üzerine sana helâl kıldığımız yakın akrabalar- 
la evlenme dışında evlenmeyeceğini bilip üzülmeyeceklerdir) 
ve kendilerine verdiğin (nafaka) ile hepsinin (yani, dokuz hanı- 
mın) razı olmalarına (daha uygundur —çünkü nafakalarında bi- 
raz darlık vardı-). Allah kalblerinizde olanı bilir. Allah alimdir, 
(kusurları bağışlayan) halimdir. 


Sonra Allah Nebi'ye (s.a), kendisini seçen dokuz hanım dışındaki- 
lerle evlenmeyi haram kılarak şöyle buyurmaktadır: 
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52. Sonra (nikâhın altında bulunan dokuz zevcen dışında) ka- 
dınlar sana helâl olmaz (yani, artık bunlardan fazlasıyla evlen- 
men helâl değildir). Bunların (yani, bu dokuz hanımın) birini 
başka zevcelerle değiştirmen de güzellikleri hoşuna gitse bile 
helâl değildir)... 


Kasdedilen hanım, Has'amlı Umeys kızı Esma'dır, ki zülcenaheyn 
Cafer'in hanımı idi. 


..Sağg elinin mâlik olduğu (yani, köle olarak velâyetin altında 
bulunan) müstesnâ... 


Bundan sonra Nebi'yi (s.a), hanımları hakkında olmaması gereken 
uygulamaları yapmaktan sakındırarak şöyle buyurmaktadır: 
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..Allah her şeyin (yani, her amelin) üzerinde bir rakibdir (yani, 
gözetleyicidir). 
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53. Eyimân edenler! Nebinin evlerine, sizin için yemeğe izin ve- 
rilmeden girmeyin. Yemeğin pişmesini beklemeyin. Fakat davet 
olunduğunuzda (Nebi'nin (s.a) huzuruna) girin. Yemeği yediniz 
vakit dağılın (yani, yanından kalkıp ayrılın). Söze dalmak için 
beklemeyin... 


Çünkü onlar yemekten önce ve sonra Nebi'nin (s.a) yanında kalı- 
yorlardı. Bu olay mü'minlerin annesi Ebü Ümeyye kızı Umm Sele- 
me'nin evinde olmuş, uzun süre konuşup durmuşlardı. Bu durum Ne- 
bi'yi (s.a) rahatsız ediyor, fakat onlara, “Kalkın” demekten sıkılıyordu. 
İşte, Söze dalmak için de beklemeyin buyruğu bunu anlatmaktadır. 


..Çünkü bu Nebi'yi rahatsız etmekte ama o sizden utanmakta- 
dır. Allah ise haktan utanmaz. 


Sonra Allah Nebisi'ne, hanımlarını hicab (perde| arkasına almasını 
emretti. Hanımlarına tercih serbestisi ve teyemmüm ile ilgili buyruklar 
“Âişe'nin başından geçen olay sebebiyle indi. 

Hicab ile ilgili buyruk ise Cahş kızı Zeyneb'in durumu hakkında in- 
di. Allah mü'minlere Nebi'nin (s.a) hanımlarıyla ancak perde arkasın- 
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dan konuşabileceklerini söyledi. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlat- 
maktadır: 


..Onun hanımlarından ihtiyaç olan bir şey istediğinizde hicab 
arkasından isteyin. Bu (şüpheli hallerden yana) sizin kalbleriniz 
için de, onların kalbleri için de daha temizdir. 


Teym b. Murre oğulları'ndan olan Talha b. Ubeydullâh el-Kuraşi, 
—Âişe'yi (r.anha) kasdederek— “Muhammed bize amcamızın kızlarının 
yanına girmeyi yasaklıyor” dedi. Çünkü her ikisi de Teym b. Murre 
oğulları'ndandır. Sonra kendi kendine, “Allah'a yemin ederim eğer ben 
hayatta iken Muhammed ölürse “Âişe ile evleneceğim” dedi. Bunun 
üzerine Allah şunları indirdi: 


..Sizin Allah'ın Rasülü'ne eziyet vermeniz de, ondan sonra zev- 
celerini nikâhlamanız da ebediyen olacak bir şey değildir. Çün- 
kü bu Allah'ın yanında çok büyük bir iştir. 


Zira Allah Nebi'nin (s.a) hanımlarını mü'minlere -tıpkı anneleri gi- 
bi- haram kılmıştır. Bundan dolayı Allah mü'minlere, o'nun hanımla- 
rıyla evlenmeyi çok büyük bir iş olarak göstermiş, sonra da gizledikle- 
rini ve açığa vurduklarını bildiğini söylemiştir: 


54. Siz (kendinizle alakalı) bir şeyi açıklar (bununla Talha'nın, 
“Muhammed bizim amcamızın kızlarının yanına girmemize 
engel oluyor” sözünü açık açık söylemesini kasdetmektedir) ya- 
hut onu gizlerseniz (yani, kalblerinizde saklarsanız -çünkü o, 
“Nebi'nin (s.a) ölümünden sonra “Âişe ile evleneceğim” sözünü 
içinde gizli tutmuştu-), kuşkusuz ki Allah igizli olsun, açık ol- 
sun) her şeyi çok iyi bilendir. 


55. Hanımlar için babaları, oğulları, kardeşleri, kardeşlerinin 
oğulları, kız kardeşlerinin oğulları, kendi kadınları (yani, Müs- 
lüman olan hür kadınlar) ve sağ ellerinin mâlik oldukları (yani, 
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Nebi'nin (s.a) hanımlarının köleleri) hakkında (yani, hicab ol- 
madan huzurlarına girmelerinde) günah yoktur (yani, bundan 
dolayı onlar için bir vebal yoktur)... 


Hem onları, hem de onların yanına hicab söz konusu olmaksızın 
girebilecekleri sakındırıp uygunsuz bir halde olmamalarını emrederek 
hanımlara şunları söylemiştir: 


..fAnılanların yanınıza girebilmeleri hususunda) Allah'a karşı 
takvâlı olun. Şüphe yok ki Allah her şeye (yani, bütün amelleri- 
nize) şehiddir (yani, hanımların ya da huzurlarına girenlerin uy- 
gunsuz halleri olursa Allah'ın gözünden kaçmaz|. 
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56. Muhakkak Allah ve melekleri Nebi'ye salât ederler... 


Allah'ın Nebi'ye (s.a) salât etmesi, mağfirette bulunmasıdır. Melek- 
lerin salât etmesi ise Nebi (s.a) için mağfiret dilemeleridir. 


.. Ey mü'minler! Siz de o'na salât getirin (yani, Nebi (s.a) için 
mağfiret dileyin, gerektiği gibi o'na salât ve selâm getirin)... 


Bu âyet nâzil olunca Müslümanlar, “Burada anılanlar senin içindir 
ey Allah'ın Rasülü, bizim için ne var?” diye sordular. Bunun üzerine, O 
sizi karanlıklardan nura çıkarmak için size salât getirendir, melekleri 
de. O mü'minlere çok merhametlidir (el-Ahzâb, 33/43) âyeti indi. 


57. Allah'a ve Rasülü'ne (yani, Muhammed'e| eziyet edenlere,... 


Buyruk, Medineli Yahudiler hakkında inmiştir. Onların Allah'a ezi- 
yetleri, Allah'ın evladı olduğunu iddia etmeleri ve Allah'ın yarattığı gi- 
bi kendilerinin de -heykel ve süretleri kasdederek- yarattıklarını iddia 
etmeleridir. Nebi'ye (s.a) eziyetleri ise, Muhammed'in bir sihirbaz, bir 
deli, bir şair, bir yalancı olduğunu iddia etmeleridir. 
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..Muhakkak Allah onlara dünya ve âhirette lanet etmiş... 


Dünyada lanetten maksat; azab edilmeleri, öldürülmeleri, sürgüne 
gönderilmeleridir. Âhirette lanetten kasıt ise, Allah'ın onları cehennem 
ateşi ile azablandırmasıdır. İşte Allah'ın şu buyruğu buna işaret ediyor: 


..ve onlar için muhin (yani, hor kılan) bir azab hazırlamıştır. 


58. Mümin erkeklere ve mü'min kadınlara, kazanmadıkları şey- 
leri isnad ile eziyet edenler var ya, muhakkak onlar bir bühtan 
(yani, olmadık bir şey) ve apaçık bir günah yüklenmiş olurlar. 


Denildiğine göre buyruk, “Ali b. Ebi Tâlib (r.a) hakkında inmiştir. 
Şöyle ki: Münâfıklardan birkaç kişi ona eziyet ediyor ve aleyhinde ya- 
lanlar uyduruyorlardı. 


Halifeliği döneminde Ömer b. el-Hattâb'ın (r.a) Ensâr'dan Übey b. 
Ka'b'a, “Ben şu, Mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara..... eziyet edenler 
âyetini okudum ve bu beni oldukça etkiledi. Allah'a yemin ederim böy- 
lelerini döveceğim ve onları cezalandıracağım” demesi üzerine Übey b. 
Ka'b, “Sen onlardan değilsin. Sen te'dib edici ve öğreticisin” dedi. 
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59. Ey Nebi! Zevcelerine, kızlarına ve mü'minlerin hanımlarına 
söyle: “Cilbâblarını üzerlerine idnâ eylesinler"... 


Cilbâb'dan kasıt, hımâr'ın (baş örtüsünün) üzerindeki kina'dır (yü- 
zörtüsüdür|. Şöyle ki: Medine'ye hanımlarıyla birlikte gelen Muhacir- 
ler, Ensâr'ın evlerinde konuk oldular. Evler dar gelmeye başladı. Kadın- 
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lar da geceleyin tabii ihtiyaçlarını karşılamak için hurmalıklara gider- 
lerdi. Kötü niyetli kimseler ise geceleyin kadınları gözetliyor, onların 
yanına yaklaşıyor ve onları elleriyle taciz ediyorlardı. Eğer kadın cimaa 
razı olursa, ona ücretini verip ihtiyacını karşılıyordu. Kadın iffetli birisi 
ise bağırıyordu, adam da kaçıp gidiyordu. Bu gibi kimseler çoğunlukla 
cariyelerin peşine takılırlardı. Geceleyin ise cariye ile hür kadın ayırt 
edilemiyordu. Müminlerin hanımları bunu kocalarına anlattılar, gece- 
leyin zinakârlardan çektiklerini dile getirdiler. Onlar da durumu Ne- 
bi'ye (s.a) söyleyince, Ey Nebi! Zevcelerine, kızlarına ve mü'minlerin ha- 
nımlarına söyle: “Cilbâblarını üzerlerine idna eylesinler” buyruğu indi. 


..Bu onların (kılıkları itibariyle kötülük yapacak kadınlardan ol- 
mayan iffetli kadınlar olduklarının) #anınmaları, (geceleyin) in- 
citilmemeleri (ve kimsenin onlarla kötü iş yapma umuduna ka- 
pılmaması|) için daha uygundur. Allah fazablarını geciktirmek- 
te) gafürdur, (onları cezalandırmakta acele etmediği için dej ra- 
himdir. 


Sonra Allah onları tehdit ederek Nebi'ye (s.a) hitâben şöyle buyur- 
maktadır: 


60. Eğer münâfıklar (münâfıklıklarından), kalblerinde (günah- 
kârlığa sevkeden) hastalık bulunanlar (yani, zinakârlar)... 


Kötü amellerini söz konusu ederek nitelendirmek üzere de şöyle 
buyurmaktadır: 


..ve Medine'de yalan haber yayanlar ki münâfıklar mü'minle- 
re düşmanları ile ilgili hoşlarına gitmeyecek haberler veriyorlar- 
dı-) vazgeçmezlerse (yani, bunlar günahkârlıklarından, yalan 
haberler yaymaktan ve münâtfıklıklarından vazgeçmeyecek 
olurlarsa), andolsun (ey Muhammed) sana onlarla çarpışmanı 
(yani, onları öldürmeni) emrederiz. (Hatta seni buna mecbur kı- 
larız.) Sonra da onlar orada ancak az bir süre sana komşuluk 
ederler. 


61. (Onları) lanete uğramışlar (yaparız). Nerede ele geçirilirlerse 
yakalanırlar (Allah nerede bulunur ve nerede yakalanırlarsa her 
durumda onların lanetlenmesini öngörmüştür) ve alabildiğine 
öldürülürler (yani, onları yakalayın ve savaşıp öldürün). 
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Bunun üzerine mündâfıklar öldürülmek korkusuyla bu işlerden vaz- 
geçtiler. 


62. Daha önce geçenler hakkında (yani, Bedir'e katılan müşrik- 
ler hakkında) Allah'ın sünneti bu idi. (İşte bu zinakârlar ve ya- 
lan haberler yayanlar da yaptıklarından vazgeçmeyecek olur- 
larsa aynı şey başlarına gelir). Sen Allah'ın sünnetinde asla bir 
değişme (yani, bir kayma) bulamazsın (çünkü Allah'ın öldürül- 
melerine dâir emri hakkın ta kendisidir). 


e, bi >0 (dz “ 7.9» 
AA as NİZ lem İL 
Te > 


İLEN © Gü eği 
oi GESİ GE OL 


>0 “33. 5 


EMEK Gi yak > 
ES ee eee 
OX 


63. İnsanlar sana Sâ'ati (yani, kıyâmeti) sorarlar... 


Nebi (s.a) hutbe irad ederken bir adam o'na Sâ'at hakkında soru 
sordu. Allah da Nebi'ye (s.a) vahyetti ki: 


..De ki: “Onun ilmi ancak Allah'ın yanındadır. Ne bilirsin belki 
de o Sâat (yani, kıyâmet) pek yakındır.” 


64. Muhakkak Allah kâfirlere (yani, Mekke kâfirlerine) lanet et- 
miş ve onlar için bir sair (yani, alevli bir ateş) hazırlamıştır. 


65. Onlar orada (/cehennemde/sair'de) ebediyen kalıcıdırlar. Hiç- 
bir veli (yani, azab edilmelerini önleyecek hiçbir yakın) ve yar- 
dımcı (yani, azaba karşı onları kollayacak hiçbir yardımcı) da 
bulamayacaklardır. 


66. Yüzlerinin ateşte evirilip çevirileceği o günde diyecekler ki: 
“Nolaydı keşke biz Allah'a ve Rasül'e (yani, Muhammed'e (s.a)|) 
itaat etseydik.” 


67. Ve fileri gelenlerine itaat eden Mekkeli Arab müşrikleri) di- 
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yecekler ki: “Rabbimiz! Gerçekten biz yöneticilerimize ve büyük- 
lerimize itaat ettik”... 


Buyruk, Bedir günü yemek yedirenler lel-mut'imün)| hakkında in- 
miştir. Bunlar, aralarında Ebü Cehil b. Hişâm, Rabi'a'nın iki oğlu Utbe ve 
Şeybe'nin de bulunduğu oniki kişi hakkında inmiştir. 


Büyüklerden kasıt ise, küfürde ileri gelen yaşlı başlı kimselerdir. 


. Onlar da bizi yoldan saptırdılar” (yani, hidâyet yolundan: 
tevhidden bizi uzaklaştırdılar). 


Kasdedilenler, Bedir günü yemek yedirenler ile Kureyş'ten alay edi- 
ciler olarak tanınan kimselerdir. 


Sonra tâbi olanlar şöyle diyeceklerdir: 
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68. ...“Rabbimiz! Onlara (yani, Kureyş kâfirlerinin önder ve baş- 
kanlarına| azabtan iki kat ver ve onları büyük bir lanetle lanet- 
le” (yani, ardı ardına gelen ve kesilmeyen lanetlerle lanetle|. 


69. Eyimân edenler! Siz Müsâ'ya eziyet edenler gibi olmayın... 


Allah mü'minlere, Muhammed'e (s.a) eziyet etmemeleri için öğüt 
verdi, onların Zeyd için “Muhammed'in oğlu Zeyd” dememelerini em- 
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retti. Çünkü bu Nebi'yi (s.a) rahatsız eden, o'na eziyet veren bir hitâb- 
tı. İsrâiloğulları'nın Müsâ'ya eziyet ettiği gibi siz de eziyet etmeyin, 
çünkü onlar —aşırı hayası sebebiyle- Müsâ'nın (a.s) hayalarının şişik ol- 
duğunu iddia etmişlerdi. İsrâiloğulları çıplak yıkanıyorlardı, Müsâ'nın 
ise ırmakta veya başka bir yerde yıkandığı vakit mutlaka üzerinde peş- 
tamal olurdu. Bu nedenle, “Müsâ'nın bizim gibi çıplak yıkanmayışının 
sebebi hayalarının şişik olmasıdır” dediler. Müsâ (a.s) bir gün Şam (Su- 
riye) topraklarında bir pınarda yıkanırken bir kayanın arkasına geçmiş, 
elbiselerini de o kayanın üzerine bırakmıştı. Taş elbisesiyle birlikte ka- 
çıp gitti. Müsâ (a.s) da çıplak olarak peşinden gitti ve nihâyet taşa yeti- 
şip 'asâsıyla taşa vurdu. Müsâ (a.s) nerede olursa olsun 'asâyı elinden 
bırakmazdı. Taşa, “Haydi eski yerine dön” dedi. Taş, “Ben de bir emir 
kuluyum. Niye bana vuruyorsun?” dedi. O da taşı eski yerine götürdü. 
İsrâiloğulları Müsâ'nın, yaratılış itibariyle insanların en güzellerinden, 
süret itibariyle de en dengeli, ölçülü olanlarından biri olduğunu; iddia 
ettikleri rahatsızlığın o'nda bulunmadığını gördüler. İşte Allah'ın şu 
buyruğu buna işaret ediyor: 


..Allah o'nu dediklerinden (yani, hayalarının şişik olduğu iddi- 
alarından) #emize çıkardı. O Allah indinde (yeri üstün) itibarlı ve 
değerli idi. 

70. Eyimân edenler! Allah'a karşı takvâlı olun ve dosdoğru söz 
(yani, adaletli söz olan tevhidi) söyleyin. 


71. O da (tevhid ile) amellerinizi lehinize olmak üzere düzelisin, 
(sizin için tertemiz etsin ve) günahlarınızı da mağfiret etsin. 
Kim Allah'a ve Rasülü'ne (yani, Muhammed'e (s.a)) itaat ederse 
büyük bir fevz bulmuş olur (yani, o hayır ile kurtulmuş ve hayır- 
dan pek büyük bir pay almış olur). 


72. Biz emaneti (yani, itaati) göklere, yere ve dağlara arz ettik 
(yani, haklarında sevâb ve cezanın söz konusu olmasını, iyilik- 
lerine mükâfaat, isyankârlıklarına ceza teklif ettik) de onlar onu 
yüklenmek istemediler (yani, sevâb ve ikab şartı ile itaat etmeyi 
kabul etme gücünü bulamadılar), bundan (yani, itaati terk et- 
me korkusuyla azabtan) endişeye düştüler (yani, korktular). 


Allah cennette bulunan Âdem'e (a.s), “Bunu içindekilerle birlikte 
taşır mısın?” diye sordu. Âdem, “İçinde ne var ya Rabbi?” diye karşılık 
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verdi. Allah “İtaat edersen mükâfaat, isyan edersen ceza” buyurdu. 
Âdem, “İçindekilerle birlikte onu yüklenmeyi kabul ediyorum” dedi. 
Ancak az bir süre, yani aynı günde iki saatlik bir süre geçmemişti ki 
Âdem Rabbine isyan etti, emanete ihanet etti. İşte Allah'ın şu buyruğu 
bunu dile getiriyor: 


..Ama onu insan (yani, Âdem (a.s)) yüklendi. Çünkü o (günahı 
sebebiyle nefsine karşı) çok zâlim ve fitaatin kapsamındaki se- 
vâb ve ikabın âkıbetini bilmemek hususunda) çok câhildir. 


73. Ta ki Allah mündfık erkeklerle münâfık kadınları, müşrik er- 
keklerle müşrik kadınları azablandırsın (yani, emaneti insana 
teklif etmemizin sebebi, münâfık erkek ve kadınlara, müşrik er- 
kek ve kadınlara Allah'ın azab etmesi içindir)... 


Çünkü onlar emanete ihanet ettiler, rasülleri yalanladılar, ikrar edip 
kabul ettikleri ahdi bozdular. Allah onları Âdem'in (a.s) sırtından çıkar- 
tıp, “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” diye sormuş, onlar da “Evet” (Rab- 
bimizsin) demişlerdi (el-A'râf, 7/172). Ancak onlar bu itirafı nakzettiler, 
itaati, yani tevhidi terk ettiler. 


..Mümlin erkeklerle mü'min kadınların da (emaneti yerine ge- 
tirdikleri ve ahidlerini bozmadıkları için) #evbelerini kabul etsin 
(diye bu emaneti arzettik). Allah (günahlarını bağışlayan) ga- 
fürdur, (onlara karşı merhametli olan) rahimdir. 


34. SEBE SÜRESİ 


Mekke'de inen Sebe süresi, Küfiyyüna göre 54 âyettir. 
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1. Göklerde olanlar da, yerde olanlar da (yani, bütün yaratılmış- 
lar) yalnız Kendisinin olan Allah'a hamdolsun... 


Mekke kâfirleri ölümden sonra dirilişi inkâr edince şanı yüce Rab- 
bimiz zatını överek, Allah'a hamdolsun buyurdu. 


..Âhirette de hamd yalnız O'nundur (yani, O'nun dostları âhi- 
rette cennete girecekleri vakit O'na hamd edeceklerdir)... 


Yine O'nun dostları âhirette cennette girecekleri vakit, Bize olan 
va'dini yerine getiren Allah'a hamdolsun (ez-Zümer, 39/74) ve, Bizi bu- 
na ileten Allah'a hamdolsun (el-A'râf, 7/43) diyeceklerdir. 


O (ölümden sonra diriliş hükmünü vermiş olan) hakimdir, 
fonu çokiyi bilen) habirdir. 
2. O yere gireni (yani, yağmuru), ondan çıkanı (yani, bitkiyi), 
gökten ineni (yani, yağmuru) ve oraya yükseleni (yani, semâya 
yükselen melekleri) bilir. O fonlara azabı göndermekte acele et- 
meyen) rahimdir, gafürdur. 
3. Kâfirler (yani, Ebü Süfyân) (Mekke kâfirlerine, “Lât'a ve 'Uz- 
zâ'ya yemin olsun ki) Sâ'at (ebediyen) bize gelmeyecek” dediler... 
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Ebü Süfyân putlar adına yemin edince Nebi (s.a) de Allah adına ye- 
min etti. Bunun üzerine Allah şöyle buyurdu: 


.. (Ey Muhammed) de ki: “Hayır (kıyâmet saatinin) gaybıtnı) bilen 
Rabbim hakkı için o (Sâ'at: Kıyâmet) elbette size gelecektir. Gök- 
lerde ve yerde zerre (yani, karıncaların en küçük türü) ağırlığınca 
bir şey O'na gizli kalmaz. Bundan (yani, bu zerre ağırlığından) 
küçük yahut (zerre ağırlığından) büyük ne varsa muhakkak apa- 
çık bir kitabtadır (yani, levh-i mahfuzda apaçık bellidir). 
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4. Bu, imân edip (yani, tasdik edip) sâlih amel işleyenleri (yani, 
adaletli davrananları) (Kıyâmet Günü) mükâfaatlandırması 


içindir. İşte onlar için (günahları dolayısıyla) bir mağfiret ve 
(cennette) kerim (yani, güzel) bir rızık vardır. 


Mekke kâfirlerini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


5. Âyetlerimiz (yani, Kur'ân) hakkında âciz bırakmak fyani, in- 
sanları Kur'ân'a imân etmekten uzaklaştırmak) için çalışanlar 
(yani, bu yolda uğraşanlar) var ya,... 


Benzeri bir buyruk da Hacc süresinde bulunmaktadır. 
..işte onlara elem verici, kötü bir azab vardır. 


Benzeri bir buyruk da Câsiye süresindedir.? 


Bkz. Hacc, 22/51. 
2 Bkz.Câsiye,45/11. 
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6. Kendilerine (Allah'ı tanımaya dâir) ilim verilenler (yani, kitab 
ehlinin imân edenleri)... 


Bu buyruk İbn Mes'üd'un kıraatinde, “Kendilerine önceden hikmet 
verilenler” şeklindedir. 


..bilir ki, ey Nebi) Rabbinden sana indirilen (Kur'ân) hakkın ta 
kendisidir ve o (mahlukatı arasında övülen) hamid, (mülkünde) 
aziz olanın yoluna (yani, dinine) hidâyet eder (yani, davet eder). 


7. (Ölümden sonra dirilişi inkâr eden) kâfirler dediler (yani, Ebü 
Süfyân Mekke kâfirlerine dedi) ki: “Siz çürüyüp paramparça olduk- 
tan (yani, yeryüzünde dağılıp et ve kemikleriniz yok olup gittikten) 
sonra muhakkak yeniden yaratılırsınız' (yani, ölümden sonra diril- 
tilirsiniz) diye haber veren bir adamı gösterelim mi size?”.. 


Sonra Ebü Süfyân devamla dedi ki: 
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8....'Acaba o (yani, Muhammed (s.a)) Allah'a karşı (bizim ölüm- 
den sonra diriltileceğimizi söylerken) yalan mı uydurdu yoksa 
o'nda (yani, Muhammed'de| bir delilik mi vardır... 


Allah Teâlâ onlara şöyle cevab vermektedir: 


..Hayır, asıl âhirete imân etmeyenler (yani, amellerin karşılıkla- 
rının görüleceği ölümden sonra dirilişi tasdik etmeyenler), fâhi- 
rette) azab içinde ve uzak bir dalâlettedirler (yani, pek uzun bir 
bedbahtlık içerisindedirler). 
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Bunun bir benzeri de el-Kamer süresinin sonlarındadır.3 
Sonra onları korkutarak şöyle buyurmaktadır: 


9. Gökte ve yerde önlerinde ve arkalarında ne olduğuna bak- 
mazlarmı?... 


Sonra bunları beyân ederek şöyle buyurmaktadır: 


..Dilersek onları yere geçiririz (ve yer de onları yutar) yahut gök- 
ten üzerlerine parçalar (yani, göğün bir tarafını) düşürürüz (ve 
bunlarla onları helâk ederiz). Muhakkak bunda münib (yani, ih- 
lâsla tevhidi kabul eden) her kul için bir âyet (yani, ibret) vardır. 


10. Andolsun ki Biz nezdimizden Dâvüd'a bir üstünlük (yani, 
nübüvvet, Zebur, kendisine musahhar kılınan dağları, kuşları 
ve demiri) verdik... 


Nitekim Nebi'ye (s.a) hitâb eden, Allah'ın senin üzerindeki fazlı (ya- 
ni, sana lütfettiği nübüvvet ve kitab) pek büyüktür (en-Nisâ, 4/113) âye- 
tide buna benziyor. 


Sonra Allah o'na verdiklerini beyân ederek şöyle buyurmaktadır: 
... “Ey dağlar! Siz de o'nunla (yani, Dâvüd (a.s) ile) beraber tesbih 


edin” (yani, Rabbi zikredin —bu da tesbihtir-) dedik. Ve “Ey kuş- 
lar siz de” (dedik). Ona demiri de yumuşatmıştık. 
Dâvüd (a.s) ateşe gerek duymadan demiri hamur gibi örüyor ve 


bunlardan uzunca zırhlar yapıyordu. Allah'ın şu buyruğu bunu anlat- 
maktadır: 


11. Uzun, geniş zırhlar yap... 


Dâvüd'dan önce zırhlar sadece dövülmüş demir plakalar halinde 
idi. Dâvüd (a.s) ise, ateşe sokmaksızın ve çekiçle dövmeksizin zırhları 
çivilerle birbirine bağladı. Eliyle demirden yaptığı zırhların değeri 
1.000 dirhemi buluyordu. 


Dâvüd'a buyurdu ki: 


.. Dokumada işini sağlam tut (yani, çivileri halkaların içinden 
sağlamca geçir), (fakat çiviler büyük olmasın ki halkalar delin- 


3 Bkz. el-Kamer, 54/42-48. 
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mesin. Çivileri halkaların içerisinden örgü gibi de geçirme ki 
(halkalar) incelmesin)|... 


Sonra Allah Dâvüd hanedanına hitâben buyuruyor ki: 


.. Sâlih amel işleyin (yani, “Elhamdulillah” deyin), çünkü Ben 
yaptıklarınızı çok iyi görenim” diye emrettik. 


Sonra Allah, Dâvüd'un oğlu Süleymân'ı ve o'na verdiği hayır ve ik- 
ramları söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


233 5 
a WE sg z 
2-0. Sw 


Da ri e iy ed 
© EN Sike 
LR 2 EEE İla 
GE GE SL ee 
GAEL ci desile ŞEN 
iy GAL 
Oyu Sayac Mİ 


12. Süleymân'a da rüzgârı (musahhar kıldık|. Sabah esişinde bir 
aylık yol alırdı (yani, onun aldığı mesafe bir aylık süre idi —rüz- 
gâr onları Beytu'l-Makdis'ten taşıyıp Istahr'a götürüyordu-), 
akşam da (Zabulistan'a) bir aylık (uzaklıktaki yere) giderdi (üst- 
lerinden bir kuş, altlarından bir yaprak geçmez ve bu rüzgâr 
toprağı da kaldırmazdı|. Biz o'na erimiş bakır pınarını akıttık 
(yani, Süleymân için Yemen topraklarında suyun aktığı gibi 
akan bakır pınarını üç gün süre ile çıkardık). Cinlerden bir kesim 
de (Süleymân'ın (a.s) aziz ve celil olan) Rabbinin emri ile (Sü- 
leymân'ın) önündeiş görürlerdi (yani, Biz Süleymân'a cinlerden 
böylelerini de musahhar kılmış, emrine vermiştik). Onlardan 
kim verdiğimiz emirden saparsa (yani, Süleymân'ın emrinin dı- 
şına çıkarsa), Biz ona (dünya hayatında alevli) sair azabından 
tattırırdık (yani, elinde ateşten kamçı bulunan bir melek Süley- 
mân'ın emri dışına çıkanı kamçılardı —işte sair azabı budur-|. 
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13. Onlar kendisine (yani, cinler Süleymân'a) mihrablardan 
(yani, mescidlerden), (Arz-ı Mukaddes ve Istahr'da bakır ve 
mermerden yapılan ve kendilerine ibâdet edilmeyen) heykeller- 
den, büyük havuzları andıran çanaklardan (yani, büyüklükleri 
itibariyle develerin su içtikleri havuzları andıran Yemen toprak- 
larından, kemikten tencerelerden -ki her birinin üzerinde 1.000 
kişi oturur ve onlardan yemek yerlerdi—) ve yerlerinde sabit (ya- 
ni, hareket etmeyen, üzerinde yükseldiği ayakları bulunan pek 
büyük) kazanlardan istediğini yaparlardı... 


Dağlardaki malzemelerle yapılan bu büyük kazanlar ve bakır pına- 
rı Yemen'de idi. Süleymân'ın mülkü ise Mısır ile Kabil arasındaki bölge- 
yi kapsıyordu. 


Devamla Allah şöyle buyurmaktadır: 


..Ey Dâvüd hanedanı! (Size verilen hayırlar sebebiyle) siz de 
şükrederek çalışın. Kullarımdan (Rabb'lerine) şükreden ise az- 
dır. 


14. Biz (Süleymân'ın) ölümüne hükmedince (-çünkü Süley- 
mân'ın (a.s) yaşı ilerlemişti. O sırada Beytu'l-Makdis'te bulunu- 
yordu—) asâsını falt tarafından) yiyen ağaç kurdundan başkası 
onlara (yani, cinlere -Süleymân'ın-) ölümünü göstermedi... 


Çünkü cinler insanlara, yarın ne olacağı ile ilgili gaybı bildiklerini 
söylüyorlardı. Bu nedenle onlar Beytu'I-Makdis'te Süleymân'ın ölümü 
ile sınandılar. Dâvüd (a.s) Beytu'l-Makdis'in temellerini, Müsâ'nın (a.s) 
çadırını kurduğu yerde atmış idi. Fakat onu bina etmeden önce vefat 
etti. Süleymân Beytu'I-Makdis'i kayalar, taşlar ve zift ile bina ettirmeye 
başladı. Ölüm vakti yaklaşınca aile halkına, “Beytu'I-Makdis'i bina et- 
meyi bitirinceye kadar ölümümü cinlere haber vermeyin” dedi. Binası- 
nın tamamlanması için ise bir yıllık çalışma gerekiyordu. Ölüm o'na 
'asâsı üzerine dayanmış iken geldi. Cinlerin Beytu'Il-Makdis'in binasını 
yarıda kesip dağılmamaları için ölümünün gizlenmesini ve bir sene 
boyunca kendisi için ağlamalarını vasiyet etmişti. Yakınları da bu vasi- 
yete uygun hareket ettiler. Bir sene boyunca çalışıp Beytu'I-Makdis'in 
binasını bitirdiler. Allah da sene bitiminde 'asâsının alt tarafından ağaç 
kurdunu musallat etti, o da o'nun 'asâsını yedi. İşte, Asâsını yiyen ağaç 
kurdundan başkası... buyruğu bunu anlatmaktadır. O vakit Süleymân 
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ölmüş olarak yere yıkıldı, durumu gören cinler de dağılıp gittiler. İşte 
Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


..Nihâyet (Süleymân) yıkılıp yere düşünce, (insanlar tarafından) 
açıkça anlaşıldı ki, eğer onlar (yani, cinler) gaybı (yani, gayb 
olan Süleymân'ın ölümünü; bilmiş olsa idiler (bir sene boyun- 
ca) bu horlayıcı azab içinde (yani, Beytu'l-Makdis'in yorucu in- 
şaasında çalışmaya) devam etmezlerdi. 


Cinlere bu adın veriliş sebebi, insanlardan gizlenip saklanmaları ve 
onlar tarafından görülmemeleridir. 
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15. Andolsun ki Sebeliler (—ataları Sebe'in adı Zucel b. Yeşhub b. 
Ya'rub b. Kahtan'dır-4| için kendi meskenlerinde bir âyet vardır. 
(Biri Arim vâdisinin) sağında (diğeri ise Arim vâdinin) solunda 
iki bahçe vardır... 


Allah bu bahçe sahiblerine buyurdu ki: 


..Rabbinizin (bahçelerdeki) rızkından yeyin ve O'na (yani, size 
ihsan ettiği bu rızık dolayısıyla Allah'a) şükredin. (Sebe toprak- 
ları, güzel meyveler veren) hoş bir belde ve (Rabbiniz de, size 
vermiş olduğu rızık dolayısıyla şükrettiğiniz takdirde günahları 
bağışlayan) gafür bir Rabb. 


Sebe toprakları ve Sebelilerin bahçeleri öylesine verimliydi ki, ka- 
dın başının üzerine zembil olduğu halde bahçeye girer, kendisi elini bir 


CM 1 


Büyük bir ihtimalle ve huve raculün (o bir adamdır| ibaresindeki “ra” harfi 
noktalı görülerek “Sebe'in adı” şeklinde okunmuştur. Nitekim tarih kitabla- 
rında Sebe ile ilgili verilen neseb, —yanlış okunduğunu zannettiğimiz kelime 
müstesnâ— Mukâtil'in verdiği ile aynıdır: Sebe b. Yeşhub b. Ya'rub b. Kahtan. 
Bkz. İbnu'l-Esir, e/-Kamil fi't-Tarih. (Çeviren) 


4 
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şeye değdirmeden zembili türlü meyve ve mahsullerle dolardı. Yağmur 
yağdığı vakit, günlerce uzaklıktaki mesafelerden el-Arim vâdisine seller 
gelirdi. Bunun için iki dağ arasındaki geçide kayalar ve ziftler ile bir sed 
yaptılar. Nihayet sular vâdinin iki tarafında yükseldi. Böylece bu vâdi- 
lerde çeşitli meyveler ve üzüm bağları yetişti. Onlarsa Rabb'lerine isyan 
ettiler, O'na şükretmediler. Allah'ın şu buyrukları bunu anlatmaktadır: 


16. Fakat onlar (haktan) yüz çevirdiler. Biz de onlara Arim selini 
gönderdik... 


Sel, gelen sudur. Arim de vâdinin adıdır. Allah'ın, onların inşa ettik- 
leri sedde musallat ettiği el-Huld isimli fare seddi oydu ve su dışarı çık- 
maya başladı. Böylece bahçeleri kurudu. 


.. ve iki bahçelerinin yerine buruk yemişli (erak adındaki ağacı) 
acı ılgınlı fağaçları olan ve ondan taze ok sapları yapılan et-Tar- 
fâ adındaki) ağaç ile içinde Arabistan kirazından da az bir şey 
bulunan iki bahçe verdik. 
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17. İşte nankörlük etmeleri sebebi ile onları böyle cezalandırdık. 
Zaten Biz nankörlük edenlerden başkasını cezalandırır mıyız? 


(yani, Allah'ın nimetlerine nankörlük eden kimselerden başka- 
sı kötü amelleri sebebiyle cezalandırılmaz.) 
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18. Onlar (yani, Sebeliler) ile (ağaçlar ve su ile) bereket verdiği- 
miz memleketler (olan Arz-ı Mukaddes'teki Ürdün ve Filistin) 
arasında ardarda (yani, birbirine bitişik) kasabalar var ettik... 


Böylece onlar Yemen toprakları ile Şam toprakları arasında ticaret 
yapıyorlardı. Her milde bir kasaba ve bir pazar vardı. Şam'dan Yemen'e 
geri dönünceye kadar yüklerini çözmelerine gerek bulunmuyordu. İşte 
Allah'ın şu buyruğu buna işaret ediyor: 


... Oralarda (gecelemek ve gündüz ortasında istirahat etmek için 
bir kasabadan diğerine) gidip gelmelerini takdir etti. Oralarda 
güvenlik içinde geceler ve gündüzler boyunca gezin (yani, açlık- 
tan, susuzluktan, yırtıcı hayvanlardan yana güvenlik içerisinde 
gidip gelin). 


Fakat Rabb'lerine şükretmeyip, O'ndan kasabaların ve konaklama 
yerlerinin birbirlerinden daha uzak olmasını istediler. 


19. “Rabbimiz! Yolculuklarımızın arasını uzaklaştır” diye dua 
ettiler ve nefislerine zulmettiler. Biz de onları (insanlara) anlatı- 
lan hikâyeler kıldık ve onları darmadağın ettik (yani, onların 
her tarafa dağılmalarını sağladık)... 


Böylece onlar Sebe topraklarından çıkıp yola koyuldular; Ezdliler 
Bahreyn ve Umman'a, Huzaalılar Mekke'ye, Ensâr'ı teşkil eden Evs ve 
Hazrec Medine'ye, Gassanlılar ise Şam'a yerleştiler. İşte darmadağın 
olmaları budur. Allah'ın, Biz de onları anlatılan masallar kıldık ve on- 
ları darmadağın ettik buyruğu bunu ifade etmektedir. 


.. Kuşkusuz bunda (yani, bahçelerinin yok edilmesinde ve etra- 
fa dağılmalarında) çok sabreden (yani, bu ümmetin mü'minle- 
rinden bir kimse Sebe halkının karşı karşıya kaldığı belânın 
benzeri ile karşılaşacak olursa çok sabredenlerden olur), çok 
şükreden herkese âyetler (yani, ibretler) vardır. 


“Şekür”, nimetleri dolayısıyla Allah'a çok şükreden kişi demektir. 
20. Andolsun İblis onların aleyhindeki zannını gerçekleştirdi... 


İblis dumansız ateşten, Âdem ise çamurdan yaratıldı. Sonra İblis, 
“Kuşkusuz ateş çamuru yenik düşürecektir” dedi. Ardından da, “Bu se- 
beble, Andolsun onların hepsini azdıracağım, ancak onlardan ihlâsa 
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erdirilmiş kulların müstesnâ” (el-Hicr, 15/39-40) diye and içti. İşte bun- 
dan dolayı onlar aleyhindeki zannı da gerçekleşmiş oldu. 


..de mü'minlerden bir kesim dışında (yani, Allah'ın ihlâsa erdir- 
diği kulları müstesnâ) ona uydular, (bunlar ise şirk hususunda 
ona uymadılar|. 


Bunlar, Allah'ın haklarında, Muhakkak Benim kullarım üzerinde 
senin hiçbir tasallutun olmaz (el-Hicr, 15/42) dediği kimselerdir. 


21. Halbuki onun (yani, İblisin) onlar üzerinde bir sultânı (yani, 
onları hidâyetten saptırıp dalâlete götürecek şekilde bir hâkimi- 
yeti) yoktu. Ancak Biz âhirete imân eden kimse ile ondan yana 
şüphede olanları bilmek (yani, mü'mini kâfirden ayırt etmek) 
için böyle yaptık. Rabbin (imân ve şüphe türünden de olsa) her 
şeyin üzerinde hafizdir (yani, koruyucu, gözetleyicidir). 
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22. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Allah'tan başka filâh olduklarını) 
iddia ettiklerinize (yani, kendilerine ibâdet ettiğiniz meleklere) 


du'a edin bakayım (da onlar yedi yıl boyunca maruz kaldığınız 
açlık musibetini ve sıkıntısını üzerinizden gidersinler|... 


.. 


Buna benzer bir buyruk İsrâ süresindedir. 


Allah meleklerin durumunu haber vermek üzere de şöyle buyur- 
maktadır: 


.. Onlar göklerde de (yani, göklerin yaratılışında da), yerde de 
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zerre ağırlığınca (yani, karıncaların en küçük türü olanlardan 
birisi ağırlığınca dahi) bir şeye sahib değildirler (yani, bunu da- 
hi yaratmaya güçleri yoktur). (Nasıl olur da sizin karşı karşıya 
kaldığınız sıkıntıları giderebilirler). Onların bu ikisinde (yani, 
meleklerin göklerin ve yerin yaratılmasında) hiçbir ortaklığı da 
yoktur ve O'nun bunlardan (yani, meleklerden) (herhangi bir iş 
için) hiçbir yardımcısı da yoktur. 


Sonra Allah, Mekkelilerin fayda umduğu melekleri söz konusu ede- 
rek şöyle buyurmaktadır: 


23. O'nun nezdinde şefaat (yani, meleklerin şefaati) kendisine 
tevhid ehlinden şefaat edilmesi için) izin verdiklerinden başka- 
sına (yani, başka hiçbir kimseye) fayda vermez... 


Sonra Allah meleklerin korkularını söz konusu etmekte, vahyi işit- 
tikleri vakit kıyâmetin kopacağı korkusuyla secdeye kapandıklarını be- 
lirtmektedir. Peki bu durumda olan varlıklara nasıl ibâdet ediyorlar? Ne 
diye meleklerin de korktukları zata ibâdet etmiyorlar? 


..Nihâyet kalblerinden korku giderilince,... 


Semâvatta bulunan melekler İsâ ile Muhammed (s.a) arasındaki 
dönemde ki ikisi arasında yaklaşık 600 yıllık bir süre vardır— vahyin se- 
sini işitmemişlerdi. Muhammed'e (s.a) vahiy nâzil olunca, vahyin sesi - 
ni işittiler ve kıyâmetin kopacağı korkusuyla secdeye kapandılar. Çün- 
kü Cibril her semâda bulunanlara, vahyin inzâl edildiğini haber ver- 
mişti. İşte, Nihâyet kalblerinden korku giderilince buyruğu buna işaret 
ediyor. 


..Nihâyet kalblerinden korku giderilince (yani, kalblerindeki 
korku ve dehşet açılınca), (secdeden kalktılar ve melekler bir- 
birlerine Cibril'in bildirdiğine göre) “Rabbimiz ne buyurdu?” de- 
diler. Onlar, “Hakk” (yani, vahiy) diye cevab verdiler. O alidir (ya- 
ni, pek yücedir), kebirdir (yani, pek büyüktür, O'ndan büyük 
yoktur). 


24. (Meleklere ibâdet eden Mekke kâfirlerine) de ki: “Göklerden 
(yağmur ile) ve yerden (bitkiler ile) sizi rızıklandıran kimdir?”... 


Onların verdikleri cevab şudur: “Allah” (bizi rızıklandırıyor). (Yü- 
nus, 10/31) 
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Ardından Allah, Nebi'ye (s.a) hitâben buyurdu ki: 
.. 4Sizi rızıklandıran) Allah'tır” de... 
Burada ifade tamam olmaktadır. 


..Şüphe yok ki biz yahut siz bir hidâyet üzereyiz veya apaçık bir 


Âyetin son kısmına, yani Şüphe yok ki biz yahut siz bir hidâyet üze- 
reyiz veya apaçık bir dalâlette ifadesine gelince: Mekke kâfirleri Nebi'ye 
(s.a) şöyle dedi: “Gelin, maişetimize bir bakalım; dünyevi imkânlar ba- 
kımından biz mi üstünüz yoksa siz mi? Biz üstün olduğumuza göre, siz 
dalâlet üzeresiniz.” Nebi (s.a) de onlara şöyle cevab verdi: “Sizinle biz 
aynı durumda değiliz. Kuşkusuz iki kesimden biri (yani, ben ve ashâ- 
bım hidâyet üzeredir) veya apaçık bir dalâlettedir” (yani, siz/Mekke kâ- 


firleri de dalâlettedir). 


Buradaki “ev” (veya/yahut| edatındaki “elif” bir sıladır (fazladan 
gelmiştir). Tıpkı, Onlardan günahkâr yahut pek nankör kimseye itaat 


etme (el-İnsan, 76/24) buyruğunda olduğu gibi. 
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25. De ki: “Siz bizim işlediğimiz günahlardan sorumlu olmazsı- 
nız, biz de sizin işlediklerinizden dolayı sorumlu olmayız.” 


26. (Ey Muhammed, Mekke kâfirlerine) de ki: “Rabbimiz fâhiret- 
te) bizi (ve sizi) bir araya toplayacak. Sonra aramızda hakk (ya- 
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ni, adalet) ile fethedecektir (yani, hüküm verecektir). O fadaletli 
hüküm veren) fettâhdır, Werdiği hükmü çok iyi bilen) alimdir.” 


27. (Mekke kâfirlerine) de ki: “O'na fyani, Allah'a) (meleklerden) 
kattığınız ortakları bana gösterin” (bakalım, bir şey yaratabil- 
mişler midir?)... 


Allah buyuruyor ki: 


..Hâşâ fonlar hiçbir şey yaratmamışlardır). Bilakis o (her şeyi 
yaratan) Allah'tır. (Mülkünde) azizdir, (emrinde hikmeti son- 
suz) hakimdir. 


Benzeri bir buyruk da Ahkâf süresindedir.” 


28. Biz seni (ey Muhammed) ancak bütün insanlar için farala- 
rından onun çağrısını kabul edenleri cennet ilee müjdeleyici ve 
(kendisine karşı gelenleri de ateş ilej inzâr edici olarak gönder- 
dik. Fakat insanların (yani, Mekke halkının) çoğu bilmezler. 


29. Onlar, “Eğer doğru söyleyenler iseniz (yani, azabın dünya ha- 
yatında bizim üzerimize ineceği iddianda doğru söylüyor isen 
ey Muhammed) bu tehdit ettiğin (yani, bize va'd edip tehdit et- 
tiğin azab) ne zaman gerçekleşir” derler. 


30. De ki: “Sizin fazab için belirlenmiş) va'dolunan bir gününüz 
vardır. Ondan (yani, o belirli süreden) ne bir an geri kalırsınız, 
ne de ileri geçersiniz” (yani, ondan uzaklaşamazsınız, daha ön- 
ce de gelmesini sağlayamazzsınız|. 
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31. Kâfir olanlar (yani, el-Esved b. 'Abdi Yeğus ile Saleb —ki ikisi 
de Abdu'd-Darr b. Kusay oğullarından el-Hâris b. Sebbak'ın 


Bkz. el-Ahkâf, 46/2. 
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oğullarıdır-| dediler ki: “Biz bu Kur'ân'a da imân etmeyiz (yani, 
seni de, Kur'ân'ı da tasdik etmeyiz), bundan önce gelen (yani, 
Kur'ân'dan önce indirilen) kitablara da (yani, Tevrât'a, İncil'e, 
Zebur'a da (imân etmeyiz: onları da tasdik etmeyiz). (Ey Mu- 
hammed) sen o zâlimleri (yani, Mekke müşriklerini|) Rabb'leri 
huzurunda (âhirette) durdurulmuş, sözü birbirlerine döndürür- 
lerken (yani, biri diğerine söylerken) bir görsen... 


Sonra onların neler söyleyeceklerini şöylece haber vermektedir: 


..Zayıf görülenler (ki bunlar, tâbi olanlardır) müstekbirlere (ya- 
ni, imâna karşı büyüklenen küfrün önderlerine), “Siz olmasay- 
dınız biz elbette imân edenler olurduk” (yani, “Siz ey büyük kim- 
seler, siz olmasaydınız biz mü'min olurduk: Allah'ın tevhidini 
tasdik ederdik) diyecekler. 


Önderleri olan büyükler de, kendilerine uyan zayıf kimselere şu şe- 
kilde karşılık verecekler: 
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32. Büyüklük taslayanlar güçsüz bırakılanlara der ki: “Size gel- 
dikten sonra hidâyetten (yani, imân etmekten| sizi biz mi alı- 
koyduk (yani, engelledik)? Hayır, siz zaten mücrim kimseler idi- 
niz.” 


Zayıflar da büyüklere şu şekilde karşılık verecekler: 
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33. Güçsüz bırakılanlar büyüklük taslayanlara derler ki: “Hayır, 
gece-gündüz hilekârlıklar (yani, gece ve gündüz yalanlar söylü- 
yordunuz). Çünkü siz bize Allah'a (yani, O'nun tevhidini inkâr 
ederek) kâfir olmamızı, O'na ortaklar koşmamızı emrederdiniz. 
(Âhirette) azabı (gözleriyle) gördükleri vakit (içlerinde) pişman- 
lıklarını gizleyeceklerdir. Biz de kâfirlerin boyunlarına tasmalar 
koyarız (yani, Allah cehennem bekçilerine, Allah'ın tevhidini 
inkâr edip kâfir olanların boyunlarına tasmalar koymalarını 
emredecektir|. (Cehennem bekçileri de onlara şöyle diyecektir:) 
Ya onlar fâhirette, dünyada iken) işleyegeldiklerinden (yani, kü- 
fürden) başkası ile mi cezalandırılacaklar? 


34. Biz hangi karyeye bir nezir (yani, rasül) göndermiş isek mutla- 
ka oranın mütrefleri (yani, zenginleri ve zorbaları) (rasüllere), “Biz 
sizinle gönderilenleri (yani, tevhidi) inkâr edenleriz” demişlerdi. 


35. Ve (yine Müslüman fakirler hakkında) dediler ki: “(Bunlar bizden 
hayırlı mıdır yoksa Allah'a bizden daha mı yakındırlar?) Biz malca 
da, evlatça da daha çokluğuz. Biz azab edileceklerden değiliz.” 
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36. De ki: “Muhakkak Rabbim rızkı dilediğine genişletip yayar ve 
(dilediği kimseninkinij daraltır (ve kısar). Fakat insanların çoğu 
(yani, Mekke kâfirleri), (rızkı yaymanın da, genişletip kısmanın 
da aziz ve celil Allah'ın elinde olduğunu) bilmezler.” 
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37. Sizi Bize yaklaştıracak olan fyani, bize daha yakın olmanızı 
sağlayacak olan) mallarınız da değildir, evlatlarınız da değildir. 
İmân edip (yani, Allah'ı tasdik edip) sâlih amel işleyenler müs- 
tesnâ. İşte onların amellerine karşılık mükâfaatları kat kattır 
(yani, bir haseneye on katıyla ve daha fazlasıyla mükâfaat veri- 
riz). Hem onlar (cennetin) yüksek köşklertinyde (ölümden yanaj 
güvenlik içindedirler. 

38. Bizi âciz bırakacaklarını sanarak âyetlerimizden alıkoymak- 
ta yarışanlar (yani, Kur'ân'a imânı engellemek için Kur'ân'ı ya- 
lanlayanlar) var ya, işte onlar azabta (yani, cehennem ateşinde) 
hazır edileceklerdir. 


39. De ki: “Gerçekten Rabbim rızkı kullarından dilediğine geniş- 
letip yayar (yani, dilediğine bol rızık verir), dilediğininkini de 
daraltır (yani, kısar). Her ne infak ederseniz onu halef veren 
O'dur (yani, sahibleri başkası iken sizi ona halef yaptı: o malı si- 
ze O verdi). Orızık verenlerin en hayırlısıdır.” 


Allah'ın, Sizi başlarına halife kıldığı şeylerden de infak edin (el-Ha- 


did, 57/7) buyruğu da buna benzemektedir. 
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40. O gün onların hepsini haşredecek (yani, Melekleri ve onlara 
ibâdet edenleri âhirette bir araya toplayacak). Sonra da melek- 


lere şöyle diyecek: “Bunlar mı size ibâdet ederlerdi” (yani, bunlar 
sizin emriniz üzerine mi size ibâdet etmişlerdi). 


Melekler, Rabb'lerini ortaktan tenzih edecekler: 


41. Diyecekler ki: “Tenzih ederiz Seni. Bizim velimiz onlar değil, 
Sensin. (Biz onlardan beriyiz. Onlara bize ibâdet etmelerini em- 
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retmedik.) Aksine onlar cinlere ibâdet ediyorlardı (yani, onlar 
cinlere ibâdet hususunda şeytânlara itaat ediyorlardı). Bunların 
çoğu onlara (yani, şeytânlara| imân ediyorlardı” (yani, şeytanla- 
rı tasdik ediyorlardı). 


42. Bugün (âhirette) kiminiz kiminize ne bir fayda sağlayabilir, 
ne de bir zarar verebilir (yani, melekler kendilerine ibâdet etmiş 
olanlara hiçbir fayda sağlayamaz ve onlara gelecek hiçbir kötü- 
lüğü önleyemezler|. Zulmedenlere de diyeceğiz ki (yani, Allah 
cehennem bekçilerine, Mekkeli müşriklere şöyle demelerini 
emredecek): “Haydi yalanladığınız ateş azabını tadın.” 
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43. Onlara âyetlerimiz (yani, Kur'ân'ın emir ve nehiyleri) açık 
açık okunduğunda dediler ki: “Bu (yani, Nebi (s.a)) ancak atala- 
rımızın ibâdet edegeldiği şeylerden sizi alıkoymak isteyen bir 
adamdır. Yine dediler ki: “Bu (Kur'ân) uydurulmuş bir yalandan 
başka bir şey değildir” (yani, onu Muhammed (s.a) kendiliğin- 
den uydurmuştur). (Mekke halkından) kâfir olanlar, hakk (yani, 
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Kur'ân) kendilerine geldiğinde, “Bu (Kur'ân) ancak apaçık bir 
büyüdür” dediler. 


44. Halbuki Biz onlara (Allah ile beraber bir ortak bulunduğunu 
gösteren) okuyacakları kitablar göndermemiştik... 


Bunun bir benzeri de, Yoksa Biz onlara bundan önce bir kitab ver- 


dik de şimdi onlar buna mı tutunuyorlar? (ez-Zuhruf, 43/21) âyet-i ke- 
rimesidir. 


Yine bunun bir benzeri de Fâtır süresindedir.9 


.. Ey Muhammed) senden önce bunlara (yani, Mekkelilere| bir 
nezir (yani, rasülj de göndermemiştik. 


45. Bunlardan (yani, Mekke kâfirlerinden) öncekiler (yani, geç- 
miş ümmetler) de (kendilerine gönderilen rasülleri) yalanla- 
mışlardı. Hem bunlar onlara verdiğimizin onda-birine bile ula- 
şamamışlardır (yani, Mekke kâfirleri geçmiş ümmetlere vermiş 
olduğumuz mal, araç-gereç, ömür ve gücün onda-birine dahi 
ulaşamamıştır). Fakat yine de rasüllerimizi yalanladılar. (Biz de 
rasülleri yalanlamaları üzerine onları dünyada azab ile helâk et- 
tikl. Benim mekrim nasılmış? (yani, kötülüğü nasıl değiştirdiği- 
me bakın ve ey Mekkeliler, geçmiş ümmetlerin azabı gibi bir 
azabtan sakının). 


46. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Ben size ancak bir öğüt veriyorum 
(yani, tek bir sözü: ihlâs kelimesini öğütlüyorum). Yalnızca 
(hakk olan) Allah için ikişer ikişer, birer birer kalkın. Sonra bu 
arkadaşınızda bir delilik olmadığını düşünün (yani, sizden bir 
kimse tek başına ve arkadaşı ile birlikte düşünüp, bilmez mi? 
Göklerin, yerin yaratılışı ve ikisi arasındakiler üzerinde tefekkür 
etmez mi? Allah'ın bunca şeyi tek başına yarattığını, Muham- 
med'in de doğru olup, o'nda hiçbir şekilde delilik bulunmadığı- 
nı anlamaz mı?) O (Nebi (s.a)) ancak sizin için apaçık (ve âhiret- 
teki) şiddetli bir azabın öncesinde bir nezirdir.” 

47. De ki: “Sizden istediğim herhangi bir ücret varsa o sizin ol- 


” 


sun... 


6 


Bkz. Fâtır, 35/32. 


TEFSİR-İ KEBİR — SEBE 427 


Nebi (s.a) Mekke kâfirlerinden, Allah'tan aldığı risâleti tebliğ husu- 
sunda kendisine eziyet etmemelerini istedi, onlar da birbirlerine, “O 
sizden imkânsız bir şey istemiyor, o'na ilişmeyin” dediler. Nebi'nin (s.a) 
bir gün Kur'ân'da Lât ve 'Uzzâ'dan söz ettiğini duyunca da, “Bu adam 
bizim ilâhlarımızı ayıplamaktan vazgeçmeyecek mi? Bizden kendisini 
rahatsız etmememizi istedi, biz de dediğini yaptık. Ondan, ilâhlarımız 
dolayısıyla bize eziyet etmemesini istedik, fakat o yapmadı” dediler ve 
bu hususta işi ileriye götürdüler. Bunun üzerine Allah, De ki: “Sizden is- 
tediğim herhangi bir ücret varsa o sizin olsun” buyruğunu indirdi. 


.. “Benim ecrim (yani, mükâfaatım) Allah'a aittir. O her şeye (ve 
benim bir nezir olduğuma, bende bir delilik bulunmadığına) 
şâhiddir” 

48. De ki: “Rabbim muhakkak hakkı yerleştirendir (yani, O vahiy 
ile konuşur). O gaybları çok iyi bilendir” (yani, her gaybı bilir). 


Allah gaybın alimi olduğunu söylediği yerlerde bütün gayblar, tekil 
olarak ifade edilmiş olur. 
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49. De ki: “Hakk (yani, İslâm) geldi, bâtıl ne yeniden bir şey var 
edebilir, ne de geri getirebilir” (yani, şeytân yoktan bir şeyi yara- 
tamaz. Âhirette onları yeniden yaratıp, ölümden sonra dirilte- 


mez. Allah ise bütün bunları yapandır). 


50. De ki: “Eğer ben sapmışsam (çünkü Mekke kâfirleri Nebi'ye 
(s.a), “Sen atalarının dinini terk edince sapıtmış oldun” demiş- 
lerdi) ancak kendi aleyhime sapmış olurum (yani, benim sap- 
mam benim aleyhimedir). Şâyet hidâyet bulmuşsam o Rabbi- 
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min (bana Kur'ân'dan) vahyetmekte olduğundan ötürüdür. O 
(du'aları işiten) semidir, (onları kabul eden pek yakın) karibdir.” 


51. Onları korkuya kapıldıklarında bir görsen (yani, azabı gör- 
düklerinde korkularını bir görsen). Artık kurtuluş olmayacaktır... 


Âyet, Süfyâni hakkında inmiştir. Şöyle ki: Süfyâni Şam'dan, Buhayr 


b. Becile komutasında 30.000 savaşçıyı Hicaz'a gönderecek. Bunlar 
Beyda'ya vardıklarında yerin dibine geçirilecekler. Onlardan yalnızca 
Naciye adında Cuheyneli bir adam kurtulacaktır. Bu adamın yüzü, sır- 
tı tarafında olacak ve geri geri yürüyecektir. Gidip insanlara arkadaşla- 
rının karşılaştıkları durumu haber verecektir. 


.. Ve yakın yerden (yani, ayaklarının altından) yakalanmış ola- 
caklardır. 


52. (Azabı gördükleri vakit) “Ona imân ettik diyecekler.” Ama on- 
lar için uzak bir yerden ona el atmaları ne mümkün? (yani, aza- 
bı gördükleri vakit tevbeye dönüş onlardan oldukça uzaktır, 
çünkü tevbeleri kabul edilmeyecektir|. 


53. Halbuki önceden (yani, Allah Muhammed'i (s.a) peygamber 
olarak gönderdikten sonra, azabın gelişinden önce) onu (yani, 
Kur'ân'ı) finkâr ile) kâfir olmuşlardı. Üstelik uzak bir yerden 
gayb hakkında rastgele zanlarda bulunuyorlardı (yani, onlar 
kendilerinden oldukça uzak bir halde iken imânı gerektiren 
sözler söylemek ve tevbe etmek isteyecekler, ama onlardan ka- 
bul olunmayacaktır. Çünkü azabın nüzulü halinde imân onlar- 
dan uzaklaştırılır. Bundan dolayı dünyada üzerlerine azabın in- 
mesi halinde imân etmeye güçleri olmaz). 


54. Daha önce benzerlerine yapıldığı (yani, bunlardan önce geç- 
mişümmetlerden olanların azaba uğratıldığı) gibi bunlar ile ar- 
zuladıkları şeyler arasına (yani, azab geldiğinde tevbelerinin 
kabul edilmesi arasında) bir engel konacaktır. Çünkü onlar ray- 
b'a düşüren bir şüphe içinde idiler. 


“Rayb'a düşüren şüphe”den kasıt, onların şüphe ettiklerini bilme- 


yişleridir. 


Denildiğine göre, burada sözü edilen azab, Bedir günü kılıçla gel- 


miştir. “Ona imân ettik” dediler ifadesindeki zamir de, Kur'ân'a râcidir. 


35. FÂTIR SÜRESİ 


Mekke'de inen Fâtır süresi, Küfiyyüna göre 45 âyettir. 
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1. Hamd (yani, şükür) gökler ve yerin fâtırı (yani, yaratıcısı) olan, 
melekleri ikişer, üçer ve dörder kanatlı rasüller kılan Allah'a mah- 
SUSLUL... 


Cibril, Mikail, İsrâfil, ölüm meleği, kiramen katibin hepsine selâm 
olsun- bunlardandır. Bu meleklerin kimisinin iki, kimisinin üç, kimisi- 
nin dört kanadı, İsrâfil'in ise altı kanadı vardır. 


.. O yaratılışta dilediğini arttırır... 


Cennette Hayat Irmağı diye anılan bir ırmak vardır. Cibril (a.s) her 
gün -günün üç saati geçtikten sonra- bu ırmağa dalar ve iki kanadını 
açarak yıkanır. Her bir kanadında 70.000 tüy vardır. Her tüyden düşen 
bir damla sudan Allah Kıyâmet Günü'ne kadar Kendisini tesbih edecek 


bir melek yaratır. İşte Allah'ın, O yaratılışta dilediğini arttırır buyruğu 
buna işarettir. 


.. Gerçekten Allah her şeye (yani, kanatları yaratmaya ve arttır- 


maya) kadir olandır (yani, o dilediğine dört kanattan fazlasını 
da verir). 


2. Allah insanlara herhangi bir rahmeti (yani, rızkı açarsa,... 
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“Rahmet” kelimesinin “rızık” manasında kullanımı açısından bu- 
nun bir benzeri de, Şâyet Rabbinden umduğun bir rahmeti arayarak... 
(el-İsrâ, 17/28) âyetedir. 


..onu tutacak olmaz (yani, kimse o rahmeti engelleyemez). Tuttu- 
gunu da (yani, vermediği rızkı da) O'ndan (yani, Allah'tan) başka 
salıverecek olmaz. O (mülkünde) azizdir, (emrinde) hakimdir. 


3. Ey insanlar (yani, ey Mekkeliler)! Allah'ın üzerinizdeki nime- 
tini hatırlayın... 


Sonra onlara nimetlerini bildirerek şöyle buyurmaktadır: 


..Gökten (yağmur ile) ve yerden (bitki ile) size Allah'tan başka rı- 
zık veren herhangi bir yaratıcı var mıdır? 


Arkasından zatını tevhid ederek şöyle buyurmaktadır: 
..0'ndan başka hiçbir ilâh yoktur. Böyleyken nasıl oluyor da 
döndürülüyorsunuz? 
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4. Eğer seni yalanlıyorlarsa (bunuFnla, onların kendisini yalan- 
lamalarına karşı sabretmesi için Nebi'yi (s.a) teselli etmektedir), 
doğrusu senden önce de nice rasüller yalanlanmıştır. (Kulların) 
işlerli âhirette) ancak Allah'a döndürülür. 
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5. Ey insanlar (yani, Mekke kâfirleri)! Şüphe yok ki Allah'ın 
(ölümden sonra dirilişin gerçekleşeceğine dâir) va'di haktır. O 
halde sakın sizi dünya hayatı aldatmasın (yani, İslâm'dan uzak- 
laştırmasın) ve o çok aldatıcı (yani, bâtıl: şeytân) da sakın sizi 
Allah ile aldatmasın. 


6. Şüphe yok ki şeytân (size Allah'ı inkâr etmeyi emrettiği için) 
sizin düşmanınızdır. O halde siz de onu düşman tutun (yani, Al- 
lah'a itaat ederek ona düşmanlık yapın). O kendi hizbini (yani, 
taraftarlarını) ancak sairin (yani, alevli ateşin) arkadaşlarından 
olsunlar diye (Allah'ın vahdaniyetini inkâr etmeye çağırarak) 
davet eder. 


Sonra Allah kâfirler ile mü'minlerin karar kılacakları yerleri beyân 
ederek şöyle buyurmaktadır: 


7. O kâfir olanlar (yani, Allah'ın tevhidin inkâr edenler) için 
fâhirette) çok şiddetli bir azab vardır. (Allah'ın tevhidini tasdik 
edip) imân ederek sâlih ameller işleyenlere (yani, farzları eda 
edenlere) ise (günahları için) bir majğiret ve (mükğfaat olarak 
Rabb'leri yanında cennette) büyük bir ecir vardır. 


8. Acaba kötü ameli kendisine süslü gösterilip... 
Buyruk, Ebü Cehil b. Hişâm hakkında inmiştir. 


...de bu sebebten onu güzel gören kimse (böyle midir?) Kuşkusuz 
Allah dilediğini (hidâyetten uzaklaştırarak) saptırır (yani, onu 
İslâm'a hidâyet etmez), dilediğine de (dinine ileterek) hidâyet 
verir. O halde (ey Nebij onlar için hasretler duyarak kendini bi- 
tirme (yani, Mekkeliler için pişmanlıklar duyarak kendini öldür- 
me). Çünkü Allah onların ne yapmakta olduklarını çok iyi bi- 
lendir. 


9. Allah odur ki rüzgârları gönderip, bulutları kaldırır. Sonra 
onu (yani, bulutları) ölmüş bir beldeye (yani, hiçbir bitkisi yeşer- 
memiş bir yere) süreriz. Onunla (yani, o su ile) yeri ölümünden 
sonra canlandırırız (yani, üzerinde hiçbir bitki yokken bitki ye- 
şerir). İşte nüşür da böyledir (yani, Allah ölümünden sonra yeri 
su ile dirilttiği gibi Kıyâmet Günü sizi de böyle diriltilecekler- 
dir). 
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10. Kim (putlara ibâdet ile) aziz (yani, güçlü) olmak istiyorsa, (0 
Allah'a itaat ederek aziz olsun ve) bilsin ki gerçekten izzet bütü- 
nüyle Allah'ındır (yani, izzet bulanların hepsi ancak Allah'ın iz- 
niyle aziz olurlar). Güzel söz (yani, tevhid) yalnız O'na yükselir. 
Onu da sâlih amel yükseltir (yani, Allah'tan başka hiçbir ilâh ol- 
madığına dâir şehadet, sâlih ameli semâda Allah'a yükseltir)... 


Naklettiklerine göre İbn Abbâs, “Sâlih ameli de yükseltir” demiştir, 


ki Allah ameli kendisine yükseltir demektir. 


Allah Kendisini tevhid etmeyenleri söz konusu ederek şöyle buyur- 


maktadır: 


..Kötülüklerle tuzak kuranlar (yani, şirk sözünü söyleyenler) 
var ya, onlar için (âhirette) çok şiddetli bir azab vardır... 


Arkasından Allah onların şirklerinin durumunu haber vererek şöy- 


le buyurmaktadır: 


.. Ve onların tuzağı boşa çıkar (yani, söyledikleri şirk sözleri âhi- 
rette yok olup gider). 


Allah zatına delil göstererek şöyle buyurmaktadır: 


11. Allah sizi (yani, Âdem'i (a.s)) #opraktan yarattı (yani, yaratıl- 
manızı oradan başlattı). Sonra bir nutfeden (yani, onun neslini 
bir nutfeden var etti). Sonra sizi (yani, Âdem'in soyundan ge- 
lenleri) çiftler kıldık. Onun ilmi dışında hiçbir dişi ne hamile ka- 
lır (yani, hiçbir kadın çocuğa gebe kalmaz), ne de (çocuğu) do- 
gurur. Uzun ömürlünün ömrünün uzatılması da (yani, ömrü az 
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ya da çok olsun herkesin eceli yazılıdır), ömrünün eksiltilmesi 
de (her gün eceli bitene kadar ömrünün süresinin azalması da) 
ancak bir kitabtadır (yani, Levh-i Mahfuz'da daha o yaratılma- 
dan önce yazılmıştır). Kuşkusuz ki bu (yani, eceli Allah'ın Levh-i 
Mahfuz'da yazması) Allah'a göre pek kolaydır. 
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12. İkideniziyani, tatlı su ile tuzlu suj bir olmaz. Bu çok tatlı, içi- 
mi hoş ve kolaydır (yani, kolaylıkla boğazdan geçer); diğeri ise 
çok acı (olup bitkiyi yeşertmez) ve tuzludur. Bununla birlikte 
her ikisinden de (yani, tuzlu sudan da, tatlı sudan daj) tazeet (ya- 
ni, balık) yersiniz, giyeceğiniz bir süs (yani, inci) çıkartırsınız. 
O'nun fazlındanllütfunden (yani, denizde rızkından) aramanız 
ve şükretmemiz için gemilerin onda suyu yararak gittiğini gö- 
rürsün. 

“el-Mevâhir” (suyu yararak giden)| ile, biri diğerinin aksi istikame- 
tinde, fakat aynı rüzgârın etkisiyle akıp giden gemiler kasdedilmekte- 
dir. Biri gelirken öbürü gider. 

13. Geceyi gündüze bitiştirir, gündüzü de geceye bitiştirir (yani, 
biri diğerini eksiltir -sonunda biri dokuz saat, diğeri onbeş saat 
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olur-). Güneşe ve aya da (Âdem oğulları için) boyun eğdirdi. 
Hepsi de belli bir süreye kadar akıp giderler (yani, ikisi de Kıyâ- 
met Günü'ne kadar kendilerine has düzenlerinde akıp gidecek- 
lerdir)... 


Allah zatına delil olmak üzere şöyle buyurmaktadır: 


..İşte bunları yaratan Rabbiniz Allah'tır. Mülk yalnız O'nundur. 
(O halde siz de yaptıklarından ibret alarak O'nun tevhidini bi- 
lin)... 


Sonra uydurma ilâhların kusurlarını söz konusu ederek şöyle bu- 


yurmaktadır: 


..Ondan gayrı dua ettikleriniz (yani, tapındığınız putlar) ise bir 
kıtmire (yani, hurma çekirdeği üzerindeki incecik zara) dahi sa- 
hib değildirler. 


Sonra Allah Teâlâ; Lât, Uzzâ ve Menât gibi uydurma ilâhların duru- 


munu haber vermek üzere şöyle buyurmaktadır: 


14. Onlara (yani, putlara) dua etseniz dualarınızı işitmezler. 
İşitseler (yani, putların işittiklerini farzetsek) dahi (onlar sizin) 
istediğinizi yerine getiremezler. Kıyâmet Günü ortak koşmanızı 
da inkâr edeceklerdir (yani, Kıyâmet Günü bu putlar sizin ken- 
dilerine ibâdet etmenizden uzak olduklarını belirtecekler ve si- 
ze “Biz size bize ibâdet etmenizi emretmemiştik” diyecekler- 
dir)... 


Bunun bir benzeri de, Bizimle sizin aranızda şâhid olarak Allah ye- 


ter. Kuşkusuz biz sizin ibâdetinizden habersizdik (Yünus, 10/29) âyeti- 


dir. 


Sonra aziz ve celil olan Allah Nebi'ye (s.a) hitâben şöyle buyurmak- 
tadır: 


..Habir olan (yüce Rabbin) gibi kimse sana haber veremez iya- 
ni, kimse O'ndan daha iyi bilemez|. 


15. Ey insanlar (yani, ey Mekke kâfirleri)! Allah'a (yani, Allah'ın 
nezdinde bulunanlara) muhtaç olan sizlersiniz. Allah ise (sizin 
ibâdetinize ihtiyacı olmayan) ganidir, (yarattıkları nezdinde 
övülen) hamiddir. 
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16. Eğer dilerse (ey insanlar, isyan ettiğiniz takdirde) sizi (helâk 
ederek) giderir ve (sizin dışınızda, sizden daha itaatkâr) yeni bir 
halk getirir. 


17. Vebu, Allah'a göre zor değildir (yani, bunu yapmak Allah için 
çok kolaydır). 


18. Yük taşıyan bir kimse başka bir kimsenin yükünü yüklenmez 
(yani, hiçbir kimse diğerinin günahını taşımaz). Eğer (günahtan 
dolayı) ağır yüklü bir kimse onu (yani, günahlarının bir kısmını) 
(kendi yerine taşıması için başkasını) çağırırsa o (günah) yü- 
künden hiçbir şey yüklenilmez. O akraba olsa dahi (yani, isterse 
aralarında akrabalık bulunsun, yük taşıması için çağırılan, çağı- 
ranın günah yükünden hiçbir şey yüklenmez). Sen ancak gıya- 
ben Rabb'lerinden korkanları (yani, O'nu görmedikleri halde 
O'na imân eden mü'minleri) ve namazı dosdoğru kılanları (ya- 
ni, farz namazı eksiksiz ifa edenleri) inzâr edersin. Kim temizle- 
nirse ancak kendisi için temizlenmiş olur (yani, kim halini dür- 
zeltirse bu düzeltmenin faydası ona aittir). Dönüş yalnız Al- 
lah'adır (O da âhirette amellerin karşılığını verecektir). 


Mü'min ve kâfire bir örnek vererek şöyle buyurmaktadır: 


19. (Üstünlük ve amel itibariyle) bir olmaz kör (yani, hidâyete 
karşı kör olan kâfir) ile gören (yani, hidâyeti gören mü'min). 


20. Karanlıklar (yani, şirk) ile nur (imân) da,... 
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1... gölge (yani, cennet) ile sıcak da (yani, cehennem ateşi dej) 


bir olmaz. 
7 —2. -, 
5 o © 
5 
. 3 AZN YAŞ e 
Di US yaa ayi 


—— 


Gi OMLN gl 
WE re) sz UUŞ 
Sayili A 
EZA LER O İUEİ ze siz 
Ee MEAL BİNG ği 

die GLA Yİ 


Gö. 5G Mv 


oy ye ye m 


22. Diriler (yani, mü'minler) ile ölüler (yani, kâfirler) de bir ol- 
MAZ... 
Gören, gölge, nur ve diri; mü'minler için misaldir. Kör, karanlık, sı- 
cak ve ölü de kâfir için misaldir. 
..Kuşkusuz Allah dilediği kimseye (imânı| işittirir. Sen ise (ey 
Muhammed) kabirde olanlara işittiremezsin. 
Allah, imâna davet olundukları halde bu daveti işitmeyen kâfirleri, 
çağrıları işitemeyen kabirdeki ölülere benzetmektedir. 


23. Sen (ey Nebij ancak bir nezirsin (yani, rasülsün). 


24. Kuşkusuz (ey Muhammed) Biz seni (itaat ehline cenneti) 
müjdeleyen, (Allah'a isyan eden kimseleri de ateş azabı ile uya- 
ran) bir nezir olarak hakk ile gönderdik (yani, seni boş yere hiç- 
bir maksat gözetmeksizin göndermiş değiliz). Aralarında bir 
nezirin gelip geçmediği (geçmiş ümmetlerden) hiçbir ümmet 
yoktur (yani, Muhammed ümmeti dışında onların hepsine bir 
rasül gelmiştir. —Fakat senin ümmetine, senden önce bir rasül 
gelmediği gibi Kıyâmet Günü'ne kadar da gelmeyecektir-). 
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25. Eğer seni yalanlıyorlarsa, onlardan öncekiler (yani, geçmiş 
ümmetler) de yalanlamışlardı. (Allah sabretsin diye Nebisi'ne 
teselli vermekte ve “Sen yalanlanan ilk rasül değilsin” demekte- 
dir.) Rasülleri onlara beyyinelerle (yani, yaptıkları ve haber ver- 
dikleri âyetlerle (mucizelerle|), sahifelerle (yani, onlardan önce- 
kilere dâir öğüt verici haberleri bildirerek) ve nur saçan (yani, 
içinde Allah'ın emir ve yasaklarının bulunduğu aydınlatıcı) ki- 
tablarla gelmişlerdi. 


26. Sonra kâfir olanları (azab ile) yakaladım. Şimdi onlara neki- 
rim (yani, kötülüklerini reddedip değiştirmem) nasılmış? 


27. Allah'ın gökten bir su (yani, yağmur) indirdiğini görmedin 
mi? Biz onunla (yani, o su ile) (beyaz, kırmızı ve sarı gibi) çeşit- 
li renklerde meyveler çıkardık. Dağlarda da beyaz, kırmızı çeşit- 
li renklerde cuded (yani, yollar) vardır ve (onların bir kısmı da| 
son derece siyahtır (siyah ve uzun olanlarını kasdetmektedir). 
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28. İnsanlardan, yerde yürüyen hayvanlardan ve davarlardan 
da bunun gibi çeşitli renklerde (yani, tıpkı meyvelerin renkleri- 
nin farklılığı gibi beyaz, kırmızı, sarı, siyah renklerde) olanlar 
vardır. Kulları arasında Allah'tan ancak alimler korkar... 


Bu buyrukta takdim vardır. Buna göre mana, “insanlar arasında Al- 
lah'tan en çok korkanlar, Allah'ı en iyi bilenlerdir” şeklinde olur. 


..Kuşkusuz Allah (mülkünde) azizdir, (mü'minlerin günahlarını 
bağışlayan) gafürdur. 
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29. Muhakkak Allah'ın kitabını okuyanlar, (vakitlerinde kılarak) 
namazı ikame edenler ve kendilerine verdiğimiz rızıktan (yani, 
mallardan) gizli ve açık infak edenler, asla durgunlaşmayacak 
(yani, yok olmayacak) bir ticaret umabilirler. 


Bunlar, Allah'ın kendilerinden söz ettiği mü'minlerden bir toplu- 


luktur. 


30. Ta ki onlara ecirlerini tastamam versin (yani, amellerini on- 
lar için saklasın). Hatta lütfundan onlara (amellerinden) fazla- 
sını da (cennette) versin. Çünkü O (büyük günahları bağışlayan) 
gafürdur, (onların hasenatını karşılıksız bırakmayıp mükâfaat- 
landıran) şekürdur. 
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31. Sana kitabtan vahyettiğimiz, kendinden öncekileri doğrula- 
yıcı olmakla beraber hakkın da ta kendisidir (yani, Muham- 
med'in (s.a) getirdiği Kur'ân, ondan önce Allah'ın diğer nebile- 
re indirmiş olduğu kitabları doğrulayıcıdır). Muhakkak Allah 
kullarına (yani, onların amellerine) habirdir, (onları gören) ba- 
sirdir. 

32. Sonra kitabı (yani, Muhammed'in (s.a) Kur'ân'ını) (bu üm- 
met arasındaki) kullarımızdan seçtiklerimize miras verdik. On- 
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lardan kimisi (tevhid ehlinden olduğu halde büyük günah işle- 
yerek) nefsine zulmedicidir, kimisi orta yolludur (yani, sözleri 
adil ve dengelidir), kimisi de Allah'ın izni (yani, emri) ile hayır- 
larda öne geçmiştir (ki bunlar, sâlih ameller işlemekte ve nebile- 
ri tasdik etmekte öne geçenlerdir). İşte bu (yani, cennete gir- 
mek) büyük lütfun ta kendisidir. 


Allah onların mükğfaatlarını haber vererek şöyle buyurmaktadır: 


33. (Altından ırmaklar akan) adn cennetleridir ki (bu üç sınıf) 
oraya girerler. Orada altından bileziklerle (yani, üç bilezikle) ve 
incilerle süslenirler. Orada elbiseleri de ipektir. 


Hayırlarda öne geçen ile orta yollu olan bu iki sınıfın dışında kalan 
ve büyük günahları dolayısıyla nefislerine zulmeden kimseler ise Al- 
lah'ın dilediği kadar bir süre (cennete girmekten) alıkonulacaklardır. 
Sonra Allah onların günahlarını bağışlayıp cennete sokacaktır. Cenne- 
te girip orada yerleştikten sonra mağfireti ve cennete sokması dolayı- 
sıyla Rabb'lerine hamdedeceklerdir. 


34. Ve diyeceklerdir ki: “Bizden üzüntüyü gideren Allah'a ham- 
dolsun (onlar henüz Allah'ın kendilerine ne yapacağını bilmi- 
yorlar|. Muhakkak Rabbimiz (büyük günahları bağışlayan) ga- 
fürdur, (ne kadar az olursa olsun hasenatı mükğfaatlandıran) 
şekürdur. 


e « 


Bir başka açıklamaya göre şekür, 
landıran” demektir. 


pek az olan ameli dahi mükâfaat- 


Bu sözleri, tevhid ehlinden olup da büyük günah işleyenler söyleye- 
cekler. 


Sonra sözlerine şöyle devam edecekler: 


35. (Allah'a hamdolsun) ki Olütfu ilebizi ikamet (yani, ebedilik| 
yurduna yerleştirdi. -Onlar orada ebediyen ikamet edecek, as- 
la ölmeyecekler ve oradan bir başka yere asla taşınmayacaklar- 
dır-). Burada bize hiçbir yorgunluk değmeyecek (yani, cennette 
bedenlerimize herhangi bir yorgunluk isabet etmeyecek), hiç- 
bir usanç da dokunmayacak (yani, dünyada ibâdetten ötürü 
yorgun düştüğümüz gibi cennette herhangi bir usanç ve yor- 
gunluk bize isabet etmeyecek). 
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36. OfAllah'ın tevhidini inkâr eden) kâfirlere gelince, onlar için 
cehennem ateşi vardır. Onlar hakkında hüküm verilmez ki öl- 
sünler. Onlardan cehennem azabından hiçbir şey de hafifletil- 
mez. İşte biz küfürde ısrar eden (yani, imânı inkâr eden) herkesi 
böyle cezalandırırız. 


37. Ve onlar orada feryat ederler (yani, yardım isterler ve şöyle 
seslenirler): “Rabbimiz! Bizi çıkar ki önceden işlediğimizden 
başka türlü sâlih bir amel işleyelim” (yani, şirk koşmayalım)|. 
(Ancak onlara şöyle denilecek:) Sizi (dünyada) düşünecek kim- 
senin öğüt alabileceği kadar (uzun) yaşatmadık mı ve size nezir 
(yani, rasül: Muhammed (s.a)) gelmedi mi? O halde şimdi (aza- 
bı) tadın. Zâlimler (yani, müşrikler) için hiçbir yardımcı (yani, 
onları Allah'ın azabından koruyacak hiçbir kimse) yoktur. 


38. Şüphe yok ki Allah göklerin de, yerin de gaybını bilendir (ya- 
ni, bunlarda olanları da, onların kalblerindeki gaybı da bilir. 
-Eğer bu sözleri söyleyenler geri döndürülecek olursa, yine on- 
lara yasak kılınmış olan şeyleri işleyeceklerdir—) Çünkü O gö- 
güslerde (yani, kalblerdej olanı çok iyi bilendir. 


39, O sizi yeryüzünde (geçmiş ümmetlerden sonra) halifeler ya- 
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pandır. Artık kim (Allah'ın tevhidini inkâr ile; kâfir olursa, küf- 
rüfnün âkıbeti) kendi aleyhinedir. Kâfirleri küfürleri, Rabb'leri- 
nin nezdinde aşırı bir buğzdan başka birşey arttırmaz (yani, kâ- 
firler, amelleri ile ancak Allah'ın kendilerine olan öfkesini, buğ- 
zunu arttırırlar). Kâfirlere küfürleri, zarardan başka birşey art- 
tırmaz (yani, kâfirler, amelleri ve küfürleri sebebiyle sadece 
hüsranlarını, ziyanlarını arttırmış olurlar). 
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40. (Ey Muhammed, Mekke kâfirlerine) de ki: “Allah'tan gayrı 
ibâdet ettiğiniz ortaklarınızı gördünüz mü? Yerden ne yarattılar 
(yani, eğer bu ibâdet ettiğiniz melekler gerçekten ilâh iseler Al- 
lah'ın yarattığı gibi neleri yarattılar)? Yoksa onların (yani, me- 
leklerin) (Allah ile birlikte saltanat ve hâkimiyetinde) göklerde 
bir ortaklıkları mı vardır? Yoksa Biz onlara bir kitab verdik de 
kendileri ondan apaçık bir delil üzerinde midirler” (yani, Biz 
Mekke kâfirlerine böyle bir kitab verdik de onlar ona dayanarak 
Allah ile birlikte meleklerden bir ortak bulunduğunu mu söylü- 
yorlar)?... 


Ancak Allah şöyle buyurmaktadır: 
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..Halbuki zâlimler birbirlerine aldatmaktan başka bir va'dde 
bulunmazlar (yani, şeytânın Âdemoğulları'nın kâfirlerine, âhi- 
rette meleklerin şefaat edeceklerine dâir va'di bâtıl bir va'dden 
başka bir şey değildir). 
Allah onların şirkinden münezzeh olduğunu belirtip, zatını tazim 
ederek şöyle buyurmaktadır: 


41. Muhakkak ki Allah göklerle yeri zeval bulmasınlar (yani, 
yerlerinden ayrılıp yok olmasınlar) diye tutar. Eğer zeval bulsa- 
lar (yani, Allah onları tutmayıp bıraksa) andolsun ki O'ndan 
başka (yani, Allah'ın dışında) hiçbir kimse onları tutamaz... 


Sonra da daha önce işaret edilen sözleri hakkında da şöyle buyur- 
maktadır: 


..Muhakkak O halimdir (yani, “Melekler Allah'ın kızlarıdır” de- 
meleri dolayısıyla onları çabucak cezalandırmayandır), (kusur- 
ları bağışlayan) gafürdur. 


42. Onlar yeminlerinin en büyüğü ile Allah adına yemin ettiler... 


Mekke kâfirleri, Bize kitab indirilseydi elbette onlardan daha çok hi- 
dâyet üzere olurduk (el-En'âm, 6/157) demişlerdi. Onların yemini de şu 
idi: 

.. Eğer kendilerine bir nezir (yani, bir rasül) gelse, mutlaka o üm- 
metlerin (yani, Yahudi ve Hıristiyanların) birinden daha çok hi- 
dâyette olacaklar... 


Allah bu durumları hakkında şöylece haber vermektedir: 


..Fakat onlara bir nezir (yani, Muhammed (s.a)) geldiğinde bu 
(yani, rasülün gelişi ve onları davet etmesi), onların uzaklaşma- 
larından (yani, hidâyetten, imândan kaçmalarından) başka bir 
şeylerini arttırmadı. 


43. Yeryüzünde büyüklenmelerinden ve kötü mekrlerinden (ya- 
ni, şirk sözlerinden) başka bir şeylerini arttırmadı. Kötü mekr 
(yani, şirk sözü) ise ancak sahibini kuşatır (yani, onu söyleyenin 
etrafını çevirir)... 


Nitekim, Etraflarını sardı, kuşattı (hâgl| (yani, —Hüd, 11/8 âyetinde de 
aynı kökten gelen kelime kullanılmıştır “başkaları etraflarını çevirdi”. 
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Allah onları korkutarak şöyle buyurmaktadır: 


..Acaba onlar geçmiş olanların sünnetinden (yani, geçmiş üm- 
metlerin başlarına inen azab ve cezalardan) başkasını mı gözlü- 
yorlar (yani, bundan başkasını gözlemiyorlar. —Nitekim Be- 
dir'de, kendilerinden öncekilerin başına gelenlerin bir benzeri 
bunların da başına gelmiştir-). Sen Allah'ın sünnetinde (yani, 
azabı göndermesinde) asla bir değişiklik bulamazsın ve sen Al- 
lah'ın sünnetinde asla bir değiştirme bulamazsın (yani, kimse 
onlara gelecek olan azabı geri çeviremez). 


Allah onlara öğüt vererek şöyle buyurmaktadır: 
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44, Onlar kendilerinden öncekilerin (yani, 'Âd, Semüd ve Lüt ka- 
vimlerinin) âkıbetinin nasıl olduklarını görmeleri için yeryü- 
zünde dolaşmadılar mı? Hem onlar bunlardan (yakalayışları ve 
güçleri itibariyle daha çetin bir güce sahib idiler (ama Biz yine 
de onları helâk ettik). Allah'ı hiçbir şey (yani, hiçbir kimse) âciz 
bırakamaz (yani, kimse O'nun hükmünden kurtulamaz, kimse 
O'nun hükmünün önüne geçemez). Göklerde olsun, yerde olsun 
kimse O'ndan kurtulamaz, mutlaka ona amelinin cezası- 
nı/karşılığını verir). Muhakkak O fonları çok iyi bilen) alimdir, 
(dilediği takdirde onlara azabı indirme gücüne sahib) habirdir. 


Allah'ın, Eğer eşlerinizden kâfirlere bir şey geçerse... (el-Mümtehine, 
60/11) ile, Rahmân hiçbir şey indirmedi... (Yâ-Sin, 36/15) buyrukların- 
da da “şey” lafzı, “kimse” manasında kullanılmıştır. 


45. Eğer Allah, kazandıkları (yani, günahları: şirkleri) sebebiyle 
insanları (yani, Mekke kâfirlerini) sorgulayacak olsaydı, (kuşku- 
suz onları çabucak azablandırırdı;... 
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İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


... Onun (yani, yeryüzünün) sırtında dolaşanlardan hiç birini bi- 
rakmazdı (yani, tüm canlılar yağmur kıtlığı sebebiyle helâk olur 
giderdi). Fakat O bunları belirlenmiş bir vakte kadar (yani, 
Levh-i Mahfuz'da belli olan bir süreye kadar) geri bırakıyor. On- 
ların ecelleri (yani, dünyada üzerlerine azabın ineceği zaman) 
gelince... Muhakkak Allah kullarına basirdir (yani, Allah her za- 
man kullarını görendir). 


36. YÂ-SİN SÜRESİ 


Mekke'de inen Yâ-Sin süresi, Küfiyyüna göre 83 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Yâ-Sin (yani, ey insan)! 


Allah Nebi'yi (s.a) kasdederek -Taylıların lehçesi ile— “ey insan” bu- 
yurmaktadır. 


Yâ-Sin, Kur'ân'ın kalbidir. Bu süreyi okuyan Kur'ân'ı on defa oku- 
muş gibi olur. Allah'ın rızasını arayarak gece bu süreyi okuyanın Allah 
günahlarını bağışlar. Gündüz bu süreyi okuyana da onun benzeri veri- 
lir. Übey b. Halef el-Cumahi, Nebi'ye (s.a), “Allah bize bir rasül gönder- 
medi. Sen de bir rasül değilsin” dedi. Mekke kâfirleri de bu hususta ona 
uyunca, Allah hakim Kur'ân'a, yani bâtıla karşı muhkem (sağlam ko- 
runmuş| Kur'ân'a yemin ederek şöyle buyurdu: 


2. Hakim Kur'ân hakkı için. 
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3. Muhakkak sen (ey Muhammed) rasüllerdensin. 


4. Müstakim bir sırat (yani, yol: İslâm dini -çünkü İslâm dışın- 
daki dinler müstakim değildir-) üzerindesin. 


5. (Bu Kur'ân, mülkünde| aziz, (yarattıklarına karşı) rahim olan 
tarafından indirilmiştir. 


6. (Önceki) ataları inzâr olunmadığı için kendileri gâfiller olan 
bir kavmi (Kur'ân'daki tehditlerle) inzâr edesin diye. 


7. Andolsun ki onların (yani, Mekkelilerin) çoğunun üzerine o 
söz (yani, azab) hakk (yani, vâcib) olmuştur... 


Çünkü Allah İblise şöyle demişti: Andolsun ki cehennemi senden ve 
onlar arasından sana uyanların hepsinden dolduracağım (Sâd, 38/85) 
demişti. 


..Artık onlar imâna gelmezler (yani, Kur'ân'ı tasdik etmezler). 


8. Şüphe yok ki Biz onların boyunlarına çenelerine kadar varan 
demir halkalar koyduk. O bakımdan başlarını kaldırmış halde- 
dirler. 


Ebü Cehil b. Hişâm, ilk gördüğü yerde Nebi'nin (s.a) başını kıracağı- 
na dâir yemin etmişti. Nebi (s.a) namaz kılmakta iken Ebü Cehil bera- 
berinde bir taşile geldi ve Nebi'nin (s.a) başına atmak üzere taşı kaldır- 
dı. Fakat eli kurudu ve taş da eline yapıştı. Arkadaşlarının yanına dö- 
nünce elini düzelttiler ve ona sebebini sordular. O da onlara olanları 
anlattı. el-Muğire el-Mahzümi oğullarından diğer biri, “Onu ben öldü- 
receğim” dedi. O da eline bir taş alıp Nebi'nin (s.a) yanına yaklaşınca 
Allah onun gözlerini kör etti de Nebi'yi (s.a) göremedi, fakat o'nun 
Kur'ân okuyuşunu işitiyordu. O da arkadaşlarına döndü, fakat arkadaş- 
ları kendisine sesleninceye kadar onları göremedi. İşte Allah'ın şu buy- 
ruğu bunu anlatmaktadır: 


9. Hem Biz onların önlerinden bir sed (yani, Nebi'yi görmelerini 
engelleyen bir karanlık) ve arkalarından da bir sed çektik (de 
Nebi'yi (s.a) göremediler). Gözlerini de perdeledik, artık onlar 
görmezler. 


Mekkeli müşrikler, kendilerini görmeyen arkadaşlarına, “Ona ne 
yaptın?” diye sordular, o da, “Andolsun o'nun Kur'ân okuyuşunu işit- 
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tim, fakat kendisini göremedim” dedi. Bunun üzerine Allah Ebü Cehil 
hakkında, Şüphe yok ki Biz onların boyunlarına çenelerine kadar varan 
halkalar koyduk (böylece ellerini boyunlarına bağlamış olduk), o ba- 
kımdan başlarını kaldırmış haldedirler (yani, elleri bir arada boyunla- 
rındadır) buyurdu. Allah diğer adam hakkında da, Hem Biz onların ön- 
lerinden bir sed (yani, Nebi'yi (s.a) görmesini engelleyen bir karanlık) ve 
arkalarından da bir sed çektik (de arkadaşlarını göremedi) buyurdu. 
Beraberlerinde el-Velid b. el-Muğire de vardı. 


10. Onları inzâr etsen de, etmesen de Juyarsan da, uyarmasan 
da| tey Muhammed) onlar için birdir. Artık onlar (Kur'ân'ın Al- 
lah'tan geldiğine) imân etmezler. 


Mahzüm oğullarından sözü geçen hür kimselerden hiç biri imân 
etmedi. Sonra Ebü Cehl hakkında, Gördün mü alıkoyanı, namaz kılan 
bir kulu (el-Alak, 96/9-10) buyruğu nâzil oldu. 


JA , 


11. Ancak sen zikre (Kur'ân'a) uyan ve (görmediği halde) gayb ile 
Rahmân'dan haşyet duyan (yani, Rahmân'ın azabından kor- 
kan) kimseleri inzâr edersin. İşte böylesini de (günahları için) bir 
mağfiret ve (cennette güzel bir mükâfaat olarak) kerim bir ecir- 
le müjdele. 


12. Muhakkak Biz (âhirette) ölüleri diriltiriz. Onların (dünya 
hayatlarında işledikleri hayır ya da şer türünden olup) önden 
gönderdiklerini de, geride bıraktıklarını da (yani, işlemeyi adet 
haline getirdikleri hayır ve şer hususunda ölümlerinden sonra 
onlara uyanları da) yazarız... 


İşte bu hususlarda onlara da, onların izinden gidenlerin işledikleri 
amelin ecri gibi ecir verilir ve diğerlerinin ecrinden de hiçbir şey eksil- 
mez. Şâyet yolları kötü ise o kötülük ile amel edenlerin günahı gibi on- 
larada günah yazılır ve diğerlerinin günahından da bir şey eksiltilmez. 
İşte Yüce Allah'ın, O günde insana önceden yolladığı şeyler ile geriye bı- 
raktığı şeyler haber verilir (el-Kıyâme, 75/13) buyruğu buna işaret edi- 
yor. 


..Biz her şeyi (yani, bütün işlediklerini) bir imam-ı mübin'de 
(yani, Levh-i Mahfuz'da) tesbit etmişizdir (yani, gerektiği gibi 
açıklamışızdır)|. 
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13. (Ey Muhammed.) onlara (yani, Mekke halkına) (helâk bakı- 
mından bir benzer olmak üzere) şu kasaba halkını (yani, Antak- 
yalıları) örnek göster. Hani oraya gönderilen rasüller gelmişti. 


14. Ozaman Biz onlara (Tuman ve Yünus'u) rasül göndermiştik 

de onlar bu ikisini de yalanlamıştı. Biz de üçüncü bir kişi ile ta- 

ziz etmiştik (yani, onları güçlendirmiştik: o iki rasülü üçüncü 

birisi ile güçlendirmiştik|... 
Çünkü üçüncüleri Allah'ın tevhidi hususunda ve hükümdarın kızı- 

nı dirilterek onlara verdiği sözü yerine getirmişti. Adı Şem'un olan bu 


kişi Havarilerden olup, Meryem oğlu İsâ'nın vasisi idi. 


..Hep birlikte, “Elbette biz size gönderilmişizdir” dediler. 
İşte o kasaba halkı o iki elçiyi yalanladı. İşte ey Mekkeliler! Size de 


aynısını yapacak olsam, kuşkusuz yalanlardınız. 


Şem'un hükümdara şöyle demişti: 


— Ben şâhidlik ederim ki her ikisini de semâda bulunan Rabbin ra- 


sül olarak göndermiştir. 


Hükümdar Şem'un'a dedi ki: 


— Bana buna dâir bir alâmet göster. 


Şem'un şöyle karşılık verdi: 
— Rabbim bana, kızını senin için diriltmemi emretti. 


Bunun üzerine kızın kabrine gittiler. Ayağıyla kabre vurdu ve semâ- 
da bulunan ve bizi bu kasaba halkına gönderen ilâhımızın izniyle kalk 
ve bizim lehimize babana karşı şâhidlik et. 


Kız kabrinden çıktı. Onu tanıdılar. Kız dedi ki: 


— Ey kasaba halkı! Bu rasüllere imân edin. Ben şehadet ederim ki 
bunlar size rasül olarak gönderilmiştir. Eğer İslâm'a girerseniz Rabbi- 
niz size mağfiret buyurur. Kabul etmeyecek olursanız Allah sizden inti- 
kam alır. 


Sonra Şem'un'a dönüp dedi ki: 
— Beni yerime iade et. Bunlar size asla imân etmeyeceklerdir. 


Şem'un kızın kabrinden bir avuç toprak alarak başının üzerine bı- 
raktı. Sonra şöyle dedi: 


— Yerine dön. 


Kız yerine döndü. Onlardan, İsrâiloğulları'ndan bir müşrik olan 
Habibu'n-Neccar dışında kimse imân etmedi. O rasüllerin gelişini ha- 
ber alınca işini bırakarak hızlıca geldi, imân etti. 


15. (Bunun üzerine halk rasüllerel dediler ki: “Siz ancak bizim 
gibi birer beşersiniz (yani, sizin herhangi bir hususta bize üstün 
olduğunuzu görmüyoruz), Rahmân da hiçbir şey indirmemiştir 
(yani, Rahmân kimseyi rasül olarak göndermemiştir). Siz ancak 
yalan söylüyorsunuz.” 


Havarilerden olan Şem'un onlara, “Elbette biz size gönderilmişizdir” 
(yani, semâda bulunan Rabbiniz bizi size göndermiştir) demişti. 


16. (Rasüller) dediler ki: “Rabbimiz bizim gerçekten size rasül 
olarak gönderilmiş kimseler olduğumuzu biliyor"... 


17....“(Eğer bizi yalanlayacak olursanız) bize düşen apaçık teb- 
liğden başkası değildir” (yani, bizim görevimiz size tebliğde bu- 
lunmak, size öğretmek, Allah'ın ortağı bulunmayan bir ve tek 
olduğunu açıklamaktır). 
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18. (Ancak şehir halkı rasüllerej dediler ki: “Gerçekten biz sizi 
uğursuz belledik (yani, bu kötülüğün: yağmurun yağmayışının 
sebebi sizsiniz, sizin uğursuzluğunuzdur -zira onlara yedi yıl 
yağmur yağmamıştı-). Şâyet vazgeçmezseniz sizi elbette taşlarız 
(yani, susmayacak olursanız mutlaka sizleri öldürürüz) ve hiç 
kuşkusuz size bizden elim (yani, can yakıcı) bir azab dokuna- 
caktır (yani, isabet edecektir). 


19. (Bunun üzerine rasüller) dediler ki: “Sizin uğursuzluğunuz 
(yani, size gelen bu musibet) sizinle birliktedir (yani, hakkınız- 
da yazılıp takdir edilmiş olan size isabet etmiştir). Size öğüt ve- 
rilirse de mi (yani, Allah hatırlatılırsa da mı yine başınıza gelen- 
leri bizim uğursuzluğumuzdan kabul edeceksiniz)? Hayır, siz 
müsrif (yani, şirk koşan) bir topluluksunuz. 


Çünkü şirk, günahların en aşırısıdır. 


20. Derken şehrin uzak bir yerinden bir adam (ayakları üzere| 
koşarak geldi... 


Kör bir marangoz olan bu kişi, İsrâiloğulları'ndan Habib b. Ebriyâ 


idi. Bir mağarada Allah'a ibâdet ederdi. Rasüllerin geldiğini haber alın- 
ca işini bırakarak onların yanına geldi ve söze başladı: 


..Dedi ki: “Ey kavmim! Rasüllere (yani, Tuman, Yünus ve 
Şem'un'a| tabi olun... 
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21....“Sizden hiçbir ücret e uyun. Hem onlar hidâyet 
bulmuş kimselerdir"... 
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Onu yakalayıp hükümdarın huzuruna çıkardılar. Hükümdar ona 
sordu: 


— Sen bizden ayrılıp, düşmanlarımıza tâbi oldun (öyle mi?) 
O da şu cevabı verdi: 


22....“Ben, beni yaratana ne diye ibâdet etmeyeyim ki? Üstelik 
siz yalnız O'na döndürüleceksiniz”... 


23....'Ben O'ndan başka ilâhlar edinir miyim? Eğer Rahmân ba- 
na bir zarar vermek dilerse, onların /o ilâhların) şefaatinin bana 
hiçbir faydası olmaz (yani, bu uydurma ilâhlar bana şefaat edip, 
üzerimdeki sıkıntıyı gideremez) ve onlar beni (o sıkıntıdan) kur- 
taramazlar"... 


24....“Bu takdirde (yani, Allah'tan başka ilâhlar edindiğim tak- 
dirde) ben muhakkak apaçık bir dalâlet (yani, hüsran) içinde 
olurum” (yani, hiç kuşkusuz zararda olurum)... 


Bağırsakları dübüründen çıkıncaya kadar üstüne çıkıp onu çiğne- 
diler. Hükümdar, onun öldürülmesini emredince Habib b. Ebriyâ dedi 
ki: 

25... “Ey kavmim!) Kuşkusuz ben Rabbinize imân ettim. Artık 
bana kulak verin.” 


Sonra er-Ress denilen kuyuya atıldı. İşte Ress ashâbı diye bilinenler 
bunlardır. Bu üç rasül de öldürüldü. 


26. “Cennete gir” denildi. (Habib'in ruhu cennete gidip de için- 
deki nimetleri görünce, temennide bulunarak) dedi ki: “Keşke 
kavmim (yani, İsrâiloğulları) bilse idi”.. 


27... “Rabbimin (neden dolayı) bana mağfiret ettiğini ve beni 
(rasüllere tâbi olduğum için) ikram olunanlardan kıldığını” 
(yani, eğer onlar bunu bilselerdi hiç kuşkusuz rasüllere imân 
ederlerdi). 


O (Habib en-Neccar| hayatta iken de onların/kavminin iyiliğini is- 
tedi, ölümünden sonra da. 


Allah Teâlâ ondan sonraki hali bildirmek üzere şöyle buyurmakta- 
dır: 
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28. Ondan (yani, Habib en-Neccar'ın öldürülmesinden) sonra 
Biz kavminin üzerine gökten bir ordu indirmedik. (Melekler) in- 
direcekler de değildik. 


29. O ancak (Cibril (a.s) tarafından) tek bir çığlıktan ibaretti. 
(Bunun ikincisi ya da geriye döndürülmesi imkânsızdı). Hemen 
sönmüş oldular (yani, söndükten sonra sesi duyulmayan ateşi 
andıran ölüler oluverdiler). 


Nebi (s.a) şöyle buyurdu: “Yâ-Sin süresinde sözü edilen kişi, Fir'avn 


hanedanından imân eden kişi, İmrân kızı Meryem ve Fir'avn'ın hanımı 
Asiye bugün cennettedir.” 


30. Ey şu kullara hasret (yani, bu kullar dünyada rasülleri alaya 
aldıkları için âhirette pişman olacaklardır). Kendilerine ne ka- 
dar rasül geldi ise muhakkak onu alaya alırlardı. 


Mekke kâfirlerini korkutmak üzere de şöyle buyurmaktadır: 


31. Görmezler (yani, bilmezler) mi kendilerinden (yani, Mekke 
kâfirlerinden) önce nice karnlar (yani, “Âd, Semüd, Lüt kavmi gi- 
bi nice ümmetler) helâk ettik. (Bunun sonucu olarak Mekke 
halkı helâk edildiklerini görüp) onların kendilerine (yani, dün- 
yaya) geri dönmediğini de (görmüyorlar mı?. 


32. Hepsi de (âhirette) mutlaka huzurumuza getirileceklerdir. 


TEFSİR-İ KEBİR — YÂ-SİN 453 


Mekke kâfirlerine öğüt vererek de şöyle buyurmaktadır: 


33. Onlar için âyetlerden (yani, alâmetlerden| birisi de kendisini 
(yağmur ile) canlandırdığımız ve ondan tane (yani, buğday, ar- 
pa ve bütün tanelileri) çıkardığınız ölü topraktır. İşte ondan ye- 
mektedirler. 


34. Biz orada (yani, yerde) hurma ağaçlarından ve üzüm bağla- 
rından bahçeler var ettik. Orada (akıp duran) pınarlar fışkırttık. 
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35. Meyvesinden yesinler diye. Halbuki onu elleri yapmamıştır 
(yani, bu onların ellerinin yaptığı bir şey değildir. Bizim yaptığı- 
mız bir şeydir). Hâlâ (bu nimetlerin Rabbine) şükretmezler (ve 
O'nu tevhid etmezler) mi? 


36. Yerin bitirdiklerinden (yani, yerde biten türlü bitki ve ağaç- 

lardan çıkanları), nefislerinden (erkeği ve dişiyi) ve bilmedikleri 
nice şeylerden (mahlukattan) bütün çiftleri (yani, türleri, çeşitle- 
ri) yaratan münezzehtir. 


37. Onlar için bir diğer âyet (yani, yüce Rabbin Mekkelilere gös- 
terdiği -çünkü onlar görmüyorlar- bir diğer alâmet) de gecedir. 
Ondan gündüzü soyup çıkarırız (yani, sıyırırız) da onlar hemen 
(gece ile) karanlığa giriverirler. 


Bunun bir benzeri de, Kendisine âyetlerimizi verdiğimiz halde on- 
lardan sıyrılıp çıkmış kimse... (el-A'râf, 175) buyruğudur. 
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38. Güneş kendisi için belirlenmiş bir karar yerine (yani, Kıyâ- 
met Günü olan ve onun için tayin edilmiş olan vakte) kadar 
akıp gider... 


Ebü Zerr el-Gifari dedi ki: “Bir gün güneş battı. Nebi (s.a), 'Bu güneş 
nerede batıyor” (diye sordu..”) 


Yine Nebi (s.a) şöyle buyurdu: “Güneş kızgın bir pınarda ve siyah bir 
çamurda batmaktadır. Sonra arşın altında secdeye kapanır, izin ister de 
ona izin verilir. Sanki ona, 'Haydi battığın yere geri dön denilmiş gibi.” 


..İşte bu (yani, söz konusu edilen gecenin, gündüzün, güneş ve 
ayın onlar için takdir edilen şekilde ve onları yarattığı gibi akıp 
gitmeleri) aziz, alim olanın takdiridir. 


39. Kamer'e gelince, (semâda artan, sonra eşitlenen, ayın sonu- 
na doğru da eksilmeye başlayan bir sürette) Biz onun için de ko- 
naklar takdir ettik. Sonunda o eski (yani, üzerinden bir yıl geç- 
miş) hurma dalı gibi olur (yani, ilk çıktığı hilal haline döner, in- 
ce bir ip gibi olur). 


“Urcün” Jeski hurma dalı), “bükülmüş kuru hurma dalı”na denilir. 


40. Güneşin aya erişip yetişmesi (yani, ay ile birlikte ışık saçma- 
sı) gerekmediği gibi (çünkü güneş gündüzün sultânı, ay da gece- 
nin sultânıdır), gece de gündüzü geride bırakıcı değildir (yani, 
gecenin karanlığı, gündüzün aydınlığına erişerek onun aydınlı- 
ğını karartmaz). Hepsi (yani, gece ve gündüz) de birer felekte yü- 
zerler (yani, belli bir deveran ile Kıyâmet Günü'ne kadar akarlar: 
güneş ve ay batı tarafından yerin altına girerler ve sonra yerin 
altından doğudan çıkarlar. Sonra batı tarafında batıncaya kadar 
semâda akarlar. İşte onların deveranı budur). 
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41. Onlar (yani, Mekke kâfirleri) için bir diğer âyet (yani, alâmet) 
de Bizim zürriyetlerini (yani, Mekke halkının zürriyetini) (baba- 
larının sulblerinde iken) meşhün (yani, insanlar ve diğer canlı- 
lar ile dopdolu) gemide taşımış olmamızdır. 
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42. Ve kendileri için bunun gibi fiçine) binecekleri şeyleri de (ya- 
ni, Nüh'un gemisinin benzeri olanları da) yaratmış bulunma- 
mızdır. 
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43. Eğer dilersek onları (suda) boğarız da ne kimse onların im- 
dadına yetişir, ne de (suda boğulmaktan) kurtarılırlar. 


44. Ancak (onları suda boğmayacak olursak) tarafımızdan bir 
rahmet (yani, nimet) olarak ve bir vakte (yani, ecellerinin sonu- 
na) kadar geçinmeleri için (suda boğmayız). 


45. Onlara, “Ellerinizin önündekinden (yani, sizden önceki üm- 
metlerin azabı gibi bir azabın gelip size isabet etmesinden) ve 
arkanızdakinden ittika edin (yani, sizden sonraki ümmetlerin 
azabından sakının —dolayısıyla Muhammed'i (s.a) yalanlama- 
yın-). Olur ki rahmet olunursunuz” denildiğinde (aldırmazlar). 


46. Rabb'lerinin âyetlerinden onlara her ne zaman bir âyet gelse 
mutlaka ondan yüz çevirenler oldular (ve düşünmediler). 


47. Onlara (yani, Kureyş kâfirlerine), Allah'ın size verdiği rızık- 
tan infak edin” denilirse,... 


Mü'minler, Mekke'de Kureyş kâfirlerine: Ebü Süfyân'a ve diğerleri- 
ne, “Sizin kendi iddianıza göre Allah'a ait kabul ettiğiniz kısımdan yok- 
sullara infak edin” dediler. Çünkü Mekkeliler ekin ve davarlardan ilâh- 
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lara ve yoksullara birer pay ayırıyorlar ve yoksullara ayırdıkları pay için, 
“Bu Allah'ındır” diyorlardı. Eğer diğer ilâhlara ayırdıkları ekin ve davar- 
lardan iyi verim alamazlar, buna karşılık Allah'a tahsis ettikleri kısım iyi 
mahsul verirse, putlar için belli bir harcamaya ihtiyaç olduğundan Al- 
lah için ayırdıkları mahsulden alıp putlarınkine katarlardı. (Onlara, 
“Fakirlere verin” denildiğinde) “Allah dileseydi Kendi payını bol ve ve- 
rimli kılardı” derler ve tanrıları için gelen mahsulden yoksullara bir şey 
vermezlerdi. İşte bundan dolayı mü'minler Kureyş kâfirlerine, Allah'ın 
size verdiği rızıktan infak edin demişlerdi. 


..kâfirler (yani, Kureyş kâfirleri) imân edenler için derler ki: “Di- 
lese idi Allah'ın kendilerini yedirebileceği (yani, yiyeceklerini rı- 
zık olarak verebileceği) kimseleri (ilâhlara ait olanları yoksullara 
vermek süretiyle biz) mi yedirelim?” (Nebi'nin (s.a) ashâbına 
da,) “Siz ancak apaçık bir sapıklık içindesiniz” dediler). 

48. Ve derler ki: “Eğer (dünyada azabın üzerimize ineceği husu- 
sunda) doğru söyleyenler iseniz, bu va'd ettiğiniz ne zaman ola- 
caktır?” 
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49. Onlar, (çarşı-pazarlarında, meclislerinde olabildikleri kadar 
güçlü oldukları bir durumda) birbirleri ile çekişirlerken (yani, 
konuşurlarken) kendilerini alacak (ve ikincisi söz konusu olma- 
yacakj bir tek çığlıktan başkasını gözlemiyorlar. 


50. Onlar ne bir tavsiyede bulunabilirler (yani, ne vasiyet yapa- 
cak kadar bir vakit bulabilirler —zira ölüverirler—), ne de aileleri- 
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ne geri dönebilirler (yani, çarşı-pazardan evlerine geri dönebi- 
lirler). 


Allah ilk çığlıkta ne ile karşılaşacaklarını haber verdikten sonra, 
ikinci çığlıkta ölümden sonra diriltildiklerinde nelerle karşılaşacakları- 
nı şöylece haber vermektedir: 


51. Süra da üfürüldüğünde hemen kabirlerden Rabb'lerine doğ- 
ru süratle gidecekler (yani, diriltilmiş olarak Rabb'lerinin huzu- 
runa gitmek için kabirlerinden çıkacaklar). 


Azabı gördükleri vakit, dünyada rasüllerin kendilerine söyledikleri 
ölümden sonra dirilişin hakk olduğu hakkındaki sözlerini hatırlayacak- 
larve ah edecekler: 


52. “Vay bize! Yattığımız yerden (kabirden) kim kaldırdı bizi” di- 
yecekler... 


Çünkü kâfirlerin ruhları her gün sabah-akşam cehennemde kala- 
cakları yere arzolunurdu. İki nefha/üfürüş arasında ise azabları kaldırı- 
lacak ve ruhlar dinlenecektir. İkinci nefha ile diriltilip Kıyâmet Günü, 
dünyada iken yalanladıkları ölümden sonra diriliş ve hesabın gerçek- 
leştiğini gördükleri vakit, “Veyl” diye çağıracaklar ve, Vay bize! Yattığı- 
mız yerden kim kaldırdı bizi diyecekler. 


İbn Mes'üd'un kıraatinde, “Ölümümüzden (kim kaldırdı bizi)” şek- 
lindedir. 


..(Hafaza melekleri ise onlara,) “Bu, Rahmân'ın (rasüller aracı- 
lığıyla) va'd ettiğidir” (diyecekler. Allah da,) “Rasüller doğru söy- 
lemişlerdir” (buyuracaktır). 


Allah Teâlâ, ikinci nefhayı (üfürmeyi| söz konusu ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: 


53. O (İsrâfil tarafından koparılacak| tek bir sayhadan/çığlıktan 
ibarettir. Hepsi (yani, bütün yaratılmışlar) artık huzurumuza 
(Filistin'de: Arz-ı Mukaddes'te hesaba çekilmek için) getirile- 
ceklerdir. 


54. O günde (yani, âhirette) hiçbir nefse/kişiye en ufak bir zulüm 
yapılmaz. Siz ancak işlediğinizin (yani, küfrünüzün) karşılığını 
görürsünüz (kâfirin cezası ise cehennem ateşidir-|. 
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55. Muhakkak o günde (yani, âhirette) cennetlikler sevinç içinde 
(yani, içinde bulundukları nimet ve lütuflardan memnun ola- 
rak) meşgul olacaklar. 


56. Onlar ve eşleri (yani, kendilerine helâl olan huru'l-ıyn) göl- 
gelerde (yani, üstleri örtülü) tahtlar üstünde yaslanacaklar. 


Yâ-Sin, 36/55. âyetin son kelimesini “fâkihün” (meşgul olacaklar) 
diye okuyanların kıraatine göre mana, “büyük köşklerin gölgelerinde 
nimetler içerisinde olacaklardır” demek olur. 


57. Onlar için orada (yani, cennette) meyveler ve istedikleri (ya- 
ni, hayır namına dileyip temenni ettikleri) her şey vardır. 


58. Rahim bir Rabb'den selâm sözü (yani, Melekler cennetlikle- 
rin üzerine her kapıdan girecekler ve “Ey cennet ehli! Rahim 
Rabbinizden selâm size” diyecekler). 


59. Ey mücrimler! Size gelince, bugün (âhirette, sâlihlerden) ay- 
rılın (yani, ayrı durun, uzaklaşın). 


İnsanlar, cinler, kara ve denizin canlıları, kuşlar birbirlerine karışa- 
caklar. Birinin diğerindeki hakkı kısas yoluyla alındıktan sonra hayvan- 
lara, “Toprak olun” denilecek, onlar da toprak olacaklar. Geriye karış- 
mış halde insanlarla cinler kalacak. İşte o vakit bu söz, Allah'ın onlara 
göndereceği bir münadi tarafından söylenecektir. 


60. Ey Âdem oğulları! (Dünyada iken,) “Şeytâna (yani, İblise) 
tapmayın (yani, şirk hususunda ona itaat etmeyin). Çünkü o si- 
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zin için apaçık bir düşmandır” (yani, düşmanlığı açıkça ortada- 
dır) diye size emrimi vermemiş miydim?... 


61. ..Ve “Bana ibâdet edin” (yani, Beni tevhid edin) diye (size 
and vermemiş miydim?) İşte bu (yani, tevhid), sırat-ı müsta- 
kimdir (yani, İslâm dinidir —çünkü İslâm dini dışındaki yollar 
müstakim değildir-;. 


62. Andolsun ki o (yani, İblis) sizden pek çok kimseyi (hidâyet- 
ten) saptırdı. Niçin akıl etmiyordunuz? 


Ateşe yaklaşacakları vakit cehennem bekçileri onlara diyecek ki: 
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63. İşte (dünyada iken) va'dolunduğunuz cehennem budur. 
Ateşe atılacakları vakit de bekçiler onlara şöyle diyecek: 

64. (Dünyada) küfre sapmanızdan ötürü bugün (âhirette) ona 

girin. 

65. Bugün Biz ağızlarını mühürleriz... 


Onlara, “Sizin ortak olduklarını iddia ettiğiniz ortaklarınız nerede?” 
diye sorulacak, onlar ise, “Rabbimiz Allah hakkı için biz şirk koşmuyor- 
duk” diyecekler. Bunun üzerine Allah ağızlarını mühürleyecek, elleri ve 
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ayakları şirk koştuklarını söyleyecektir. İşte, Bugün biz ağızlarını mü- 
hürleriz buyruğu bunu anlatmaktadır. 


.. Ve neler kazandıklarını elleri bize söyler ve ayakları (şirk ola- 
rak neler söylediklerine) şâhidlik eder. 


66. Eğer dileseydik gözlerini silme kör ederdik (yani, dileseydik, 
gözlerini dalâletten hidâyete doğru çevirirdik) de yolda didişip 
dururlardı (yani, eğer küfrü silip kaldırsaydık, onlar yola girmek 
için birbirleriyle yarışırlardı: hidâyet yolunu görürlerdi|. Artık 
nasıl görebilecekler (yani, eğer dalâlet yolunu onlar için muam- 
maya dönüştürmeyecek olsaydım onlar nereden görebilecek- 
lerdi)21 


Buyruk, Mekke kâfirleri hakkında inmiştir. 


Sonra aziz ve celil olan Allah Teâlâ onları korkutmak üzere şöyle bu- 
yurmaktadır: 


67. Ve eğer dileseydik oldukları yerde (yani, evlerinde) onların 
suratlarını değiştirirdik de (yani, ruhsuz ve ceset halinde taş ya- 
pardık da) devam etmeye de, geri gelmeye de güçleri yetmezdi 
(yani, ne ileri, ne de geri hareket edebilirlerdi;. 


68. Kime (uzun) ömür verirsek, yaratılışta onu baş aşağı çeviri- 
riz. Akıl erdirmiyorlar mı? 


69. Biz o'na şiir öğretmedik... 


Buyruk, Ukbe b. Ebi Muayt ve arkadaşları hakkında inmiştir. Onlar, 
“Kur'ân bir şiirdir” demişlerdi. 


İbn Cerir, Mukâtil'in tercih ettiği bu anlamı İbn Abbâs'tan naklettikten son- 
ra, bunu, “Dilesek onları kör bırakırdık da hidâyeti göremez ve şaşkın halde 
terk ederdik” diye açıklayanların bulunduğunu belirtiyor ve bunun el-Ha- 
sen'den gelen bir rivâyet olduğunu da zikrediyor. İbn Cerir daha sonra diyor 
ki: “Bizim, el-Hasen ve Katâde'den naklettiğimiz bu görüş, yorum açısından 
daha uygundur, çünkü Allah bu buyruklarıyla kâfir bir topluluğu tehdit et- 
mektedir. Dolayısıyla, onlar kâfir oldukları halde, “Dileseydik onları dalâlette 
bırakırdık” demesinin bir manası yoktur; çünkü zaten sapmış durumdadır- 
lar. Allah diyor ki: “Eğer dileseydik onları küfürleri sebebiyle cezalandırır, 
gözlerini silme kör yapar ve yolları görmeyecek şekilde kör bırakırdık. Doğru 
olarak hiçbir yolu da izleyemezlerdi.” (Taberi, Beyrut, 1408/1988, XXII, 25). 
(Çeviren) 
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... Ona fşiir) gerekmez de. O (Kur'ân) ancak bir zikir (yani, tefek- 
kür sebebi) ve apaçık bir kur'ân'dır. 


70. Ta ki odiri olan kimseleri inzâr etsin (yani, ey Muhammed, 
Kur'ân'da bulunan tehditlerle Allah'ın ilminde hidâyete ulaşa- 
cağı bilinen kimseleri inzâr edesin) ve (Allah'ın tevhidini inkâr 
eden) kâfirler aleyhine söz (yani, azab) hakk (yani, vâcib) olsun. 
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71. Görmezler mi ki Biz onların faydasına Kendi ellerimizle var 
ettiğimiz (yani, yarattığımız) davarlar (yani, deve, inek ve koyun 
türünü) yarattık. İşte kendileri bunlara sahibtirler (yani, onları 
zapt u rapt altında tutarlar). 


72. Onları kendilerine zelil ettik (yani, bu davarlar üzerinde yük- 
lerini taşırlar, onları diledikleri gibi sürerler ve bu hayvanlar on- 
lara karşı koymazlar) 


Allah'ın, Devşirilmeleri alabildiğine zelil (el-İnsan, 76/14) buyruğu 
da buna benzemektedir. 


..Hem binekleri bunlardandır (yani, yükleri develere ve inek tü- 
rüne taşıtırlar|. Hem de onlardan (yani, koyunlardan) yerler. 


73. Onlarda (yani, davarlarda) kendileri için (üzerlerine bin- 
mek, üzerlerinde yük taşımak, yünlerinden, kıllarından, tüyle- 
rinden yararlanmak gibi) faydalar ve (onlarda) içecekleri vardır 
(yani, onların sütlerini içerler). Hâlâ şükretmezler mi? 
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74. (Mekke kâfirleri, Allah'tan başka (Lât, 'Uzzâ ve Menât'ı) 
ilâhlar edindiler; kendilerine belki yardım olunur (yani, bu uy- 
durma ilâhlar kendilerini korur) diye. 


75. Onlar kendilerine yardım edemezler (yani, uydurma ilâhlar 
onlara gelecek azabı önleyemezler). Halbuki kendileri (yani, 
Mekke kâfirleri) onlar (yani, uydurma ilâhlar) için hazırlanmış 
askerlerdir (yani, o uydurma ilâhları için kızar, öfkelenir ve dün- 
ya hayatında onların huzurlarına gelirler). 


76. O halde onların (yani, Mekke kâfirlerinin) söyledikleri seni 
üzmesin. Muhakkak Biz onların gizlediklerini de (yani, içten içe 
seni yalanladıklarını da), açıkladıklarını da (yani, dilleriyle 
açıkça söylediklerini de) biliyoruz. 


Nebi'ye (s.a) açıktan açığa, “Allah bu kemiği nasıl diriltecektir?” di- 
ye sormuşlardı. 


Buyruk, Übey b. Halef el-Cumahi hakkında, onun “Allah bu kemiği 
nasıl diriltecektir?” diye sorması üzerine inmiştir. Söylediği bu sözlerle 
müşrikleri güldürmüştü. İşte bu onların açığa vurduklarıdır. 


Ebü Cehi, el-Velid b. el-Muğire, Rabi'a'nın iki oğlu Utbe ile Şeybe, 
Ukbe ve el-'Âs b. Vâil otururlarken Übey b. Halef —Kureyş'ten başkala- 
rının da bulunduğu bir sırada-— onlara, “Muhammed Allah'ın ölüleri di- 
rilteceğini iddia ediyor. Ben o'na bir kemik alıp gideceğim ve Allah'ın 
bunu nasıl dirilteceğini soracağım” demiş, sonra da gidip çürümüş, içi 
boşalmış, delik deşik olmuş bir kemik getirerek, “Ey Muhammed! Sen 
Allah'ın çürüyen ve toprak olan kemiklerimizi dirilteceğini iddia edi- 
yorsun. Allah'ın bizi yeniden yaratıp dirilteceğini söylüyorsun” demiş- 
ti. Ardından da hem elindeki kemiği ufalayıp rüzgâra savuruyor, hem 
de “Ey Muhammed bunu kim diriltecek?” diye sormaya devam ediyor- 
du. Nebi (s.a) de, “Allah o kemiği diriltecek. Seni de öldürecek ve sonra 
diriltecek, sonra da cehennem ateşine koyacak” dedi. Bunun üzerine 
Übey b. Halef hakkında Allah şu buyruğu indirdi: 


77. İnsan görmez (yani, bilmez) mi ki Biz kendisini bir nutfeden 
yarattık. Böyle iken o apaçık bir hasım olup çıkıyor (yani, Nebi 
(s.a) ile ölümden sonra dirilişi tartışırken açık bir şekilde husu- 
met gösteriyor). 


TEFSİR-İ KEBİR — YÂ-SİN 463 


7 AAA 


GUR Va Yaş ZO 


—Z 
wW 
şk TEZ pa 


ŞİŞİ LE ye —3 
Ee ei yi Vİ Giz 
pa se EŞİ Lay (GOL 
Â© LİŞİKLLENE 


2.4.) 


m e Sİ GEZ 
© O ESANS pek, Esi 


78. Kendi yaratılışını unutarak (yani, daha önce hiçbir şey de- 
ğilken nutfeden yaratılması süretiyle kendisinin yaratılışının 
nasıl başladığı üzerinde düşünmeyip) Bize bir misal getirip de- 
di ki: “Çürümüş haldeki kemikleri kim diriltecek?” 


79. (Ey Muhammed! Übey'ej) de ki: “Onları ilk defa (bir şey de- 
ğilken dünyada) inşa eden (yani, yaratan) kim ise (Kıyâmet Gü- 
nü) O diriltecektir. O her türlü yaratmayı en iyi bilendir” (yani, 
dünyada onların yaratılışlarını da, âhirette ölümden sonra ye- 
niden yaratılışlarını da çok iyi bilir). 


80. O sizin için yeşil ağaçtan bir ateş çıkarandır. Hemen ondan 
ateş yakıyorsunuz (yani, yeşil ağaçtan ateş çıkartan, ölümden 
sonra diriltmeye de kadir olandır)... 


Sonra Allah yaratılışı itibariyle insandan daha büyük olan bir varlı- 
ğı söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


...Göklerle yeri yaratan (ki bu insanın yaratılışından daha büyük 
bir yaratmadır) onlar gibisini (yani, kendilerinin dünyadaki ya- 
ratılışları gibisini) yaratmaya kadir değil midir?... 


Sonra Kendisi cevab vermektedir: 


... Evet (buna kadirdir) ve O hallâkdır, alimdir (yani, âhirette on- 
ların hilkatlerini çok iyi bilendir, onları diriltecek olandır). 


82. O bir şeyi (yani, ölümden sonra diriltme ve başkasını) diledi- 
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ginde ona emri, sadece (yani, yalnızca bir defa) “Ol” demesidir. O 
oluverir (ve asla emrini tekrarlamaz|. 


Sonra Allah, onların söylediklerinden pek büyük olduğunu dile ge- 
tirmektedir: 


83. Her şeyin (yani, ölümden sonra diriltmenin ve daha başka- 
larının) melekütu (yani, yaratması) elinde bulunanın şanı ne 
yücedir! (Ölümden sonra) yalnız O'na (yani, Allah'a) döndürüle- 
ceksiniz. 


Çünkü onlar bunu yalanlamışlardı. 


37. SAFFAT SÜRESİ 


Mekke'de inen Sâffât süresi, Küfiyyüna göre 182 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Andolsun saf saf duranlara (yani, saf saf olan meleklere|. 


2. Haykırdıkça haykıranlara (yani, meleklere|. 


Bununla, “ra'd” kasdedilmiştir. Bu ra'd (gök gürültüsü) adında bir 
melek olup sesiyle bulutları sürer ve yağmur yağdırması emrolunmuş 
beldeye götürür. “Berk” (şimşek| ise, kendisiyle bulutları sürüklediği 
ateşten bastonudur. Bulut üst üste dizildikten sonra ondan bir ateş 
yükselir. Allah bunu dilediğine isabet ettirir, ki bu da Allah'ın Ra'd süre- 
sinde söz konusu ettiği yıldırımdır. 


3. Zikir okuyup duranlara (yani, meleklere: tek başına —nebile- 
re Rabb'lerinden Kur'ân tilavet eden- Cibril'e (a.s)). 


İşte, Zikri getirip bırakanlara (el-Mürselât, 77/5) buyruğuyla kasde- 
dilen de odur. O zikri enbiyâya bırakır. 


Mekke kâfirleri, “Muhammed bütün ilâhları bir tek ilâh yapıyor” di- 
ye itiraz ettiler. Allah da sözü geçen bütün bu meleklere yemin ettikten 
sonra buyurdu ki: 
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4. Kuşkusuz sizin ilâhınız (yani, Rabbiniz) birdir (yani, O'nun 
ortağı yoktur). 


Allah, onların şirk koşmalarından münezzeh ve yüce olduğunu be- 
yân etmek üzere de buyuruyor ki: 


5. Semâvât u arzın ve o ikisi arasındakilerin Rabbi (yani, Ben, 
göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunan her şeyin Rabbi oldu- 
gum gibi, ilâh oldukları iddia edilenlerin de, başkalarının da 
Rabbiyim) ve (Ben) doğuların da, bâtıların (da) Rabbilyim). 


Doğular ve batılardan maksat, bir sene boyunca 177 meşrık (doğuş 
yeri| ve 177 mağribdir (batış yeridir).! 


6. Muhakkak Biz dünya len yakın) semâyı (-ona bu ad, yeryüzü- 
ne en yakın semâ olması sebebiyle verilmiştir-) yıldızlarla süs- 
ledik. 


Yıldızlar kandil şeklinde semâda asılıdır. 


7. Ve itaatten çıkan (yani, Allah'a karşı ma'siyet ile kafa tutan) 
her şeytândan koruduk (ve semâyı yıldızlarla süsledik). 


8. Onlar mele-i a'lâ'yı (yani, melekleri) dinleyemezler (-Muham- 
med'in (s.a) nebi olarak gönderilmesinden önce, meleklerin 
sözlerini işitebiliyorlardı-) ve her taraftan kazf olunurlar (yani, 
onlara atış yapılır). 


9. Yıldızlardan (ateşler ile; kovularak uzaklaştırılırlar (sonra 
yıldızlar yine yerlerine dönerler). Onlar (şeytanlar) için sürekli 
bir azab da vardır. 


Âhiretteki bu azab, şeytanlardan mele-i a'lâ'yı dinleyenler için de, 
dinlemeyenler için de söz konusudur ve daimidir. Yıldızlar(dan yapılan 
alevli ateşler) yaralamakla birlikte öldürmez. 


Bunun bir benzeri de, Andolsun Biz dünya len yakın) semâyı kan- 
dillerle süsledik. Onları şeytânlara atış taneleri yaptık. Ayrıca onlara sa- 
ir azabını hazırladık (el-Mülk, 67/5) âyetidir. 


| o Yazmanüshaların birinde şu fazlalık vardır: “Ebü Muhammed dedi ki: “Bura- 


da maksat, Kameri senenin doğuş ve batış yerleridir. Çünkü hilâl hesabına 
göre bir yıl 354 gündür.” 
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10. Meğer ki (şeytânlardan) hızlıca hırsızlayıp (meleklerden) bir 
şey kapan olsun. Hemen arkasından (melekler tarafından) deli- 
ci bir şihâb (yani, aydınlatıcı bir ateş) yetişir. 


“Şihâb” kelimesi, Yahut ısınmanız için size bir şihâb getiririm (en- 
Neml, 27/7) âyetinde de “aydınlatıcı bir ateş” manasında kullanılmıştır. 
Bu hususta daha önce açıklama yapılmıştı. 


11. Şimdi (sen ey Muhammed) sor onlara: Yaratılış itibariyle 
kendileri mi daha güçlüdür (yani, ölümden sonra diriltilmek 
hususunda en çetin yaratıklar kendileri midir —çünkü onlar 
ölümden sonra dirilişi inkâr ediyorlardı-|... 


Buyruk, Ebu'l-Eşeddin -oldukça şiddetli ve çetin yakalayışından 
ötürü ona, Ebu'l-Eşeddin künyesi verilmiştir ki asıl adı Esid b. Kelede b. 
Halef el-Cumahi'dir- ve Rukane b. Abdi Yezid b. Hişâm b. Abdi Menâf 
hakkında inmiştir. 


.. yoksa (öteki) yarattıklarımız mı (yani, göklerin, yerin ve onlar 
arasındakilerin, doğuların ve batıların yaratılması mı)?... 


Çünkü onlar bütün bunları Allah'ın yarattığını biliyorlardı. 
Akabinde insanın yaratılışını haber vermek üzere buyuruyor ki: 


..Biz onları (yani, Âdem'i! lâzib (yani, yapışkan) bir çamurdan 
yarattık. 


Ölümden sonra dirilişi yalanlayan kimselere göre böyle bir yarat- 
ma, göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların, doğuların ve batıla- 
rın yaratılmasından daha kolaydır. 


Bu buyruk da Ebu'l-Eşeddin hakkında inmiştir. Sizi (ölümden son- 
ra dirilterek) yaratmak mı daha zordur, yoksa göğü (yaratmak) mü, ki 
onu bina etmiştir. (en-Nâziât, 79/27-28) 


12. Evet (ey Muhammed) sen (sana vahyedildiği sırada Kur'- 
ân'dan ötürü) şaşırmıştın. 


Bunun bir benzeri de, Eğer (Kur'ân'dan ötürü) şaşıyorsan, asıl şaşı- 
lacak onların, “Bir toprak olduğumuz vakit, gerçekten biz yeni bir 
halk/yaratılış içinde mi olacağız?!” demeleridir (yani, asıl onların ölüm- 
den sonra dirilişi inkâr eden sözlerine şaşmalısın|. (er-Ra'd, 13/5) 
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.. Onlar (yani, Mekke kâfirleri) ise alay ediyorlar (Nebi'den (s.a) 
Kur'ân'ı işitince alay ettiler). 


13. Onlara (Kur'ân ile) öğüt verilse öğüt almazlar. 
14. Bir âyet (yani, Mekke'de ayın ikiye bölünme mucizesini) gör- 
seler alay ederler. 


Alay ettiler ve “Bu da sihirbazların bir işidir” dediler. İşte Allah'ın şu 
buyruğu buna işaret ediyor: 


15. Vederler ki: “Bu ancak apaçık bir büyüdür"... 


Bunun bir benzeri de, Eğer bir âyet görseler yüz çevirirler ve “Devam 
edip giden bir büyüdür” derler (el-Kamer, 54/2) âyetidir. 


Ardından da hayret ederek sözlerini e sürdürürler: 
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16....“Biz ölüp toprak ve kemik olduğumuz vakit (yani, ölüm- 
den sonra) gerçekten biz tekrar diriltilecek miyiz?”.. 


17....“Ya önceki atalarımız da mı” idiriltilecek)? 


18. (Ey Nebi (s.a) Mekke kâfirlerine|) de ki: “Evet, hem de siz dâ- 
hirler (yani, küçülmüşler) olarak” (diriltileceksiniz|. 


19. O ancak fikincisine gerek olmayan| tek bir sayhadır/çığlıktır 
(yani, İsrâfil'in sayhasıdır). Hemen onlar bakınacaklar (yani, 
yalanladıkları ölümden sonra dirilişi görecekler ve rasüllerin, 
“Ölümden sonra diriliş haktır” sözünü hatırlayacaklar). 


20. Ve diyecekler ki: “Veyl bize, bu din günüdür” (yani, Nebi'nin 
(s.a) bize haber verdiği hesab günüdür). 


Hafaza melekleri onlara şöyle diyeceklerdir: 
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21. Bu sizin önceden (gerçekleşeceğini) yalanladığınız fasl (ya- 
ni, hüküm) günüdür. 


22. Toplayın (Âdemoğulları'ndan) zulmedenleri (yani, şirk koşan- 
ları) ve onlara eş olanları (yani, onları saptıran ve onlar ile eş ka- 
dar yakın şeytânları -her kâfir bir şeytân ile birlikte aynı zincire 
vurulacaktır-) ve ibâdet ettiklerini (yani, İblis ve askerlerini)... 
23....Allah'tan başka!.. 

Buyruk, Kureyş kâfirleri hakkında inmiştir. 


Bunun bir benzeri de, “Ey Âdemoğulları! Şeytâna (yani, İblise|) tap- 
mayın" diye size emrimi açıklamamış mıydım? (Yâ-Sin, 36/60) âyetidir. 


..Onlara cahimin yolunu gösterin (yani, cahime: Allah'ın yarat- 
tığı pek büyük ateşe giden yola çağırın). 


24. Vedurdurun onları, çünkü onlar sorgulanacaklaradır. 


Cehenneme sürülüp götürülecekleri vakit durdurulacak ve cehen- 
nem bekçileri onlara, “Rasülleriniz size apaçık delillerle gelmemişler 
miydi?” diye soracaklar. Onlar da, “Evet gelmişlerdi, fakat kâfirlere azab 
sözü hakk olmuştur” diyeceklerdir. Hâzin de şöyle diyecek: 


“a 
Ed ŞE 


EL LT 

e 
Bü ELAN Yemi 
e de Gİ e 
e O GİNA 


KATAR AZ İTİ KATİE 
O ONUĞUUR OLE 


Ni — e > 7 # > 4 ),90/4,17 
Dd o - 5 “ Ğ - Ledi - W, 
SARE aa A alk 


ELİ 
2 VELİYE 


p yi ya - 


25. Ne oluyor size? Neden birbirinize yardım etmiyorsunuz? 


Bunun bir benzeri de, ((Hâzin) kâfirlere, “Ortak koştuğunuz şeytân- 
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lar) size yardım edebiliyorlar mı” (yani, niçin azab edilmenizi engelle- 
miyorlar)? (€ş-Şu'arâ, 26/93) diyecekler. 


Allah Muhammed'e (s.a) buyuruyor ki: 
26. Bilakis onlar bugün (azaba) teslim olmuşlardır. 


27. Onların bir kısmı diğer bir kısmına yönelip biri diğerine so- 
ru sorarlar (yani, konuşurlar). 


28. Derler (yani, kâfirlerden biri, ortak koştukları şeytânlara di- 
yecek|) ki: “Gerçekten siz bize yeminden (yani, hakk tarafından) 
gelirdiniz” (yani, izlediğimiz yolu bize güzel gösterirdiniz, bu 
yolun hakk olduğunu söylerdiniz|. 


Bunun bir benzeri de, Ondan yemin ile alırız (yani, (ondan)| hakk ile 
(intikam alırız|)? (el-Hâkka, 69/45) âyetidir. 


29. Onlar (yani, şeytânlar) da (onlara) derler ki: “Hayır, siz imân 
edenler (yani, Allah'ın tevhidini tasdik edenler) değildiniz".. 


30... “Bizim sizin üzerinizde bir sultânımız (yani, egemenliği- 
miz) yoktu (ki sizi bize uymaya zorlayabilelim|. Bilakis siz tuğ- 
yân (yani, isyan) eden bir topluluk idiniz"... 


Sonra şeytânlar şöyle diyecek: 
31....“Rabbimizin sözü üzerimize hakk oldu”. 


Kasdedilen söz, Allah'ın İblise söylediği, Andolsun ki cehennemi 
senden... Hepsinden dolduracağım (Sâd, 38/85) sözüdür. 


.. Muhakkak biz tadıcılarız"... 
32... “Çünkü biz sizi iğvâ ettik (yani, hidâyetten uzaklaştırıp 


VALA 


saptırdık). Zaten biz gâvi kimseler (yani, dalâlette olanlar, sapık- 
lar) idik.” 


Allah (hepsinin durumlarını anlatmak üzere) buyuruyor ki: 


33. Muhakkak onlar (yani, kâfirler ve şeytânlar) o gün azabta 
ortaktırlar. 


2 Köşeli parantez arasına alınan lafızlar, Mukâtil'in el-Hâkka süresinde burada 


iktibas ettiği bölüm ile alakalı verdiği açıklamalardan alınmıştır. (Çeviren) 
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34. İşte biz mücrimlere muhakkak böyle yaparız. 


Allah Teâlâ, onların durumu hakkında haber vermek üzere de bu- 
yuruyor ki: 
35. Çünkü onlara, “Allah'tan başka ilâh yoktur” denildiğinde bü- 
yüklük taslarlardı (yani, hidâyete karşı büyüklenirlerdi). 


Buyruk, Ebü Tâlib'in yanına giden Kureyş'in ileri gelenleri hakkın- 
da inmiştir. Nebi (s.a) onlara, “Lâ ilâhe illallâh' deyin ki Arabların hü- 
kümdarları olasınız, Arab olmayanlar da size boyun eğe” demişti. 


36. Ve derler ki: “Biz ilâhlarımızı deli bir şair dolayısı ile mi terk 
edeceğiz?” 


37. Hayır, o (yani, Muhammed (s.a)) hakk (yani, tevhid) ile gel- 
miş ve (kendinden önceki) rasülleri tasdik etmiştir. 


al 
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38. Muhakkak siz elbette elim (yani, can yakıcı) azabı tadacak- 
sınız. 


39. Size (dünyada iken) işlemiş olduğunuz (şirkin cezası olan 
ateşlden başka bir ceza verilmeyecektir. 


Sonra mü'minleri istisnâ ederek buyuruyor ki: 


..Ancak Allah'ın (tevhid ilej ihlâsa erdirilmiş kulları müstesnâ 
(onlar azabı tatmayacaklardır). 
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Sonra Yüce Allah onlar için hazırladığı mükâfaatları zikrederek bu- 
yuruyor ki: 


41. Onlar için bilinen (yani, canları çektiği vakit kendilerine ge- 
len) birrızık vardır. 
Arkasından bu rızkın maiyetini beyân ederek buyuruyor ki: 
42. Çeşitli meyveler ve onlara ikrâm olunur. 
43. Naim cennetlerinde. 


44. Tahtlar üzerinde karşılıklı oturdukları halde (yani, ziyaret- 
leşmeleri sırasında (böyle oturacaklardır)|. 


45. Etraflarında dolaştırılır. (Hizmetkâr gılmanın elleri üzerinde 
akıp duran) bir pınardan kadehler (yani, şarab kadehleri) (do- 
laştırılır). 


46. İçenlere lezzet veren beyaz (bir şarab). 


47. Onda bir ğavl yoktur (yani, dünya içkilerinin etkilediği gibi 
başın ağrımasına sebeb teşkil edecek bir gailesi yoktur). Onlar 
ondan sarhoş da olmazlar (yani, dünya içkilerinde olduğu gibi 
sarhoş olarak akılları başlarından gitmez|. 


48. Yanlarında bakışlarını hasretmiş iri gözlüler vardır (yani, eş- 
leri dışında başka erkeklere bakmaktan kendilerini koruyan ve 
ileri derecedeki aşklarından dolayı kocalarından başkasını gör- 
meyen, gözleri güzel eşler vardır). 


Sonra onları, sarısı ortasında bulunan yumurtanın beyazlığına 
benzeterek buyuruyor ki: 


49. Sanki onlar sarılıp sarmalanmış yumurta gibidirler. 


50. Birbirlerine yönelip karşılıklı soru sorarlar (yani, cennetlik- 
ler bu halde konuşacaklar). 


51. (Birbirleriyle konuşacak ve) aralarından birisi diyecek ki: 
“Gerçekten benim bir arkadaşım vardı"... 


İsrâiloğulları'ndan Hutruf ve Selha isimli iki kardeşten her birine 
babalarından 4.000'er dinar miras kalmıştı. Mü'min olan malını Allah'a 
itaat yolunda harcarken, müşrik olan ise Allah'a isyan ve dünya maişe- 
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ti uğrunda harcadı. İşte Allah'ın Kehf süresinde söz konusu ettiği iki ki- 
şi de bunlardır.ö 
Âhiret günü gelince bu iki kardeşten mü'min olan cennete, müşrik 
olan da cehenneme konulacak. Mü'min cennete konulduktan sonra 
kardeşini hatırlayacak ve cennetteki diğer kardeşlerine, “Gerçekten be- 
nim bir arkadaşım vardı” diyecek. 
ra). 
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52....“O bana derdi ki”: “Gerçekten sen (ölümden sonra dirilişi) 
tasdik edenlerden misin?”... 


53....'Biz ölüp toprak ve kemikler olduğumuz zaman (famellerimiz 
dolayısı ile gerçekten biz mi hesaba çekilip cezalandırılacağız?” 


Mü'min cennetteki kardeşlerine hitab edecek: 


54. Diyecek ki: “Siz de fateşe doğru) bakar mısınız?” (Böylece 
kardeşimin konumunu görürsünüz|. 


Onlar arkadaşlarına, “Sen onu bizden iyi tanırsın. Dolayısıyla sen 
bak” diyecekler. Cennetliklerin konaklarında birtakım pencereler bulu- 
nur. Diledikleri vakit cehennemliklere oradan bakarlar. 


3 Bunların kıssaları el-Kehf, 18/32-43. âyetler arasındadır. 
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55. (Mü'min) baktı ve onu (yani, kardeşini) cehennemin ortasın- 
da (yüzü kararmış, gözleri morarmış, şeytânıyla aynı zincire vu- 
rulmuş halde) gördü. 


56. (Mü'min) dedi ki: “Vallahi az kalsın beni de helâk edecektin” 
(yani, iğvâ edip azdıracaktın ve ben de cehennemde seninle bir- 
likte aynı yere konulacaktım|... 


57. ... Eğer Rabbimin nimeti olmasaydı (yani, eğer Allah bana 
İslâm nimetini nasib etmeseydi), ben de (cehennem ateşinde| 
hazır edilenlerden olurdum.” 


Mü'min ile kâfir kardeşin konuşması burada sona ermektedir. 
Mü'min arkadaşlarına dönerek diyecek ki: 
58. “İşte biz ölümü tatmayacağız,”.. 


Çünkü mü'min, ölümün söz konusu olması halinde her nimetin ek- 
sik kalacağını bilmiştir. 


59...."(dünya hayatta tattığımız) ilk ölümümüzden sonra. Hem 
bize azab da edilmiyor.” 


Ona, “Kuşkusuz sen burada ölmeyeceksin” denilecek. O vakit şöyle 
devam edecek: 


60.... Kuşkusuz ki bu pek büyük fevzdir.” 
Burada mü'minin sözleri sona ermektedir. 


61. İşte amel edenler (yani, ellerini çabuk tutanlar), böylesi için 
(yani, bundan önceki, “Onlar için bilinen bir rızık vardır” (es- 
Sâffât, 37/41) âyetinde söz konusu edilen nimetler için) çalış- 
sınlar (yani, acele etsinler). 


62. (Mü'minler için hazırlanan) bu ziyafet mi hayırlı, yoksa (kâ- 
firler için hazırlanan) zakküm ağacı mı? 
Bu, Nebi'nin (s.a), kendilerine emrettiği “lâ ilâhe illallâh” kelime-i 
tevhidini söylemeyi kibirlerine yedirmeyen kimseler için hazırlanmış 
ateş azabıdır. 


63. Biz onu (yani, zakküm ağacını) zâlimler (yani, Mekke müş- 
rikleri —Abdullâh b. ez-Zibari, Ebü Cehil b. Hişâm ve Ebü Tâ- 
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lib'in yanına giden Kureyş'in ileri gelenleri bunlar arasındadır-) 
için bir fitne kıldık. 


Abdullâh b. ez-Zibari şöyle demişti: 

— Zakküm, Yemenlilerin lehçesinde hurma ve tereyağıdır. 
Ebü Cehi de dedi ki: 

— Ey câriye! Bize zakküm (hurma ve tereyağı) getir. 

Sonra da arkadaşlarına şöyle demişti: 


— Muhammed'in bizi kendisiyle korkuttuğu bu şeylerden zakkümla- 
nın. Çünkü o, ateşin ağaç bitirdiğini iddia ediyor. Oysa ateş ağacı yakar. 

Böylece zakküm onlar için bir fitne olmuştu. Allah bu ağacın hur- 
ma ağacına benzemediğini, onun yemişinin de hurma gibi olmayaca- 
ğını haber vererek buyuruyor ki: 


64. Muhakkak o cehennemin dibinde çıkan (yani, yetişen, biten) 
bir ağaçtır. 

65. Onun meyvesi şeytânların başları gibidir. 

66. İşte muhakkak onlar bu ağaçtan (yani, onun meyvesinden) 


yiyecekler ve ondan (yani, onun meyvesinden) karınlarını doyu- 
racaklar. 
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67. Sonra onun üzerine kaynamış sudan bir katkıları (yani, üze- 


rine katacakları içecekleri) olacaktır (yani, zakkümdan sonra 
harareti en son noktaya ulaşmış olan hamimden içeceklerdir). 
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68. Sonra dönüşleri (yani, zakkümu yeyip, hamimi içtikten son- 
ra dönecekleri yer) muhakkak cahime olacaktır. 


İşte Allah'ın, Onlar bununla son derece sıcak hamim arasında gidip 
geleceklerdir (er-Rahmân, 55/44) buyruğu bunu dile getirmektedir. 


69. Muhakkak onlar atalarını da (hidâyetten uzak) dalâlette 
olanlar olarak bulmuşlardı. 


70. Yine de onların izleri üzerine hızlıca ve ısrarla koşturuyorlar 
(yani, atalarının emelleri gibi amelde bulunmaya gayret ediyorlar). 


71. Andolsun ki onlardan (yani, Mekkelilerden) öncekilerin (ya- 
ni, evvelki ümmetlerin) çoğu sapıtmıştı. 


72. Ve andolsun onlar arasında inzâr ediciler (yani, onları azab 
ile korkutan rasüller) göndermiştik (fakat onlar rasülleri yalan- 
ladı. Allah da dünyada onları azablandırdı;. 


Şu buyruk bunu dile getirmektedir: 
73. Bir bak, o inzâr edilenlerin âkıbeti nasıl olmuş? 


Bu buyrukla Mekke kâfirlerini Muhammed'i (s.a) yalanlamaktan 
sakındırmaktadır. Aksi takdirde dünyada onlara da azab inecektir. 


Sonra istisnâda bulunarak buyuruyor ki: 


74. Ancak Allah'ın ihlâsa erdirilmiş (yani, muvahhid) kulları 
müstesnâ (yani, onlar tevhid sayesinde azabtan kurtulmuşlar- 
dır). 


75. Andolsun ki Nüh Bize seslenmişti... 


Nüh, Ben gerçekten yenik düşürüldüm. Artık bana yardım et (el-Ka- 
mer, 54/10) diye seslenmişti. Ayrıca Enbiyâ süresinde da du'ası zikre- 
dilmiştir. 


.. Rabbi o'nu kurtardı, kavmini de su ile boğdu. Biz ne güzel ica- 
bet edenleriz. 


76. Ve Biz o'nu ve ehlini büyük gamdan (yani, son derece deh- 
şetli olan suda boğulmaktan) kurtardık. 


4 Bkz. el-Enbiyâ, 21/76. 


TEFSİR-İ KEBİR — SÂFFÂT 477 


1.9. 


© g ENha EÇ © gi VA Pdr 
a ASİ EA 


İN 


Kii soğ oo Ze 


> 


233 agiz ie VOLAN 
Gi © 28) ASA al İTER 
İNG Lİ 2 
Ek si) GN BOLE 5 


77. Zürriyetini de (yani, Nüh'un soyundan gelen çocukları da) 
bâki kalanların ta kendileri kıldık. 


Gemiye binenler öldüler, Nüh'un çocukları dışında onların nesille- 
ri yoktur. Bundan dolayı insanların tümü Nüh'un çocuklarından üre- 
miştir. Bu sebeble Allah, “ta kendileri” buyurmuştur. Nebi (s.a) de, 
“Sam Arabların, Yafes Rümların, Ham da Habeşlilerin babasıdır” de- 
miştir. 

78. Sonra gelenler arasında o'na (yani, Nüh'aj (vefatından son- 
ra güzel bir övgü) bıraktık (yani, o'ndan sonra gelecekler arasın- 
da hakkında hayırlı şeyler söylenmektedir). 


Allah'ın şu buyruğu bunu ifade eder: 
79. Âlemler içinde Nüh'a selâm olsun. 


Selâmdan kasıt, o'ndan sonra insanlar arasında o'nun için kalıp de- 
vam eden güzel övgülerdir. 


80. Muhakkak Biz ihsan edicileri böyle (yani, ihsan eden herke- 
si bu şekilde) mükâfaatlandırırız. 


Allah'ın, o'nun ihsanına karşı mükâfaatı, âlemler arasında hakkın- 
daki güzel övgülerdir. 


81. Muhakkak o Bizim mü'min (yani, tevhidi tasdik eden) kul- 
larımızdandır. 


82. Sonra diğerlerini (yani, Nüh kavmini) suda boğduk. 
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83. Doğrusu İbrâhim de o'nun şiasındandır (yani, İbrâhim de 
Nüh'un dini üzeredir). 


el-Ferrâ dedi ki: “İbrâhim, Muhammed'in şiasındandır.”9 


Ebü Muhammed dedi: Ben Ebu'!-Abbâs'a buna dâir sual sordum 
da şu cevabı verdi': “Bir adamın dini üzere olan herkes onun şiasından- 
dır. Her nebi İbrâhim'in şiasındandır, o'nun sahibidir/arkadaşıdır.” 


Buna göre İbrâhim, Muhammed'in şiasından, Muhammed de İbrâ- 
him'in şiasındandır. İkisine de selâm olsun. 


84. Çünkü o Rabbine selim (yani, şirkten arınmış ihlâslı) bir kalb 
ile gelmişti. 


85. Hani babasına (yani, babası Azer'e) ve kavmine demişti ki: 
“(Put türünden) nelere ibâdet ediyorsunuz?... 


86. ...“Ve iftira ederek Allah'tan başka ilâhları mı istiyorsu- 
nuz?”... 


87....“(Başkasına ibâdet etmiş olarak huzuruna çıkacağınız va- 
kit Âlemlerin Rabbi hakkında zannınız nedir?” 


88. Derken (İbrâhim) yıldızlara bir defa baktı. (Çünkü o sırada 
bir yıldızın doğmakta öldüğünü gördü). 


89. Bunun üzerine (kavminin ileri gelenlerine), “Ben hastayım” 
(yani, ağrım vardır) dedi. 


Putlara ibâdet eden kavminin altın, gümüş, tunç, bakır, demir ve tah- 
tadan yapılmış 72 putu vardı. Putlarının en büyüğü altından olup gözleri 
de kırmızı yakuttandı. Bayram töreni için çıkmadan gelip bu putlara sec- 
de ederler, yemek takdim ederler, sonra da bayram için giderlerdi. Bay- 
ram yapıp döndüklerinde de putlarının huzuruna gelir, onlara secde 
eder, sonra da dağılırlardı. Yine bayramlarına gitmek üzere çıkınca İbrâ- 
him, Taun hastalığına yakalandığını söyledi. Çünkü onlar da yıldızlara 
bakıyorlardı. İbrâhim yıldızlara baktı ve “Ben hasta olacağım” dedi. 


İbareden açıkça anlaşılacağı gibi, el-Ferrâ'nın görüşü, onun bu tefsirini rivâ- 
yet edenlerden biri tarafından eklenmiştir. Çünkü Mukâtil zamiri Nüh'a (a.s) 
göndermiştir. el-Ferrâ'nın açıklamasına göre ise zamir Muhammed'e (a.s) 
aittir. (Çeviren) 
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el-Ferrâ dedi ki: “Eksiklikten etkilenen, yok oluşa maruz kalan ve 
ölümü bekleyen herkes sakimdir /hastadır).” 


Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 
90. Ondan yüz çevirip uzaklaştılar. 
Bu sırada ilâhlarının önüne de yiyecek ve içecek koymuşlardı. 


91. Sonra (puthânede bulunan büyük) putlarına vardı. (Uydur- 
ma ilâhlara,) dedi ki: “Önünüzdeki yemekleri yemez misiniz?”.. 
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92....“Sizene olduki konuşmuyorsunuz” (yani, ne bir şey söylü- 
yorsunuz, ne cevab veriyorsunuz. Yiyecek misiniz, yemeyecek 
misiniz)? 

93. Sonra onlara (yönelerek) sağı ile vurdu (yani, sağ elindeki 
balta ile onları kırdı). 

94. (Bayramlarını yapıp döndüklerinde) hızlıca o'na (yani, İbrâ- 
him'e) geldiler (yani, elleri ile yakalamak üzere yürüyüp geldi- 
ler). 

95. (İbrâhim onlara,) dedi ki: “Elinizle yonttuğunuz şeylere mi 
(yani, putlara mı) ibâdet ediyorsunuz?".. 


96. ... “Halbuki sizi de, yaptıklarınızıda (yani, yonttuğunuz put- 
larınızı da) Allah yarattı.” 
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Ebü Muhammed dedi: el-Ferrâ dedi ki: Onlara sağ eliyle vurdu (es- 
Sâffât, 37/93) buyruğu, o'nun yemin ettiği hususu ifade eder. Çünkü, 
Vallahi siz arkanızı dönüp gittikten sonra bu putlarınıza bir tuzak ku- 
racağım (el-Enbiyâ, 21/57) demişti.” 


Ebü Muhammed dedi: Bana Hennâd tahdis edip dedi: Bana İbn Ye- 
man tahdis edip dedi: Ben Süfyân'ı Küfe'de çarşıdan gelirken gördüm 
ve “Nereden geliyorsun?” diye sordum. “Eczacıların bulunduğu yerden 
geliyorum; onlara dazi9 denilen şeyi satmamalarını söyledim. Ben uy- 
gun olmayan bir şey görüp de onu değiştiremeyecek olursam küçük 
abdestimi kanlı yaparım” diye cevab verdi. 


(Ravi) Mukâtil'in açıklamalarına dönerek (dedi ki:) 
97. Dediler ki: “Onun için bir bina yapın"... 


İbn 'Abbâs dedi ki: “70 zira yüksekliğinde, 40 zira eninde taştan bir 
duvar ördüler.” 


.. “Sonra da o'nu cahime (yani, pek büyük bir ateşe) atın.” 


Allah da, Ey ateş! İbrâhim'e karşı serin ve selâmet ol (el-Enbiyâ, 
21/69) buyurmuştur. 


İbrâhim (a.s) onların üstlerine çıktı. Allah da o'nu onların zararın- 
dan kurtardı ve o'na ilişmelerine imkân vermedi. Kısa bir süre sonra da 
Allah onları helâk etti. Ogün İbrâhim'in (a.s) içine atıldığı ateşi söndür- 
mek için çalışmadık hiçbir canlı kalmadı. Ancak keler İbrâhim'in üze- 
rine ateşi üfleyip alevlendirmek için çalıştı. Bu sebeble Nebi (s.a) kele- 
rin öldürülmesini emretmiştir. 


98. Ona bir keyd ((yani, kötülük)| yapmak istediler. Biz de onla- 
ren aşağılıklar kıldık. 


99. (Bâbil'de iken İbrâhim) dedi ki: “Ben Rabbime (yani, Rabbi- 
min rızası için Arz-ı Mukaddes'e) gidiciyim (yani, hicret ediyo- 
rum). Pek yakında bana hidâyet verecektir (yani, beni dinine hi- 
dâyet edecektir). 


İlk hicret eden kişi o'dur. Beraberinde Lüt ve Sağra da vardı. Arz-ı 
Mukkades'e varınca, kendisine bir evlat vermesini isteyerek dedi ki: 


© Muhakkikin de belirttiği üzere Elif nüshasında dazi olarak geçmiştir. Ancak 


bu rivâyet tamamıyla Lâm nüshasında yoktur. (Çeviren) 
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100. “Rabbim! Bana sâlihlerden (bir evlat) bağışla.” 
Rabbi de o'nun du'asını kabul buyurdu. 


101. Biz de o'na halim (yani, oldukça bilgili; bir oğul (yani, İş- 
hâk'ı—ki Sare'nin oğludur-) müjdeledik. 


102. O o'nunla (yani, babası ile birlikte) yürümeye (yani, dağa yü- 
rümeye) başlayınca dedi ki: “Oğulcağızım! Gerçekten ben rüyam- 
da seni boğazladığımı görüyorum” (yani, rüyamda seni boğazla- 
mam emrediliyor -çünkü bu hususta o'nun bir adağı vardı—... 


.. Bak artık sen nedüşünürsün?” (İshâk da o'na) dedi ki: “Baba- 
cığım! Emrolunduğun şeyi yap" ve Rabbine itaat et)... 


Bundan dolayı İshâk İbrâhim'e, “Gördüğün rüyayı gerçekleştir” de- 
medi. İbrâhim bu rüyayı peşpeşe üç gece gördü. İshâk da boğazlanma 
işinden önce oruç tutmuş, namaz kılmıştı. 


... İnşâallah (boğazlanmaya karşı) beni sabredenlerden bula- 
caksın.” 
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103. Böylece ikisi de (Allah'ın emrine ve O'na itaate) ieslim oldu- 
lar ve (İbrâhim) o'nu alnı üzere yıkınca (yani, o'nu boğazlamak 
için alnını yakalayınca,) (Allah her ikisinin de doğru olduklarını 
ortaya çıkarmış oldu). 


el-Ferrâ dedi ki: “Mâzâ terâ (me düşünürsün?) ifadesini, mâzâ turi 
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ine gösterirsin?| şeklinde £e harfi ötreli olarak okuyanların okuyuşuna 
göreanlam şudur: Allah'a itaat üzerinde ne derece sabır ve metânet gös- 
tereceksin? Turi yerine terâ diye okuyanlara göre İbrâhim o'nun bu hu- 
sustaki kararlılığını öğrenmek istemişti. Sonra da Allah'ın emrettiği şe- 
kilde oğlunu boğazlama işini kararlı bir şekilde sonuçlandırmak istedi.” / 


(Ravi) tekrar Mukâtil'in açıklamalarına dönerek (dedi ki:) 
104. Biz o'na şöyle seslendik: “Ey İbrâhim". 


105. ...“Sen (oğlunu boğazlamak şeklindeki) rüyanı gerçekleştir- 
din. (Onun yerine koçu al.) Biz ihsan edicileri böyle mükâfaat- 
landırırız” (yani, ihsan eden herkese mükâfaatımız böyledir 
-Allah, ihsanı ve itaati karşılığında oğlu İshâk'ı boğazlamaktan 
o'nu muaf tutmakla mükâfaatlandırdı—|). 


106. Muhakkak bu apaçık bir belâ idi (yani, Allah, oğlunu bo- 
gazlamaktan o'nu muaf tutup yerine koç göndermek süretiyle 
o'na apaçık nimet ihsan etti). 


107. Biz de o'na büyük bir kurbanlıkla fidye verdik. 


Bu, Beytu'l-Makdis'te olmuştu. Dağ keçilerinden olan Rezim isimli 
bu koç, boğazlanmadan önce cennette kırk yıl otlamıştı. 


108. Sonra gelenler arasında o'na (güzel bir övgü) bıraktık. 


Bu güzel övgüler yeryüzünde vefatından sonra o'nun için söylenir. 
İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


109. İbrâhim'e selâm olsun. 


Selâmdan maksat, kendisinden sonra bütün insanlar arasında ve bü- 
tün din mensubları tarafından o'ndan güzel övgülerle söz edilmesidir. 


110. İhsan edicileri böyle mükâfaatlandırırız. 


111. Muhakkak o, imân eden (yani, tevhidi tasdik eden) kulları- 
mızdandı. 


112. Veo'na sâlihlerden bir nebi olmak üzere İshâk'ı müjdeledik 


Kurtubi (XV, 103) bu okuyuşlara ve Ferrâ'nın açıklamalarına işaret ettikten 
sonra, ez-Zeccâc'ın, “Ondan başka kimse böyle bir açıklama yapmamıştır” 
dediğini nakletmektedir. (Çeviren) 
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(yani, biz İbrâhim'e, o'nu boğazlamaktan muaf tuttuktan sonra 
İshâk'ın nebi olacağı müjdesini de verdik). 


113. Onu iyani, İbrâhim'i) ve İshâk'ı mübârek kıldık. O ikisinin 
(yani, İbrâhim ile İshâk'ın) soyundan da ihsan edici (yani, mü'min) 
de vardır, nefsine apaçık zulmedici (yani, müşrikj) de vardır. 


114. Andolsun Müsâ ve Hârün'a minnet ettik (yani, onlara nübüv- 
veti vermek, düşmanlarını da helâk etmekle nimette bulunduk|. 
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115. Onları ve kavimlerini (yani, İsrâiloğulları'nı) pek büyük bir 
sıkıntıdan kurtardık. 


116. Ve onlara (düşmanlarına karşı) yardım ettiğimiz için 
(Fir'avn'a ve kavmine karşı) gâlib gelenler onlar oldular. 


117. İkisine apaçık gösteren kitabı (yani, muhtevası apaçık olan 
Tevrât'ı) verdik. 


118. Oikisini de sırât-ı müstakim'e (yani, İslâm dinine) hidâyet 
ettik. 


119. (Onlardan) sonra gelenler arasında onlara (arkalarından söy- 
lenen güzel övgü) bıraktık (yani, bu övgünün kalmasını sağladık|. 


Bu da Allah'ın şu buyruğunda dile getirilmektedir: 


120. Müsâ ve Hârün'a selâm olsun. 
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Selâmdan kasıt, güzel övgüdür. 


121. Muhakkak Biz ihsan edicileri (yani, ihsanda bulunan her- 
kesi| böyle mükâfaatlandırırız. 


122. Muhakkak ikisi de imân eden kullarımızdandı. 


123. Muhakkak İlyas (b. Fenhan) da rasül olarak gönderilmiş- 
lerdendi. 


124. O kavmine demişti ki: “İttika etmez misiniz” (yani, ibâdet 
etmez misiniz|?... 


125....“Ba'ledu'â (yani, ibâdet) edip de"... 


Yemen lehçesinde ilâha, “ba'l1” adı verilir. Bu, Şam (Suriye| toprakla- 
rında “Ba'le Bekke” denilen yerde bir put idi. İlyas onu kırdı, sonra kaçtı. 


.. yaratanların en güzelini (yani, yaratanların en güzeli olan Al- 
lah'a ibâdeti) bırakır mısınız?”.. 


126...."Sizin de, önceki atalarınızın da Rabbi olan Allah'ı?” 
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127. Ama onlar o'nu (nebi İlyas'ı (a.s)) yalanladılar. Bu sebebten 
onlar (cehennem ateşinde| elbette hazır edilecekler. 
Sonra istisnâda bulunarak buyuruyor ki: 


128. Ancak Allah'ın ihlâsa erdirilmiş (yani, tasdik edip, imân eden) 
kulları müstesnâ (yani, onlar cehennemde hazır edilmezler). 


129. Sonra gelenler arasında üzerine bıraktık. 
130. İlyas'a selâm olsun. 


Selâmdan kasıt, güzel övgü ve sonra gelenler arasında onun hak- 
kında söylenen hayırlı sözlerdir. 
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131. İhsan edicileri (yani, ihsan edici herkesi) böyle mükâfaat- 
landırırız. 


132. Gerçekten o imân eden (yani, tevhidi tasdik eden) kulları- 
mızdandı. 
el-Ferrâ, Hayyan el-Kelbi'den naklen dedi ki: “İlyâsin denildiğinde, 
nebi olan zat kasdedilir; Âl-i Yâsin'e selâm olsun denildiğinde ise, Mu- 
hammed'in (s.a) âline selâm olsun demek olur. Her nebinin âli, dini 
üzere ona tâbi olanlardır. Âl-i Fir'avn da, dini üzere ona tâbi olanlar de- 
mektir. Tıpkı, Âl-i Fir'avn'ı en çetin azaba sokun... (el-Mü'min, 46) buy- 
ruğunda olduğu gibi.” 


133. Kuşkusuz Lüt da rasüllerdendir. 


O; Sedum, Damura, Amura ve Sabura adındaki dört şehre rasül ola- 
rak gönderilmişti. Her şehrin nüfusu da 100.000 idi. 


134. Hani Biz o'nu ve ehlini (yani, kızları Risâ ve Zaunâ'yı) kur- 
tarmıştık. 


Sonra bir kadını istisnâ ederek buyuruyor ki: 
135. Ancak (azab içerisinde) kalan bir koca-karı müstesnâ. 


136. Sonra diğerlerini (yani, daha sonra onlardan geri kalanları) 
(yerin dibine geçirmek ve taş yağmuru ile) helâk ettik. 


Bunun bir benzeri de, ...Diğerlerini... (eş-Şu'arâ, 26/172) âyetidir. 
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137. Muhakkak siz (ey Mekke halkı| geçiyorsunuz onların yakı- 
nından sabahleyin... 


138....ve geceleyin (yani, Şam bölgesine ticaret amacıyla gittiği- 
niz vakit siz bu kasabaların yakınından gece-gündüz, sabah-ak- 
şam geçiyorsunuz). Hâlâ akıllanmayacak mısınız? 
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139. Muhakkak Yünus da (ki Ninova halkından Metta'nın oğ- 
ludur-) mürsellerden (yani, İsrâiloğulları'ndan) idi. 


140. Hani o finsan ve hayvan ile dolu) yüklü gemiye kaçmıştı. 
141. Kur'a çekmişti de... 


Olay şöyle olmuştu: O gemiye bindi, başını sarmalayıp geminin bir 
tarafında uyudu. Allah o'nuniçin el-Lahn isimli bir balık görevlendirdi. 
Gemileri olduğu yerde kaldı ve bir türlü yol alamadı. Gemidekiler bo- 
gulmaktan korktu. Birbirlerine dediler ki: 


— Muhakkak aramızda günahkâr bir kul vardır. 


Ardından da geminin bir tarafında bulunan Yünus'a (a.s) şöyle de- 
diler: 


— Ey Allah'ın kulu! Sen kimsin? Görmüyor musun, nerdeyse batıp 
boğulacağız? 


Yünus cevab verdi: 

— Aradığınız kişi benim, ben Yünus ibn Mettâ'yım, beni denize atın. 
Onlar karşılık verdiler: 

— Ey Allah'ın Rasülü! Seni denize atmaktan Allah'a sığınırız. 


Bunun üzerine kura çektiler. Çekilen üç kuranın da Yünus'a çıkma- 
sı üzerine dediler ki: 


— Hayır, isimlerimizi yazıp suya atalım. 
Ve öyle de yaptılar ve akabinde şöyle du'a ettiler: 


— Allahım! Eğer takip ettiğin kişi bu ise, o'nun adının yazılı olduğu 
nesne suyun altında, bizim isimlerimizin yazılı olduğu nesne ise suyun 
üstünde kalsın. 


Onun adının yazılı olduğu nesne suya battı, diğerlerinin isimlerinin 
yazılı olduğu nesne ise su üzerinde kaldı. İkinci defa du'a ettiler: 


— Allahım! Eğer peşinden gelinen kişi bu ise, bizim isimlerimiz bat- 
sın, o'nun ismi su üzerinde kalsın. 


Bu sefer hepsinin isimleri suya battı, o'nun adı suyun üzerinde kal- 
dı. 


Bunun üzerine üçüncü kez du'a ettiler: 
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— Allahım! Eğer takib edilen kişi o ise, o'nun ismi suya batsın, bizim 
isimlerimiz suyun üstünde kalsın. Onun ismi suya battı, diğerlerinin 
isimleri suyun üstünde kaldı. Bunun üzerine o'nu gemiden attılar. Allah 
da balığa —Yünus ile su arasında iki karış kalmışken— şunu vahyetti: 


— Benim kulumla bir işim var. Ben kulumu sana rızık olarak verme- 
dim. Senin karnını o'nun için bir mescid yaptım. Dolayısıyla o'nun ne 
birtel saçını, ne de tenini sıkıştır. Onun yemesini ve içmesini engelleme. 


Su ve rüzgâr o'na dediler ki: 


— Gökte ve yerde Kendisine ibâdet olunandan kaçıp nereye gitmek 
istedin. Allah'a yemin ederiz, biz O'na ibâdet ediyoruz. Bununla birlik- 
te bizi cezalandırmasından da korkuyoruz. 


Yünus Allah'ı zikretmeye koyuldu ve yaparken Allah'a du'a etmedi- 
gi her şeyi hatırladı. O vakit Allah'ın ilhamı ile O'na du'a etti. Onun 
du'ası denizleri, bulutları yardı. Tevhid ile seslendi, sonra da Kendisine 
karşı gelinip, isyan edilmemesi gerektiğini dile getirerek Rabbini tenzih 
etti. Arkasından itirafta bulundu ve, Senden başka ilâh yoktur, Seni her 
türlü eksiklikten tenzih ederim. Kuşkusuz ben zâlimlerden oldum (el- 
Enbiyâ, 21/78) dedi. 


..Kura çekmişti de kaybedenlerden olmuştu (yani, o çekilen ku- 
rayı kaybetmişti). 

142. Kendini kınayıcı olduğu (yani, Rabbine teslimiyetini arzet- 
tiği) halde balık o'nu yuttu. 


el-Ferrâ dedi ki: “Kişi levmedilmeyi (/kınanmayı| hak edecek olursa 
elâme fiili kullanılır. Bu şekilde kınanan kimseye de mulim denir.” 

Yine (el-Ferrâ) dedi ki: “Yaptığı bir iş sebebiyle (kınanan kişi hak- 
kında) lime |kınandı| denilir. Bu iş dolayısıyla kınanmasını anlatmak 
için de melum denilir.” 


Sonra Mukâtil'in açıklamalarına döndü. 


Bu ibare, Elifve Lâm nüshalarındaki tefsire dâir açıklamaların ve bütün nüs- 
haların Mukâtil'e ait olduğunun, Dr. Yüsuf el-Aş'ın kabul ettiği gibi Huzeyl b. 
Habib'e ait olmadığının kesin delilidir. Diğer taraftan bütün nüshalar büyük 
ölçüde birbirine benzemektedir. O halde nasıl olur da, “Bu nüsha Mukâtil'e 
aittir, diğeri Huzeyl b. Habib'e aittir” diyebiliriz? 
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143. Eğer o, (balık kendisini yutmadan önce) tesbih edenlerden 
(yani, ma'siyetten önce namaz kılanlardan, Allah'ı zikredenler- 
den) olmasaydı... 


144. ...(insanların) diriltilecekleri güne kadar (bir ceza olarakj 
onun karnında kalırdı. 


145. Biz o'nu /Yünus'u| hasta (ve ağrılı) olduğu halde arâ'ya (ya- 
ni, herhangi bir bitkisi bulunmayan dümdüz, apaçık bir çöle) 
bıraktık. 


146. Üzerine yaktinden bir ağaç bitirdik. 


“Yaktin”, kabak demektir, ki Yünus (a.s) ondan yer ve gölgesinde ba- 
rınırdı. Belli aralıklarla aksatmadan yanına gelen bir keçinin de sütünü 
içerdi. 

147. (Balığın yutmasından önce) Biz o'nu yüzbine ev /veya/ya- 
hut) (yani, hatta) daha fazlasına gönderdik. 

Yüzbinden, yirmibin kişi fazla idiler. 


“Ev” (veya/yahut)| edatı, Böylece iki yay kadar ev /(veya/yahut) daha 
da yaklaştı (en-Necm, 53/9) buyruğunda da “hatta” manasında kulla- 
nılmıştır. 


Allah o'nu Ninova'ya rasül olarak göndermişti. 


148. Onlar imân ettiler (yani, Allah'ın tevhidini tasdik ettiler). 
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Biz de onları (dünyada) bir zamana (yani, ecellerinin bitimine) 
kadar metâlandırdık. 


Bize 'Abdullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: Bize 
el-Huzeyl tahdis edip dedi: Mukâtil dedi ki: Kabak, yer asması, acur, 
küsküt otu gibi yerde yayılan her bir bitkiye yaktin adı verilir. 

el-Ferrâ dedi: “İbn Abbâs dedi ki”: “Çatlayan ve düzgün bir şekilde 
büyüyüp olgunlaşan her yaprak yaktin adını alır.” 

Ebü Ubeyde dedi ki: “Gövdesi üzerinde yükselmeyen her ağaç /bit- 
ki, yaktin'dir.” 

149. (Ey Nebil) Şimdi onlara (yani, aralarında en-Nadr b. el-Hâ- 
ris'in de bulunduğu Mekke kâfirlerine/müşriklerine) sor: “Kız 
çocukları (yani, melekler) Rabbinin, erkek çocukları da kendile- 
rinin mi?” 


Nebi (s.a) onlara, et-Tür ve en-Necm sürelerinde sordu. Cuheyne ve 
Selime oğulları meleklere ibâdet ediyor ve meleklerden —aralarında İb- 
lis'in de bulunduğu- cinn diye adlandırılan bir kabileyi Allah'ın kızları 
edindiğini iddia ediyorlardı. Ebü Bekr es-Sıddik onlara dedi ki: 


— Peki, bunların anneleri kim? 
Onlar da şöyle karşılık verdiler: 
— Cinlerin ileri gelenleridir. 


150. Yoksa Biz melekleri dişi olarak yarattık da onlar da (buna: 
meleklerin dişi olarak yaratılmış olduklarına) tanık mı oldular? 


Benzeri bir buyruk Zuhruf süresindedir.” 


151. İyi bilin ki onlar iftiralarından (yani, yalanlarından) dolayı 
derler ki.... 


152. ...'Allah doğurdu.” Kuşkusuz onlar elbette (bu sözleriyle) 
yalancıdırlar. 


153. Yoksa erkekler dururken (yani, erkekler kızlardan üstün 
iken) (Allah) kızları mı üstün tutup seçti? 


9 Bkz. ez-Zuhruf, 43/19. 
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154. Ne oluyor size, (kızların Allah'a, erkeklerin size ait olduğu- 
nu iddia ederek) nasıl (böyle zâlimce) hüküm veriyorsunuz? 


155. Hiç (O'nun kızları erkeklere tercih etmeyeceğini) düşün- 
mez misiniz? 


156. Yoksa (Meleklerin Allah'ın kızları olduğunu belirten Allah 
tarafından gelmiş) apaçık bir sultânınız (yani, kitabınız) mı var? 


157. Doğru söyleyenler iseniz kitabınızı getirin. 


158. (Meleklerin Allah'ın kızları olduğunu söylemekle) O'nunla 
cinler (yani, Rabb ile melekler) arasında bir neseb uydurdular. 
Andolsun ki muhakkak cinler de kendilerinin hazır edilecekleri- 
ni bilmişlerdir (yani, meleklerden olan bu kabile ve “Bunlar Al- 
lah'ın kızlarıdır” diyenler cehennem ateşinde kuşkusuz hazır 
edileceklerdir!... 


159. -Allah onların nitelendirmelerinden (yani, söyledikleri ya- 
lanlardan) münezzehtir— 


160. ...Allah'ın ihlâsa erdirilmiş (muvahhid) kulları müstesnâ 
(yani, onlar cehennemde hazır edilmezler). 


161. “Muhakkak siz ve ibâdet ettikleriniz (yani, uydurma ilâhlar),... 


162. ...O'nun aleyhine kimseyi filâhlarınız/tapındığınız putlar 
ile) fifneye sürükleyemezsiniz (yani, saptıramazsınız),... 


163. ...kendisi cehenneme girecek olan (yani, Allah'ın cehenne- 
me gireceğini takdir ettikleri ve bedbaht olacakları tercih edil- 
miş olanlar) müstesnâ. 
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164. (Melekler derler ki:) “Bizden her birimiz için bilinen bir ma- 
kamı olmayan yoktur”... 


165....“Muhakkak biz (yani, melekler,) (semâlarda namaz için) 
saf saf duranlarız”.. 


166. ....“ve kuşkusuz biz tesbih edenleriz” (yani, namaz kılanlarız|. 


Cibril Nebi'ye (s.a), onların Rabb'lerine ibâdet ettiklerini haber ver- 
mektedir. Durum böyle olduğuna göre Mekke kâfirleri onlara nasıl ibâ- 
det ederler? 
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167. (Mekke kâfirlerii muhakkak diyorlardı ki.... 


168. ... “Eğer bizde de öncekilerden bir zikir (yani, geçmiş üm- 
metlerin nasıl helâk edildiklerine ve durumlarının nasıl olduğu- 
na dâir bir haber) olsa idi,"... 


169. ...“Diz de elbette (tevhid ile) Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulla- 
rıolurduk.” 


Bu âyet, Kureyş'in ileri gelenleri hakkında inmiştir. Allah onlara ön- 
cekilerin haberini de, sonrakilere dâir ilmi de bildirdi. 


170. Şimdide ona (yani, Kur'ân'a) kâfir oldular. Yakında bilecek- 
lerdir. 


Bu onlara bir tehdit olup Bedir'de öldürülecekleri kasdedilmekte- 
dir. 
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171. Andolsun ki rasül olarak gönderdiğimiz kullarımıza (yani, 
nebilere) önceden (yardım ve zafer) sözümüz verilmiştir. 


Bu söz, Andolsun ki Ben ve rasüllerim mutlaka gâlib geleceğiz (el- 
Mücâdele, 58/21) buyruğunda dile getirilmiştir. İşte rasüllere önceden 
verilmiş olan söz budur. 


172. Muhakkak onlar, elbette onlar (Kureyş kâfirlerine karşı) za- 
fere erdirilecek olanlardır. 


173. Muhakkak Bizim ordumuz (yani, hizbimiz: mü'minler), el- 
bette onlar gâlib olanlardır (yani, dünya ve âhiret azabından 
kurtulanlardır). 


174. Artık (ey Nebi (s.a)) bir vakte (yani, azab gelene: Bedir'de 
öldürülecekleri zamana) kadar onlardan (yani, Mekke kâfirle- 
rinden) yüz çevir. 


175. (Bedir'de üzerlerine azabindiğinde) onlara göster. Onlar da 
yakında fazabı) göreceklerdir. 


Nebi'yi (s.a) yalanlamak amacıyla, “Bu va'd ettiğin tehdit ne zaman 
gerçekleşecek?” diye sormaları üzerine Allah Teâlâ şu buyruğu indirdi: 


176. Ya şimdi Bizim azabımızı mı acele istiyorlar? 
Allah Teâlâ tekrar Rasülü'ne hitaba dönerek buyuruyor ki: 


177. Onların alanlarına (yani, hazır bulundukları yere) inince, o 
inzâr olunanların (yani, azab ile korkutulanların) sabahı ne kö- 
tü olur! 


178. Artık bir zamana (yani, Bedir'de öldürülecekleri vakte) ka- 
dar onlardan yüz çevir. 


179. (Azabı) gör. Onlar da yakında (azabı) göreceklerdir. 
Allah teâlâ onların söylediklerinden zâtını tenzih ederek şöyle bu- 
yuruyor: 


180. İzzetin (yani, dünya hükümdarlarının kendisiyle güç ka- 
zandıkları kabul edilen izzetin) sahibi olan senin Rabbin onla- 
rın niteleyegeldiklerinden (yani, “Melekler Allah'ın kızlarıdır” 
şeklindeki yalan sözlerinden) münezzehtir. 
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181. Rasül olarak gönderilenlere (yani, Allah'tan tevhidi tebliğ 
edenlere) selâm olsun. 


182. (Rabb'lerini tevhid etmeyen diğerlerinin helâki dolayısıyla 
da) âlemlerin Rabbi Allah'a da hamdolsun. 


38. SÂD SÜRESİ 


Mekke'de inen Sâd süresi, Küfiyyüna göre 88 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 


1. Sâd. Zikir (yani, beyân) sahibi Kur'ân'a andolsun. 


VE 
© 


2. Aksine kâfirler (yani, Mekkelilerden tevhidi inkâr edenler) bir 
izzet (yani, hamiyet)... 


“İzzet” kelimesi, İzzet kendisini günah işlemeye sürükler (el-Bakara, 
2/206) âyetinde de “hamiyet” manasında kullanılmıştır. 
..ve muhalefet (yani, ayrılık ve ihtilâf) içindedirler. 


Sonra Allah onları korkutarak buyuruyor ki: 


3. Onlardan (yani, Mekke kâfirlerinden|) önce nice karnları (ya- 
ni, geçmiş ümmetlerden nicelerini) (dünyada azab ile) helâk et- 
tik. Onlar da (azab geldiğinde) feryad ettiler. Halbuki kurtulma 
vakti (yani, bu, huzur bulacak bir zaman) değildi. 


Allah bu buyruklarla Muhammed'i (s.a) yalanlamamaları için Mek- 
ke kâfirlerini korkutmaktadır. 


4. Onlara kendilerinden bir inzâr edici (yani, rasül: Muhammed 
(s.a)) geldi diye hayret ettiler de (Mekke halkından) kâfir olanlar 
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dediler ki: “Bu, fiki kişinin arasını ayıran, aralarına tefrika düşü- 
ren) bir sihirbazdır, bir yalancıdır"... 


5.... Acaba o (yani, Muhammed) bunca ilâhı tek bir ilâh mı yap- 
(1? Muhakkak bu çok şaşılacak bir şeydir” (yani, hayret edilecek 
bir iştir -bunca ilâh bir tek ilâh olur mu?-). 


Ömer b. el-Hattâb'ın (r.a) Müslüman olması Kureyş'e ağır gelmiş, 
mü'minler ise bundan dolayı sevinmişti. 
6. Aralarından mele (-ki bunlar onyedi kişi idiler-) fırladı.... 


“Mele”, Arab dilinde “eşraf” anlamındadır. el-Velid b. el-Muğire, 
Ebü Cehil b. Hişâm, Halef'in oğulları Ümeyye ve Übey ve başkaları bun- 
lardandır. 


el-Velid b. el-Muğire dedi ki: 


... Yürüyün (Ebü Tâlib'e ve) ilâhlarınızla ibâdet) üzere sabre- 
din” (yani, sebat gösterin)... 


Bunun bir benzeri de, Eğer onların üzerinde sabretmemiş (yani, se- 
bat göstermemiş) olsaydık... (el-Furkân, 25/42) âyetidir. Allah cevaben, 
Şimdi onlar sabretseler de ateş onların yurdudur (Fussilet, 41/24) bu- 
yurmaktadır. 

Ebü Tâlib'in yanına gidip dediler ki: 


— Sen bizim yaşlımız, büyüğümüz ve efendimizsin. Bu beyinsiz 
ayak takımının neler yaptıklarını görüyorsun? Biz, bizimle kardeşinin 
oğlu arasında hüküm vermen için yanına geldik. 


Ebü Tâlib, Nebi'ye (s.a) haber gönderdi. O da geldi. Ebü Tâlib o'na 
dedi ki: 

— Bunlar senin kavmin, senden adaletli bir istekleri var. O nedenle 
kavmine büsbütün karşı durma. 

Nebi (s.a) sordu: 

— Benden ne istiyorlar? 

Onlar şöyle dediler: 


— Sen bizim ilâhlarımızı ağzına dolamazsan, biz de seni ilâhınla 
baş başa bırakacağız. 
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Nebi (s.a) onlara dedi ki: 


— Siz, kendisiyle Arablara hükümdar olacağınız, Arab olmayanla- 
rın da size boyun eğeceği bir sözü benden esirgemeyin. 


Ebü Cehil dedi ki: 


— Hay Allah babana iyiliğini versin. Biz o sözü de söyleriz, onun on 
katını da söyleriz. 


Bunun üzerine Nebi (s.a) şöyle dedi: 
— Öyleyse “Lâ ilâhe illallâh” deyin. 
Onların tümü bunu reddedip kalktılar ve, Acaba o bunca ilâhı tek 
birilâh mı yaptı? Muhakkak bu çok şaşılacak bir şeydir dediler. 
Ezdişenue dilinde böyle, yani “ucab” diye kullanılır. 
.. Kuşkusuz ki bu (durum) istenen bir şeydir"... 
Böyle diyerek kalkıp gittiler. 


7... “Biz bunu (yani, Muhammed'in bu söylediklerini) öbür mil- 
lette (yani, Hıristiyan milletinde: dininde) işitmedik”.. 


Hıristiyan milleti, (Muhammed'in (s.a) milletinden önceki) son 
millettir. Çünkü Hıristiyanlar Allah ile birlikte Meryem oğlu İsâ'nın da 
ilâh olduğunu iddia ediyorlardı. 


Sonra el-Velid dedi ki: 


... Bu (Kur'ân) ancak (Muhammed'in (s.a) kendiliğinden düz- 
düğü) bir uydurmadır"... 


Devamla el-Velid şunları söyledi: 


8. (Biz yaşça büyük, şeref itibariyle üstün olduğumuz halde) bu 
zikir aramızdan o'na mı (yani, Nebi'ye (s.a) mij indirildi?” 


Allah, Velid'in, Bu, ancak bir uydurmadır sözü dolayısıyla buyuru- 
yor ki: 


..Hayır, onlar Benim zikrimden (yani, Kur'ân'dan) şüphededir- 
ler. Hayır, onlar henüz azabımı tatmadılar. 


ân” 


((Lemmâ” (henüz| edatının kullanımı açısından), İmân henüz 
lemmâ)| kalblerinize girmemiştir (el-Hucurât, 49/14) buyruğu da buna 
benzemektedir, ki imân kalblerinize girmemiştir demektir. 
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9. Yoksa (mülkündej aziz, (Muhammed'e (s.a) risâlet ve nübüv- 
veti bağışlayan) vehhâb Rabbinin rahmet hazineleri (yani, ni- 
meti: nübüvvet) onların yanında mıdır? (yani, nübüvvet ve ri- 
sâletin anahtarları onların elinde de onlar mı diledikleri yere bı- 
rakıyorlar? —Hayır, o anahtarlar onların elinde değildir. Aksine 
mülkünde aziz, risâlet ve nübüvveti Muhammed'e bağışlayan 
vehhâbın elindedir-|. 


Bunun bir benzeri de, Rabbinin rahmetini (yani, nübüvveti) onlar 
mı paylaştırılıyorlar? (ez-Zuhruf, 43/32) âyetidir. 


10. Yahut göklerle yerin ve aralarında olanların mülkü onların 
mıdır (yani, göklerle yerin mülkü ve onlarla ilgili işlerin idaresi 
Kureyş kâfirlerine mi aittir, onların elinde midir? Bilakis Allah 
risâleti vahiy yoluyla dilediğine verir-)? O halde sebeblere yük- 
selsinler (yani, haydi onlar da semâdaki kapılara çıksınlar; Allah 
Nebi'ye (s.a) vahyettiği vakit vahyi dinlemeye çalışsınlar, eğer 
Muhammed'in (s.a) Kur'ân'ı kendiliğinden uydurduğu iddiala- 
rında doğru söylüyor iseler böyle yapsınlar). 


el-Velid dedi ki: “Bu olsa olsa sebeblerin uydurulmasıdır.” 
Bundan sonra durumlarını şöylece bildirmektedir: 


11. Onlar burada ahzâbdan (yani, Beni Muğire ile Beni Ümeyye 
ve Ebü Talha'nın soyundan gelenlerden) yenilgiye uğratılmış bir 
ordu. 
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Allah Teâlâ onların Bedir'deki yenilgi ve bozgunlarını haber ver- 
mektedir. 


Tıpkı, Yakında o topluluk (Bedir'de) bozguna uğrayacaktır (el-Ka- 
mer, 54/45) âyetinde olduğu gibi. 


12. Onlardan önce Nüh'un kavmi, Âd ve kazıklar sahibi Fir'avn 
da yalanladı. 


Fir'avn yakaladığı adamın kimini dört kazıkla sırtüstü yere, kimini 
de direğe bağlar ve ölünceye kadar orada bırakırdı. 


13. Semüd, Lüt kavmi ve Ashâbu'l-Eyke de (yalanladı)... 


“Eyke”, ormanlık yer demektir. Sedir ağaçlarıyla kaplı olan bu yer 
Şu'ayb'ın kasabasının adıdır. 


Allah bu buyrukla Nebi'yi (s.a), Mekke kâfirlerinin yalanlamalarına 
karşı sabretmesi için teselli etmektedir. Çünkü ondan önceki rasüller 
de yalanlanmış ve sabretmişlerdi. 


..İşte onlar ahzâbdır (yani, geçmiş ümmetlerdir). 


14. Onların her biri rasülleri yalanladılar. Bu sebeble azabım 
hakk (yani, Benim de onları azablandırmam vâcib) oldu. (Dola- 
yısıyla ey Mekkeliler siz de benzeri bir azabtan sakının da Mu- 
hammed'i (s.a) yalanlamayın.) 


Dünya ve âhirette gelecek azab hususunda o'nu yalanladılar ve “Bu 
azab ne zaman gelecek?” dediler. Bunun üzerine Allah şu buyrukları in- 
dirdi: 

15. Bunlar (yani, Mekke kâfirleri) devenin iki sağımlığı kadar 
dahi gecikmesi olmayan (hiçbir şekilde geri çevirilemeyen, dö- 
nüşü olmayan| bir çığlıktan (yani, ikincisi olmayan birinci nef- 
hadan: azabtan) başkasını beklemiyorlar. 


Bunun bir benzeri de, Onlar birbirleri ile çekişirlerken kendilerini 
alacak bir tek sayhadanl/çığlıktan başkasını gözlemiyorlar (Yâ-Sin, 
36/49) âyetidir. 


16. Ve dediler ki: “Rabbimiz! Hesab gününden önce payımızı bi- 
ze çabucak ver” (yani, Ebü Cehil, “Âhirette bize verileceğini iddia 
ettiğin kitabımızı çabuklaştır; hesab gününden önce ver” dedi). 
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Allah, el-Hâkka süresinde insanlara kimilerinin kitablarının sağ ta- 
raflarından, kimilerininki de sol taraflarından verileceğini söz konusu 
edince Ebü Cehil —-o günü yalanlamak amacıyla-, “Payımızı bize çabuk 
ver” dedi. Allah da şu ör indirdi: 
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17. Onların (yani, Ebü Cehl'in) dediklerine sabret... 


Onların yalanlamalarına karşı sabretmesi için Allah Nebi'yi (s.a) te- 
selli ediyor. 


ve (ibâdette) güçlü kulumuz Dâvüd'u hatırla. 


Babasının adı Aşi'dir. Mişa olduğu da söylenir. O Uveyd'in, o Fâ- 
rid'in, o Yahüda'nın, o da Ya'küb'un (a.s) oğludur. 


.. Çünkü o evvâb (yani, itaatkâr) idi. 


18. Gerçekten Biz dağları akşamleyin ve kuşluk vakti o'nunla 
birlikte tesbih eder halde musahhar kıldık. 


Dâvüd (a.s) Allah'ı zikrettiği vakit dağlar da o'nunla birlikte zikreder 
ve dağların tesbihi (o'nun tarafından) anlaşılırdı. 


19. Toplanıp gelen kuşları da (o halleriyle musahhar kılmıştık|. 
Her biri o'na evvâb idi (yani, bütün kuşlar Dâvüd'a itaat ederdi). 


20. Onun mülkünü de pekiştirdik... 
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Onu her gece İsrâiloğulları'ndan 33.000 kişi korurdu. 


..Ona hikmet (yani, anlayış ve ilim) ve fasle'!-hitâb verdik (yani, 
hüküm verirken haklıyı haksızdan ayırma imkânını: delil getirme- 
nin davacıya, yeminin ise inkâr edene düştüğü ilkesini vermiştik|. 


21. Sana şu hasımların haberi (yani, onlara dâir anlatılanlar) 
geldi mi? Hani onlar duvarı tırmanarak mihrabına inmişlerdi... 


Dâvüd dedi ki: 
— Rabbim! İbrâhim'i halil edindin, Müsâ ile özel bir sürette konuş- 


tun, onlara verdiğin gibi bana da şerefli bir hususiyet vermeni çok arzu 
ederdim. 


Allah şöyle karşılık verdi: 


— Onları seni sınamadığım şeylerle sınadım. Dilersen onları sına- 
dığım gibi seni de sınayayım, onlara verdiğim şan ve şerefin bir benze- 
rini sana da vereyim. 


Dâvüd cevab verdi: 

— Olur. 

Allah buyurdu ki: 

— Öyleyse işine devam et. 


Dâvüd (a.s) Allah'ın dilediği bir süre hali üzere kaldı. Senenin yarı- 
sını oruç tutuyor, gecenin yarısını namaz kılıyordu. Mihrabında namaz 
kılarken renkli, güzel bir kuş gelip yanına kondu. Onu tutmak isterken 
pencereye kaçtı, ardından da bahçeye düştü. Dâvüd yukardan kuşa ba- 
karken yıkanmakta olan bir kadın gördü, güzelliği hoşuna gitti. Kadın 
o'nun gölgesini görünce saçları ile bedenini örttü. Bu hali dolayısıyla 
Dâvüd onu daha da beğendi. Sonra kadın evine girdi. Dâvüd arkasın- 
dan bir genç göndererek kadının kim olduğunu tahkik ettirdi ve Hanan 
oğlu Adriya'nın hanımı Beksame olduğunu öğrendi. Kocası ise Şam ta- 
raflarındaki Belka'da —-Dâvüd'un (a.s) kız kardeşinin oğlu Nevab b. Su- 
riya'nın komutasındaki- bir askeri birlikle savaşta idi. Dâvüd kız karde- 
şinin oğluna, Adriya'yı öncü birliğin içine koymasını ve Belkalılarla sa- 
vaşmasını; Belka fethedilinceye veya öldürülünceye kadar da dönme- 
mesini emretti. Komutan da Adriya'yı öne sürdü ve o öldürüldü. Kadı- 
nın iddeti sona erince Dâvüd onunla evlendi ve ondan Süleymân dün- 
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yaya geldi. Tevbe etmesi için Allah Dâvüd'a (a.s) iki melek gönderdi de 
melekler, yüzüncü günün bitiminde mihrabda iken yanına geldiler. O 
gün ibâdet günü idi. Etrafında da koruyucuları vardı. 


22. Hani onlar Dâvüd'un yanına girmişlerdi de o bunlardan 
korkmuştu... 


Dâvüd onların duvarı aşıp mihraba geldiklerini görünce korktu, 
kendi kendisine, “Huzuruma izinsiz birileri girebiliyorsa, artık benim 
hükümdarlığım bitmiş demektir” dedi. 


... Onlarfdan biri Dâvüd'aj) dedi ki: “Korkma! Biz iki davacıyız. Biri- 
miz diğerine haksızlık etmiştir. Aramızda hakk iyani, adalet) ile 
hükmet ve zulmetme (yani, hükmünde haksızlık yapma) ve bizi 
dosdoğru yola ilet” (yani, bize doğru ve mutedil olan yolu göster)... 


Devamla dedi ki: 


23. ...(Melek, yanındaki diğer meleği kasdederek,) “Bu benim kar- 
deşimdir. Onun doksandokuz koyunu (yani, doksandokuz hanımıl) 
vardır. Benim ise bir koyunum (yani, bir eşim) vardır. O koyunu da 
bana ver dedi ve söz söylemede beni yendi" (yani, tartışmada beni 
yenik düşürdü: Eğer birilerini yardıma çağıracak olsa yardımcıları 
benden çoktur; beni zorla yakalayacak olsa benden daha güçlüdür; 
konuşacak olursa tartışmada benden daha açık-seçik konuşur). 
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24. (Dâvüd) dedi ki: “Andolsun ki o senin bir koyununu, kendi 
koyunlarına (katmak) istemekle sana zulmetmiş (yani, senin 
tek koyununu alıp, kendisine ait olan doksandokuz koyuna kat- 
mak istemesi bir haksızlıktır). Muhakkak katanların (yani, or- 
takların) çoğu kuşkusuz birbirlerine haksızlık ederler (yani, zul- 


l Görüldüğü gibi Mukâtil de bu hususta enbiyânın değerini azaltan, onlara bir- 


takım ma'siyetler nisbet eden İsrâiliyatın peşinden gitmiş bulunmaktadır. 
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mederler); imân edip, sâlih amel işleyenler müstesnâ (yani, on- 
lar kimseye zulmetmezler|. Böyleleri ise ne de azdır” (yani, böy- 
leleri pek azdır)|... 


Aralarında hüküm verince biri diğerine baktı ve güldü. Ancak o bun- 
ları fark etmedi. Ona durumu bildirmek üzüre gözünün önünde yukarı 
doğru yükseldiler. Böylece Allah'ın bu yolla kendisini sınadığını anladı. 


..Bunun üzerine Dâvüd, Bizim kendisini fitneye maruz bıraktı- 
gımızı (yani, sınadığımızı) sandı (yani, bilip anladı). Hemen 
Rabbinden mağfiret istedi, rükü ederek yere kapandı (yani, kırk 
gün, kırk gece secdeye durdu) ve döndü (yani, Allah'a tevbe 
ederek günahından döndü|. 


Allah'ın, Rükü ederek yere kapandı buyruğu, Kapıdan secde ederek 
girin (el-Bakara, 2/58) buyruğuna benzemektedir ki “rükü ederek girin” 
demektedir. 
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25. Biz de o'na bunu (yani, günahını) mağfiret ettik... 


Arkasından âhirette o'na nelerin verileceğini haber vererek buyu- 
ruyor ki: 


..Kuşkusuz nezdimizde o'nun bir yakınlığı ve güzel bir dönüş ye- 
ri vardır. 


Oysa Allah enbiyâyı, nehyettiği bir işi işlemekten zâhirleri ve bâtınları ile ko- 
rumuştur. Kuşkusuz nebiler beşeriyetin hidâyet önderleri ve güzel örnekleri- 
dir. Allah onlar hakkında, İşte onlar Allah'ın kendilerine hidâyet verdiği kim- 
selerdir. Sen de onların hidâyetine uy (el-En'âm, 6/90) buyurmuştur. Dolayı- 
sıyla Kur'ân'ın nebiler ve rasüller ile ilgili öngördüğü ve itikat edilmesi gere- 
ken ilkelere aykırı olduğundan bu tür rivâyetler kabul edilemez. 


TEFSİR-İ KEBİR — SÂD 503 


26. Ey Dâvüd! Biz seni gerçekten yeryüzünde bir halife kıldık. O 
halde insanlar arasında hakk (yani, adalet) ile hükmet. Sakın he- 
vâya uyma (ve hakk olmayan bir şekilde hüküm verme). O tak- 
dirde seni Allah'ın yolundan saptırır (yani, heva seni Allah'a ita- 
atten uzaklaştırır, ayağını kaydırır). Muhakkak Allah'ın yolundan 
(yani, İslâm dininden) sapanlara hesab gününü unuttuklarını 
(yani, imânı terk ettikleri) için çok çetin bir azab vardır. 
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27. Biz göğü, yeri ve onların aralarında olanı bâtıl olarak (yani, 
herhangi bir maksat olmaksızın) yaratmadık (fakat Ben onları 
gerçekleşecek bir iş için yarattım). Bu, (Mekkelilerden) kâfirle- 
rin zannıdır (yani, onlar bunları boşuna yarattığımı sanıyorlar). 
Cehennem ateşinden dolayı veyl onlara! 


Allah, Muhakkak ki takvâ sahibleri için Rabb'leri yanında naim 
cennetleri vardır (el-Kâlem, 68/34) buyruğunu indirince Kureyş kâfirle- 
ri mü'minlere, “Âhirette size verilecek hayır neyse, bize de o verilecek- 
tir” dediler. Bunun üzerine Allah şu buyrukları indirdi: 


28. İmân edip, sâlih amel işleyenleri (yani, Hâşim oğulları ile 
Muttalib oğullarını —ki Abdi Menâf'ın oğullarıdır-—: Alib. EbiTâ- 
lib'i, Hamza b. Abdulmuttalib'i, Ca'fer b. Ebi Tâlib'i, Ubeyde b. 
el-Hâris b. el-Muttalib'i, Tufeyl b. el-Hâris b. el-Muttalib'i, Zeyd 
b. Hârise el-Kelbi'yi, Eymen b. Umm Eymen'i ve Hâşimoğulla- 
rından ona tabi olan kimseleri) yeryüzünde (ma'siyetler işleye- 
rek) fesad çıkaranlar gibi mi kılarız?... 


Âyet, Abdu Şems b. Abdi Menâf oğullarından “Utbe b. Rabi'a, Şeybe 
b. Rabi'a, el-Velid b. 'Utbe b. Rabi'a, Hanzala b. Ebi Süfyân, Ubeyde b. 
Said b. el-'Âs, el-“Âs b. Ümeyye b. Abdi Şems hakkında inmiştir. 
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Sonra da buyuruyor ki: 


...Yahut (âhirette) #akvâ sahiblerini (yani, Hâşimoğulları ile 
Muttaliboğulları'nı) füccâr gibi mi kılarız? 


29. (Ey Muhammed, buj sana indirdiğimiz mübârek (yani, için- 
dekiler gereğince amel edenler için bereket) olan bir kitabtır; 
âyetleri üzerinde iyice düşünsünler (yani, Kur'ân âyetlerini din- 
lesinler), elbâbı olanlar (yani, iyice düşünen ve akıl sahibi olan- 
lar) (içindeki öğütlerden) öğüt alsınlar diye. 


30. Ve Biz Dâvüd'a Süleymân'ı lutfettik... 
Allah Süleymân'ı (a.s) överek buyuruyor ki: 


..O ne güzel kuldu. Çünkü o evvâb (yani, itaatkâr) idi. 
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31. Hani o'na öğleden sonra sâfinâtü'l-ciyâd arzedilmişti. 


At'ın, ön ayaklarından birini dikip, üç ayağı üzerinde durmasına 
“es-sufn” denilir. “el-Ciyâd” ise, hızlıca gidenler demektir. 


Allah'ın, Onlar ayakları üzere iken (yani, bir ayağı bağlı, üç ayağı 


üzerinde ayakta durduğu halde) üzerlerine Allah'ın adını anın (el- 
Hacc, 22/36) buyruğu da buna benzemektedir. 
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Süleymân (a.s) öğle namazını kıldıktan sonra atların kendisine su- 
nulması için tahtı üzerine oturdu. Bunlar, babası tarafından Amâli- 
ka'dan ele geçirilen ve sonra da kendisine miras kalan atlar olup 1.000 
taneydi. Bu atların dokuzyüzü kendisine arzedildiğinde güneş batmış- 
tı, Süleymân da ikindi namazını kılamamıştı. İşte Allah'ın şu buyruğu 
bunu dile getirmektedir: 


32. Ve demişti ki: “Ben ancak hayır (yani, malın: atların) sevgisi 
ile meşgul iken Rabbimin zikrinden (yani, ikindi namazından) 
uzak kaldım... 


Allah'ın, Kendilerini ticaretin de, alış-verişin de Allah'ı zikretmekten 
(yani, beş vakit namaz kılmaktan) alıkoymadığı yiğitler... (en-Nür, 
24/37) buyruğu da buna benzemektedir. 


..Nihâyet o perdenin arkasına girince, (Süleymân) (dedi ki:) 


Buradaki perdeden (hicabdan| kasıt, Kaf'ın berisinde bir yıllık me- 
safedeki bir dağın adıdır. Güneş onun arkasında batmaktadır. 


33. Onları bana geri getirin. Boyunlarını ve ayaklarını sıvazla- 
maya başladı (yani, kılıçla boyunlarını, ayaklarını kopardı). 


O atlardan geriye yüz tane kaldı. Bugün insanların ellerinde bulu- 
nan atlar işte o yüz atın soyundan gelmektedir. 


34. Andolsun Biz Süleymân'ı (yirmi yıl hükümdarlık sürdükten 
sonra) fitneye tâbi tuttuk (yani, kırk gün süreyle sınadık)... 


Fitneye tâbi tutulmasından sonra da yirmi yıl hükümdarlık yapmış- 
tır; ki böylece hükümdarlığı kırk yıl sürmüştür. 


...Bu sebeble tahtı üzerine bir ceset (yani, Sa'd b. Ufeyr b. Amr b. 
Şurahbil adında cinlerden bir adam) bıraktık... 


İblisin, bunun dedesi olduğu söylendiği gibi, adının Esid olduğu da 
söylenir. 


..(Kırk gün) sonra (tekrar mülküne ve saltanatına) döndü. 


Süleymân Amâlikalılar üzerine bir gaza düzenlemiş, onların kadın- 
larından bir kısmını esir almıştı. Bunlar arasında hükümdarlarının kızı 
da vardı. Onu kendisine ayırdı. Anlatılamayacak derecede güzel olan 
kız babasını özlemesi sebebiyle üzüldü, zayıflayıp tanınmaz bir hale 
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geldi. Süleymân onun bu hâlini hiç beğenmeyerek, babasına benzer bir 
süret edinmesini söyledi. O da babasına benzeyen bir heykel edindi. 
Her an ona bakıyor ve böylece duyduğu kederi kendisinden uzaklaşı- 
yordu. Babasının heykelinin bulunduğu odayı süpürüyor ve kokular 
serpiyordu. Nihâyet şeytân ona babasına ibâdet etmesini güzel göster- 
di. O da Süleymân'ın bilgisi dışında bu heykele/puta ibâdet etmeye 
başladı. Süleymân'ın en çok güvendiği ve yüzüğünü korumakla görev- 
lendirdiği, yüzüğünü ona vermedikçe tuvalete ve hanımlarından biri- 
nin yanına gitmediği bir câriyesi vardı. Bir gün Süleymân tuvalete git- 
mek istedi ve yüzüğünü çıkarıp câriyeye vermek isterken Sahr, Süley- 
mân fark etmeden yüzüğünü alıp denize attı. Bunun üzerine Süley- 
mân'daki alıcı güzellik ve nür kayboldu. Sarayından çıkıp İsrâiloğulları 
kasabalarında dolaşırken kimin yanına vardıysa kendisini taşlayıp kov- 
du. Oysa ki yüzük Süleymân'ın (a.s) elinde iken cinlerden, şeytânlar- 
dan o'nu gören herkes o'na secde eder, kuşlar o'na gölge yapardı. Sü- 
leymân Zilkâde ayı ile Zilhicce'nin on günü boyunca mülkünü kaybet- 
ti. Kurban bayramının birinci günü de mülkünü ele geçirdi. İşte Al- 
lah'ın, Andolsun Biz Süleymân'ı (kırk gün süreyle) fitneye düşürdük. ..... 
Sonra o (mülküne geri) döndü buyruğu bunu anlatmaktadır. Buda şöy- 
le olmuştu: O deniz kıyısına gittiği bir sırada balık avlayan bir balıkçı 
gördü. Ondan kendisine tasaddukta bulunmasını istedi. O da ona bir 
balık bağışladı. Süleymân balığın karnını yardı ve yüzüğünü bulup he- 
men taktı; güzelliği ve aydınlığı tekrar geldi. Onu gören herkes o'na sec- 
de etti. Sahr da kaçıp denize girdi. Onu yakalamaları için şeytânları gö- 
revlendirdi, fakat onu yakalayamadılar. Nihâyet şeytânlar Süleymân'a 
denizin kıyısında şarab pınarı gibi bir şey edinmesini söyledi. Şeytan- 
lar bu şarabtan içip eğlenmeye başladılar. Sahr onların gürültülerini 
işitince yanlarına çıkıp, “Bu oyun ve eğlence ne oluyor? diye sordular. 
Şeytanlar, “Dâvüd oğlu Süleymân öldü, biz de o'ndan kurtulduk ve ra- 
hatladık. Bunun için içip eğleniyoruz” dediler. Sahr, “Ben de sizinle bir- 
likte içip eğleneyim” diyerek içti ve sarhoş oldu. Şeytânlar da onu yaka- 
layıp bağladılar ve Süleymân'a götürdüler. Süleymân onun için bir ka- 
ya oydurdu ve Sahr'ı o kayanın içine koydu, üstünü de bir başka kaya 
ile kapattı. Sonra da kurşun eriterek iki kaya arasındaki açıkları kapattı 
ve onu denize attı. Hâlâ o şeytân denizdedir. Süleymân mülk ve salta- 
natına geri dönünce şöyle du'a ve istiğfarda bulundu: 
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35. Dedi ki: “Rabbim! Bana mağfiret buyur ve benden sonra hiç 
kimseye nasib olmayacak bir mülk ver; çünkü Sen vehhâbsın.” 


Allah da o'na, daha önce kendisinin de, babası Dâvüd'un da sahib 
olmadıkları mülkü ve yanısıra da rüzgârları ve şeytânları emrine verdi. 
İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 


36. Biz de emriyle (Süleymân'a itaat edip, istediği istikamette) 
istediği yere yumuşacık akıp giden rüzgârı emrine verdik. 


37. Ve (0'naj şeytânları, her bina ustasını ve dalgıçları da (mu- 
sahhar kıldık)... 


Bunlar o'na dilediği binaları inşa ediyorlardı. Söz konusu binalar 
ise yüksek köşkler ve heykeller idi. Onun için denize dalıyorlar ve inci 
çıkartıyorlardı. Denizden inci çıkartan ilk kişi Süleymân'dır. 


38. Zincirlere bağlanmış yani, zincirlere vurulmuş! olan (azgın 
şeytânlardan -ki bu lafızlar takdiri olarak vardır-) diğerlerini de 
(musahhar kıldık). 


39. İşte bu Bizim bağışımızdır. Artık işeytânlardan dilediğin 
kimseleri zincirlerini çözerek karşılıksız) serbest bırak. Dilersen 
(çalışmaları için) tut (ve dilediklerini zincirlere bağlanmış ola- 
rak tutmaya devam et, bundan dolayı âhirette senin için) hesa- 
ba çekilmek söz konusu değildir (yani, karşılıksız serbest bırak- 
tıkların dolayısıyla da, çalışması için alıkoydukların dolayısıyla 
da hesaba çekilmeyeceksin|. 


Sonra Süleymân'ın âhiretteki konumunu söz konusu ederek buyu- 
ruyor ki: 


40. Kuşkusuz o'nun yanımızda yakınlığı ve güzel bir dönüş yeri 
vardır. 


Süleymân'ın 300 hür hanımı, 700 câriyesi vardı. Dâvüd'un (a.s) ise 
100 hür hanımı, 900 câriyesi vardı. Dâvüd ve Süleymân'ın dışında en- 
biyânın tümü darlık ve sıkıntı içinde idiler. 


41. Kulumuz Eyyüb'u da hatırla. Hani o Rabbine şöyle seslen- 
mişti (yani, demişti): “Şeytan bana yorgunluk (yani, bedenimde 
meşakkat) ve azab (yani, malımda eksiklik) iledokundu.” 


42. Ayağını (yere) vur. Bu (pınar) hem yıkanacak, hem (suyun- 
dan)| içilecek soğuk bir sudur. 
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Burası Şam toprakları idi. Bir ayağını yere vurunca, bir pınar fışkır- 
dı; onun suyuyla yıkandı ve sağlığına kavuştu. Sonra kırk adım atıp di- 
ğer ayağını yere vurdu, suyu tatlı ve soğuk olan başka bir pınar fışkırdı; 
ondan da içti. 


Kesintisiz olarak yedi yıl, yedi ay, yedi gün, yedi saat boyunca kurt- 
lar o'nu yeyip durmuştu. 
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43. Biz o'na tarafımızdan bir rahmet (yani, nimet) ve elbâb (ya- 
ni, özlü akıl) sahibleri için de bir zikrâ (yani, tefekkür sebebi) ol- 
mak üzere aile halkını ve onlarla birlikte onların bir mislini da- 
ha bağışladık. 


Allah daha önce sahib olduklarının iki katını verdi. Onun belâya 
maruz kalmadan önce yedi oğlu, üç kızı vardı. Beladan sonra hanımı- 
nın ondan yedi oğlu, üç kızı daha doğdu. Böylece Allah o'na bir katını 
daha vermiş oldu. 


44. Eline birdemet sap al... 


Yemin ettiği şekilde yüz tane yaş ottan bir demet aldı. Çünkü o ha- 
nımına yüz sopa vurmak üzere yemin etmişti. 


..onunla vur ve yeminini bozma (yani, yeminini bozarak güna- 
ha girme). 


O da hanımına bu yüz saplık demet ile bir defa vurup canını acıttı 
ve böylece yeminini yerine getirmiş oldu. Hanımının adı Dünya idi. 
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Sonra Allah Teâlâ Eyyüb'dan (a.s) övgüyle söz ederek buyuruyor ki: 


.. Gerçekten Biz o'nu (belâlara karşı) sabredici bulduk. O ne gü- 
zel kuldu, o bir evvâb (yani, Allah'a itaatkâr) idi. 


Eyyüb (a.s), hastalığından şifa bulup yıkanınca Cibril (a.s) o'na bir 
hulle giydirdi. 


45. (Ey Muhammedi) Eller ve gözler sahibi (yani, ibâdette güçlü 
ve basiret sahibi: Allah'ın emrinde ve dininde basiretli olan) 
kullarımız İbrâhim'in ateşe atıldığı zamanki sabrını), İshâk'ın 
boğazlanmaya karşı sabrını) ve Ya'küb'ufn gözlerini kaybetme- 
sine karşı sabrını) hatırla. 


Burada İbrâhim'in oğlu İsmâil'in söz konusu edilmemesi, o'nun bir 
şeyle mübtelâ olmaması |Jsınanmaması| sebebiyledir. 


Ya'küb'un annesinin adı Refka'dır.2 


Sonra Allah bu üçünü, yani İbrâhim'i, oğlu İshâk ve İshâk'ın oğlu 
Ya'küb'u söz konusu ederek buyuruyor ki: 


46. Çünkü Biz onları bir hasletle (yani, nübüvvet ve risâletle| ih- 
lâslı kıldık ki bu da yurdu anmaktır. 


Bize Ebü Ca'fer tahdis edip dedi: Bize Dâvüd b. Reşid tahdis edip 
dedi: Bize el- Velid'in, İbn Câbir'den tahdis ettiğine göre Atâ el-Horasa- 
ni, Güçlü ve basiretli kullarımız buyruğunu, ibâdette güçlü, dinde ba- 
siretli diye; Biz onları bir hasletle ihlâslı kıldık ki bu da yurdu anmaktır 
buyruğunu ise, Biz onları insanlar arasında âhiret yurdunu, yani cen- 
neti en çok zikreden kimseler kıldık diye açıklamıştır. 


47. Muhakkak onlar yanımızda seçkin ve hayırlılardan idi (ya- 
ni, Allah onları bilgisine binaen risâlet için seçmişti). 


Muhakkik, bu ibarenin bir nüshada “Ya'küb'un adı”, diğer nüshada ise 
“Ya'küb'un annesinin adı” şeklinde olduğuna işâret etmektedir. Ancak bize 
göre bu ibarenin hiç olmaması daha uygundur ve büyük bir ihtimalle sonra- 
dan eklenmiştir. Çünkü burada Ya'küb'un annesinin adını zikretmeyi gerek- 
tiren bir durum yoktur. Bu ibareyi yok farzedersek son cümlenin tercümesi 
şöyle olur: İbrâhim'in oğlu İsmâil'i zikretmeyiş sebebi rıfk olarak (yani, Al- 
lah'ın ona bir merhameti ve yumuşak muamelesinin bir neticesi olarak) be- 
lâya maruz bırakılmamasıdır şeklinde olur. Böylelikle İsmâil'in (a.s) niçin be- 
lâya maruz kalmadığı da Mukâtil'in anlayışına göre izah edilmiş olmaktadır. 
İbarenin bu şekilde olması bize göre daha uygun görünmektedir. (Çeviren) 
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48. İsmâil'iin sabrını —ki Eşuvil b. Halkana'dır-), Elyesa'ıfn sab- 
rını) ve Zülkifl'iin sabrını) de an. Hepsi de hayırlılardandı (yani, 
Allah nübüvvet için onları seçmişti). (O halde ey Muhammed, 
bu altı nebinin belâlara sabrettiği gibi sen de eziyetlere sabret). 


49. Bu bir zikirdir (yani, Allah'ın bu sürede enbiyânın durumu 
ile alakalı olarak zikrettikleri bir beyândır). Kuşku yok ki (bu 
ümmet arasından) takvâ sahibleri için (âhirette) elbette güzel 
bir meâb (yani, dönüş yeri) vardır. 


50. Kendileri için kapıları açılmış haldeki Adn cennetleri. 


Bize Ebü Ca'fer tahdis edip dedi: Bize Dâvüd b. Reşid tahdis edip 
dedi: Bize Cüneyd, el-Hasen'den naklen, Kendileri için kapıları açılmış 
halde... buyruğu hakkında şunları söylediğini nakletti: “Bu kapıların dış 
tarafları içlerinden, içleri de dış taraflarından görülür. Bunlara “Açıl” ve 
“Kapan” denilir. Bunlar konuşulanları anlar ve kendileri de konuşur. 


Bize Dâvüd b. Reşid tahdis edip dedi: Bize el-Velid b. Müslim tahdis 
edip dedi: Ben Zuheyr b. Muhammed'e, Onlara orada sabah ve akşam rı- 
zıkları verilecektir (Meryem, 19/62) buyruğu hakkında sordum da şöyle 
dedi: “Cennette gece yoktur. Onlar her zaman bir nur içerisinde olacaklar- 
dır. Perdelerin gece kadar bir süre ile A kaldırılması da gündüzdür.” 
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51. Onlar (cennette tahtlar üzerinde) yaslananlar olarak orada 
çokça meyve ve içecek isterler. 
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52. Yanlarında da aynı yaşta (yani, otuzüç yaşında) yalnız eşle- 
rine bakanlar olarak (yani, onlar eşlerinin dışında kimseye bak- 
mazlar -çünkü kocalarına aşıktırlar—) dilberler vardır. 


53. İşte (bu âyette sözü edilenler bir zikirdir: cennette bulunan 
hayırlara dâir bir açıklamadır) hesab günü (yani, amellerin kar- 
şılıklarının görüleceği gün) için size va'dolunan budur. 


54. İşte muhakkak bu (yani, cennetteki hayır) Bizim rızkımızdır 
(yani, bu rızık takvâ sahibleri içindir), #ükeneceği yoktur. 


Sonra kâfirleri söz konusu ederek buyuruyor ki: 


55. Bu böyledir. Tuğyân edenler için muhakkak en kötü dönüş 
yeri vardır. 


Sonra Yüce Allah, bu dönüş yerinin durumunu haber vermek üzere 
buyuruyor ki: 


56. Cehennem. Onlar oraya girecekler. O ne kötü bir mihâddır 
(yani, onlar kendileri için ne kötü bir azab hazırlamışlardır). 


57. Bu, tatsınlar onu. Bu bir hamimdir (yani, son derece kayna- 
mış bir sudur) ve gassâkdır (yani, oldukça soğuktur). 


Bunun bir benzeri de, Ancak bir hamim ve bir gassâk... (Nebe, 78/5) 
buyruğudur. 


Cehennemde azab gören kişi, o kaynar sudan soğuk suya gidecek, 
derileri parçalanacak, kemikleri çatlayacak ve ateşin sıcağının yaktığı 
gibi onları yakacaktır. 


58. Otürden başka, çeşit çeşit daha vardır (yani, hamim ve gassâk 
türünden, hamimde birbirine benzeyen türlü azablar vardır). 


59. (Cehennem bekçileri, ateşteki kâfir önderlere,| Bu da (yani, 
size tâbi olanlar da) fateşe) atılırcasına sizinle birlikte giren bir 
gurubtur. 


Küfürde önder olup, Bedir gazvesinde yemek yedirmekle ün salmış 
kişiler ile Kureyş'in ileri gelenlerinden alay ediciler kendilerine tâbi 
olanlardan önce cehenneme gireceklerdir. Cehennem bekçileri de ön- 
derlere ateşin içindelerken, Bu da atılırcasına sizinle birlikte giren bir 
gurubtur diyeceklerdir. Önderler de diyecek ki: 
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..Merhaba yok onlara! (Cehennem bekçileri de, Kuşkusuz on- 
lar (sizinle birlikte) ateşi boylayacaklardır (diyeceklerdir). 


Mekke kâfirlerinden tâbi olanlar önderlere karşılık verecekler: 


60. Diyecekler ki: “Hayır, asıl size merhaba olmasın. Bunu önü- 
müze siz getirdiniz (yani, bu küfrü bize süsleyenler sizlersiniz 
-çünkü siz bize, Sebe süresinde3 de belirtildiği gibi, Allah'a kü- 
für ile O'nu inkâr etmemizi ve O'na eş ve ortaklar koşmamızı 
emretmiştiniz-|. Ne kötü bir duraktır burası!” yani, ne kötü ka- 
lınacak yerdir burası). 


61. (Yine tâbi olanlar) diyecekler ki: “Rabbimiz! Bunu önümüze 
kim sürdü (yani, bunu bize kim süsledi: bu küfre girmemize kim 
sebeb oldu| ise onun ateşteki azabını kat kat arttır.” 
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62. Diyecekler ki: “Kendilerini şerlilerden saydığımız adamları 


(yani, mü'minlerin fakirlerini: Ammâr, Habbâb, Suheyb, Bilâl, 
Sâlim ve benzerlerini) ne diye göremiyoruz?"... 


63....“Biz onları (dünyada iken) alaya aldık”... 


Bunun bir benzeri de, Siz ise onları alaya aldınız (el-Mü'minün, 
23/110) âyetidir. 


3 Bkz. Sebe,34/33. 
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.. “Yoksa gözler onlardan başka tarafa mı kaymıştır” (yani, biz 
onları göremeyecek durumda mıyız? Bizimle birlikte ateşte ol- 
dukları halde mi onları göremiyoruz)? 


64. Cehennem ehlinin bu davalaşmaları (yani, bu âyette söz ko- 
nusu edilen önderlerle onlara uyanların bu tartışmaları) hiç 
kuşkusuz bir haktır (yani, onların bu tartışma esnasında birbir- 
lerine söyleyecekleri sözler bir gerçektir)... 


Benzeri bir durum da, (O vakit) sonrakileri, öncekileri için, “Rabbi- 
miz! İşte bizi bunlar saptırdılar” (yani, hidâyetten uzaklaştırdılar) (el- 
ATâf, 7/38) buyruğu ile Ateşin içinde birbirleriyle tartışacaklarında... 
(el-Mü'min, 40/47) buyruğunda dile getirilmektedir. 


65. (Mekke kâfirlerine) de ki: “Ben ancak bir nezirim (yani, rasü- 
lüm). Bir ve tek (yani, ortaksız) (bütün mahlükatına) kahhâr 
olan Allah'tan başka ilâh yoktur.” 


Allah Teâlâ onların şirk koşmalarına karşı zâtını tazim ederek buyu- 
ruyor ki: 


66. Göklerin, yerin ve aralarında olanların Rabbidir (yani, her 
ikisinde kime tapılıyor ise bilsin ki her ikisinin Rabbi de Benim, 
her ikisinde bulunanların Rabbi de Benim). (Mülkünde| azizdir, 
(tevbe edenler için) gafürdur. 


67. De ki: “O (yani, Kur'ân) büyük bir haberdir” (yani, pek büyük 
bir sözdür -çünkü o Allah'ın kelâmıdır-). 


68. Siz ise (ey Mekke kâfirleri) ondan (yani, Kur'ân'a imân et- 
mekten) yüz çevirenlersiniz. 


69. Onlar birbirleri ile tartışırlarken mele-i a'lâ'ya (yani, oradaki 
meleklerden bir kısmının tartışmalarına) dâir bir bilgim yoktur. 


Tartışmadan kasıt, yüce Rabbin meleklere, Ben yeryüzünde bir halife 
yaratacağım diye buyurmasına karşılık meleklerin, Biz Seni hamdinle 
tesbih ve takdis edip dururken orada fesad çıkartacak, kanlar dökecek bir 
kimse mi yaratacaksın? demeleri idi. Allah da onlara, Sizin bilmediğinizi 
herhalde Ben bilirim (el-Bakara, 2/30) demişti. İşte tartışmaları bu idi. 


70. Bana ben ancak mübin bir nezir (yani, apaçık bir rasül ol- 
duğum için vahyolunuyor. 
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71. Rabbin o zaman meleklere demişti ki: “Kuşkusuz ki Ben ça- 
murdan bir beşer iyani, Âdem'i) yaratacağım"... 


Âdem'den (a.s) ilk yaratılan acbu'z-zeneb, son yaratılan ise tırnak- 
ları olmuştur. Bundan sonra ise onun hilkatinin diğer kısımları ona, ya- 
ni acbu'z-zeneb'e yerleştirmiştir. Dünyada nasıl terkip edildi ise kıyâ- 
mette de o şekilde ondan tertibi yapılacaktır. 


72...“Ben onu tamamlayıp, ona ruhumdan üflediğim zaman 
hemen ona secdeye kapanın.” 


73. (Yeryüzünde bulunan) meleklerin tümü hep birlikte secdeye 
kapandılar. 


Sonra İblisi meleklerden istisnâ etti. Onun melekler arasındaki adı 
el-Hâris idi. İsyan edince ona İblis —yani, hayırdan yana ümidi kesilen— 
adı verildi. 

SALIK dio giye <a 
© gdzesiiz ELEĞİ 
ei iç © gr GE, kriz ib 
JEL 3 DI 3 Sez 
BE) e EE ŞA 
KOLİLEİ, Koi GAZ İİ 
Bİ SAN İNİ 
74. İblis müstesnâ. O büyüklük tasladı (yani, Âdem'e (a.s) secde 


etmeye karşı büyüklendi) ve o (Allah'ın ilminde) kâfirlerdendi. 


75. Buyurdu ki: “Ey İblis! Kendi ellerimle yarattığıma secdeden 
seni ne alıkoydu (yani, ne diye secde etmedin)? Büyüklendin mi 
yoksa yücelerden (yani, kendisini büyük görenlerden) mi ol- 
dun?” 


76. Dedi ki: “Ben ondan hayırlıyım. Beni ateşten yarattın, onu ise 
çamurdan yarattın” (ateş ise çamuru mağlub eder). 
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77. Buyurdu ki: “Defol oradan (yani, cennetten); çünkü sen artık 
racimsin” (yani, lanetlenmiş oldun|... 


78....“Vedin gününe kadar da lanetim kuşkusuz senin üzerine- 
dir.” 

79. Dedi ki: “O halde Rabbim, tekrar diriltilecekleri güne (yani, 
ikinci nefhaya| kadar bana mühlet ver.” 


80. Buyurdu ki: “O halde sen kendisine mühlet verilenlerden- 


»” 


sin”.. 


81....“O belli zamanın gününe (yani, vakti belirlenmiş olan sü- 
reye: birinci nefhaya) kadar.” 


82. (İblis Rabbine) dedi ki: “İzzetin (yani, azametin) hakkı için 
hepsini iğvâ edeceğim” (yani, hidâyetten mutlaka saptıraca- 
ğımj|... 


Sonra İblis istisnâda bulundu: 


83.... Aralarından (tevhid ilej ihlâsa erdirilmiş kulların müstes- 
nâ” (yani, ben onları azdırmayacağım)|. 
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84. (Allah) buyurdu ki: “Hakk budur. Ben de şu hakkı söyleyeyim” 
(yani, O'nun sözü hakkın kendisidir)... 
Buyrukta bir takdim vardır. 
“Ben de şu hakkı söyleyeyim” buyruğu ise, Allah'ın şu buyruğuna 
işârettir: 
85. ... Andolsun ki cehennemi senden (ey İblis ve senin zürriye- 
tnden olan şeytânlardan) ve onlar arasından (yani, her iki ke- 


simden) sana uyanların (yani, dinin üzere sana uyan kâfir Âde- 
moğullarından) (ve diğerlerinin) hepsinden dolduracağım.” 


86. De ki: “Buna karşılık sizden hiçbir ecir (yani, mükâfaat, be- 
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del) istemiyorum ve ben (bu Kur'ân'ı kendiliğimden) kendimi 
zorlayarak uyduranlardan değilim”... 


87... “O (Kur'ân) ancak âlemlere bir zikirdir” (yani, beyândır). 


88....“(Ey Mekke kâfirleri, andolsun onun (yani, Kur'ân'ın) ha- 
berini bir süre sonra elbette bileceksiniz.” 


Bu, onların Bedir'de öldürüleceklerine dâir bir tehdittir. 


Bu, Artık bir vakte (yani, Bedir'de öldürülecekleri zamana) kadar 
onlardan yüz çevir (es-Sâffât, 37/174) buyruğuna benzemektedir. 


39. ZÜMER SÜRESİ 


Vahşi b. Zeyd ve arkadaşları hakkında inen, De ki: “Ey nefisleri aley- 
hine israfa kaçmış kullarım! ..... Farkında olmadan ansızın azab size 
gelmezden önce ..... uyun” (ez-Zümer, 39/53-55) âyetleri dışında Mek- 
ke'de nâzil olan Zümer süresi, Küfiyyüna göre 75 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 


1. Kitabın indirilmesi (mülkünde) aziz, (emrinde) hakim tara- 
fındandır. 


2. Muhakkak Biz kitabı (yani, Kur'ân'ı) sana hakk ile indirdik 
(yani, bâtıl yere, herhangi bir amaç gözetmeksizin indirmedik). 
O halde Allah'a, dini (tevhid ile) yalnız O'na hâlis kılarak ibâdet 
(yani, Allah'ı tevhid) er. 


3. Dikkat edin, hâlis din (yani, tevhid) yalnız Allah'ındır. (Diğer din- 
ler ise hâlis değildir.) O'ndan başka veliler edinenler (dediler ki:|... 


“O'ndan başka veliler edinenler” buyruğunda, “dediler ki” lafzı sak- 


lıdır. 
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.. Biz bunlara (yani, bu ilâhlara) ancak bizi Allah'a yakınlaştır- 
sınlar (yani, mevki olarak bize O'na yakınlaştırsınlar ve böylece 
Allah huzurunda bizim için şefaatçi olsunlar) diye ibâdet ediyo- 


» 


KUZ... 


Bunun bir benzeri de, O'ndan başka veliler edinenlere gelince, Allah 
onların üzerinde bir hafizdir (eş-Şürâ, 42/6) buyruğudur. 


Çünkü Arab kâfirleri meleklere ibâdet ediyor ve “Biz onlara ancak 
bizi Allah'a yakınlaştırsınlar diye ibâdet ediyoruz” diyorlardı. 


..Muhakkak Allah (dinden) ihtilâf edip durdukları şeyler hak- 
kında aralarında hüküm verecektir. Şüphe yok ki Allah yalan 
söyleyen, kâfir olan hiçbir kimseyi (dinine ileterek) hidâyete 
ulaştırmaz. 


4. Eğer Allah bir evlât edinmek (yani, Meryem oğlu İsâ'yı evlât 
edinmek)j istese idi, elbette yarattıklarından (yani, meleklerden 
—çünkü melekler İsâ'dan daha pak, daha temizdir-|) dilediğini 
seçerdi... 


Bu buyruk, Eğer Biz bir lehu (yani, evlât: İsâ'yı evlât) edinmek iste- 
seydik, elbette onu nezdimizden (yani, yanımızdaki meleklerden) edi- 
nirdik (el-Enbiyâ, 21/17) buyruğuna benzemektedir. 


Sonra Allah onların iftiralarından zâtını tenzih ederek buyuruyor ki: 


..0O bundan münezzehtir. O (hiçbir ortağı bulunmayan) bir tek 
Allah'tır kahhârdır. 


Sonra da zâtını tazim ederek buyuruyor ki: 


5. Göklerle yeri hakk ile yarattı (yani, onları boş yere, amaçsız 
yaratmadı). Geceyi, gündüzün üzerine tekvir eder (yani, salar), 
gündüzü de gecenin üzerine tekvir eder (yani, salar —her biri di- 
gerini eksiltir-). Güneşi ve ayı (Adem oğullarına) musahhar kıl- 
dı. Her biri (yani, güneş ve ay) belirli bir süreye (yani, Kıyâmet 
Günü'ne) kadar akıp gitmektedir... 


Allah, vahdâniyetinin bilinmesi için yaptıklarını zâtına delil göster- 
mektedir: 


..Dikkat edin. O (mülkündej azizdir, (Kendisine tevbe edip dö- 
nenlere) gaffârdır. 
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6. Sizi bir nefsten (yani, Âdem'den (a.s)) yarattı. Sonra ondan eşi- 
ni (yani, Havva'yı) yarattı ve sizin için davarlardan sekiz çift (ya- 
ni, sekiz tür: dördü erkek, dördü de dişi olmak üzere deve, inek ve 
koyun türlerini) indirdi (yani, emri ile size bunları verdi)... 


Allah'ın, Ey Âdem oğulları! Size elbise inzâl ettik (el-A'râf, 7/26) ve, 
Demiri de inzâl (yani, var) ettik (el-Hadid, 57/25) buyrukları da buna 
benzemektedir. 


..Sizi analarınızın karnında üç karanlık (yani, karın, rahim ve 
çocuğun içinde bulunduğu meşime karanlıkları) içinde yaratı- 
lıştan sonra, öbür yaratılışa geçirerek yaratıyor (yani, önce nut- 
fe iken, sonra alaka, sonra bir çiğnemlik et, sonra kemik haline 
getiriyor). İşte bunları (yani, bunca şeyleri) (yaratan) Rabbiniz 
Allah'tır. Mülk yalnız O'nundur. O'ndan başka ilâh yoktur. Böyle 
iken nasıl döndürülüyorsunuz” (yani, nasıl olur da O'nu bırakıp 
başkasına yöneliyorsunuz)? 


Mekke kâfirlerine de şöyle hitâb etmektedir: 


7. Eğer (Allah'ın tevhidini inkârile) kâfir olursanız, kuşkusuz Al- 
lah size (yani, sizin ibâdetinize; muhtaç değildir. Bununla bir- 
likte O, kullarının kâfir olmalarına razı olmaz... 


Bunlar, Yüce Allah'ın haklarında İblise, Doğrusu Benim kullarım 
üzerinde senin hiçbir tasallutun olamaz (el-Hicr, 15/42) buyurduğu 
kimselerdir. 
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.. Eğer şükrederseniz (yani, Allah'ı tevhid ederseniz) faydanız 
için ondan razı olur. Yük yüklenici hiçbir kimse başkasının yü- 
künü yüklenmez (yani, kimse kimsenin günahını taşımaz). Son- 
ra (âhirette) dönüşünüz Rabbinizedir. O size neler yapmakta ol- 
duğunuzu haber verecektir; çünkü O göğüslerin özünü çok iyi 
bilendir. 
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8. İnsana (yani, Ebü Huzeyfe b. el-Muğire b. Abdullâhel-Mahzür- 
mi'ye) bir zarar (yani, belâ ya da darlık) dokunsa (yani, isabet et- 
se) Rabbine dönerek (yani, şirkinden tevhide geçip Allah'a döne- 
rek) O'na du'a eder (yani, “Allahım! Üzerimdeki bu sıkıntıyı gider” 
der). Sonra (Allah) ona Kendinden bir nimet (yani, hayır) verirse, 
evvelce O'na yalvarmasını unutur (yani, du'a etmeyi terk eder) ve 
(Ebü Huzeyfe) yolundan saptırmak (yani, başkalarının ayaklarını 
da İslâm dininden kaydırmakj için Allah'a eşler (yani, ortaklar) 
koşar. (Ebü Huzeyfe'ye) de ki: “(Ecelin gelinceye kadar) küfrünle 
(dünyada) biraz metâlan. Muhakkak sen cehennemliklerdensin.” 


Allah mü'minleri söz konusu ederek buyuruyor ki: 


9. Yoksa (namazında) kânit (yani, Allah'a itaatkâr -ki o Ammar 
b. Yâsir'dir-) olarak, gece saatlerinde secde ederek (namazındaj 
kıyamda durarak âhiretten (yani, azabtan) korkan, Rabbinin 
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rahmetini (yani, cennetini) uman kimse (bunları yapmayan 
kimse) gibi olur mu?” (Bunlar aynı değildir.) De ki: “Hiç bilenler- 
le (yani, Ammar bir Yâsir ile; bilmeyenler (yani, Ebü Huzeyfe) bir 
olur mu?” (Va'dettiği ve âhirette saklı bulunan mükâfaat ve ikab 
elbetteki haktır.) Ancak elbâb sahibleri (yani, özlü akıl sahibi: 
Ammâr b. Yâsir) öğüt alır. 


10. De ki: “Ey imân eden kullarım! Rabbinize ittika edin. (Amelle- 
rini) bu dünyada güzel yapanlara bir güzellik (yani, cennet) vardır. 
Allah'ın arzı (yani, Medine) geniştir. Sabredenlere ecirleri (yani, 
mükâfaatları olan cennette rızıkları) hiç kuşkusuz hesabsız verilir.” 
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11. (Ey Muhammed.) de ki: “Ben Allah'a, dini (yani, tevhidi) yal- 
nız O'na hâlis kılarak (yani, O'nu tevhid ederek) ibâdet etmekle 
emrolundum.”.. 


Kureyş kâfirleri Nebi'ye (s.a) sormuşlardı: “Önümüze getirdiklerini 
ortaya koymana seni iten nedir? Niçin baban Abdullâh'ın, deden Ab- 
dulmuttalib'in dinine, kavmimin ileri gelenlerine bakmıyorsun. Onlar 
Lât'a, Uzzâ ve Menât'a ibâdet ediyorlardı. Sen de bunu yapsana.” Bu- 
nun üzerine Allah, De ki: “Ben Allah'a, dini yalnız O'na hâlis kılarak Al- 
lah'a ibâdet etmekle emrolundum” buyruğunu indirdi. 


12... Müslümanların (yani, Allah'ı ihlâsla tevhid edenlerin) ev- 
veli olmakla emrolundum.” 


13. (Onlara) de ki: “Ben Rabbime isyan edersem (yani, atalarımın 
dinine dönersem), gerçekten büyük bir günün azabından kor- 
karım.” 
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14. (Ey Muhammed, onlara) de ki: “Ben dinimi O'na hâlis kıla- 
rak ancak Allah'a (O'nu tevhid ederek) ibâdet ederim.” 


15. Artık (siz) O'ndan başka dilediğiniz şeye (yani, ilâhlara) ibâ- 
det edin... 


Yine onlar hakkında, De ki: “Ey câhiller, bana Allah'tan başkasına 
ibâdet etmemi mi emredeceksiniz?” (ez-Zümer, 64) buyruğu da nâzil ol- 
muştur. 


.YEy Muhammed.) de ki: “Gerçekten zarar edenler Kıyâmet Gü- 
nü hem kendilerini, hem de bağlılarını kaybedenlerdir (yani, 
kendileri cehennem ateşine gittikleri gibi eşlerini, yardımcı ve 
hizmetçilerini de kaybederek hüsrana uğrayanlardır). Uyanık 
olun, işte bu apaçık hüsranın ta kendisidir” (yani, kendileri de, 
yakınları da dünyada Rabb'lerini tevhid etmediklerinden ötürü 
apaçık ziyandadırlar). 


16. Onların üzerlerinde ateşten tabakalar falev alev yanar) ve 
altlarında da tabakalar (yani, cehennem ateşinden bir yatakj 
vardır. İşte Allah bununla (yani, sözü geçen cehennem tabaka- 
larıyla) korkutuyor. Ey Benim kullarım! Benden ittika edin (yani, 
Beni tevhid edin). 
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17. Tağut'a (yani, putlara -müennes bir lafızdır-) ibâdet etmek- 
ten sakınıp Allah'a dönenler (yani, putlara ibâdeti bırakıp Al- 
lah'a ibâdete yönelenler) var ya, işte onlara müjde (yani, cen- 
net) vardır. O halde sen de müjde ver (yani, kullarıma cenneti 
müjdele). 
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Allah onların niteliklerini de şöylece belirtiyor: 


YA ' 


18. Onlar ki sözü (yani, Kur'ân'ı) işitip, en güzeline (yani, 
Kur'ân'daki en güzel buyruklar olup Allah'a itaati emreden buy- 
ruklara) uyarlar (da ma'siyetlere uymazlar)|... 


Allah'ın, Rabbinizden size indirilenin en güzeline (yani, O'na itaate) 
uyun (ez-Zümer, 39/55) buyruğuna benzemektedir. 


..İşte bunlar Allah'ın kendilerini (dinine ileterek) hidâyet verdi- 
gi kimselerdir ve işte bunlar elbâb sahibidir (yani, onlar Kur'ân'ı 
işitip, onun emir ve nehiylerinin en güzeline tâbi oldukları için 
akıllı kimselerdir: onlar Kur'ân'da bulunan emir ve nehiylerin 
en güzeline uyarlar, fakat başkaları hakkında söz konusu ettiği 
kötü şeylere ve hallere uymazlar). 


19. Ya aleyhine azab sözü hakk (yani, vâcib) olmuş kimse de mi?... 


Buyrukta İblis'e, Andolsun ki Ben cehennemi cinn ve insanlarla dol- 
duracağım (Hüd, 11/119) sözlerini söylediği günü kasdetmektedir. 


..Ateşte bulunan kimseyi sen mi kurtaracaksın? 


20. Fakat Rabb'lerine karşı takvâlı olanlar (yani, O'nu tevhid 
edenler) için konaklar vardır. Onların üzerinde de yine konaklar 
vardır. (Onlar) bina olunmuşlardır.. 


Buyrukta takdim vardır. 


..Altlarından (yani, bu konakların altından) akan ırmaklar var- 
dır. Allah'ın va'didir (yani, bu hayrı O va'detmiştir). Allah (onla- 
ra verdiği) va'dinden caymaz. 
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21. Görmez misin ki Allah gökten bir su indirip onu yeryüzünde 
kaynaklara yerleştirmektedir. (Böylelikle o suyu pınarlar ve su- 
ların biriktiği su kaynakları halinde bulundurur.) Sonra onunla 
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(yani, o su ile) renkleri türlü türlü ekinler çıkarmakta, sonra o 
ekinler kurumaktadır. Daha önce yeşil iken) sen onu sararmış 
görürsün. Sonra onu ufalanmış çöplere döndürür... 


Bunun bir benzeri de, Süleymân ve askerleri sizi kırıp geçirmesin 
(yani, helâk etmesin) (en-Neml, 27/18) âyetidir. 

Bu, Allah'ın dünya hayatına dâir verdiği bir misâldir. İşte bu hayat, 
bitkiye benzer; önceleri yeşilken ansızın değişiverir, kurur, sonra telef 
olur gider. İşte dünya da aynı şekilde göz alıcı, süslü ve parlak iken yok 
olur gider. 


..Muhakkak bunda elbâb sahibleri için bir zikrâ (yani, tetekkür) 
vardır. 
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22. Acaba kendisi (yani, Nebi (s.a)) Rabbinden gelmiş bir nür 
(yani, hidâyet) üzere bulunup da Allah'ın, göğsünü İslâm (yani, 
kalbini tevhid) için genişlettiği bir kimse mi?.. Allah'ı anmaktan 
(yani, tevhidden) yana kalbleri kaskatı (yani, katılaşmış) olan- 
ların vay haline! İşte bunlar (yani, Ebü Cehil) apaçık bir sapıklık 
içindedirler. (Allah Nebi'ye (s.a) diyor ki:) Allah'ın tevhidine kal- 
binde genişlik bulunan bir kimse katı kalbli gibi değildir, bunlar 
eşit olamazlar. 


23. Allah sözün en güzelini (yani, Kur'ân'ı) müteşâbih (yani, bir 
kısmı diğerine benzer) ve mesani bir kitab halinde indirmiştir... 
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Kur'ân-ı Kerim'de bir emrin; iki, üç ya da daha fazla tekrar edildiği 
vârittir. Nitekim geçmiş ümmetler ile önceki nebilerden de bu şekilde 
birkaç kez/tekrar tekrar) söz edilmiştir. Âdem'den (a.s), İblis'ten, cen- 
net ve cehennemden, ölümden sonra dirilişten, hesabtan, bitki ve yağ- 
murdan, azabtan, Müsâ (a.s) ve Fir'avn'dan tekrar tekrar söz edilmesi 
de bu türdendir. 


..Ondan (yani, Kur'ân'da bulunan tehditlerden) dolayı Rabb'le- 
rine karşı haşyet duyanların (yani, Rabb'lerinin azabından kor- 
kanların) derileri ürperir, sonra Allah zikredildiği için (cennet ve 
ondaki sevâblar dolayısıyla) derileri ve kalbleri yumuşar. Bu (ya- 
ni, Kur'ân'da sözü edilen bu hususlar) Allah'ın hidâyetidir. 
Onunla (yani, Kur'ân'la) dilediğini (dinine) hidâyet eder. Al- 
lah'ın saptırdığı kimseyi hidâyete (yani, dinine) kimse iletemez 
(yani, Allah'ın hidâyetten uzaklaştırıp saptırdığı bir kimseyi tek- 
rar Allah'ın hidâyetine kimse getiremez). 


24. Kıyâmet Günü azabın kötüsünden (yani, şiddetinden) yüzü- 
nü korumaya çalışan kimse (yani, yüzünü ateşten korumaya 
çabalayan dalâletteki sapık kimse), ateşin yüzüne ulaşamayaca- 
gı hidâyet bulan bir kimse gibi midir? (Yani, bu ikisi eşit olamaz- 
lar.) 


Kâfir, azabın şiddetinden yüzünü korumaya çalışır. Oysa o cehen- 
nem ateşinde elleri boynuna bağlı bir haldedir. Boynunda ise kibritten 
büyük bir dağ gibi kocaman bir taş bulunacaktır. Bu taş boynunda ası- 
lı bulunduğu halde yanıp duracaktır. Bu taşın harareti ve üst tarafı 
onun yüzü üzerinde bulunacak ve o bu taşı elini ve boynunu bağlayan 
zincirler dolayısıyla yüzünden uzaklaştıramayacaktır. 


..Zâlimlere, (cehennem bekçileri tarafından,) “Kazandıklarını- 
zı (yani, küfür ve tekzibinizin/yalanlamanızın cezası olan azabı) 
tadın” denilir. 


25. Onlardan (yani, Mekke kâfirlerinden/müşriklerinden) önce- 
kiler tekzib etmişlerdi de (yani, âhirette azaba uğratılacaklarına 
dâir rasüllerinin verdiği haberleri yalanlamışlardı da) fark etme- 
dikleri yerden (yani, kendisinden gâfil oldukları halde) azab on- 
lara geliverdi. 
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26. Bu sebebten Allah dünya hayatında onlara rüsvaylığı (yani, 
azabı) tattırdı. Âhiret azabı ise elbette (dünyada onlara isabet 
edenden) daha büyüktür. Eğer bilselerdi (fakat bilmiyorlar). 


27. Andolsun ki Biz insanlara bu Kur'ân'da her misâlden (yani, 
her benzer halden) getirdik (yani, örnekler gösterdik); fezekkür 
ederler (yani, ona imân ederler) diye. 


28. (Biz) hiçbir eğriliği olmayan (yani, hiçbir tutarsızlığı bulun- 
mayan), aksine tutarlı ve dosdoğru olan Arabça bir Kur'ân ola- 
rak (onu vastfettik, nitelendirdik ki iyice anlasınlar). Olur ki itti- 
ka ederler. 


29. Allah bir misâl verdi... 


Kureyş kâfirleri Nebi'yi (s.a), atalarının dinine dönmeye Lât, 'Uzzâ 
ve Menât'a ibâdet etmeye çağırdı. Allah onlara ve Allah'ın dışında ibâ- 
det ettikleri tanrılarına bir misâl gösterdi ve şöyle buyurdu: 


..Allah bir misâl verdi: Kötü huylu (yani, birbiriyle anlaşama- 
yan) ortak birkaç efendisi (yani, sahibi) olan bir adam ile yalnız- 
ca bir efendiye ait olan diğer bir adam (yani, bu diğer adam ka- 
tıksız olarak sadece birisine aittir. Kimsenin onda bir ortaklığı 
yoktur). Peki bu ikisi eşit olurlar mı (yani, birbirlerinden farklı 
ilâhlara ibâdet edenler: kâfirler ile, tek Rabbe ibâdet edenler: 
mü'minler bir olur mu|? 
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İşte, Bu ikisi örnek olarak eşit olurlar mı? buyruğu bunu anlatmak- 
tadır. Onlar, “Bunlar birbirlerine benzemezler” deyince, Nebi (s.a) tar- 
tşma konusunda onları yenik düşürmüş oldu. Allah da şöyle buyurdu: 


..De ki: “Hamd yalnız Allah'ındır (çünkü onları susturdu). Fa- 
kat onların çoğu (Rabb'lerini tevhid etmeyi) bilmezler.” 


30. (Ey Nebil) Elbette sen de öleceksin, hiç kuşkusuz onlar da (ya- 
ni, Mekkeliler dej öleceklerdir. 


31. Sonra muhakkak siz (yani, ey Muhammed sen ve ey Mekke 
kâfirleri siz) Kıyâmet Günü Rabbinizin huzurunda muhakeme 
olacaksınız. 
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32. (Ortağı olduğunu iddia ederek) Allah'a karşı yalan söyleyen- 
den ve sıdk (yani, tevhidin kendisi demek olan hakk) kendisine 
geldiğinde yalanlayandan daha zâlim kimdir? Kâfirler için ce- 
hennemde (kalacak) yer mi yok? 


33. Sıdkı (yani, hakkı: tevhidi) getiren (Nebi (s.a)) ve onu tasdik 
eden (yani, Muhammed'in (s.a) getirdiği tevhidi tasdik edenler: 
Nebi'nin (s.a) ashâbı olan mü'minler) ise, takvâ sahiblerinin ta 
kendileridir. 

34. Onlar için (cennette) Rabb'lerinin yanında (hayu türünden) 


diledikleri her şey vardır. İşte bu ihsan edenlerin (yani, muvah- 
hidlerin) mükâfaatıdır. 


228 
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35. Ta ki Allah yaptıklarının en kötü olanlarını (yani, işledikleri 
kötülükleri tevhid ile silerek) örtsün ve yapageldiklerinin en gü- 
zeli (olan tevhid) ile onlara ecirlerini (yani, mükâfaatlarını) ver- 
sin (yani, yaptıkları iyilikler ile onları mükâfaatlandıracak, fakat 
kötülükleri sebebiyle onları cezalandırmayacaktır|. 


36. Allah, (düşmanlarına karşı) kuluna (yani, Nebi'yej (s.a) yet- 
mez mi? Halbuki onlar seni O'ndan başkasıyla (yani, tapındık- 
ları Lât, 'Uzzâ ve Menât ile) korkutuyorlar. 


Mekke kâfirleri Nebi'ye (s.a), “Biz ilâhlarımızın: Lât'ın, 'Uzzâ ve Me- 
nât'ın seni delirteceklerinden yahut onların çarpması sonucu bunaya- 


cağından korkarız” demişlerdi. 


..Allah kimi (hidâyetten) saptırırsa onu (İslâm'a) hidâyet ede- 
cek kimse bulunmaz. 
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37. Allah kimi (dinine) hidâyete iletirse, onu dalâlete düşürecek 
olmaz (yani, kimse onu saptıramaz). Allah (mülkünde Kendisi- 
ne karşı konulamayan) aziz, (düşmanlarından: Mekke kâfirle- 
rinden intikam almaya kadir) intikam sahibi değil midir? 


38. Andolsun ki (ey Muhammed) onlara, “Göklerle yeri kim ya- 
rattı?” diye sorsan,... 


Nebi (s.a) onlara, “Bunları kim yarattı?” diye sorunca onlar, “Allah 
yarattı” dediler. 


TEFSIR-İ KEBİR — ZÜMER 529 


..Elbette, “Allah” diyeceklerdir. De ki (ey Nebi): “Bana haber ve- 
rin. Allah'tan başka şu dua ettikleriniz (yani, ibâdet ettiğiniz 
ilâhlar), Allah bana bir zarar (yani, belâ ya da sıkıntı) vermek di- 
lerse (yani, bana Allah'tan böyle bir şey isabet ederse), onlar 
(yani, bu ilâhlar) O'nun zararını açabilirler (yani, benim başıma 
gelen bu sıkıntıyı bu ilâhlar giderebilirler) mi yahut bana bir 
rahmet (yani, hayır ve afiyet) dilerse onlar (yani, bu ilâhlar) 
O'nun rahmetini tutabilirler (yani, bu ilâhlar bu rahmetin bana 
ulaşmasını engelleyebilirler) mi?”.. 


Bunun üzerine Nebi (s.a) onlara bu hususları sordu. Onlar ise sus- 
tular, cevab veremediler. Allah Nebi'ye (s.a) buyurdu: 


..Deki: “Bana Allah yeter. Tevekkül edenler (yani, güvenip daya- 
nanlar) yalnız O'na tevekkül ederler (yani, güvenip dayanırlar). 


39. De ki: “Ey kavmim! Haliniz (yani, bulunduğunuz durum ve 
vaziyet) üzere yapabileceğinizi yapın. Doğrusu ben de femrolun- 
duğum şekilde) yapacağım. Pek yakında bileceksiniz” —bu bir 
tehdittir—|;... 


0. ...kendisini (dünyada) rezil edecek (yani, küçültecek, hakir dü- 
şürecek) azabın kime geleceğini (yani, kimin için vâcib olacağını) 
ve (âhirette kişinin yakasını bırakmayacak türden) kalıcı (yani, 
daimi) azabın kimin üzerine ineceğini (yani, vâcib olacağını). 
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41. Kuşkusuz Biz sana kitabı (yani, Kur'ân'ı) insanlar için hakk 
ile indirdik. Artık kim (Kur'ân ile; hidâyet bulursa kendi lehine, 
kim de (Kur'ân'a imân etmekten uzak kalarak) dalâlete düşerse 
kendi aleyhine dalâlete düşmüş olur. (Ey Muhammed) sen on- 
ların üzerinde bir vekil (yani, zorlayıcı, mecbur edici) değilsin. 
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Kılıç âyeti, bu buyruğu neshetmiştir. 
42. Allah ölümleri vaktinde (ecelleri gelmişse) ruhları alır... 


Maksat, hakkında ölüm takdir edilmiş olan nefislerdir. Eğer ecelle- 
ri gelmişse ruhlarını alıkoyar, cesede geri salmaz. 


Buyrukta takdim vardır. 
..ölmeyenleri de uykularında (ki bu, ruhu tekrar cesede gönde- 
rip saldığı diğeridir). Hakkında ölüm hükmünü verdiğininkini 
tutar, diğerini ise belirli bir süreye kadar salıverir. Muhakkak 


bunda (yani, ölümden sonra diriliş üzerinde) tefekkür eden bir 
topluluk için âyetler (yani, alâmetler) vardır. 
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43. Yoksa onlar Allah'tan başka şefaaiçiler mi edindiler?... 


Buyruk, Mekke kâfirleri hakkında inmiştir. Onlar meleklerin şefaat 
yetkilerinin olduğunu iddia etmişlerdi. 


. (Ey Muhammed onlara) de ki: “Ya onlar (şefaat namına) bir şe- 


ye mâlik olmasalar ve (sizin kendilerine ibâdet ettiklerine) akıl 
erdiremeseler de mi?” 
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Benzeri bir buyruk da En'âm süresindedir. 


44. De ki: “Bütün şefaat Allah'ındır” (yani, şefaat edeceklerin 
hepsi ancak Allah'ın izni ile şefaat edebilir)... 


Allah, zâtını tazim etmek üzere buyuruyor ki: 


... Göklerle yerin mülkü (ve aralarında bulunan melekler ve di- 
gerleri) Allah'ındır (yani, O'nun kullarıdırlar ve O'nun mülkün- 
dedirler)|. Sonra O'na döndürülürsünüz.” 


45. Allah bir olarak anılsa, âhirete imân etmeyenlerin (yani, 
amellerin karşılığının görüleceği ölümden sonra dirilişi tasdik 
etmeyenlerin: Mekke kâfirlerinin) kalbleri tiksinir (yani, sıkıntı- 
ya düşer -tevhidden dolayı nefret eder diye de açıklanmıştır-. 
O'ndan başkası (yani, tapındıkları uydurma ilâhlar) anılsa, (on- 
lar anıldığı için) hemen yüzleri güler. 


Bu husus Nebi'nin (s.a) Mekke'de Necm süresini okuması üzerine 
ortaya çıkmıştır. Mekke kafirleri Nebi'nin (s.a), “Gördünüz mü Lât'ı, 
'Uzzâ'yı ve üçüncüleri olan Menât'ı? İşte onlar yüksek putlardır ve on- 
lar nezdinde şefaat umulur” diye okuduğunu işitince sevindiler. | 


46. (Ey Nebij de ki: “Ey gökleri ve yeri yaratan, gaybı ve şehâdeti 
bilen Allahım! Ayrılığa düştükleri şeyler hakkında kullarının 
arasında Sen hüküm vereceksin.” 


47. Eğer yeryüzünde olanların hepsi ve onunla birlikte bir o ka- 
darı daha (Kıyâmet Günü) zulmedenlerin (yani, Mekke müşrik- 


Muhakkik bu safsatanın uydurma olduğunu isbat eden bir buçuk sahifeye 
yakın açıklama yapmıştır. Esasen peygamberlerin vahiy konusundaki masu- 
miyet esası ile taban tabana zıt olduğundan bu safsatanın üzerinde durmaya 
bile gerek yoktur. Diğer taraftan rivâyet bakımından da bunun kabul edilebi- 
lecek hiçbir tarafı yoktur. Ancak özellikle müsteşriklerin bu hâdiseyi bir haki- 
katmiş gibi ele alıp, nübüvvet etrafında birtakım tartışmaya açık konuların 
olduğunu gevelemeye çalışmaları dolayısıyla Müslüman ilim adamları çeşit- 
li hacimlerde müstakil veya eserleri içerisinde bu vesile ile birtakım reddiye- 
ler yazmışlardır. Derli toplu bir çalışma olması dolayısıyla Aksekili Ahmed 
Hamdi tarafından te'lifedilen ve Ertuğrul Özalp tarafından sadeleştirilip not- 
landırılan, Bir Zındık Uydurması GARANİO SAFSATASI Kur'ân'a ve Peygam- 
bere Çirkin İftira (İşaret Yayınları, İstanbul 2003) adlı eseri ilgi duyanlara tav- 
siye ederiz. (Çeviren) 
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lerinin) olsa, Kıyâmet Günü azabın kötüsünden (yani, şiddetin- 
den) dolayı mutlaka onları fidye verirlerdi. Halbuki Allah'tan 
(dünyada iken âhirette başlarına geleceğini) ummadıkları şey 
(ölümden sonra diriltilecekleri vakit) kendilerine görünecektir 
(yani, onlar tarafından açıkça görünecektir). 
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48. Kazandıkları amellerin seyyiâtı (yani, âhirette ölümden son- 
radiriltilecekleri vakit dünyada iken işledikleri şirkin kötülükle- 
ri) kendilerine görünecek... 


Bu, azalarının şirk koştuklarına dâir aleyhlerine şâhidlik edeceği 
vakit gerçekleşecektir. Çünkü onlar, Rabbimiz Allah hakkı için biz müş- 
rik değildik (En'âm, 6/23) diyeceklerdir. 


..ve alaya aldıkları şey (yani, azab) onları çepeçevre sarıp kuşa- 
tacaktır (yani, “Bize azab olunmayacak” diye yalanlayıp, onun- 
la alay etmeleri dolayısıyla haklarında azab vâcib olacaktır). 


49. İnsana (yani, Ebü Huzeyfe b. el-Muğire'ye) bir zarar (yani, 
belâ ya da darlık, sıkıntı) dokunduğunda (yani, isabet ettiğinde) 
Bize du'a eder (yani, Rabbine yönelerek: ihlâslı bir şekilde tevhi- 
di kabul ederek üzerindeki bu zararın: darlık ve sıkıntının gide- 
rilmesi için Rabbine du'a eder). Sonra Biz ona tarafımızdan bir 
nimet lütfedersek (yani, hayır verecek olursak), “Bu (hayır) bana 
ancak bir bilgi üzere verilmiştir” (yani, Allah benimle ilgili ola- 
rak bildiği bir bilgiye dayanarak bunu vermiştir) der. Aksine o bir 
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fitnedir (yani, bu nimet onun kendisi ile sınanacağı bir belâdır: 
imtihan aracıdır). Fakat onların çoğu (bunu) bilmezler. 


50. Gerçekten onlardan önce geçenler de bunu demişlerdi (yani, 
Ebü Huzeyfe b. el-Muğire'den önce Karun da, Bu bana ancak 
bende olan bir ilim dolayısı ile verilmiştir (yani, “Allah bende bir 
hayır olduğunu bildiği için bunu vermiştir” (el-Kasas, 28/78) 
demişti. Ama onların kazandıkları şeyler (yani, küfür ve yalan- 
lama,) (azaba -(Karun için) yerin dibine geçirilmeye— karşı) 
kendilerine bir fayda vermedi (yani, onların küfrü, azab edilme- 
lerine karşı hiçbir fayda sağlamadı). 


51. Sonunda da kazandıkları amellerin kötülükleri (yani, işle- 
dikleri şirkin cezası) kendilerine gelip çattı. Bunlardan zulme- 
denleri de, kazandıklarının kötülükleri yakında gelip bulacak- 
tır. Onlar âciz bırakamazlar (yani, onlar kötü amelleriyle Al- 
lah'ın elinden kurtulamazlar. Bu amelleri dolayısıyla onları 
mutlaka cezalandıracaktır|. 


Sonra Allah'ı tevhid hususunda gerektiği gibi ibret almaları için on- 
lara öğüt verildi. Bu da yedi yıl kıtlıktan sonra kendilerine yağmur yağ- 
dırıldığı vakit olmuştu. Allah şöyle buyuruyor: 
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52. Bilmezler mi ki muhakkak Allah rızkı dilediğine yayar (yani, 
genişletir) ve kısar (yani, dilediği kimseninkini de daraltır). Kuş- 
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kusuz bunda, imân eden i(yani, Allah'ın tevhidini tasdik eden) 
bir kavim için âyetler (yani, alâmetler) vardır. 


53. De ki: “Ey nefisleri aleyhine israf eden kullarım”... 


Âyet, Mekke müşrikleri hakkında inmiştir. Şöyle ki: Allah, Onlar ki 
Allah ile birlikte başka bir ilâha du'a etmezler (el-Furkân, 25/68) buyru- 
gunu indirince Mut'am b. Adiy b. Nevfel'in azadlısı olan Vahşi, “Ben bu- 
rada söz konusu edilen bütün işleri yapmış birisiyim. Benim tevbem 
nasıl mümkün olacak?” dedi. Bunun üzerine, Ancak tevbe eden, imân 
eden ve sâlih amel işleyenler müstesnâ. İşte Allah bunların kötülükleri- 
ni hasenâta değiştirir. Allah gafürdur, rahimdir (el-Furkân, 25/70) âyeti 
indi; Vahşi de Müslüman oldu. Mekke müşrikleri, “Vahşi'nin tevbesi 
kabul edildi. Onun hakkında âyet indi, fakat bizim hakkımızda bir şey 
inmedi” dediler. Bunun üzerine Mekke müşrikleri hakkında da şu buy- 
ruk nâzil oldu: 


..De ki: “Ey nefisleri aleyhine israfa giden (yani, şirk koşan -ki 
şirkten daha büyük bir günah yoktur-—, adam öldüren ve zina 
eden) kullarım! Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin (çünkü 
onlar tevbelerinin kabul edilmeyeceğini zannetmişlerdi). Mu- 
hakkak Allah bütün günahları (yani, Furkân süresinde söz ko- 
nusu edilen şirki, adam öldürmeyi ve zinayı) mağfiret eder. Mu- 
hakkak O, (bunlardan tevbe eden kimselere) gafürdur, rahim- 
dir.” 


Sonra onları tevbe etmeye davet ederek buyurdu ki: 


54. Rabbinize (yani, Allah'a) inâbe edin (yani, günahlardan vaz- 
geçip, dönün) ve yalnız O'na teslim olun (yani, ihlâsla O'nu tev- 
hid edin!;... 


Sonra onları korkutarak buyuruyor ki: 


..Ssize azab gelmezden önce. Sonra size yardım olunmaz (yani, 
azaba uğramanız kimse tarafından engellenemez|. 


55. Rabbinizden size indirilenin (yani, söz konusu edilen itaat, 
helâl ve haramlarla ilgili olanların) en güzeline (yani, Kur'ân'a) 
uyun; (ansızın geldiği için) farkında olmadan ansızın azab size 


gelmeden önce. 
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56. Ta ki kimse Allah'a karşı (yani, Allah'ı hatırına getirmeyerek) 
“İşlediğim kusurlardan (yani, riâyet etmediğim haklardan) do- 
layı hasret bana (yani, yazık ki pişman oldum) ve gerçekten ben 


(dünyada iken Kur'ân ile; alay edenlerdendim” (yani, eğlenen- 
lerdendim) demesin. 


57. Yahut, “Eğer Allah bana hidâyet verse idi, elbette takvâlılar- 
dan olurdum” demesin. 


58. Ya da azabı gördüğü vakit, “Eğer benim için (dünyaya) bir 
dönüş imkânı olsaydı, ihsan edicilerden (yani, Allah'ı tevhid 
edenlerden) olurdum” demesin. 


Allah onun bu temennisini reddetmek üzere buyuruyor ki: 


59. Hayır, sana âyetlerim (yani, Kur'ân'ın âyetleri) gerçekten gel- 
mişidi. Sen iseonları (Allah'tan değildir” diye) yalanlamış, (on- 
laraimân etmeyi kendine yedirmeyerek) büyüklenmiş ve kâfir- 
lerden olmuş idin. 
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Sonra Allah böyleleri için âhirette neler olacağını haber veriyor: 


60. Kıyâmet Günü'nde Allah'a (O'nunla birlikte bir ortak oldu- 
gunu iddia ederek) yalan söyleyenleri yüzleri kararmış görecek- 
sin. (Tevhide karşı) büyüklenen kimselere (ve Allah'ın tevhidini 
yalanlayanlara) cehennemde (barınacak) yer mi yok? 

61. Allah takvâ sahiblerini kendi fevzleriyle (yani, sâlih amelleri 
sebebiyle kurtuluşa erdikleri için cehennemden| kurtarır. Onla- 
ra kötülük (yani, azab) dokunmaz (yani, isabet etmez) ve onlar 
üzülmezler. 

62. Allah her şeyin yaratıcısıdır. O her şeye vekildir (yani, bütün 
yarattıklarının Rabbidir). 

63. Göklerin ve yerin anahtarları yalnız O'nundur. Allah'ın âyet- 
lerine (yani, Kur'ân âyetlerine,) (Mekkelilerden inkâr ile; kâfir 
olanlar ise, onlar hüsrana uğrayanların (yani, cezalandırılarak 
ziyan edenlerin) fa kendileridir. 
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64. De ki: “Artık ey câhiller bana Allah'tan başkasına ibâdet et- 
memi mi emredeceksiniz?” 


Çünkü Kureyş kâfirleri Nebi'yi (s.a) atalarının dinine dönmeye ça- 


ğırmışlardı. Allah da Nebi'yi (s.a) onların dinine uymaktan sakındır- 
mak üzere buyuruyor ki: 


65. Andolsun sana ve senden öncekilere (yani, senden önce gelmiş 
bütün nebilere) vahyolundu ki: “Eğer (tevhidden sonra) şirk ko- 
şarsan, andolsun ki (güzel) amelin bâtıl olur (yani, boşa çıkar) ve 
muhakkak (cezalandırılmak süretiyle) zarar edenlerden olursun.” 
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66. Hayır fişte bundan ötürü) yalnız Allah'a ibâdet et (yani, O'nu 
tevhid et) ve (diğer nimetleri arasında nübüvvet ve risâlet ni- 
metlerinden ötürü) şükredenlerden ol. 


67. Onlar Allah'ı hakkıyla takdir (yani, hak ettiği şekilde Allah'ı 
tazim) edemediler... 


Buyruk, müşrikler hakkında inmiştir. 


.. Halbuki Kıyâmet Günü arz bütünü ile O'nun kabzasındadır, 
gökler ise O'nun sağında (yani, sağ kabzasında) dürülmüş ola- 
caktır (yani, Kıyâmet Günü sağında dürülmüş olacaklardır)... 


Buyrukta takdim vardır. Her ikiside O'nun sağında olacaktır. 


İbn Abbâs dedi ki: “O gökleri ve yeri hep birlikte kabzedecektir. 
O'nun kabzasında onların ucu ve kenarları görülmeyecektir. Diğer eli 
de yemindir (sağdır).” 


Allah onların şirk koşmalarından zâtını tenzih ederek buyuruyor ki: 


.. O (Kendisine) şirk koştuklarından münezzehtir ve çok yücedir. 
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68. Sür'a (yani, boynuza|... 


a 
RE 


Borazana benzer bu boynuzun baş tarafındaki dâire göklerle yerin 
eni kadardır. İsrâfil sür'u ağzına koymuş, gözünü arşa dikmiş bakmak- 
tadır. Boynuza üflemesi emrolunacaktır. 
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..Süra (yani, boynuza) üfürüldüğü vakit, Allah'ın diledikleri 
(yani, Cibril ve Mikâil) müstesnâ göklerde ve yerde olanların 
hepsi baygın düşmüş (yani, ölmüş! olacaktır (yani, sesin şidde- 
tinden ve dehşetin ileri derece oluşundan dolayı oralarda bulu- 
nan bütün canlılar ölecektir)... 


Sonra Cibril'in, sonra İsrâfil'in rühu alınacak, sonra da ölüm mele- 
ğine emredecek ve o da ölecektir. Bize ulaştığına göre Allah onları kırk 
yıl süreyle ölmüş halde bırakacaktır. Sonra Allah İsrâfil'i diriltecek, ona 
ikinci defa sür'a üflemesini emredecektir. İşte Allah'ın şu buyruğu bu- 
nu anlatmaktadır: 


..Sonra ona ikinci bir defa üfürülür, o anda onlar (ayakları üze- 
rinde) ayağa kalkar (dünyada iken yalanladıkları, ölümden 
sonra dirilişe) bakınırlar. 


Yüce Allah'ın, O gün insanlar âlemlerin Rabbinin huzuruna kalka- 
caklardır (el-Mutaffifin, 83/6) buyruğu da bunu anlatmaktadır ki süre- 
si üçyüz yıldır. 


69. Yer Rabbinin (yani, O'nun baldırının) nuruyla aydınlana- 
caktır... 


İşte Allah'ın, O gün baldırın üzeri açılacak (el-Kâlem, 68/42) buyru- 
ğu bunu anlatmaktadır.? 


.(İşledikleri amelleri kaydeden) kitab (okumaları için ellerine) 
konulacak. Nebiler ve şâhidler (yani, nebiler onlara tebliğ ettik- 
lerine, hafaza melekleri de işledikleri amellere dâir) getirilecek, 
aralarında hakk (yani, adalet) ile hüküm verilecek. Onlara 
famelleri hususunda) zulmedilmez. 


70. Ve tiyi-kötü) her nefse (dünyada iken hayır ya da şer türün- 
den) işlediğinin karşılığı eksiksiz ödenecek, O yapmakta olduk- 


larını en iyi bilendir (yani, yüce Rabbimiz onların amellerini 
nebilerden de, hafaza meleklerinden de daha iyi bilir). 


71. Kâfirler (yani, Allah'ın tevhidini inkâr edenler) de zümreler 


2 Muhakkikinde işâret ettiği gibi, yerin Rabbinin nüru ile aydınlanmasını, bal- 
dırın nüruyla aydınlanacağı şeklinde tefsir etmeyi haklı kılacak herhangi bir 
dayanak bulunmamaktadır. (Çeviren) 
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(yani, her ümmetin kâfirleri ayrı gurublar) halinde cehenneme 
sürülecek. Nihâyet onlar oraya (yani, cehennemej vardıkların- 
da onun (kilitli olan) kapıları we dürülü sahifeler) açılacak ve 
(cehennemin) bekçileri onlara şöyle diyecektir: “Size aranızdan 
(yani, içinizden) Rabbinizin âyetlerini (yani, Kur'ân'ı) okuyan ve 
bu gününüze kavuşmakla (yani, ölümden sonra dirilişle) sizi 
inzâr eden rasüller gelmedi mi?” Onlar, “Evet (geldiler) diyecek- 
lerdir. Fakat azab sözü (yani, İblis'e söylenen, “Andolsun ki ce- 
hennemi senden ve onlar arasından sana uyanların hepsinden 
dolduracağım” (Sâd, 38/85) sözü) kâfirler aleyhine hakk (yani, 
vâcib) olmuştur.” 
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72. (Cehennem bekçileri tarafından onlara) denilecek ki: “(Ölme- 
mek üzere) ebedi olduğunuz halde cehennemin kapılarından gi- 
rin. (Tevhide karşı) büyüklük taslayanların yeri ne kötüdür!” 


73. Rabb'lerinden korkanlar da zümreler (yani, gurublar| halin- 
de cennete götürülecek. Nihâyet oraya gelip kapıları açıldığında 
cennetin kapıları sekiz tane olup, ebediyen açıktır-) cennetin 
bekçileri onlara diyecek ki: “Selâm olsun size, tertemiz geldiniz. 
Hemen oraya ebediler (yani, ölmeyecekler| olarak girin.” 


74. (Cennete girecekleri vakit) diyecekler ki: “Bize olan va'dini 
yerine getiren, cennetten dilediğimiz yere konmak (yani, istedi- 
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ğimiz gibi yerleşmek) üzere arzı (yani, amellerimiz dolayısıyla 
cennet arzını) bize miras veren Allah'a hamdolsun"... 


Böylece cennette konaklayacakları yerlerden hoşnut olacaklarını 
ifade etmiş olacaklardır. Ardından Allah buyuruyor ki: 


..Amelde bulunanların mükâfaatı ne güzeldir? 


Bu sürede, Bize olan va'dini yerine getiren ..... arzı bize miras veren 
Allah'a hamdolsun buyurulmuş, Enbiyâ süresinde ise, Andolsun ki biz 
zikirden sonra Zebur'da, “Arza (yani, cennet arzına) sâlih kullarım mi- 
rasçı olacaktır” diye yazdık (el-Enbiyâ, 21/105) buyurulmuştur. 


75. (Ey Muhammed!) Melekleri arşın etrafını (yani, arşın altını) 
kuşatmış (yani, doldurmuş) görürsün. Rabb'lerini hamd ile tes- 
bih ederler (yani, Rabb'lerinin emriyle O'nu zikrederler). Arala- 
rında hakk ile hükmolunacak ve “Âlemlerin Rabbi Allah'a ham- 
dolsun” denilecektir. 


Allah yaratmayı hamd ile başlatmış, sonunu da hamd ile bitirmiş- 
tir. Gökleri ve yeri yaratan... Allah'a hamdolsun (el-En'âm, 6/1) buyu- 
rarak hamd ile başlamış, şu buyruğu ile de hamd ile bitireceğini dile ge- 
tirmiştir: Aralarında hakk (yani, adalet) ile hükmolunacak ve “Âlemle- 
rin Rabbi Allah'a hamdolsun” denilecektir. 


Bize Ebü Ca'fer tahdis edip dedi: Bize Ebu'l-Kasım tahdis edip de- 
di: el-Huzeyl dedi ki: Bana Cerir b. Abdu'l-Hamid Atâ b. es-Saib'den 
tahdis etti, o İbn Zubeyr'den naklen, Allah ölümleri vaktinde ruhları 
alır. Uykusunda ölmeyeninkini de. ...Muhakkak bunda iyice düşünen 
bir topluluk için âyetler vardır (ez-Zümer, 39/42) âyeti hakkında dedi 
ki: “Öleceklerin ruhu kabzedilir, hayatta kalacakların rühu ise belli bir 
süreye kadar geri salınır, kabzedilmez.” 


40. EL-MÜ'MİN SÜRESİ 


Mekke'de inen el-Mü'min süresi, Küfiyyüna göre 85 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Hâ-Mim. 


2. Kitabın indirilmesine dâir hüküm,) (mülkünde| aziz, (yarat- 
tıklarını çok iyi bilen) alim Allah'tandır. 


3. Ozenbi (yani, şirkil mağfiret eden, tevbeleri kabul eden, (Ken- 
disini tevhid etmeyenleri) cezalandırması pek çetin olan ve 
(Kendisini tevhid etmeyenlere muhtaç olmayan) zu't-tavl'dır. 


Sonra zâtını tevhid ederek buyuruyor ki: 


.. O'ndan başka ilâh yoktur. Dönüş (yani, âhirette kulların dönü- 
şü) O'nadır (ve amellerinin karşılığını O verecektir). 


4. Allah'ın âyetleri (yani, Kur'ân âyetleri) hakkında ancak kâfir- 
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ler (yani, Sehm oğulları'ndan el-Hâris b. Kaysli mücâdele eder 
(yani, tartışır). (Ey Muhammed!) O halde onların (yani, Mekke 
kâfirlerinin) şehirlerde dönüp dolaşması seni aldatmasın (yani, 
içinde bulundukları hayırlar ve bol rızık seni aldatmasın, çünkü 
bu azıcık bir faydalanmadır. Dünyada ecellerinin bitimine ka- 
dar ondan yararlanacaklardır). 


Sonra onları, Muhammed'i (s.a) yalanlamamaları için geçmiş üm- 


metlerin azabına benzer bir azaba uğratılmakla korkutmak üzere bu- 
yuruyor ki: 


5. Onlardan (yani, Mekkelilerden| önce Nüh'un kavmi (rasülle- 
ri Nâh'u (a.s)), onlardan (yani, Nüh kavminden) sonra da ahzâb 
(yani, geçmiş ümmetler rasüllerini) yalanladılar, her ümmet 
kendi rasüllerini yakalamak (yani, öldürmek) istedi ve hakkı 
çürütmek (yani, rasüllerin getirdikleri hakkı ibtal etmek) kasdıy- 
la bâtılı ileri sürüp mücâdele ettiler (yani, rasülleriyle tartışlar: 
Rasüllerine, “Siz de ancak bizim gibi bir beşersiniz. Niçin Allah 
melekleri rasül olarak göndermedi” dediler. -İşte Nebi'ye (s.a) 
de söyledikleri gibi onların tartışmaları bu idi—). Sonunda Ben 
de onları (azab ile) yakaladım. Benim ikabım (yani, azabım) na- 
sılmış (yani, onun hakk olduğunu gördüler değil mi)? 


6. İşte böyle tonları azablandırdım ve bu şekilde) kâfirler hak- 
kında Rabbinin sözü (yani, Rabbin tarafından azab edilmeleri- 
ne dâir söz) hakk iyani, gerçekleşmesi vâcib) olmuştur. Elbette 
onlar cehennemliklerdir. 


Çünkü İblis'e, Andolsun ki cehennemi senden ve onlar arasından 


sana uyanların hepsinden dolduracağım (Sâd, 38/85) demişti. 


7. Şu arşı yüklenenler ve etrafında bulunanlar (yani, arşın etra- 
fında bulunan melekler)... 


Buyrukta hazfedilmiş ifadeler vardır. Arşı yüklenenler, Allah'ın me- 


leklerden ilk yarattıklarıdır. Allah, Melekler de Rabb'lerine hamdi ile tes- 
bih ederler, yeryüzünde olanlar için mağfiret dilerler (eş-Şürâ, 42/5) bu- 
yuruyor ve el-Mü'min süresinde de o arşı taşıyanların meleklerden ol- 
duğunu bildiriyor ve yeryüzünde bulunan imân edenlere meleklerin 
mağfiret dilediğini de belirtiyor: 
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..Şu arşı yüklenenler ve etrafında bulunanlar (yani, arşın etra- 
fında bulunan melekler) Rabb'lerini hamd ile tesbih ederler (ya- 
ni, O'nun emriyle Allah'ı zikrederler), O'na imân da ederler (ya- 
ni, Allah'ın ortağı bulunmayan, bir ve tek olduğunu tasdik eder- 
ler) ve mü'minlere de mağfiret dilerler... 


Bu da onların, Tevbe edenlere mağfiret buyur (el-Mü'min, 40/7) buy- 
ruğunda dile getirilmektedir. Melekler derler ki: 


.. Rabbimiz! Rahmetin (yani, nimetin) ve ilmin (yani, göklerde 
ve yerde bulunan yaratıklara dâir bilgin) her şeyi (yani, göklerde 
ve yerde bulunan bütün canlıları) kuşatmıştır. (Şirkten) tevbe 
edenlere ve Senin yolunu (yani, dinini) izleyenlere mağfiret bu- 
yur ve onları cehennem azabından koru”... 
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8. ... “Rabbimiz! Onları; babalarından, eşlerinden ve zürriyetle- 
rinden (şirkten uzak durarak Allah'ı tevhid eden ve imân eden) 
sâlih olanları da kendilerine (rasüller aracılığıyla) va'd ettiğin 
adn cennetlerine girdir, çünkü Sen azizsin, hakimsin"... 


9....“Birde onları seyyiâttan (yani, şirkten) koru. Sen kimi (dün- 
yada) seyyiâttan korursan o günde (yani, âhirette) o kimseye 
rahmet etmiş olursun. Bu (yani, söz konusu edilen sevâb) ise bü- 
yük kurtuluşun ta kendisidir.” 


10. Kuşkusuz kâfirlere şöyle seslenilir: “Allah'ın buğzu sizin ken- 
dinize olan buğzunuzdan elbette daha büyüktür. Çünkü siz 
imâna çağırılıyordunuz da kâfir oluyordunuz.” 
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Kâfirler âhirette cehennemi görüp oraya girecekleri vakit kendi ken- 
dilerine buğzedecekler. Melekler—ki o gün cehennemin bekçiliğini yapa- 
cak olanlardır- onlara şöyle diyecek: “Siz dünyada iken imâna, yani tev- 
hide çağırıldığınız vakit onu inkâr edip kâfir olduğunuzda Allah'ın size 
olan buğzu sizin kendinize olan buğzunuzdan daha büyük idi.” 

II. Derler ki: “Rabbimiz! Bizi iki kere öldürdün, iki kere dirilt- 


»” 


tin”... 


Önce nutfe idiler, Allah onları yarattı, ki bu, bir ölüm ve bir diriliş- 
tir. Sonra ecelleri gelince onları öldürdü, sonra âhirette onları dirilte- 
cektir. İşte bu da diğer bir ölüm ve diğer bir diriliştir. Böylece iki defa 
ölüm, iki defa da diriliş söz konusu olmaktadır. 


..İşte günahlarımızı (yani, ölümden sonra dirilişin hakk oldu- 
gunu) itiraf ettik. Artık çıkış için bir yol (yani, dünyaya geri dön- 
me imkânımız) var mı?” 


Benzeri bir buyruk da e. süresindedir.! 
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12. Sizin bu halinizin (yani, az önce söz konusu edilen buğzun| 


sebebi şudur: Bir olarak Allah'a du'a edildiği vakit (yani, Allah 
bir olarak anıldığında) kâfir olurdunuz (yani, O'nun tevhidini 


l Bkz. eş-Şürâ, 42/44. 
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inkâr ederdiniz). Eğer O'na şirk koşulsa, imân ederdiniz (yani, 
birileri O'na denk koşulacak olursa tasdik ederdiniz). İşte hü- 
küm (mahlukatı üstünde) ali, (azim) kebir olan Allah'ındır 
(O'ndan daha azim bir şey yoktur). 


13. O âyetlerini (yani, gökleri, yeri, güneşi, ayı, yıldızları, rüzgâr- 
ları, bulutları, geceyi, gündüzü, denizdeki gemileri, bitkileri ve 
her yıl ortaya çıkan mahsulleri) size gösteren ve gökten size bir 
rızık (yani, yağmur) indirendir. Buna rağmen ancak inâbe eden- 
leriyani, dönenler) (bu sanat üzerinde) tezekkür eder (ve Rabbi- 
ni tevhid ederler). 


Sonra Allah Teâlâ mü'minlere Kendisini tevhid etmelerini emrede- 


rek buyuruyor ki: 


14. Öyle ise (Mekkelilerden) kâfirler hoş görmese de dini (yani, 
tevhidi) yalnız O'na hâlis kılanlar (yani, muvahhidler) olarak 
O'na dua edin. 


Sonra Allah zâtının, onların şirk koşmalarından yüce olduğunu be- 


lirtmek üzere buyuruyor ki: 


15. O, dereceleri yüksek (yani, Ben göklerin üstündeyim, çünkü 
gökler üzerinde yedi semâ vardır) arşın sahibidir (yani, O arşın 
üzerindedir). Ruhu (yani, semâdan vahyi) emri (yani, izni) ile 
kullarından (yani, nebilerden) dilediği kimsenin üzerine bıra- 
kır. (Yaratan ile yaratılanın karşılaşacağı) karşılaşma günü (ve 
Kur'ân-ı Kerim'deki tehditler) ile (nebiler) inzâr etsinler/uyar- 
sınlar diye. 


Arkasından Allah Teâlâ bugünü söz konusu ederek şöyle buyuru- 
yor: 


16. O gün onlar (kabirlerinden yerin üzerine) çıkarlar (yayılmış 
deri gibi olurlar). Onların hiçbir şeyleri (yani, onlardan hiçbir 
kimse) Allah'a gizli kalmaz. (Şanı yüce ve mübârek Rabbimiz 
buyuracak ki:) “Bugün (yani, gökleri ve yeri sağ elinde tutacağı 
Kıyâmet Günü) mülk/egemenlik kimindir?” (Ancak kimse O'na 
cevab veremeyecektir. Bunun üzerine Kendisi cevab verecek:|) 
“Bir ve tek (yani, ortaksız,) (mahlukatını dirilttiği için) kahhar 
Allah'ındır.” 
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17. Bugün (yani, âhiret günü —iyi-kötü—) herkese (hayır ya da şer) 
kazandığının karşılığı verilir (yani, bugün zulmetmek yoktur). 
Kuşkusuz Allah hesabı pek çabuk görendir (yani, Allah onların 
hesablarını dünya günlerinden yarım günlük bir süre zarfında 
tamamlayacaktır). 


18. (Ey Nebi (s.a),) onları (yani, Mekkelilerij âzife günü ile inzâr et 
(yani, kıyâmetin yaklaşmış olduğunu belirterek uyar). O vakit 
kalbler gırtlaklara dayanacaktır (yani, kâfirler âhirette cehenne- 
mi gördükleri vakit gözleri yuvalarından fırlayacak, gözlerini 
kırpmayacaklar, korkudan dolayı onları şiddetli bir titreme tuta- 
caktır. Öyle bir iç geçirerek, nefes alacaklardır ki kalbleri yerlerin- 
den oynayacak ve gırtlaklarına dayanacaktır, fakat ağızlarından 
çıkmayacağı gibi ebediyen de yerlerine dönmeyecektir)... 


İşte, O vakit kalbler gırtlaklara dayanacaktır buyruğu buna işaret 
ediyor. 


..(Son derece kederli oldukları halde) kederlerini saklayacak- 
lardır. Zâlimlerin (yani, müşriklerin) (kendilerine fayda sağla- 
yacak yakın) bir dostları da yoktur, (haklarında yapılacak şefa- 
ati) kabul edilir bir şefaatçisi de yoktur. 
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19. O, gözlerin hain bakışını (yani, helâl olmayan şeye ve ma'si- 
yete bakışını) ve göğüslerin gizlediklerini (yani, kalblerin sakla- 
dıkları kötülükleri) bilir. 


20. Allah hakk (yani, adaletj ile hükmeder. O'ndan başka du'a et- 
tikleri (uydurma ilâhlar ise) hiçbir şeye hükmedemezler (yani, 
Mekke kâfirlerinin Allah'tan başka ibâdet ettikleri putlar hiçbir 
şeye hüküm veremezler). Muhakkak Allah semidir, basirdir. 


Bundan sonra sakınsınlar ve yüce Rabbi tevhid etsinler diye geçmiş 
ümmetlerin azabına benzer bir azaba uğramakla onları korkutarak bu- 
yuruyor ki: 


21. Acaba yeryüzünde gezip dolaşarak kendilerinden önce ge- 
çenlerin (yani, “Âd, Semüd ve Lüt kavmi gibi geçmiş ümmetle- 
rin) âkıbetlerinin nasıl olduğuna bakmazlar mı? Onlar güç (ya- 
ni, yakalayış) ve yeryüzündeki eserleri (yani, amelleri ve mâlik 
olup hüküm sürmeleri) itibariyle bunlardan (yani, Mekke kâfir- 
lerinden) daha üstün idiler. Allah yine de onları günahları sebe- 
biyle yakaladı (yani, onları azablandırdı|. Allah'a karşı onları 
(azaba uğratılmaktan) koruyan da olmadı. 
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22. Buna (yani, onlara azabın inmesine) sebeb şuydu: Rasülleri 
onlara beyyinât (yani, açıklamalar) ile geliyorlardı da onlar (tevhi- 
di inkâr ile; kâfir oldular. Bunun üzerine Allah da onları (azab ile) 
yakaladı. Çünkü O (emrinde) kavidir, ikabı (yani, cezalandırması 
halinde cezası: geçmiş ümmetleri cezalandırması) pek çetindir. 
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23. Andolsun Biz Müsâ'yı âyetlerimiz (yani, el ve asâ mucizeleri) 
ve apaçık bir sultân (yani, delil) ile gönderdik;... 


24...Firavn'a, Haman'a ve Karun'a. (Onlar el ve asa mucizelerini 
görünce, “Bunlar Allah'tan değildir. Aksine Müsâ elini bembeyaz 
olarak çıkartırken de, asâsını yılana dönüştürürken de bir sihir- 
bazlık yapmaktadır” dediler.) “Çok yalancı bir sihirbaz” dediler. 


Müsâ, kendisinin âlemlerin Rabbi tarafından gönderilmiş bir rasül 
olduğunu söyleyince onlar da böyle dediler. 


25. İşte o (yani, Müsâj kendilerine nezdimizden hakk (yani, el ve 
asâ) ile geldiğinde (İsrâiloğulları o'na imân etti ve) dediler (yani, 
tek başına Fir'avn kavminin ileri gelenlerine: eşrafa dedi) ki: 
“Onunla (yani, Müsâ ile) beraber imân edenlerin oğullarını öl- 
dürün, kadınlarını diri bırakın” (yani, erkek çocuklarını öldü- 
rün, kız çocuklarını bırakın)... 


Onlar bunu yapmak istediklerinde Allah onlara bunu gerçekleştirme 
imkânı vermedi. Denizi geçmelerini sağlayarak İsrâiloğulları'nı kurtardı. 


..Halbuki kâfirlerin keydi ancak bir dalâl (yani, ziyan ve kaybo- 
luş) içindedir (yani, İsrâiloğulları'nın erkek çocuklarını öldürüp, 
kız çocuklarını hayatta bırakmak isteyen Fir'avn'ın keydi ancak 
bir dalâl, bir hüsran içindedir). 
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26. Firavn (kavmi olan Kıbtilere) dedi ki: “Bırakın beni (yani, 
bana ilişmeyin ki) May öldüreyim. O da varsın Rabbini ça- 
gırsın (da Rabbi o'nun öldürülmesini engellesin;. Çünkü ben 
o'nun dininizi (yani, bana olan ibâdetinizi) değiştirmesinden 
veya yeryüzünde (yani, Mısır arzında) fesâd çıkarmasından (ya- 
ni, Müsâ'nın da -bizim kavmine yaptığımız gibi— oğullarınızı 
öldürüp kızlarınızı hayatta bırakmasından) korkuyorum.” 
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Fir'avn kavmine, “Bırakın beni Müsâ'yı öldüreyim” deyince, Müsâ 
Allah'a sığındı. 


27. Müsâ dedi ki: “Gerçekten ben hesab gününe imân etmeyen 
—Fir'avn kulların hesaba çekileceği günü tasdik etmeyen birisi 
idi-) her mütekebbir (yani, imân etmeye: tevhide karşı büyüklenen| 
kimseden benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olana sığınırım.” 
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28. Firavn âlinden (yani, Fir'avn gibi Kıbti) olup imânını gizle- 
yen (yani, Fir'avn'ın Müsâ'yı öldüreceğine dâir sözünü işitince- 
ye kadar yüz yıl boyunca imânını gizleyen) mü'min bir adam 
dedi ki: “Siz 'Rabbim Allah'tır' dedi diye bir adamı öldürür mü- 
sünüz? Halbuki o size Rabbinizden apaçık beyyineler (yani, el ve 
asâ) ile gelmiştir. Eğer o (yani, Müsâ) yalancı ise yalanı kendi 
aleyhinedir. Eğer (sözlerinde) doğru ise (ve siz de o'nu yalanlı- 
yorsanız iseniz) o'nun size va'd ettiğinin (yani, va'dettiği azabın) 
bir bölümü gelir sizi bulur. Kuşkusuz Allah haddi aşan ve yalan 
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söyleyen (yani, şirk koşan ve fitneler çıkartan) kimseleri (dinine) 
hidâyet etmez"... 


Mü'min devamla şunları söyledi: 


29... “Ey kavmim! (-Çünkü o da onlar gibi Kıbti idi—) Bugün bu 
yerde (yani, Mısır topraklarında burada yaşayanlar üzerinde) 
üstünlük sağlayanlar olarak mülk sizindir. Eğer Allah'ın be'si 
(yani, azabı) bize gelirse, bize kim yardım eder” (yani, Allah'ın 
azabından bizi kim kurtarır)? (Mü'minin bu sözlerini işiten Al- 
lah'ın düşmanı) Firavn (o vakit kavmine) dedi ki: “Ben size an- 
cak gördüğümü (yani, kendim için öngördüğüm hidâyeti) göste- 
riyorum ve ben sizi doğru yoldan (yani, hidâyet olan yoldan) 
başkasına da iletmiyorum.” 


Oysa Fir'avn'ın onlara gösterdiği yol, sapıklıktan başkası değildir. 


30. İmân eden (yani, Allah'ın vahdâniyetini tasdik eden) o kim- 
se dedi ki: “Ey kavmim! Muhakkak ben (Müsâ'yı yalanladığınız 
takdirde| sizin için o ahzâb günü gibi (yani, rasüllerini yalanla- 
yan geçmiş ümmetlerin azab edildiği günler gibi) bir günden 
korkuyorum”... 


31...Nüh kavmi, 'Âd, Semüd ve onlardan sonra gelenlerin başı- 
na gelenin benzeri gibi (bir azabtan korkuyorum). Allah kullara 
(günahsız yere azablandırmak süretiyle) zulüm dilemez”"... 


Sonra mü'min, onları âhiret azabından sakındırmak üzere dedi ki: 


32....“Ey kavmim! Muhakkak ki ben sizin için bağırışıp çağırış- 
ma gününden korkarım" (yani, o gün cennetlikler cehennem- 
liklere, “Biz Rabbimizin bize va'd ettiğinin hakk olduğunu gör- 
dük” (el-A'râf, 7/44) diye seslenecek, buna karşılık cehennem- 
likler de cennetliklere, “Bize biraz su ya da Allah'ın size ihsan et- 
tiği rızıktan akıtın” (el-A'râf, 7/50) diye sesleneceklerdir)... 


Sonra mü'min kişi o güne dâir haber vererek dedi ki: 


33. ...“O günde arkanızı dönüp gideceksiniz” (yani, hesabınız 
görüldükten sonra cehenneme gideceksiniz)... 


Ondan yüz çevirip, arkalarını dönerek uzaklaştılar (yani, onu bıra- 
kıp bayramlarına gittiler) (es-Sâffât, 37/90) buyruğu da buna benzer. 
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.. “ve sizi Allah'a karşı koruyacak kimseniz olmayacaktır (yani, 
Allah'ın azabına karşı sizi kimse himaye edemeyecektir). A/- 
lah'ın (hidâyete iletmeyerekj dalâlete düşürdüğüne (Allah'ın di- 
nine iletip) hidâyet verecek kimse bulunmaz"... 


Bundan sonra düşünsünler diye onlara öğüt vererek dedi ki: 
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34.... Andolsun önceden (yani, Müsâ'dan önce) Yüsuf size bey- 
yinât ile gelmiş (yani, hükümdarın gördüğü yedi ineği, yedi kıt- 
lıkyılı olarak tabir etmiş) idi (bu mü'min kişi, o'nu görmemişti). 
O zaman da size getirdiğinden (yani, rüyanın gerçekliğine dâir 
size verdiği haberden) şüphe edip durmuştunuz. Nihâyet o vefat 
ettiğinde de, Allah o'ndan sonra artık asla bir daha rasül gön- 
dermez' dediniz. Allah müsrif (yani, müşrik, murtad: Allah hak- 
kında kuşkulanıp Allah'ı tevhid etmeyen) kimseleri işte böyle 
(hidâyetten uzaklaştırarak) dalâlete düşürür.” 


35. Onlar ki kendilerine (Allah'tan) gelmiş bir sultân (yani, delil, 
belge) olmaksızın Allah'ın âyetleri hakkında tartışırlar. Gerek 
Allah yanında, gerek imân edenler yanında buğz ne de büyük- 
ür... 


Buyruk, Kureyşlilerden alay edenler hakkında inmiştir. 


.. Allah mütekebbir (yani, Allah'a ibâdete karşı büyüklenen: 
O'nu tevhid etmeyen Fir'avn'ın) ve cebbâr olan (yani, çokça 
adam öldüren) herkesin kalbini işte böyle (küfür ilee mühürler. 
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Nitekim, Sen ancak yeryüzünde bir cebbâr olmak (yani, çokça adam 
öldürmek) istersin (el-Kasas, 28/19) buyruğu da buna benzemektedir. 


36. Firavn dedi ki: “Ey Haman! Benim için (kireçten alabildiği - 
ne) yüksek bir köşk yap. Belki o sebeblere ulaşırım:”... 
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37. ... “Göklerin sebeblerine (yani, semâvatın yedi kapısına: her 
semânın kapısından itibaren yedinci semânın kapısına kadar 
(belki ulaşırım)). Sonunda belki Müsâ'nın ilâhının yanına çıka- 
rım. Doğrusu şu ki, ben o'nu (yani, Müsâ'yı, semâda ilâh bulun- 
duğu iddiasında) yalancı sanıyorum.” İşte böylece Firavn'ın kö- 
tü ameli (yani, Müsâ'nın ilâhına çıkmak istemesi) kendisine 
süslü gösterildi ve doğru yoldan alıkonuldu (yani, Fir'avn insan- 
lara, “Ben size ancak gördüğümü gösteriyorum” deyince, onları 
hidâyete uymaktan alıkoymuştuj.2 Fir'avn'ın keydi ancak bir 
hüsran ile iç içe idi (yani, Fir'avn'ın, Müsâ'nın ilâhına çıkacağı- 
na dâir sözleri ancak bir hüsrandan ibaretti). 


Sonra mü'min kişi kavmine şöyle öğüt vermektedir: 


Hafs kıraati sad harfi ötreli olarak suda |alıkonuldu| şeklinde olup, Allah onu 
doğru yolu görmekten alıkoydu demektir. Ancak bazı kıraatlerde (müfessirin 


açıklamasına uygun olarak) “sadda” (Fir'avn başkasını alıkoydu) okunmuş- 
tur. 
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38. Oimân eden kişi dedi ki: “Ey kavmim! Bana uyun, sizi doğru 
yola (yani, hidâyet yoluna) eriştireyim".. 


39. ...“Ey kavmim! Bu dünya hayatı ancak bir metâdır (yani, az 
bir geçimliktir), âhiret ise karar kılınacak (yani, herkesin yerin- 
de kalacağı, ayrılmayacağı) yurdun ta kendisidir” (yani, dünya 
hayatında kısa bir süre yararlanacaksınız, sonra âhiret hayatın- 
da cennetlikler cennette, cehennemlikler de cehennemde karar 
kılacaklardır). 


Sonra her iki kesimin karar kılacakları yerin mahiyeti hakkında ha- 
ber vermek üzere Allah buyuruyor ki: 


40. Kim bir seyyie (yani, şirk) işlerse ona ancak onun misli ile 
karşılık verilir (yani, şirkin karşılığı ateş azabıdır|... 


Her ikisi de pek büyüktür. Allah'ın, Uygun bir karşılık olmak üze- 
re. (en-Nebe, 78/26) buyruğu da buna benzemektedir. 


..Erkek veya kadın kim mü'min olarak sâlih amel işlerse işte on- 
lar cennete girerler. Onlar orada hesabsız rızıklanırlar (yani, 
cennette cennetliklere verilecek olan hayırlar dolayısıyla her- 
hangi bir sorumluluk olmayacaktır). 
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41. (Sonra (mü'min kişi) dedi ki:) “Ey kavmim! Ne oluyor ki ben 
sizi (ateşten) kurtuluşa (yani, tevhide) çağırıyorum, siz ise beni 
ateşe (yani, şirke) çağırıyorsunuz"... 


42....“Siz beni Allah'a küfretmeye ve bilmediğim şeyi (yani, orta- 
ğının olduğuna dâir bilgim olmadığı halde) O'na ortak koşmaya 


3 Muhtemelen şirk'in pek büyük bir günah, ateş'in de pek büyük bir azab ol- 
duğuna işaret etmektedir. (Çeviren) 
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çağırıyorsunuz. Halbuki ben sizi (müşriklerden intikam almak- 
ta) aziz ve (tevhid ehlinin günahlarını bağışlayan) gaffâr olana 
davet ediyorum”... 


Sonra da başka ilâhlara ibâdet etme arzularını ortadan kaldırmak 
üzere buyuruyor ki: 


43....“Hiç kuşkusuz (gerçek şu ki) beni kendilerine (ibâdet etme- 
ye) davet ettiğiniz şeylerin (yani, uydurma ilâhların) dünyada ve 
âhirette size fayda sağlayacak (kabul edilebilir) bir davetleri yok- 
tur. Dönüşümüz muhakkak Allah'adır (yani, ölümden sonra hiç 
kuşkusuz âhirette Allah'a döneceğiz). Kuşkusuz müsrifler (yani, 
şirk koşanlar -o gün-) cehennemin dostlarıdır"... 


Onun ni karşı durdular. Bunun üzerine mü'min kişi dedi ki: 
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44....“Yakında benim size söylediğimi (yani, bu öğüdümü) (azab 
gelip sizi yakaladığında) hatırlayacaksınız"... 


Onlarsa kendisini tehdit ettiler, bunun üzerine dedi ki: 


.. Ben işimi Allah'a ısmarlıyorum. Muhakkak Allah kulları çok 
iyi görendir.” 
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Adı Hazbil b. Berhiyâl olan bu mü'min kişi dağa kaçtı. İki adam onu 
takibe koyulduysa da yakalayamadılar. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu 
anlatmaktadır: 


45. Sonunda Allah mekrlerinin kötülüklerinden (yani, ona yap- 
mak istedikleri kötülükten) onu korudu. Firavn hanedanını ise 
kötü azab (yani, suda boğulma azabı) kuşattı (yani, Kıbtilere 
böyle bir azab vâcib oldu. Fir'avn da onlar gibi Kıbti idi). 


46. Ateştir o, onlar (dünya durdukça) sabah-akşam ona arzolu- 
nurlar... 


Fir'avn hanedanının ruhları ile her bir kâfirin ruhuna günde iki de- 
fa (cehennemde) kalacakları yerleri arzedilir, gösterilir. Sonra Allah âhi- 
rette onların karar kılacakları yeri de haber vererek buyuruyor ki: 


..Sdatin (yani, kıyâmetin) kopacağı günde (şöyle denilecektir:| 
“Firavn hanedanını azabın (yani, müşriklerin azabının) en şid- 
detlisine sokun.” 


Sonra Allah onların cehennemdeki tartışmalarını haber vererek bu- 
yuruyor ki: 


47. Ateşin içinde karşılıklı deliller getirip tartışacakları (yani, 
karşılıklı iddialarda bulunacakları) vakit zayıf olanlar (yani, 
uyanlar) büyüklük taslayanlara (yani, imân etmeye karşı bü- 
yüklenen önderlere) söyle diyecekler: “Biz size (dininiz üzere) 
uyan kimseler idik. Şimdi siz (ey önderler topluluğu, size uydu- 
gumuz için) bu ateşin bir kısmını olsun bizden kaldırabilir mi- 
siniz?” 


48. O büyüklük taslayanlar (yani, önderler,) (zayıflara) diyecek- 
ler ki: “Muhakkak hepimiz (yani, siz de, biz de) bunun içindeyiz. 
Kuşkusuz Allah kullar arasında hüküm vermiş bulunuyor” (ya- 
ni, bizi cehennemde kalacağımız bu yerlere, sizi de cehennem- 
de kalacağınız o yerlere koydu). 


49. Ateşte olanlar (yani, cehennemlikler|) (azabın şiddetini ta- 
dınca) cehennem bekçilerine diyecekler ki: “Rabbinize du'a edin 
(yani, bizim için Rabbinizden dileyin) ki, üzerimizden (dünya 
günlerinden) bir gün olsun azabı hafifletsin.” 
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Ancak cehennem bekçileri onlara şu cevabı verecektir: 
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50. Diyecekler ki: “Rasülleriniz (yani, sizden olan rasüller) size 
beyyinât (yani, gerekli açıklamalar) ile gelmediler mi?” Onlar, 
“Evet” (rasüller bize geldi) diyecekler. Bunun üzerine bekçiler on- 
lara şöyle diyecek: “Şimdi siz du'a edin. Kâfirlerin duası ne olur- 
sa olsun dalâldadır.” 


51. Muhakkak Biz rasüllerimize ve imân edenlere dünya haya- 
tında (beraberlerinde kullara getirdikleri delil ile yardım edip) 
ve şâhidlerin (yani, hafaza meleklerinin rasüllerin tebliğ ettikle- 
rine, kâfirlerin de yalanladıklarına dâir) ayağa kalkacakları gün- 
de (yani, âhirette) mutlaka yardım ederiz. 


Allah Teâlâ'nın imân edenlere yardımı, onları rasüller ile birlikte 


dünya azabından kurtarması, âhiret azabından da korumasıdır. 


Akabinde bu gün hakkında şöylece haber vermektedir: 


52. O günde zâlimlere (yani, müşriklere) özür dilemeleri fayda 
vermez. Hem lanet (yani, azab) onlaradır, hem yurdun kötüsü 
(yani, dalâlet, cehennem ateşi) onlarındır. 


53. Andolsun Biz Müsâ'ya hidâyet (yani, sapıklıktan hidâyete 
ileten Tevrât'ı) verdik. İsrâiloğulları'na da (Müsâ'dan sonra) ki- 
tabı miras bıraktık. 


54. Lübb (yani, özlü akıl) sahiblerine (dalâletten kurtaran) bir 
hidâyet ve bir zikrâ (yani, tefekkür) olmak üzere. 


a ei api be E 
ALE p SUNA 2 aa 3) 
GA öğr ee Av 
S2) > SAĞA EY ir 
..—.ş O 

o T, e » a sildi ts er 
KAİ A az © , 
esi al yk bile 2 


.— a NU ÜN LT ee 
ie İçe AGAR Yu 53 
> o 


e ua 
GOLLE 
55. O halde sabret. Kuşkusuz Allah'ın va'di haktır (yani, O'nun 
azaba dâir va'di gerçekleşecektir. Bedir'de öldürülmeleri, me- 


leklerin de yüzlerine ve arkalarına vurarak ruhlarının çabucak 
cehenneme ulaştırılması süretiyle bu azab gerçekleşecektir)... 


Allah Nebi'ye (s.a), Kur'ân'ın iki âyetinde dünyada Mekke kâfirleri- 
ne azab edeceğini va'd etti. Onlar da—alay ve yalanlama amacıyla— Ne- 
bi'ye (s.a), “Bizi kendisiyle tehdit ettiğin bu azab ne zaman gerçekleşe- 
cek?” diye sordular. Bunun üzerine Allah Nebi'yi (s.a) teselli etmek ve 
azab hususunda onların yalanlamalarına sabretmesi için, O halde sen 
sabret. Kuşkusuz Allah'ın va'di haktır buyruğunu indirdi. 


..Günahın için de mağfiret dile, akşam ve sabah Rabbini hamd 
ile tesbih et (yani, Rabbinin emriyle sabahleyin: sabah namazı- 
nı ve ikindi namazını kıl). 


56. Kendilerine (Allah tarafından) bir sultân (yani, delil: Dec- 
cal'in dedikleri gibi olduğuna dair bir delil) gelmemiş iken Al- 
lah'ın âyetleri (yani, Allah'ın âyetlerinden olan Deccal) hakkın- 
da tartışanlar (yani, ileri-geri iddialarda bulunanlar) var ya,... 


Yahudiler Nebi'ye (s.a) —Deccal'i kasdederek— “Bizim beklediğimiz 
nebi ahir zamanda gönderilecek ve bir sultânı olacaktır. Denizin suyu 
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onun diz kapaklarına ulaşır, bulutlar başının (biraz) üstündedir” de- 
mişlerdi. 


..kuşkusuz onların göğüslerinde asla kendisine ulaşamayacak- 
ları bir kibirden başka bir şey yoktur (yani, onların kalblerinde 
olan sadece böyle bir kibirdir —çünkü onlar, “Deccal yerin tü- 
müne hakim olacak” derler-). (Ey Muhammed, Deccal'in fitne- 
sinden) derhal Allah'a sığın, çünkü O (Yahudilerin sözlerini işi- 
ten) semidir, (onu gören) basirdir. 


57. Göklerle yerin yaratılması andolsun ki insanların (yani, 
Deccal'in) yaratılışından daha büyüktür. Fakat insanların çoğu 
(yani, Yahudiler) bilmezler. 


Allah mü'min ve kâfire dâir bir misal vererek buyuruyor ki: 


58. Kör (yani, kâfir) ile gören (yani, mü'min) füstünlük bakımın- 
dan) bir olmaz. İmân edip, sâlih amel işleyenler ile günahkâr 
olan da (yani, iyilik yapan mü'min ile kötülük yapan kâfir de fa- 
zilet itibariyle eşit olamaz). Ne az tezekkür ediyorsunuz! 
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59. Sâat mutlaka gelecektir. Bunda hiç şüphe yoktur (yani, onun 
gerçekleşeceğinde hiç kuşku yoktur). Fakat insanların (yani, 
Mekke kâfirlerinin) çoğu (ölümden sonra dirilişe) imân etmez- 
ler (yani, ölümden sonra dirilişi tasdik etmezler). 


60. Rabbiniz (Yemenlilere) buyurdu ki: “Bana dua edin, duanı- 
zı kabul edeyim".. 
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Sonra Mekke kâfirlerini söz konusu ederek buyuruyor ki: 


..Kuşkusuz Bana ibâdeti büyüklüklerine yedirmeyenler (yani, 
tevhide karşı büyüklenenler) (âhirette) yakında hor ve hakir 
(yani, küçülmüşler) olarak cehenneme gireceklerdir. 


Arkasından nimetleri söz konusu ederek buyuruyor ki: 


61. Allah, içinde sükün bulmanız için geceyi yaratandır. Gündü- 
zü de (rızık aramanız için) aydınlık (kılandır)... 


İşte bu Allah'ın bir lütfudur ve şu buyruk da bunu dile getiriyor: 


..Muhakkak Allah insanlara (yani, Mekke kâfirlerine) lütuf sa-” 
hibidir, fakat insanların çoğu (nimetleri dolayısıyla Rabb'lerine| 
şükretmezlerler (ve O'nu tevhid etmezler). 


Sonra Allah, Kendisini tevhid etmeleri için onlara sanatını göstere- 
rek zâtına delil getirmektedir: 


62. İşte (gökleri ve yeri yaratan) Rabbiniz Allah budur. Her şeyin 
yaratıcısıdır. O'ndan başka ilâh yoktur. O halde nasıl döndürü- 
lüyorsunuz (yani, O'nun ortağı olmayan, bir ve tek olduğu haki- 
katini neye dayanarak yalanlıyorsunuz)? 
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63. Allah'ın âyetlerini (yani, Kur'ân âyetlerini) bilerek inkâr ede- 
gelenler işte böyle döndürülürler (yani, tevhidi yalanlarlar|. 
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64. Allah odur ki, arzı/yeri sizin için bir karargâh, semâyı/göğü 
bir bina yapmış, (rahimlerdej size süret vermiş (yani, sizi yarat- 
mış), süretlerinizi güzelleştirmiş (yani, sizi diğer hayvanlar ve 
kuşlar süretinde yaratmamış) ve hoş şeylerden (yani, hayvanla- 
rın, kuşların yedikleri dışındaki hoş şeylerden) sizi rızıklandır- 
mIŞLIL... 


Aziz ve celil olan Allah Teâlâ, zâtını delil göstererek şöyle buyuru- 
yor: 
..İşte (gökleri ve yeri yaratan, size güzel bir hilkat veren ve sizi 


güzel şeylerle rızıklandıran) rabbiniz Allah! Âlemlerin Rabbi Al- 
lah'ın şanı ne mübârektir. 


65. O hayy olandır. O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur... 


Allah Teâlâ (c.c), Kendisinin tevhid edilmesini emrederek şöyle bu- 
yuruyor: 


..O halde dini yalnız O'na hâlis kılanlar (yani, tevhidi yalnız 
O'na tahsis eden muvahhidler) olarak O'na du'a edin. Âlemlerin 
Isemânın, arzın ve ikisi arasındakilerin; doğunun, batının ve 
ikisi arasındakilerin) rabbi Allah'a hamdolsun. 


66. (Ey Muhammed, Mekke kâfirlerine) de ki: “Rabbimden bana 
beyyinât gelince Allah'tan başka du'a (yani, ibâdet) ettiklerinize 
(yani, uydurma ilâhlara) ibâdet etmem bana yasak kılındı ve 
âlemlerin rabbine teslim olmakla (yani, ihlâsla tevhid etmekle| 
emrolundum.” 


Kureyş kâfirleri —Yüce Allah'a ibâdeti terketmesi için— Nebi'ye (s.a) 
dediler ki: “Bu bize getirdiklerini ortaya koymana seni iten nedir? Niçin 
baban Abdullâh'ın, deden Abdulmuttalib'in dinine, kavminin ileri ge- 
lenlerine bakmıyorsun. Onlar Lât'a, Menât'a ve 'Uzzâ'ya ibâdet ediyor- 
lar. Sen de onların gittikleri yoldan git. Seni bu iddialarda bulunmaya 
iten, içinde bulunduğun ihtiyaç ve fakirlikten başka bir şey değildir. 
Bunun için mallarımızdan bir kısmını toplayıp sana verelim.” Bunun 
üzerine Allah Teâlâ, De ki: “Rabbimden bana apaçık deliller gelince Al- 
lah'tan başka dua ettiklerinize ibâdet etmem bana yasak kılındı ve ben 
âlemlerin Rabbine teslim olmakla emrolundum” âyet-i kerimesini in- 
dirdi. 
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67. Okisizi topraktan yarattı... 


Mekke kâfirleri, ölümden sonra dirilişi yalanladıkları için Allah 
ölümden sonra diriliş hususunda ibret almaları için onlara ilk olarak 
nasıl yaratıldıklarını haber vererek buyuruyor ki: 


..O ki sizi (yani, Âdem'i (a.s)) topraktan, sonra fonun zürriyeti- 
ni) bir nutfeden, sonra (kan gibi) bir alekadan yarattı. Sonra sizi 
bir bebek olarak çıkarandır. Sonra güçlü çağınıza (yani, onsekiz 
yaşına) ulaşmanız (çünkü insanın en güçlü dönemi, onsekiz 
ile kırk yaş arasıdır-), sonra da ihtiyar olmanız için (böyle ya- 
pandır). Sizden kiminiz daha önce (yani, yaşlanmadan) vefat 
eder. (Yaşlınızla, gencinizle) belirli bir ecele ulaşmanız için ve 
belki akıl erdirirsiniz (yani, yaratılmanızdaki bu eserler üzerin- 
de aklınızı kullanıp, O'nun sizi ilkin yarattığı gibi, ölümden son- 
ra tekrar diriltmeye de kadir olduğunu idrak edesiniz) diye. 


68. O (Allah'tır) ki (ölüleri) dirilten ve (dirileri) öldürendir. (İl- 
minde belli olan) bir işe (yani, ölümden sonra dirilişe) hükmet- 
tiği zaman ona yalnız “Ol” der, oda hemen oluverir (yani, ona 
sadece bir defa emir verir ve emrini tekrar etmez). 


69. Allah'ın âyetleri (yani, Kur'ân âyetlerinin Allah'tan gelmedi- 
gi) hakkında tartışanları (yani, Mekke kâfirlerini) görmez mi- 
sin? Nasılda döndürülüyorlar (yani, nasıl olur da O'nu bırakıp, 
başkasına yöneliyorlar)? 
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Onların durumunu haber vermek üzere buyuruyor ki: 


70. Kitabı | 


JA ' 


yani, Kur'ân'ı 


ve rasüllerimizle gönderdiklerimizi 


(Muhammed (s.a) ile gönderilen tevhidi) yalanlayanlar, fâhiret- 
te) yakında bileceklerdir (-bu bir tehdittir-). 


Sonra tehdidin mahiyetini haber vererek buyuruyor ki: 
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71. O zaman boyunlarında tasmalar ve zincirler bulunacak, 
(yüzleri üzere) sürüklenecekler... 


2...hamimde (yani, ateşin sıcağında). Sonra ateşte yakılacak- 
lar (yani, tutuşturulacaklar ve böylece onlar tutuşturucu yakıt 


olacaklar). 


73. Sonra onlara (cehenneme girmeden önce cehennem bekçi- 
leri tarafından) denilecek ki: “Hani nerede ortak tutageldikleri- 
niz (yani, ibâdet ettikleriniz)... 


74. ...Allah'tan başka (yani, bu ibâdet ettiğiniz ilâhlar ateş aza- 
bından sizi kurtarabiliyorlar mı)? Onlar, “Önümüzden kaybolup 
gittiler (o ilâhları göremez olduk). Hayır biz zaten önceden hiçbir 
şeye du'a etmiyorduk” (yani, bundan önce dünyada bir şeye ibâ- 
det ediyor değildik. Bizim ibâdet ettiğimiz şeyler esasen bâtıldı, 
hiçbir şey değildi) diyecekler. Allah kâfirleri işte böyle şaşırtır. 
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75. Bu halinizin (yani, zincirlerin, tasmaların, sürüklenmeni- 
zin) sebebi şudur: Siz yeryüzünde haksız yere şımarıyor ve taş- 
kınlık gösteriyordunuz (yani, büyükleniyor, böbürleniyor, yer- 
yüzünde isyan ediyordunuz;. 


76. Cehennemin kapılarından (yani, yedi kapısından) orada (öl- 
memek üzere| ebedi kalıcılar olarak girin. (mâna karşı) büyük- 
lük taslayanların yeri (yani, barınakları) ne kötüdür! 


77. Bu sebeble sabret. Muhakkak Allah'ın va'di haktır (yani, 
O'nun azaba dâir va'di gerçektir, Bedir'de bu azab onları yaka- 
layacaktır)... 


Nebi (s.a) Mekke kâfirlerine, azabın gelip kendilerini bulacağını ha- 
ber vermiş, onlar da o'nu yalanlamışlardı. Bunun üzerine Allah sabret- 
mesi için Nebi'yi (s.a) teselli etmek üzere, Bu sebeble sabret. Muhakkak 
Allah'ın va'di haktır buyruğunu indirdi. 


.. Eğer onlara va'd ettiğimizin bazısını (sen hayatta iken dünya- 
daki azabın bir kısmı olan Bedir'de öldürülmelerini) sana göste- 
rirsek (-ki diğer bölümü de ölümden sonra azaba uğrayacaktır-) 
yahut seni (ey Muhammed dünyada azaba uğratılmalarından 
önce) vefat ettirirsek, sonunda (yani, âhirette) onlar Bize döndü- 
rüleceklerdir (Biz de amellerinin karşılığını onlara vereceğiz). 
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78. Andolsun (ey Muhammed) Biz senden önce de rasüller gön- 
derdik. Onlardan kiminin kıssalarını sana anlattık, kiminin de 
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rinde imânları onlara fayda vermedi (yani, azabımızı görünce 
tevhidi tasdik etmelerinin onlara faydası olmadı). Bu Allah'ın 
kulları hakkında geçerli olagelen sünnetidir (yani, azabı gören 
daha önce geçen ümmetler hakkında azaba dâir Allah'ın sün- 
neti budur. Onların imân etmelerinin bu halde kendilerine fay- 
dası olmadı; Yünus kavmi müstesnâ) ve kâfirler (yani, Allah'ın 
tevhidini inkâr edenler) işte burada hüsrana uğradı (yani, al- 
dandıkları ortaya çıktı). (O halde ey Mekke kâfirleri, siz de geç- 
miş ümmetlere dâir sünnetin sizin hakkınızda da gerçekleşme- 
sinden sakının da Muhammed'i (s.a) yalanlamayın)|. 


Mukâtil dedi: Fir'avn kireci pişiren ve onunla bina yapan ilk kişidir. 


Yine Mukâül dedi: Ca'fer zülcenaheyn ve İbn Revaha ile Zeyd b. Hâ- 
rise Mute'de Gassanjlılar) tarafından öldürüldü. Halid b. el-Velid de 
Mekke'nin fethedildiği gün Cezime oğullarından yetmiş kişi öldürdü. 


Mukâtil dedi: “Âd ve Semüd amca çocuklarıdır. Müsâ ve Karun am- 
ca çocuklarıdır. İlyas ve Elyesa amca çocuklarıdır. Yahya ve İsâ teyze ço- 
cuklarıdır. 


Mukâtil dedi: Abdulmuttalib'in annesi Adiy b. en-Neccaroğulla- 
rından Zeyd b. Adiy kızı Selma'dır. Nebi'nin (s.a) annesi Amine ise Ab- 
di Menâf b. Zühreoğulları'ndan Vehb'in kızıdır. 


41. FUSSİLET SÜRESİ 


Mekke'de inen Fussilet süresi, Küfiyyüna göre 54 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Hâ-Mim. 


Levh-i mahfuz'da hamlolan, yani takdir edilip hükme bağlanan hu- 
suslar anlamındadır. 


2. Rahmân, rahim tarafından indirilmiştir. 


“Rahmân” ve “rahim”, incelikli anlam ihtiva eden iki isim-sıfat olup 
“er-rahmân”, mahlukatına karşı şefkatli, merhametli demektir. “er-Ra- 


him”, er-rahmân'dan daha incelikli olup, onlara karşı çok latif demek- 
tir. 


3. (İçindekileri) bilen bir kavim için âyetleri (onu iyice anlasın- 
lar diye) tafsil edilmiş Arabça bir Kur'ân olarak (indirilmiştir). 
Eğer Arabça olmasaydı onu bilemezlerdi. 


4. (Kur'ân, cennet ile) müjdeleyici, (cehennem ateşinden) inzâr 
edicidir, ama onların (yani, Mekkelilerin) çoğu (Kur'ân'dan) yüz 
çevirmiştir. Bundan dolayı onlar (ona imânı) işitmezler. 


5. Dediler ki: “Bizi davet edegeldiğin şeye karşı kalblerimiz örtü- 


568 MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


ler içindedir (dolayısıyla senin ne dediğini anlamıyoruz). Kulak- 
larımızda bir ağırlık vardır” (dolayısıyla senin ne söylediğini 
işitmiyoruz|. Bizimle senin aranda bir perde (yani, örtü -ki bu 
Ebü Cehl'in gerdiği elbisesidir-) vardır. O halde (ey Muham- 
med) sen (seni rasül olarak gönderen ilâhın için) yapacağını 
yap, kuşkusuz biz de ftapındığımız ilâhlarımız için yapacağımı- 
ZI) yapanlarız.” 


Ebü Cehi b. Hişâm, Ebü Süfyân b. Harb, Rabi'a'nın iki oğlu “Utbe ve 
Şeybe, Rasülullah'ın (s.a) de yanında bulunduğu bir sırada'Ali b. EbiTâ- 
lib'in yanına girdiler. Rasülullâh (s.a) kendilerine, “Lâ ilâhe illallâh de- 
yin” dedi. Ancak bu onlara ağır geldi ve, Kalblerimiz örtüler içindedir. 
Kulaklarımızda bir ağırlık vardır dediler. Sonra Ebü Cehil b. Hişâm ken- 
disiile Nebi (s.a) arasına elbisesini gerip, “Ey Muhammed! Sen bu taraf- 
tan, biz de diğer taraftanız. Bizimle senin aranda da bir perde vardır. Ey 
Muhammed! O halde sen yapacağını yap, kuşkusuz biz de yapıyoruz” 
dedi. 


6. (Ey Muhammed, Mekke kâfirlerine) de ki: “Ben ancak sizin gi- 
bi bir beşerim. Bana vahyolundu ki: 'Sizin ilâhınız ancak bir tek 
ilâhtır!.. 

Çünkü onlar Rasülullâh'a (s.a), “Sen kendi ilâhın için yapacağını 
yap, biz de ilâhlarımız için yapacağız” demişlerdi. Rasülullâh (s.a) şöy- 
le buyurdu: 

.. O halde (tevhid ile; O'na dosdoğru yönelin ve (şirkten dolayı) 
O'ndan mağfiret dileyin”.. 

Sonra onları tehdit ederek şirkten tevbe etmedikleri takdirde başla- 

rına gelecekleri bildirdi: 


.. Veyl o müşriklere” (yani, Kureyş kâfirlerine! 


7. Onlar ki zekâtı (yani, sadakayı) vermezler (yani, yemek yedir- 
mezler). Hem onlar âhireti (yani, amellerin karşılığının görüle- 
ceği ölümden sonra dirilişi “Âhiret yoktur” diye inkâr eden) kâ- 
firlerin ta kendileridir. 


8. Kuşkusuz ki imân edip (yani, tevhidi tasdik edip) sâlih amel 
işleyenler için (âhirette) eksilmeyen bir ecir vardır. 
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9. Deki: “Sizi iki günde (yani, Salı ve Çarşamba günü) yaratana, 
(tevhidi inkâr ile) kâfir mi oluyorsunuz ve O'na ortaklar mı (ya- 
ni, eşler mi) koşuyorsunuz? İşte O (yeri iki günde yaratan) âlem- 
lerin (yani, bütün insanların) Rabbidir. 


10. Orada üstünden revâsi yaratandır (yani, dağları yerin üze- 
rinden, üzerindekilerle zeval bulmasın diye arz için sağlam ka- 
zıklar olarak koyandır|. Orayı bereketlendirdi (yani, arzda ekin, 
mahsul, bitki ve diğer şeyler ile bereket ihsan etti). Orada gıda- 
larını dört günde takdir buyurdu (yani, arzda insanların ve da- 
varların rızıklarını taksim etti); isteyenlere müsâvi olarak (yani, 
rızık dileyenler için adaletli bir şekilde). 


11. Sonra (yani, bundan önce) duman halinde bulunan semâya 
yöneldi de ona ve yere, “(Bana ibâdeti ve Beni bilip tanımayı) is- 
teyerek ya da istemeyerek gelin” dedi... 


Onlara isteyerek itaat etme imkânı verildi. Çünkü Allah onları yara- 
tınca onlara sevâb ve ceza karşılığında itaatte bulunma teklifinde bu- 
lundu. Onlar ise korktuklarından bunu taşımak istemediler. Bu sebeb- 
le Yüce Rabbimiz onlara, “Sevâb ya da ceza söz konusu olmaksızın is- 
teyerek ya da istemeyerek Rabbinize itaate gelin” diye buyurdu. 


570 


MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


..İkisi de, “İsteyerek geldik” (yani, “Biz itaat ederek geldik”) dedi- 
ler. 


12. Böylece onları yedi gök olmak üzere (yani, yedi göğü) iki gün- 
de (yani, Pazar ve Pazartesi günlerinde) yarattı. Herbir göğe ona 
ait olan (dilediği) emri vahyetti (ve emretti). Dünya göğünü de 
çünkü göklerin yeryüzüne en yakın olanı odur-) kandillerle 
(yani, yıldızlarla) süsledik ve (yıldızlarla: hırsızlama yoluyla se- 
mâdan işitmesinler diye şeytânlara atılan yakıcı-alevli ateşle) 
koruduk. Bu (yani, bu âyette söz konusu edilen O'nun sanatı) 
(mülkünde) aziz olanın, (yarattıklarını bilen) alimin takdiridir. 


13. Eğer (imândan: tevhidden) yüz çevirirlerse de ki: “Ben (dün- 
yada) 'Âd ve Semüd'a gelen yıldırım gibi bir yıldırımla sizi inzâr 
ediyorum” (yani, “Âd ve Semüd'un azabına benzer bir azabla si- 
zi korkutuyorum)|. 


Diğer ümmetler arasından özellikle “Âd ve Semüd'u söz konusu et- 


mesi, Mekke kâfirlerinin Yemen ve Hicr'de onların nasıl helâk edildik- 
lerini görmüş olmalarıdır. 


Mukâtil dedi ki: Bir azab, bir hastalık ya da öldürülmek süretiyle 


ölen herkes mas'ubtur |sâika/yıldırım ile ölmüş demektir). 
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14. Hani onlara (yani, kavimlerine) rasüller önlerinden ve arkala- 
rından (yani, onlardan önce ve sonra,) “Allah'tan başkasına ibâ- 
det etmeyin” (yani, Allah'ı tevhid edin) diye gelmişlerdi. Onlar (ra- 
süllerej, “Eğer Rabbimiz dileseydi elbette melekler indirirdi (böyle- 
ce onlar bize rasül olurdu). Bu sebebten muhakkak biz sizinle gön- 
derilenlere (yani, tevhide) (imân etmeyen) kâfirleriz” dediler. 
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15. Âd kavmine gelince, yeryüzünde (imâna karşı) haksız yere 
büyüklendiler (ve kötü işler yaptılar. Hüd'un azab ile korkutma- 
sına karşılık) onlar, “Gücü bizden daha üstün (yani, yakalayışı 
bizden daha güçlü) kim vardır” dediler... 


Dedi ki: Onlardan her biri 12 zira boyunda olup -18 zira boyunda 
olduğu da söylenmiştir- gücünün fazlalığı dolayısıyla dağdan bir kaya 
parçasını söküp çıkarıyordu. Bunlar Yemen'de Hadramevt'te idiler. 


..Kendilerini yaratan Allah'ın onlardan daha üstün bir güce 
(yani, yakalayışa) sahib olduğunu görmezler (yani, bilmezler) 
mi? Onlar âyetlerimizi (yani, azabı) bilerek inkâr ediyorlardı. 
(Bu azabın kendilerine gelmeyeceğini söylüyorlardı. Allah da 
üzerlerine rüzgâr saldı ve bu rüzgâr onları helâk etti). 


İşte Allah'ın şu buyruğu bunu anlatmaktadır: 
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16. Biz de (yani, Allah da) üzerlerine uğursuz (yani, oldukça zor- 
lu, sıkıntılı, şiddetli) günlerde sarsar (yani, çok soğukj bir rüzgâr 
(yani, batıdan esen ve debur denilen bir rüzgâr) gönderdik ki 
dünya hayatında onlara horluk azabını tattıralım. Âhiret azabı 
ise elbette daha horlayıcıdır (yani, daha çetindir, dünyada onla- 
rı helâk eden rüzgârdan daha küçültücüdür). Onlara (azaba 
karşı) yardım da olunmaz. 


Abdullâh dedi ki: “Ben Ebu'l- Abbâs Yahyâ b. Ahmed'i şöyle derken 
dinledim': “Sarsar, ses çıkartan, soğuk rüzgâr demektir.” 
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Sonra aziz ve celil olan Allah Teâlâ Semüd'u söz konusu ederek bu- 
yuruyor ki: 


17. Semüd'a gelince, Biz onlara hidâyet verdik (yani, beyân ve 
açıklamalarda bulunduk), ama onlar körlüğü hidâyetten daha 
sevimli buldular (yani, küfrü imâna tercih ettiler). Bunun üzeri- 
ne kazandıkları sebebiyle (yani, şirklerinden ötürü) horlayıcı 
azabın yıldırımı (yani, Cibril'in (a.s) çığlığı/sayhası) onları ya- 
kaladı/aldı. 


18. İmân edip (yani, tevhidi tasdik edip) ittika edenleri (yani, 
şirkten sakınan kimseleri) de (aralarından kâfir olanlara isabet 
eden azabtan) kurtardık. 


19. Allah'ın düşmanları cehenneme sürülmek üzere toplanacak- 
ları günde hepsi götürülürler. 


Bu ve bundan sonraki âyet Safvan b. Ümeyye el-Cumahi ile Sakifli 
Amr'ın oğulları Rabi'a ve “Abdi Yâlil hakkında inmiştir...! 


Denildiğine göre haklarında bu âyetlerin indiği üç kişi, yani Safvan 
b. Ümeyye, Ferkad b. Sumâme ve Ebü Fâtıma cehennem bekçileri tara- 
fından ateşe itileceklerdir. 


20. Nihâyet onlar oraya i(yani, cehenneme) geldiklerinde (ve 
onu gördüklerinde|... 


Nihâyet onlar cehenneme geldiklerinde ve onu gördüklerinde ken- 
dilerine, “Dünyada iken ortağımız olduklarını iddia ettikleriniz nere- 
de?” diye sorulacak. O vakit onlar, Rabbimiz Allah hakkı için yemin 
ederiz ki biz müşrik değildik (el-En'âm, 6/23) diyeceklerdir. Bu sefer Al- 
lah onların ağızlarını mühürleyecek, azalarına vahiyde bulunacak. 
Azaları da dillerinin gizledikleri şirki söyleyeceklerdir. İşte Allah'ın şu 
buyruğu bunu dile getirmektedir: 


..kulakları, gözleri, derileri, telleri ve ayakları) işlediklerini bil- 
direrek aleyhlerine şâhidlik edeceklerdir (yani, yaptıkları şirkle- 
rini söyleyeceklerdir|. 


I o Muhakkik tarafından yazma nüshalarda bir boşluk olduğu anlamına gelen 


tırnak içerisinde üç nokta konulmuştur. (Çeviren) 
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21. fAzaları aleyhlerine şâhidlik edince) derilerine (yani, dilleri 
azalarına), “Niçin aleyhimize şâhidlik ettiniz?” diyecekler. 


NN 


Dilleri, “Allah sizi bizden uzak etsin. Biz sizi savunup korumaya ça- 
lışıyorduk. Dünyada iken konuşmadığınız halde niçin burada şirk koş- 
tuğumuza dâir aleyhimize şâhidlik ettiniz?” diyecekler. 


... Onlar (yani, onların azaları) (dillerine) diyecekler ki: “(Bugün) 
her şeyi (yani, hayvanları ve başkalarını) konuşturan Allah bizi de 
konuşturdu. Sizi ilk defa yaratan O'dur (yani, bundan önce biz 
bugün konuşmadan dünyada iken sizi ilkin konuşturan O'dur). 
İşte yalnız O'na döndürülüyorsunuz" (yani, âhirette Allah'a dön- 
dürüleceksiniz ve size amellerinizin karşılığını verecektir). 


Daha önce sözü geçen o üç kişi Kabe'nin gölgesinde konuşuyorlar- 
dı. Onlardan biri, “Allah söylediğimizi biliyor mu?” dedi. Diğeri, “Eğer 
alçak sesle konuşursak bilemez, fakat yüksek sesle konuşursak bilir” 
dedi. Üçüncüleri ise, “Allah yüksek sesle konuştuğumuzu işitiyorsa, al- 
çak sesle konuştuğumuzu da işitir” dedi. Onların bu konuşmalarını işi- 
ten 'Abdullâh b. Mes'üd Nebi'ye (s.a) konuştuklarını aktardı. Allah da 
onların bu konuşmaları hakkında şu buyruğu indirdi: 
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22. Kulaklarınız, gözleriniz, derileriniz aleyhinizde şâhidlik eder 
diye gizlenmiyordunuz (yani, böyle bir inancınız yoktu. —Bunu 
gizleyip saklayamıyordunuz diye de açıklamışlardır-). Fakat Al- 
lah yaptıklarınızın çoğunu bilmez zannettiniz (yani, öyle saydı- 
nız. -Söz konusu bu üç kişinin, “Allah bizim söylediğimizi işiti- 
yor mu?” sorusuna verdikleri cevablar kasdediliyor-). 


23. Rabbiniz hakkındaki bu zannınız (yani, bu kesin kanaatiniz: 
Allah'ın organlarınızı aleyhinize şâhid tutmayacağına, bunların 
konuşmayacaklarına, Allah'ın kötü amelleriniz dolayısıyla sizi 
cezalandırmayacağına dâir kesin kanaatiniz) sizi helâk etti de 
ziyan edenlerden (yani, kötü zannınız dolayısıyla hüsrana uğra- 
yanlardan: cehennemliklerden|) oldunuz. 


(CErdâkum” lafzı), feterda (Tâ-Hâ, 20/16) buyruğunda da “helâk ol- 


mak” manasında kullanılmıştır. 


24. Şimdi onlar (ateşe karşı) sabretseler de ateş onların yurdudur 
(yani, barınaklarıdır|. (Âhirette) kendilerinden razı olunmasını 
isterlerse, onlardan razı olunmaz (yani, âhirette Rabb'lerinden 
affedilmeyi isteyecek olsalar bu istekleri kabul edilmeyecek ve 
onlar affedilmeyeceklerdir). 


25. Biz onlara (dünyada iken şeytânlardan) yakın arkadaşlar 
kıldık (yani, dünyada onlara pek yakın arkadaşlar hazırladık). 
Onlar da önlerinde olan (âhiret ile alakalı olarak ölümden son- 
radiriliş, hesab, sevâb, ceza gibi hususların gerçekleşmeyeceği- 
ni telkin ederek) arkalarında olanı (yani, dünyalığı) kendilerine 
süslediler (yani, âhiret ile alakalı bu hususları yalanlamayı güzel 
gösterdikleri gibi, dünyayı da gözlerine güzel gösterdiler, onlara 
sevdirdiler; ta ki bir hayır işlemesinler). Kendilerinden (yani, 
Mekke kâfirlerinden) önce geçmiş ümmetler arasında (onlarla 
beraber) söz hakk olmuş (yani, üzerlerine azab icab etmiş bulu- 
nan kâfir) cinlerden ve (geçmiş ümmetlerden olan kâfir) insan- 
lardan. Kuşkusuz onlar zarar edenlerdi. 


26. Kâfir olanlar (yani, Ebü Cehl ve Ebü Süfyân Kureyş kâfirleri- 
ne) dediler ki: “Bu Kur'ân'ı dinlemeyin ve o okunurken anlamsız 
sesler çıkarın” (yani, şiirler okuyun, çeşitli sözler söyleyin)... 
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Ebü Cehil ile Ebü Süfyân Kureyş kâfirlerine, “Muhammed (s.a) ve as- 
hâbının Kur'ân okuduklarını işittiğiniz vakit, yüksek sesle şiirler oku- 
yun, çeşitli sözler söyleyin ki onların okudukları anlaşılmasın da sus- 
sunlar” dediler. İşte, Bu Kur'ân'ı dinlemeyin ve o okunurken anlamsız 
sesler çıkarın buyruğu bunu anlatmaktadır. 


..Belki baskın çıkarsınız (yani, böylece onları yenik düşürürsü- 
nüz, onlar da susarlar). 


Allah Teâlâ onların âhirette karar kılacakları yeri haber vererek bu- 
yuruyor ki: 


di YE. Çiş eyer KAN 

23 ÖLME Em 

© GEC Çi yi e 
e 


Ne 


ll e 
ONY! ZN debi İCE ENİ 
27. Elbette Biz kâfirlere (yani, Ebü Cehl ve arkadaşlarına) şiddet- 


li azabı tattıracağız ve onları yapageldiklerinin en kötüsü ile 
(yani, şirkten dolayı) cezalandıracağız. 


28. İşte bu (azab) Allah düşmanlarının (yani, Ebü Cehl ve arka- 
daşlarının| cezası: ateş. Onlar için orada (ölmemek üzere) ebedi- 
lik yurdu vardır; âyetlerimizi (yani, Kur'ân'ın âyetlerini) bile bi- 
le inkâr etmelerine (-ki onlar Kur'ân'ın Allah'tan gelmediğini 
söylüyorlardı. Oysa Muhammed'in (s.a) doğru söylediğini bili- 
yorlardı-) karşılık olarak. 


Ebü Cehl b. Hişâm ile Übey b. Halef hakkında da, Âyetlerimiz hak- 
kında ilhâda sapanlar var ya, muhakkak onlar Bize gizli kalmazlar 
(Fussilet, 41/40) buyruğu nâzil olmuştur. 


29. Kâfirler diyecekler ki: “Rabbimiz! Cin ve insanlardan bizi 
saptıran o iki kişiyi bize göster"... 


Çünkü buki kişi, ilk olarak ma'siyet işleyenlerdir. Bunlar cinlerden İb- 
lis, insanlardan da Hâbil'in kâtili ve günahın başı olan Âdem'in oğludur. 
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.. kilcehennem ateşinde) en aşağıda (yani, cehennemin en al- 
tında) olanlardan olsunlar diye onları ayaklarımızın altına ala- 


Arkasından mü'minlerin durumunu haber vermek üzere buyuru- 


yor ki: 
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30. Muhakkak “Rabbimiz Allah'tır”deyip (O'nu tanıyanlar), son- 
ra istikamet (yani, bu tanıma) üzere devam eden (ve bundan ge- 
ri dönmeyenjlerin üzerine melekler (âhirette semâdan —ki bun- 
lar hafaza melekleridir-|), “Korkmayın, üzülmeyin ve size va'do- 
lunan cennetle sevinin” diye inerler. 


Mü'min kabrinden çıkacağı vakit başını silkeler, melek de yanıba- 
şında ayakta durmuş vaziyette ona selâm verir ve “Beni tanıyor mu- 
sun?” diye sorar. O “Hayır” deyince melek, “Ben senin sâlih amelini ya- 
zan meleğim! Korkma, üzülme, sana va'dolunan cenneti müjdeliyo- 
rum” der. Çünkü Allah dünyada iken rasüller aracılığıyla onlara cenne- 


ti va'd etmiş idi. O gün hafaza melekleri mü'minlere der ki: 


31. Dünya hayatında da, (bugün) âhirette de sizin velileriniz bi- 
ziz. Orada (yani, cennette) sizin için canlarınız neyi arzu ediyor- 
sa, neyi istiyorsanız (yani, neyi temenni ediyorsanız) vardır. 


32. (Allah'ın size bu va'd ettiği,) gafür, rahim olandan bir ikram 
olmak üzere (verilmiştir). 


33. Allah'a (yani, tevhide) davet eden, sâlih amel işleyen ve “Kuş- 
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kusuz ben müslümanlardanım”" (yani, ihlâs sahibi kimselerde- 
nim —Nebi'yi kasdetmektedir-) diyen kimseden daha güzel söz- 
lü kim olabilir? 
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34. Hasene ile seyyie bir olmaz. Sen en güzel olan ile defet... 


Ebü Cehil, Nebi'ye (s.a) eziyet ediyordu. Nebi (s.a) de ona buğzedi- 
yor, onu görmekten hoşlanmıyordu. Bu sebeble o'na, affedip bağışla- 
ması emredildi. Allah o'na diyor ki: 


..(Sen bunu yaptığın takdirde) o zaman seninle kendisi arasın- 
da düşmanlık olan kimse (yani, Ebü Cehil) (bakarsın ki senin 
için dinde sanki) bir veli (ve neseb itibariyle sana karşı şefkatli) 
bir hâmi olur. 


Sonra Allah Nebi'ye (s.a) şunu haber vermektedir: 


35. Buna (yani, sâlih amellerden olan affedip bağışlamaya) an- 
cak (öfkesini yutmaya) sabredenler kavuşturulur (yani, bu has- 
let onlara verilir), buna ancak (cennette) büyük bir pay sahibi 
olanlar kavuşturulur (yani, bu onlara verilir). 


Böylelikle Allah Ebü Cehl'in durumu ile ilgili olarak o'na sabretme- 
sini ve şeytândan Allah'a sığınmasını emir buyurmaktadır. 
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36. Eğer şeytândan bir lağv (yani, fitne) seni nezgğ ederse (yani, 
Ebü Cehl'in durumu hakkında ve ona karşılık vermekle ilgili 
olarak fitneye düşürecek olursa) hemen Allah'a sığın; çünkü O 
(sığınmayı işiten) semidir, (onu bilen) alimdir. 


Bunun bir benzeri de, Kuşkusuz onların göğüslerinde asla kendisi- 


ne ulaşamayacakları kibirden başka bir şey yoktur. Derhal Allah'a sı- 
gın... (el-Mü'min, 40/56) âyetidir. 


el-A'râf süresinde de Ebü Cehl'in durumu ile ilgili bir buyruk yer al- 


maktadır.2 


37. O'nun âyetlerinden (yani, Kendisini görmeseniz dahi yarat- 
tıklarıyla tevhidi bilmenizin delillerinden) bir kısmı da gece ile 
gündüz, güneş ile aydır. Güneşe de secde etmeyin, aya da. Eğer 
yalnız O'na ibâdet ediyorsanız, onları yaratan Allah'a (yani, bü- 
tün bu âyetleri/belgeleri yaratana) secde edin. 


Bunun üzerine o gün Nebi (s.a) ve mü'minler secde ettiler. Onların 


secde etmeleri üzerine Mekke kâfirleri de, “Biz de Lât'a, 'Uzzâ'ya ve 
Menât'a secde ederiz” dediler. 


38. Şâyet (Allah'a secde etmeye karşı) büyüklenecek olurlarsa, 
Rabbinin yanında bulunanlar (yani, melekler) hiç usanmadan 
(O'nu zikretmekten, O'na ibâdet etmekten bıkmadan) gece ve 
gündüz O'nu tesbih eder dururlar (yani, ne ara verirler, ne de 
usanırlar). 


We yerel isi ENE 
Ka Çep GE 


39. O'nun âyetlerinden (yani, siz O'nu görmeseniz dahi yarattık- 
larıyla tevhidi bilmenize sebeb olan alâmetlerinden) biri de ye- 
ri kupkuru (üzerinde bitkiden eser bulunmayan çerçöp ile) gör- 
mendir. Biz üzerine suyu (yani, yere yağmuru) indirdiğimizde 
(canlanıverir, bitkileri bitirir, yeşillenerek) sarsılır ve (kat kat bit- 
ki vererek) kabarır. Onu (ölümünden sonra) dirilten, kuşkusuz 


2 


Bkz. el-A'râf, 7/200. 
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ki (âhirette) ölüleri de dirilticidir. (O halde ölümden sonra diri- 
liş hususunda şüphe eden kimse bundan ibret almalıdır.) Çün- 
kü O her şeye (yani, ölümden sonra diriltmeye de, başka şeylere 
del) kadirdir. 
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40. Âyetlerimiz hakkında ilhâda sapanlar (yani, şiirlerle ve bâ- 
ullar ile Kur'ân'aimândan sapıp uzaklaşanlar —Ebü Cehil kasde- 
dilmektedir—), muhakkak onlar Bize gizli kalmazlar... 


Allah onun âhirette varacağı yeri de şöylece haber vermektedir: 


..O halde ateşe atılacak kimse (yani, Ebü Cehil) mi hayırlıdır, yoksa 
Kıyâmet Günü emin olarak gelecek kimse (yani, Nebi (s.a)) mi? 


Arkasından Mekke kâfirlerine hitab ederek buyurdu ki: 


..Dilediğinizi yapın (-bu bir tehdittir-), çünkü O ne yaptığınızı 
(yani, şirk ya da başkasını) çok iyi görendir. 


41. Muhakkak ki kendilerine geldiğinde o zikre (yani, Kur'ân'a), 
finkâr ile) kdfir olanlar (yani, Ebü Cehl ve Mekke kâfirleri)... 
Halbuki o kuşkusuz aziz (yani, bâtıla karşı korunmuş! bir kitab- 
tır. (Bu kitab asla küçük düşürülemez, çünkü o Allah'ın kelâmı- 
dır). 


42. Önünden de, arkasından da bâtıl ona erişemez (yani, Kur'ân 
önündekileri yalanlamaz Aksine kendisinden önceki kitabları: 
Tevrât'ı, İncil'i ve Zebur'u tasdik eder. Bâtıl arkasından da ona 
erişmez: ondan sonra bu kitabı ibtal edip çürütecek, onu yalan- 
layacak bir kitab gelmez). (Aksine o, emrinde hikmeti sonsuz) 
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hakim, (mahlukatı nezdinde övülen) hamid tarafından indiril- 
miştir. 
43. (Ey Muhammed) sana söylenenler (yani, “Kur'ân sana indiril- 


memiştir” diyerek seni yalanlayanlar), ancak senden önceki rasül- 
lere (kavimleri tarafından) söylenmiş olandan başkası değildir... 


Çünkü kavimleri onları yalanlayarak üzerlerine azabın inmeyeceği- 
ni söylemişlerdi. Bu buyrukla Allah Nebi'yi (s.a), eziyet ve yalanlamala- 
ra sabretmesi için teselli emektedir. 


..Muhakkak senin Rabbin mağfiret sahibidir (yani, onlar aza- 
bın dünya hayatında gelmesini istediklerinde, O, belli vakte ka- 
dar azablarını erteleyerek affedendir). (Fakat vakit geldiğinde) 
elim (yani, can yakıcı) azabın da sahibidir. 


Allah'ın, Eğer siz elem çekiyor iseniz (yani, canınız yanıyorsa)... (en- 
Nisâ, 4/104) buyruğuna benzemektedir. 
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44. Eğer Biz onu a'cemi fyani, Arab olmayanların dili ile) bir 
Kur'ân yapsa idik,... 


Kureyş kâfirleri Nebi'nin (s.a), Amir b. Hadrami'nin kölesi olan Ya- 
hudi Yesar b. Ebi Fukeyhe'nin yanına gittiğini görüyorlardı. Bu şahsın 
dili ise Arabça değildi. Onunla konuştuğunu gördüklerinden, “Olsa ol- 
sa Yesar b. Ebü Fukeyhe o'na öğretiyor” dediler. Bu sebeble efendisi 
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Ebü Fukeyhe'yi dövdü ve ona, “Sen Muhammed'e (s.a) öğretiyorsun” 
dedi. Yesar (Ebü Fukeyhej| ise, “Hayır, aksine o bana öğretiyor” diye ce- 
vab verdi. Bunun üzerine Allah buyurdu ki: 


..Eğer Biz onu a'cemi (yani, Arab olmayanların dili ile) bir 
Kur'ân yapsa idik, elbette (Mekke kâfirleri) şöyle diyeceklerdi: 
“Âyetleri (Arabça olarak) tafsil edilmeli (yani, genişçe açıklan- 
malı) değil miydi” (Ta ki Muhammed'in ne dediğini bilelim|?... 


Yine, “Acemi (yani, Muhammed'e (s.a) indirilen Kur'ân (Arabça de- 
gil) a'cemidir). Halbuki (0) bir Arabtır” diyeceklerdi. 


..De ki: “Allah onu Arabça olarak indirdi ki onu iyice anlasınlar 
ve O'na karşı bir delilleri olmasın.) O imân edenler için (dalâlet- 
ten kurtaran) bir hidâyettir, (ihtiva ettiği beyân dolayısıyla kalb- 
lerde bulunanlar için) bir şifâdır. İmân etmeyenlerin (yani, âhire- 
ti: amellerin karşılıklarının görüleceği ölümden sonra dirilişi tas- 
dik etmeyenlerin) ise kulaklarında bir ağırlık vardır. (Bundan do- 
layı Kur'ân'a imânı işitmezler) ve o, onlar için bir körlüktür (yani, 
Kur'ân'a karşı kör kesildiler. Bu sebeble onu göremiyor, anlaya- 
mıyorlar|. İşte onlara uzak bir yerden seslenilir (imân edilecek 
hususların gerçekleşmeyeceği bildirilir. Çünkü onlar imâna karşı 
sağırdırlar, kördürler, kulaklarında da ağırlık vardır. 


45. Andolsun Biz Müsâ'ya kitabı (yani, Tevrât'ı) verdik de hakkın- 
da ihtilâfa düşüldü (bazıları onu inkâr ile kâfir oldu). Eğer Rab- 
binden? bir söz geçmiş olmasa idi (bu da onların azablarının erte- 
lenmesi ile ilgili ayırt edici sözdür) bunların da aralarında elbette 
hükmolunurdu (yani, imân edenler ile ihtilâfa düşen ve kitabı in- 
kâr edenler arasında hüküm verilirdi. Şâyet bu husustaki belli bir 
vade bulunmamış olsaydı, dünya hayatında üzerlerine azab iner- 
di). Halbuki onlar bundan (yani, kitabtan) yana şüphe ve tereddüt 
içindedirler (yani, onlar şüphelerini dahi bilmiyorlar. 


Burada âyetin devamı imiş gibi tırnak içerisinde “belli bir süreye kadar” iba- 
resi ile onun tefsiri mahiyetinde “yani, Kıyâmet Günü eğer bu vâde olmasay- 
dı demek istemektedir” kısmı yer alıyor. Bu, bir yanılma yahut müstensihin 
âyetten zannıyla dercettiği bir kısım olmalıdır. Doğrusunu en iyi bilen Al- 
lah'tır. Âyetten olmayan ibare ile onun tefsiri mahiyetinde olan kısmı metin- 
de zikretmedik. (Çeviren) 
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46. Kim sâlih bir amel işlerse kendi lehine, kim de kötü (amel) iş- 
lerse kendi aleyhinedir (yani, kötülüğü kendi nefsinin aleyhine 
olur). Rabbin kullarına asla zulmedici değildir. 


47. O Sâatin bilgisi O'na havale olunur.. 


Yahudiler Nebi'ye (s.a), “Bize Sâ'at hakkında bilgi ver. Eğer sen iddia 
ettiğin gibi bir rasül isen onun ne zaman kopacağını bilirsin. Aksi tak- 
dirde biz senin bir rasül olmadığını anlarız ve seni tasdik etmeyiz” de- 
diler. Nebi (s.a), “Onu Allah'tan başkası bilmez. Ben ona dâir ilmi Al- 
lah'a havale ederim” deyince, Allah Nebi'ye (s.a) buyurdu ki: “Sen 
onun, yani Sâ'atin bilgisini Allah'a havale ettiğine göre kuşkusuz me- 
lekler de, bütün mahlukat da Sâ'atin/Kıyâmetin bilgisini Allah'a havale 
etmişlerdir.” 


..ve O'nun bilgisi dışında hiçbir meyve tomurcuğundan çıkmaz 
(yani, hiçbir meyve içten dışarıya çıkmaz), hiçbir dişi (yani, er- 
kek ya da dişi olarak hilkati düzgün olsun ya da olmasın) ne ge- 
be kalır, ne de doğurur (yani, bir kadının çocuğuna gebe kalma- 
sıda, onu doğurması da ancak O'nun ilmi ile olur). Onlara, “Be- 
nim ortaklarım nerede?” diye sesleneceği gün onlar, “Bizden (Se- 
nin ortağın olduğuna dâir) şehadet edecek kimse olmadığını Sa- 
na arzederiz” (yani, duyururuz) derler. 


Bu sözleriyle o gün Allah ile birlikte bir ortağının bulunduğu iddi- 
asından uzak olduklarını belirteceklerdir. 


Allah'ın, Rabbine arzettiği lezinel... (el-İnşikak, 84/2) ibaresi de, 


—.)) 


“kulak verdiği, işittiği” demektir. 
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48. Önceden dua (yani, ibâdet) ettikleri şeyler (yani, dünyada iken 
ibâdet ettikleri varlıklar) önlerinden (âhirette) kaybolur. Kaçacak 
bir yerlerinin (yani, ateşten kurtulmak için gidecekleri bir yerleri- 
nin) bulunmadığını zannederler (yani, kesin olarak bilirler). 


49. İnsan (yani, kâfir) iyilik dilemekten usanmaz (yani, Rabbin- 
den hayır ve afiyet dileyip durur). Eğer ona şer (yani, belâ ve sı- 
kıntı) dokunursa hemen (hayırdan, iyilikten) ümidini keser ve 
(rahmetten yana) yese düşer. 
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50. Andolsun ki kendisine dokunan bir darlıktan (yani, ona isabet 
eden bir bela ve sıkıntıdan) sonra ona rahmetimizden (hayır ve 
afiyet) fattırsak (yani, versek) o elbette şöyle der: “Bu benimdir (ya- 
ni, zaten ben buna layık birisiyim). Ben Sâ'atin (yani, Kıyâmetin) 
kopacağını da sanmıyorum iyani, zannetmiyorum). Eğer fâhiret- 
te ki âhiret varsa-) Rabbime döndürülsem dahi kuşkusuz benim 
için O'nun yanında el-hüsnâ (yani, cennet) vardır” (yani, dünya- 
da bana verildiği gibi (orada da bana cennet) verilecektir)... 


Allah ise buyuruyor ki: 
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..Andolsun Biz kâfir olanlara (kötü işlerden) ne yaptıklarını ha- 
ber vereceğiz ve andolsun onlara galiz bir azabtan (yani, ardı ar- 
kası kesilmeyen ve kendilerinin kurtuluştan yana ümit kesecek- 
leri şekilde çetin bir azabtan)| fattıracağız. 


51. İnsana (hayır ve afiyet ile) nimet verdiğimizde (Bize du'a et- 
mekten| yüz çevirir (yani, Rabbine du'a etmez), yan çizip, uzakla- 
şır (yani, rahat ve bolluk zamanında du'adan yan çizerek uzakla- 
şır). Eğer ona şer (yani, bela ya da sıkıntı) isabet ederse bu sefer de 
enine boyuna du'a eder (yani, pek çok du'a ve niyazda bulunur, 
Rabbinden içinde bulunduğu sıkıntıları açıp gidermesini diler). 


52. (Ey Muhammed, Mekke kâfirlerine) de ki: “Söyleyin bana, 
eğer (bu Kur'ân) Allah tarafından ise, sonra da siz ona kâfir olur- 
Sanız,... 


Çünkü onlar Nebi'ye (s.a), “Bu Kur'ân ancak senin kendiliğinden 
uydurduğun bir şeydir. Sen bizim en hakirimiz, en zayıfımız, adam sa- 
yısı itibariyle en azımız olduğun halde senden başka rasül olarak gön- 
derecek bir kimse bulamadı mı ya da niye bir meleği rasül olarak gön- 
dermedi. Senin bu getirdiğin pek büyük bir iştir” demişlerdi. 


..alabildiğine uzak bir ayrılıkta bulunandan (yani, uçsuz bu- 
caksız bir dalâlete düşenden) daha dalâlette kim olabilir” (yani, 
daha sapık kimse olamaz|. 


53. Âyetlerimizi (yani, azabımızı) onlara hem âfâkta (yani, Ye- 
men ile Şam arası topraklarda 'Âd kavminin, Semüd'un ve Lüt 
kavminin azabını göstereceğiz —ki bunların yurtlarından gider 
gelirlerdi-) hem kendi nefislerinde (yani, Bedir'de öldürülmele- 
ri suretiyle) göstereceğiz. Ta ki onun (yani, bu Kur'ân'ın) (Al- 
lah'tan gelmiş) hakkın ta kendisi olduğu kendilerine apaçık bel- 
li oluncaya kadar. Rabbinin (bu Kur'ân'ın Allah'tan geldiğine 
dâir) her şeye şâhid olması yetmez mi? 

En'âm süresindeki, De ki: “Allah benimle sizin aranızda bir şâhid- 

tir...” (el-En'âm, 6/19) buyruğuna benzemektedir. 


54. Bilin ki muhakkak onlar Rabb'leri ile karşılaşmaktan (yani, 
ölümden sonra dirilişten ve başka hususlardan) bir şüphe için- 
dedirler. Uyanık olun, muhakkak O her şeyi ihâta edendir. 


42. EŞ-ŞÜRÂ SÜRESİ 
Mekke'de inen eş-Şürâ süresi, Küfiyyüna göre 53 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Hâ-Mim. 
2. Ayn-Sin-Oâf. 
Buyrukta takdim vardır. Bundan dolayı Allah buyuruyor ki: 
3. (Ey Muhammed.) sana ve senden öncekilere (yani, nebilere| 


işte böyle vahyeder (yani, rasülleri yalanladıkları takdirde ka- 
vimlerinin başına azabın ineceğini bildirir). 


Sonra Allah zâtını tazim ederek o'na hitaben buyuruyor ki: 


. (Ey Muhammed, bu ancak mülkünde) aziz, (emrinde) hakim 
olan Allahın vahyi iledir). 


4. Göklerde olanlarla, yerde olanlar yalnız O'nundur. O alidir 
(yani, mahlukatının üstündedir), azimdir (yani, O'ndan büyük 
yoktur). 


5. Gökler nerede ise üstlerinden (yani, üstlerinde bulunan Rab- 
bin azametinden dolayı) çatlayacaklar. Melekler de Rabb'lerine 
hamd (yani, Rabb'lerinin emri) ile tesbih (yani, du'a) ederler; 
yeryüzünde olanlar için mağfiret dilerler. 


el-Mü'min süresinde bu meleklerin hangileri olduğunu beyân ede- 
rek, Arşı yüklenenler ve etrafında bulunanlar...buyuruyor. Arkasından 
kimlere mağfiret dilediklerini de beyân ederek, Mü'minlere de mağfiret 
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dilerler (el-Mü'min, 40/7) buyuruyor. Bu durumda bu âyet, el-Mü'min 
süresindeki âyet ile neshedilmiştir. ! 


..Şunu bilin ki muhakkak Allah (mü'minlerin günahlarını ba- 
ğışlayan) gafürdur, (onlara karşı) rahimdir. 
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6. O'ndan yani, Allah'tan) başka (ibâdet etmek üzere) veliler 
edinenlere gelince, Allah onların üzerinde bir hafizdir (yani, gö- 
zetleyicidir). (Ey Muhammed.) sen ise onların üzerinde bir vekil 
(yani, onlara söz geçiren, tahakküm eden/zorlayan bir zorba) 
değilsin. 
7. Böylece sana (içindeki buyrukları iyice anlasınlar diye) Arab- 
ça bir Kur'ân vahyettik. Ey Muhammed bu Kur'ân ile) şehirlerin 
anasını (yani, Mekke'yi —ki ona şehirlerin anası (Ummu'I-Kura| 
adı, yerin Ka'be'nin altından döşenmeye başlanmış olması se- 
bebiyle verilmiştir-) (ve ey Muhammed, yine Kur'ân ile) onun 
etrafında bulunanları (yani, Mekke'nin etrafında bulunan diğer 
şehirleri: yeryüzündeki şehirlerin, (kasabaların, köylerin, belde- 


1 


Ancak bu usül-i fıkıhcıların açıkladığı şekilde bir nesh değil, umumi bir lafzın 
tahsis edilmesi kabilindendir. 
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lerin, yerleşim alanlarının) tamamını) inzâr etmen için ve yine 
(Kur'ân ile) cem'günü (yani, göklerde bulunanlarla yerde bulu- 
nanların bir araya getirilip toplanacağı gün) ile inzâr edesin di- 
ye. O günde bir şüphe (yani, ölümden sonra dirilişin gerçekleşe- 
ceğinde bir şüphe) yoktur. (Sonra bu toplanmanın arkasından 
dağılacaklar ve) bir kısmı cennette, bir kısmı sairde (yani, alevli 
ateşte) olacaktır. (Sonra da ebediyen bir araya gelemeyecekler- 
dir). 


Ardından da şöyle buyurdu: 


8. Eğer Allah dileseydi onları (yani, Mekke kâfirlerini —yalnızca 
İslâm dini üzere-) tek bir ümmet yapardı, fakat dilediği kimseyi 
rahmetine (yani, İslâm dinine) girdirir. O zâlimlerin (yani, Mek- 
ke müşriklerinin) ise hiçbir veli (yani, âhirette kendilerine fayda 
verecek bir yakınları) ve hiçbir yardımcıları (yani, cehennem 
ateşinin azabından kendilerini koruyacak bir koruyucuları) 
yoktur. 


9. Yoksa onlar (yani, Huzaalılar ve başkaları—ki meleklere ibâdet 
ediyorlardı-) O'ndan başka (bir takım melekleri) veliler mi (ya- 
ni, ilâhlar mı) edindiler? İşte Allah asıl veli (yani, Rabb) O'dur. 
Ölüleri de (âhirette) O diriltir. O ölümden sonra dirilişe ve baş- 
ka) her şeye gücü yetendir. 


Sonra buyuruyor ki: 


10. Herhangi bir şey hakkında anlaşmazlığa düşerseniz, onun 
hakkında hüküm vermek Allah'a aittir... 


Çünkü Mekkelilerin bir kısmı Kur'ân'a kâfir olmuş, bir kısmı da 
imân etmişti. Onun için Allah Teâlâ, “Sizin hakkında anlaşmazlığa düş- 
tüğünüz husus ile ilgili hüküm vermek Bana aittir. Onun hakkında Ben 
hüküm vereceğim” buyurmuştur. 


Sonra Allah Teâlâ yarattıklarını zâtına delil göstermek üzere buyu- 
ruyor ki: 


..İşte benim Rabbim olan Allah odur. (O ölüleri diriltir, hayatta 
olanları da O öldürür. Sizi diriltecek olan da O'dur). Ben yalnız 
O'na tevekkül ederim (yani, güvenip dayanırım) ve ben yalnız 
O'na inâbe ederim (yani, yönelirim /dönerim). 
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11. Göklerin ve yerin fâtırıdır (yani, yaratanıdır). Size kendi ne- 
fislerinizden (kendileriyle sükün bulasınız diye) eşler yaratmış- 
tır (yani, bir kısmınızı bir kısmınıza eş kılmıştır —ki maksat, bir- 
birlerine helâl olanlardır-). Davarlardan da (erkek ve dişi olmak 
üzere) çiftler (yaratmıştır). O sizi bu yolla üretip çoğaltıyor (yani, 
davarlardan var ettiği erkekler ve dişiler ile sizin hayatınızı de- 
vam ettirmenizi sağlıyor)... 


Sonra zâtını tazim ederek buyuruyor ki: 


.. O'nun (kudrette| benzeri yoktur. O (Mekke kâfirlerinin sözleri- 
ni işiten) semidir, (yarattıklarını gören) basirdir. 


12. Gökler ile yerin mekalidi (yani, -Nabat lehçesinde- anahtarları 
-ki göklerin anahtarı yağmur, yerin anahtarı bitkilerdir—) O'nun- 
dur. Dilediğine rızkı yayar ve daraltır (yani, kullarından dilediği 
kimselerin rızkını geniş tutar, dilediğininkini de kısar. Çünkü O 
her şeyi (yani, yaymayı da, kısmayı da) (çok iyi bilen) alimdir. 


13. O dinden Nüh'a tavsiye ettiğini, sana vahyettiğimizi, İbrâ- 
him'e, Müsâ ve İsâ'ya tavsiye ettiğimizi, size de şeriat yaptı (yani, 
beyân etti —ki İslâm'ın eserlerini size yol yaptı diye de açıklan- 
mıştır-|... 


Bu âyetteki min'ed-din |dinden| lafzındaki min (den) edatı sıladır/ 


zaiddir. 
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..Dini (yani, tevhidi) ikame edin, onda tefrikaya düşmeyin. (Ey 
Muhammed) senin onları kendisine davet ettiğin şey müşriklere 
büyük geldi... 


Mekke müşrikleri onu çok büyük bir şey gördüler, çünkü onlar, Aca- 
bao bunca ilâhı tek bir ilâh mı yaptı? Muhakkak bu (tevhid) çok şaşıla- 
cak bir şeydir (Sâd, 38/5) demişlerdi. 


Sonra Allah has velileri hakkında buyuruyor ki: 


..Allah dilediği kimseyi buna seçer (yani, dilediği kimseleri özel 
olarak dini için seçer) ve O inâbe edeni (yani, tevbe edip döne- 
ni) buna (yani, dinine) eder. 
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14. Onlar ancak kendilerine ilim (yani, açıklama) geldikten son - 
ra aralarındaki ihtiras sebebi ile ayrılığa düştüler. Eğer Rabbin- 
den belirli bir süreye (yani, Kıyâmet Günü'ne) kadar bir söz geç- 
miş olmasaydı (yani, ey Muhammed, eğer âhirette ayırt edici 
hükmü vereceğine ve azablarının erteleneceğine dair bir söz 
geçmemiş olsaydı) elbette aralarında (yani, imân edenler ile kâ- 
fir olanlar arasında) hüküm verilirdi (yani, eğer böyle olmasay- 
dı, yalanlamaları ve ihtilafa düşmeleri üzerine dünyada iken 
üzerlerine azab inerdi). Onlardan (yani, Nüh, İbrâhim, Müsâ ve 
İsâ kavminden) sonra kendilerine kitab miras verilenler de (ya- 
ni, kitaba mirasçı kılınan Yahudiler ve Hıristiyanlar da) muhak- 
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kak ondan yana (yani, ellerinde bulunan kitab hakkında) şüphe 
ve tereddüt içindedirler. 


15. İşte sen (ey Muhammed, Ehl-i Kitab'ı) buna (yani, tevhide) 
davet et ve emrolunduğun gibi (tevhid ile) dosdoğru ol (yani, öy- 
lece devam et)... 


Zümer süresindeki, O halde dini yalnız O'na hâlis kılarak Allah'a 
ibâdet et (€z-Zümer, 39/2) buyruğuna benzemektedir. 


..(Davette bulunmayı terk etmek hususunda) onların hevâları- 
na uyma (çünkü Ehi-i Kitab o'nu kendilerinin dinine davet et- 
mişlerdi). (Ehi-i Kitab'a daj) de ki: “Ben Allah'ın indirdiği bütün 
kitablara imân ettim (yani, Kur'ân'ı, Tevrât'ı, İncil'i, Zebur'u 
tasdik ettim). Aranızda (yani, Ehl-i Kitab arasında —söz söyledi- 
ğim takdirde-) adalet yapmakla emrolundum (yani, ben Al- 
lah'ın kitabında bana verdikleri ile adaletli olanı yaparım. —-Ada- 
let ise o'nun kendilerini dinine davet etmesidir). Allah bizim 
de Rabbimizdir, sizin de Rabbinizdir. Bizim amellerimiz bize, si- 
zin amelleriniz de sizedir (yani, izlediğimiz din bize, izlediğiniz 
din de sizedir). Bizimle sizin aranızda (ey Ehl-i Kitab, din husu- 
sunda) bir hüccet (yani, husumet) yoktur”.. 


Tevbe süresindeki kıtal âyeti bunu neshetmiştir.2 
... Allah âhirette) hepimizi bir araya toplayacak (ve bize de, size 


de amellerinize göre karşılık verecektir), dönüş yalnız O'nadır.” 


NE MAN EZİN 


vu. 0 e “2 0 . vw, e 
O KELES SE İş 
4... A Z 5 e Ra 
DAĞI — ii aval 
vIl m» 7 E- 
MR e ep 


16. O'nun (yani, Allah'ın) (imâna dâir) çağrısı kabul edildikten 
sonra Allah hakkında tartışanların (yani, davalaşanların: Nebi 
henüz Mekke'de iken o'nun yanına gelen Yahudilerin) delilleri 


2 Bkz. et-Tevbe, 9/5. 
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Rabb'leri nezdinde bâtıldır (yani, Yahudilerin Müslümanlara, 
“Dinimiz dininizden, nebimiz de nebinizden faziletlidir” diyerek 
kendi dinlerinin İslâm dininden daha faziletli olduğunu iddia et- 
meleri esnasında ileri sürdükleri delilleri bâtıldır)|. Onların üzeri- 
ne (Allah'tan) bir gazab ve onlar için çok şiddetli bir azab vardır. 


17. Allah hakk ile kitabı ve mizanı (yani, adaleti) indirendir (ya- 
ni, O kitabı boşuna ve amaçsız indirmemiştir). (Ey Muhammed) 
ne bilirsin Sâ'at (yani, kıyâmet) belki de yakındır. 


Nebi (s.a) Sâ'atten söz etti. Yanında Ebü Fatıma b. el-Bahteri, Ferkad 
b. Sumâme ve Safvân b. Ümeyye de vardı. Bunlar Nebi'ye (s.a), —Sâ'ati 
yalanlamak amacıyla “Sâ'at ne zaman gerçekleşecek?” diye sordular. 
Bunun üzerine Allah, Ne bilirsin Sâ'at belki de yakındır buyurdu. 
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18. Ona (yani, Sâ'ate) imân etmeyenler (yani, onu tasdik etme- 
yenler —ki az önce zikredilen üç kişidir-), (kıyâmetin kopması 
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sırasında meydana gelecek şeylerden korkmadıkları için) onun 
çabucak gelmesini isterler. İmân edenler (yani, Bilâl ve arkadaş- 
ları) ise ondan yana korku içindedirler. (Bunlar Nebi'nin (s.a) kı- 
yâmet hakkında söylediklerini tasdik ettiler, her ne kadar bun- 
lar kıyâmet esnasında nelerile karşılaşacaklarını bilmiyor iseler 
de) onun hiç kuşkusuz hakk olduğunu (yani, Sâ'atin mutlaka 
kopacağını) bilirler... 


Sonra Sâ'ate imân etmeyenleri söz konusu ederek buyuruyor ki: 


..Bilin ki o Sâat hakkında tartışanlar (yani, az önce zikredilen 
üç kişi Kıyâmet hakkında şüphe etmektedirler). Elbette (onlar) 
uzak (yani, sürüp giden) bir sapıklık içindedirler. 


19. Allah tiyileriyle, kötüleriyle) kullarına çok lütufkârdır (yani, 
onları açlıktan helâk etmez)... 


Zira, Biz o azabı az bir süre açıp kaldıracağız... (ed-Duhân, 44/15) 


buyurmuştur. 


..Dilediğine rızık verir. O (Bedir'de onları helâk etme gücüne 
sahib) kavidir, (onlardan intikam almak hususunda) azizdir. 


20. Kim (güzel ameli ile) âhiret ekinini (yani, iyilerden: Bilâl ve 
arkadaşlarından kim güzel ameliyle âhiret sevâbını) isterse, 
onun ekinini (yani, amelini) arttırırız. Kim de (günahkârlardan: 
yukarda sözü geçen üş kişiden olup ameli ile; dünya ekinini is- 
terse, kendisine ondan az bir şey veririz, âhirette (yani, cennettej) 
ise onun için hiçbir pay (yani, nasib) yoktur. 


Sonra, Kim bu âcileyi (yani, dünyayı) isterse Biz de burada istediği- 


miz kimseye dilediğimizi çabucak veririz (el-İsrâ, 17/18) buyruğu, bu 
âyeti neshetti.3 


Zikri geçen âyetlerden birinin diğerini neshettiği iddiası, hayret vericidir. Oy- 
sa her iki âyette de, kim şöyle yaparsa ona böyle yaparız anlamında bir şart 
ve bu şartın cevabı söz konusudur. Dolayısıyla anlamları birbirlerine paralel 
olan bu âyetler arasında nesh bulunduğu söylenemez. Kaldı ki neshi kabul 
edenlerin nesh için öngördüğü şartlardan biri de, âyette söz konusu edilen 
hükümlerin uhrevi, gaybi ve ahlâki ya da kıssalara ait olmayıp, teşrii hüküm- 
lere ait olmasıdır. Bu bu âyetlerde ise böyle bir şart söz konusu değildir. (Çe- 
viren) 
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21. Yoksa onların Allah'ın izin vermediği şeyleri (yani, Mekke kâ- 
firlerinin uydurma ilâhları Allah'ın izin vermediği hususları) 
kendilerine dinden şeriat yapan (yani, sünnet/ kanun olarak ko- 
yan) ortakları mı vardır? Eğer (Allah'tan âhirette onları azablan- 
dıracağına dâir ayırt edici) bir söz (yani, bu vâde) olmasaydı, 
muhakkak aralarında hüküm verilmişti (yani, dünyada azab 
üzerlerine inmişti). Doğrusu zâlimler (yani, müşrikler) için elim 
(yani, can yakıcı) bir azab vardır. 


Sonra Allah mü'minlerle kâfirlere, âhirette karar kılacakları yeri ha- 
ber vermek üzere buyuruyor ki: 


22. Kazandıkları şeylerden (yani, şirkten) ötürü zâlimleri korkuya 
düşmüş görürsün. Halbuki o (yani, az önce söz konusu edilen 
azab) tepelerine inecektir. İmân edip, sâlih amel işleyenlere gelin- 
ce, onlar cennetlerin bahçelerindedir. Onlar için Rabb'leri yanında 
istedikleri her şey vardır. İşte bu (yani, cennet nimetlerinden söz 
konusu edilenler) büyük fazlın (lütuf ve ihsanın) ta kendisidir. 
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23. İşte Allah'ın imân edip (yani, tasdik edip) sâlih ameller işle- 
yen kullarına müjdelediği şey budur (yani, cennetin söz konusu 
edilen nimetleridir). De ki: “Ben sizden buna (yani, imân etme- 
nize) karşılık bir ecir istemem; akrabalıkta sevgiden başka” (ya- 
ni, sadece akrabalık bağını gözetmenizi ve bana uymanızı, ba- 
na eziyet emekten vazgeçmenizi istiyorum)... 


Sonra, De ki: “Sizden istediğim herhangi bir ecir varsa o sizin ol- 
sun...” (Sebe, 34/47) âyeti bunu neshetmiştir.? 


i  Muhakkikin de bu ve benzeri vesilelerle sık sık belirtme ihtiyacı hissettiği gi- 
bi bu âyetler arasında nesh yoktur. Bir önceki nota da bakınız. (Çeviren) 
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..Kim bir hasene kazanırsa (yani, kim tek bir iyilik yaparsa) Biz 
de kendisine onun güzelliğini arttırırız (yani, tek bir haseneyi 
onun için on kat ve daha fazlasıyla katlandırırız). Muhakkak Al- 
lah (böylelerinin günahlarını bağışlayan) gafürdur, (onların bir 
hasenesini onkatve daha fazlasıyla mükâfaatlandırdığı için pek 
az iyiliklerini dahi mükâfaatlandıran) şekürdur. 


24. Yoksa onlar (yani, Mekke kâfirleri), (Kur'ân'ın Allah tarafın- 
dan olduğunu söyleyen Muhammed için) “Allah'a yalan iftira 
etti” mi diyorlar?... 


Onların bu sözleri ve kendisini yalanlamaları Nebi'ye (s.a) ağır gel- 


diğinden Allah buyuruyor ki: 


..Allah dilerse senin kalbine mühür vurur (yani, senin kalbine se- 
bat verir ve onların, “Muhammed yalancı ve iftiracı biridir” şeklin- 
deki sözlerinden dolayı kalbine herhangi bir zorluk ve sıkıntı gir- 
mez). Ve Allah (dilerse) bâtılı (yani, onların senin yalancı ve iftira- 
cı olduğuna dâir sözlerinin kalbindeki etkisini) mahveder ve (Al- 
lah) hakk olanı (yani, İslâm dinini) kelimeleri (yani, sana indirdiği 
Kur'ân) ile gerçekleştirir. Çünkü O göğüslerin özünü (yani, kalbleri) 
çok iyi bilendir (yani, O Muhammed'in (s.a) kalbinde, onların o'nu 
yalanlamalarından ötürü var olan hüznü, kederi çok iyi bilir). 
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25. O kullarından tevbeyi kabul eden, kötülükleri affeden (yani, 
kendisinden tevbe ettikleri şirki bağışlayan) ve (hayır ya da şer 
olsun) ne işlemekte olduğunuzu bilendir. 


26. İmân edip sâlih amel işleyenlere icabet eder ve onlara lütfun- 
dan daha fazlasını da verir. (Mekke ehlinden) kâfirlere gelince, 
onlar için (asla dinmeyen kesintisiz) şedid bir azab vardır. 
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27. Eğer Allah kullarına (bir saat için dahi) rızkı yaysaydı (yani, 
genişletseydi) yeryüzünde elbette azgınlık (yani, isyan) ederler- 
di... 


Buyrukta takdim vardır. 


..Fakat O dilediğini bir kader ile indirir muhakkak O kullarına 
habirdirdir (yani, onların hallerinden haberdardır), basirdir. 
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28. Oümitsizliğedüşmelerinden sonra gaysı (yani, Mekke'de ye- 
di yıl süren yağmur kıtlığından sonra yağmuru) indiren ve rah- 
metini (yani, yağmur sayesinde nimetini) yayandır. O (mü'min- 
ler için) velidir, (onlara yağmur yağdırdığı için mahlukatı nez- 
dinde övülen) hamiddir. 


29. Göklerle yerin yaratılışı ve onlarda yaydığı her bir canlı (ya- 
ni, göklerdeki melekler ve yeryüzündeki çeşitli mahlukat) 
O'nun âyetlerindendir (yani, Rabbin tevhidini ve sanatını —Ken- 
disini görmeseniz dahi— kendileriyle bileceğiniz alâmetlerin- 
dendir) ve O dilediği zaman (âhirette) onları toplamaya kadir 
olandır. 


30. Size isabet eden her musibet (yani, dünyada mü'minlere ge- 
len her belâ, hatta damarın seğirmesi, değneğin deriyi çizmesi, 
taşın yaralaması, ayağın tökezlemesi ve daha büyük her bir şey) 
ellerinizle kazandıklarınız (yani, ma'siyetleriniz) sebebi iledir. 
(Günahların pek) çoğunu da affeder (yani, görmezden gelir ve 
dünyada bunlardan ötürü cezalandırmaz|. 
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Bize Abdullâh tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: Ebü 
Sâlih dedi: Bize ulaştığına göre Nebi (s.a) şöyle buyurmuştur: “Allah'ın 
affettiği daha çoktur.” 


Yine (Ebü Sâlih) dedi: “Bana ulaştığına göre Nebi (s.a), “Allah'ın af- 
fettiği, âhirette cezalandırmadığı şeylerdir” buyurmuş, sonra, Kim bir 
kötülük yaparsa onun cezasını görür... (en-Nisâ, 4/123) âyetini oku- 


ba 


Muş. 
Dedi: Bu iki âyet dünyada mü'minler içindir. 


31. Siz yeryüzünde (kötü amelleriniz ile; âciz bırakabilecekler 
(yani, kaçarak Allah'tan kurtulabilecekler) değilsiniz (yani, Al- 
lah mutlaka kötü amellerinizin cezasını verecektir). Sizin Al- 
lah'tan başka ne bir veliniz (yani, size fayda sağlayacak bir yakı- 
nınız), ne de bir yardımcınız (yani, Allah'ın azabına karşı sizi ko- 
ruyacak kimseniz) vardır. 
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32. Denizde alemler gibi akıp giden (gemiler de O'nun âyetle- 
rindendir (yani, Kendisini görmeseniz bile yarattıklarıyla tevhi- 
dini bilmenizi sağlayan alâmetlerinden birisi de, rüzgârlarla de- 
nizde alemler (dağlar| gibi akıp giden gemilerdir. —-Allah deniz- 
deki gemileri, karadaki dağlara benzetmektedir--. 


33. Dilerse rüzgârı durdurur da © gemiler) onun üstünde ak- 
maksızın (yani, suyun üstünde oldukları yerde) kalırlardı. Kuş- 
kusuz ki bunlarda (yani, akıp gittiklerinde de, durduklarında da 
gemilerde) (Allah'ın emirleri üzerinde) çokça sabır gösteren ve 
(bu nimet dolayısıyla Allah'a çok şükreden) şekür herkes için 
âyetler (yani, ibretler) vardır. 
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34. Yahut kazandıkları (yani, işledikleri şirk) sebebi ile onları he- 
lâk eder (yani, o gemileri telef eder). Bir çoğunu (yani, günahla- 
rın pek çoğunuj da affeder (ve böylelikle suda boğulup helâk ol- 
maktan onları kurtarır). 


35. Ta ki âyetlerimiz hakkında tartışanlar, kendileri için kaçacak 
(yani, kurtulacakj bir yer olmadığını bileler. 


36. Size verilmiş herhangi bir şey dünya hayatının (kendisiyle kı- 
sa bir süre yararlanacağınız) metâıdır. Allah'ın nezdindekiler ise 
imân edip, Rabb'lerine tevekkül edenler (yani, güvenenler) için 
(dünyada size verilenlerden) daha hayırlı ve daha kalıcıdır (ya- 
ni, daha süreklidir). 
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37. Onlar ki büyük günahlardan (yani, sonu ateş olan her gü- 
nahtan) ve fuhşiyâttan (yani, dünyada ceza olarak hadd uygula- 
nan günahlardan) uzak dururlar. Öfkelendiklerinde de bağışlar- 


lar (yani, zulmedenleri cezalandırmayıp, öfkelerini yenerek af- 
federler). 


Buyruk, Mekke'de iken kendisine ağır sözler söylenmesi üzerine 
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Ömer b. el-Hattâb b. Nufeyr b. Adi'1-Uzzâ b. Farat b. Vâzih b. Adiy b. 
Luey hakkında inmiştir. İşte, İmân edenlere de ki: “Allah'ın günlerini 
ummayanlara mağfiret etsinler” (yani, onların kusurlarını bağışlasın- 
lar) (el-Câsiye, 45/14) âyeti bunu ifade etmektedir. 


38. (İmân hususunda) Rabb'lerinin çağrısını kabul edenler, na- 
mazı ikame edenler (yani, beş vakit namazı eksiksiz kılanlar 
—Ensâr hakkında inmiştir- ve ona devam edenler), işleri arala- 
rında şürâ ile olanlar... 


İslâm'dan ve Nebi'nin (s.a) Medine'ye hicretinden önce aralarında 
çıkan herhangi bir mesele veya yapacakları herhangi bir iş için topla- 
nırlar, aralarında danışırlar ve danışma sonucu varılan kararı kabul 
ederlerdi. Allah bu sebeble onlardan hayırlı bir şekilde söz edip onları 
övmektedir. 


..Vve kendilerine verdiğimiz rızıktan (yani, mallardan) Allah'a 
itaat yolunda infak edenler. 


39. Ve onlar kendilerine bağy (yani, zulüm) isabet ettiğinde bir- 
birlerine yardım edenler (yani, yaralı olan kimse zâlime karşı 
yardım alır ve ona kısas yapar). 


40. Bir kötülüğün cezası onun gibi bir kötülüktür (yani, yaralanan 
kimse tıpkı yaralayanın kendisine yaptığı gibi ona kısas uygular 
ve ondan fazlasını istemez). Kim affedip (yaralıyı terk ederek, ona 
kısas uygulamaz; ıslâh ederse (yani, amelini düzeltirse -buna gö- 
re affetmek sâlih amellerdendir—) artık onun ecri (yani, yaptığının 
karşılığı| Allah'a aittir. Şüphe yok ki O zâlimleri (yani, öncelikle 
zulmü başlatıp, onu işlemek cesaretini gösterenleri) sevmez. 


41. Kim de zulme uğradıktan sonra intikamını alırsa (yani, ya- 
ralı intikam alıp yaralayana kısas uygularsa), işte onların (yani, 
yaralayan kimselerin) aleyhine bir yol (yani, yaralayandan inti- 
kamını aldığı için ona haksızlık edip, saldırmayı gerektiren bir 
sebeb) yoktur. 


42. Ancak insanlara zulmedenler, yeryüzünde haksız yere bağye- 
denler (yani, orada ma'siyetler işleyenler) aleyhine yol (yani, on- 
lara karşılık vermek) vardır. İşte bunlar için elim (yani, can yakı- 
cı) bir azab vardır. 
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Sonra sabredip affetmenin Allah tarafından daha çok sevilen bir iş 
olduğunu ve kendileri için bunun daha faydalı olduğunu açıklıyor, ar- 
kasından da tekrar yaralayanı söz konusu ederek buyuruyor ki: 


43. Bununla beraber kim de sabreder (yani, kısas uygulamaz) ve 
mağfiret eder (yani, affeder) isemuhakkak bu (yani, sabır ve af- 
fediş), üzerinde kararlılıkla durulmaya değer işlerdendir (yani, 
Allah'ın emretmiş olduğu hakk işlerdendir). 


44. Allah kimi (hidâyetten uzaklaştırıp) dalâlete düşürürse, artık 
onun için hiçbir veli (yani, Allah'ın hidâyetten saptırdığı kimse 
için kendisini Allah'ın dinine hidâyet edecek bir yakın) olmaz... 


Benzeri bir buyruk da Câsiye süresindedir. 


..Azabı gördüklerinde (âhirette) zâlimlerin (yani, müşriklerin) 
“Acaba geri dönüşün (yani, tekrar dünyaya gelmenin) bir yolu 
var mı?” dediklerini görürsün. 
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45. Onları ona yani, ateşe) arzolunduklarında, zilletten boyun- 
larını bükmüş, göz ucuyla gizlice baktıklarını (yani, fark ettir- 
memeye çalışarak gizliden gizliye baktıklarını) görürsün. İmân 
edenler derler (yani, yalnızca Nebi (s.a) der) ki.... 


ez-Zümer süresinde de geçmektedir. 


.. Muhakkak hüsrana uğrayanlar Kıyâmet Günü hem kendile- 
rini, hem yakınlarını kaybedenlerdir (yani, kendilerini aldatarak 
cehenneme gittikleri gibi, ailelerini ve yakınlarını da cennette 
bırakanlar ve böylelikle yakınları başkalarına ait olanlardır. 


600 


MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


—Eğer cennete girmiş olsalardı, yakınları onların olurdu, fakat 
cehenneme girdikleri için cennette bulunanlardan mahrum ka- 
lırlar ve yakınları da başkalarına ait olur-). Haberiniz olsun ki 
muhakkak zâlimler (yani, müşrikler) mukim (yani, yakalarını 
asla bırakmayan devamlı) bir azab içindedirler.” 


Benzeri bir buyruk da Rüm süresindedir. 


46. Onların Allah'tan başka kendilerine yardım edecek hiçbir ve- 
lileri olmaz (yani, onların Allah'tan gelecek azaba karşı kendile- 
rini koruyacak yakınları olmaz). Allah'ın (hidâyetten uzaklaştı- 
rıp) dalâlete düşürdüğü kimselerin (hidâyete giden) bir yol bul- 
malarına imkân yoktur. 


47. Allah'tan geri çevrilmesi (yani, Kıyâmet Günü geldiği takdirde 
kimsenin geri çevirme gücü bulması) mümkün olmayan bir gün 
gelmezden önce Rabbinizin (imân: tevhid) davetine icabet edin... 


Sonra o günkü durumlarını haber vermek üzere buyuruyor ki: 


..O günde sizin sığınacak (yani, sizi azabtan koruyacak) bir ye- 
riniz de olmaz, (azabtan yana) bir mekriniz de olmaz. 
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48. Eğer (hidâyetten) yüz çevirirlerse, Biz seni onlar üzerine bir 
hafiz (yani, gözetleyici) göndermedik. Sana düşen (ey Muham- 
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med) ancak tebliğdir. Muhakkak Biz insana tarafımızdan bir 
rahmet (yani, yağmur) tattırdığımızda (yani, ona tarafımızdan 
bir rahmet/yağmur değdiğinde -İbn Mes'üd'un kıraatinde, 
“Muhakkak Biz insanlara tarafımızdan bir rahmet tattırırsak, 
ondan dolayı sevinirler” anlamındadır-) bundan dolayı sevinir. 
Şâyet ellerinin önden gönderdikleri (küfür) sebebi ile onlara bir 
kötülük isabet etse (yani, yağmur yağmayıp da Mekke kâfirleri 
kıtlık ve açlıkla karşı karşıya kalsa) o zaman insan kuşkusuz ke- 
furdur. 


İfadede takdim vardır. Buna göre mana şöyle olur: Rabbinin üzerin- 
deki sıkıntıyı giderme nimetine karşı nankörlük eder. 


Benzeri bir buyruk da Rum süresindedir.” 
Sonra yüce Rabbimiz zâtını tazim ederek buyuruyor ki: 


49. Göklerle yerin mülkü yalnız Allah'ındır. (Rahimde) dilediği- 
ni yaratır. Dilediğine dişiler (yani, kız çocuklar) ihsan eder, dile- 
diğine de erkek evlat (yani, aralarında kız olmaksızın oğullar) ih- 
san eder. 


50. Yahut onlara erkekler ve dişiler olarak her ikisinden de verir 
(yani, dilerse onlara iki türden de verir; bazan erkek çocukları, 
bazan kız çocukları olur). Dilediğini de kısır bırakır (hiçbir ço- 
cuğu vermez). Muhakkak O (yarattığını bilen) alimdir, (kısır bı- 
rakma ve başka hususlarda gücü yeten) kadirdir. 


51. Allah bir beşer (yani, herhangi bir nebi) ile ancak vahiy yolu 
ile konuşur... 


Yahudiler Nebi'ye (s.a), “Müsâ'nın Allah ile konuştuğu ve O'na bak- 
tığı gibi, sen de —-eğer doğru sözlü isen- niçin Allah ile konuşmuyor, 
O'na bakmıyorsun? Allah bunları sana vermedikçe biz de sanaimân et- 
meyiz” dediler. Bunun üzerine Allah, “Ben Müsâ'ya böyle bir şey yap- 
madım” deyip Allah bir beşer (yani, herhangi bir nebij ile ancak vahiy 
yolu ile konuşur buyruğunu indirdi. 


.. (Böylece o da sesini duyar ve vahiy yoluyla kendisine söylene- 
ni iyice anlar) yahut perde arkasından (yani, Müsâile olduğu gi- 


9 Bkz.er-Rüm, 30/36. 
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bi) ya da bir rasül gönderip izniyle dilediğini vahyeder (yani, 
Benden ona bir vahiy gelir, ona emrederim, o rasül/elçi de vah- 
yi bildirir). Kuşkusuz ki O (mahlukatı üzerinde yüksek olan) âli- 
dir (emrinde) hakimdir. 


Nebi'ye (s.a), “Rasüllerin ilki kimdir?” diye sordular. Nebi (s.a) de, 
“Rasüllerin ilki Âdem'dir” (a.s) buyurdu. Peki, “Rasüller kaç tanedir?” 
diye sordular. O da, “315 tane, büyükçe bir kalabalık” diye cevab verdi. 
Kimi nebiler sesi duyup bellemiş, kimi nebilere de uykuda iken vahiy 
gelmiştir. Cibril, Nebi'ye (s.a) —-bir adamın arkadaşının yanına gittiği gi- 
bi- beyaz elbiseler giyinmiş, inci ve yakut ile bezenmiş olarak gelirdi. 
İki ayağı ise yeşilliklere gömülü olurdu. 
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52. Sana da böylece emrimizden bir râh vahyettik (yani, Biz sen- 
den önceki nebilere vahyettiğimiz gibi, sana da emrimizle vahiy 
gönderdik). 


Allah, kendisinden önceki peygamberleri söz konusu ettikten son- 
ra, Allah bir beşer ile ancak vahiy ile konuşur buyruğu ile âyetin sonu- 
na kadar vahyi(n şekillerini) el aldı. 


.. (Ey Muhammed, sen vahiyden önce) kitabın da, imânındane 
olduğunu bilmezdin. Fakat Biz onu (yani, Kur'ân'ı) bir nür (ya- 
ni, körlükten kurtaran bir aydınlık) kıldık. Onunla (yani, Kur'ân 
ile kullarımızdan dilediğimizi (dalâletten| hidâyete iletiriz ve 
muhakkak ki sen müstakim bir sırâta hidâyet edersin (yani, 
müstakim bir dine: İslâm'a davet edersin). 


53. Allah'ın sırâtına (yani, dinine) ki göklerde ne var, yerde ne 
varsa O'nundur (yani, O'nun tarafından yaratılmıştır; Onun 
kullarıdır, O'nun kabzasındadırlar|. Şunu bilin ki bütün işler Al- 
lah'a döner (yani, bütün yaratılmışların işleri âhirette yalnız 
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O'na döner. O da onlara amellerinin karşılıklarını verir). (Allah 
kulların günahlarını bağışlayan gafürdur, onlara karşı rahim- 
dir). 


Mukâtil dedi ki: Meleklerin seyyidi (efendisi) İsrâfil'dir. O sura üfü- 
recek olan melektir. Enbiyânın seyyidi Muhammed'dir (s.a). Şehidlerin 
seyyidi Âdem'in oğlu Hâbil'dir. Müezzinlerin seyyidi Bilâl b. Rebah'tır. 
Ayların seyyidi Ramazan ayıdır. Günlerin seyyidi Cumadır. Yırtıcı hay- 
vanların seyyidi arslandır. Kuşların seyyidi kartaldır. Davarların seyyidi 
öküzdür. Yabanilerin seyyidi devedir. Şehirlerin seyyidi Mekke'dir. Bel- 
delerin seyyidi Bekke'dir. Evlerin seyyidi Ka'be'dir. Denizlerin seyyidi 
Müsâ'nın denizidir. Dağların seyyidi Tur-ı Sina'dır. Meclislerin seyyidi 
kıbleye doğru olandır. Namazların seyyidi ise akşam namazıdır. 


43. ZUHRUF SÜRESİ 


Mekke'de inen Zuhruf süresi, Küfiyyüna göre 89 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 

1. Hâ-Mim. 

2. Mübin (yani, içindekiler apaçık olan) kitab hakkı için. 


3. Muhakkak Biz onu Arabça bir Kur'ân kıldık (ki içindeki hüküm- 
leri iyice anlasınlar. Şâyet Arabça olmasaydı onu akledip kavraya- 
mazlardıj. Onu (yani, içinde bulunanları) akledesiniz diye. 


4. Muhakkak ki o ana kitabtadır.. 


Mekkelilere diyor ki: “Eğer siz bu Kur'ân'ı yalanlıyor iseniz, şunu bi- 
linkionun asıl nüshası, kitabın esasını teşkil eden levh-i mahfuzdadır.” 


..Kendi katımızda (yani, nezdimizde) pek yücedir, hakimdir 
(yani, bâtıldan uzak muhkemdir, sapasağlamadır). 


5. Siz müsrif (yani, müşrik) bir kavimsiniz diye zikri size bildir- 
mekten vaz mı geçelim? 


Mekkelilere diyor ki: “Siz boşuna indirmiş olduğumuzu iddia edip 
Kur'ân'ı yalanladığınız için sorgulanmayacağınızı mı zannediyorsunuz?” 
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6. Halbuki öncekiler arasında da pek çok nebiler göndermişizdir. 


7. Onlara (kendilerini azabla inzâr eden) bir nebi geldikçe mu- 
hakkak onunla (yani, azab ile, onun üzerlerine ineceği tehdi- 
diyle) alay ederlerdi. 


8. Biz fazab ile yakalama hususunda güçleri bakımından) onlar- 
dan daha çetin olanları dahi helâk ettik. Öncekilerin (rasülleri- 
ni yalanlamaları üzerine cezalandırılmalarına dâir) misali (bir 
benzeri) daha evvel geçmiştir (yani, ey Muhammed, helâk bakı- 
mından senin ümmetinin durumu da geçmiş ümmetler hak- 
kında uygulanmış olan sünnete uygun olacaktır). 


Allah Nebi'ye (s.a) hitâben diyor ki: 


9. Andolsun ki onlara (yani, Mekke kâfirlerine), “Göklerle yeri 
kim yarattı?” diye sorsan elbette, “Onları (mülkünde) aziz, 
(mahlukatını çok iyi bilen) alim olan yarattı” diyeceklerdir. 


Sonra Allah vahdâniyetinin bilinmesi için yarattıklarını varlığına 
delil göstermek üzere buyuruyor ki: 


10. Oki yeri size bir döşek kılmış ve hidâyet bulmanız (yani, yol- 
larınızı bulup izlemeniz) için orada size (gidip geleceğiniz) yol- 
lar açmıştır. 
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11. Ogökten belli bir miktar ile bir su (yani, yağmur) indirendir. 
Onunla ölmüş bir beldeyi canlandırdık (yani, o su ile bitkisi ol- 
madığı için ölü olan bir beldeyi dirilttik oraya su isabet edince 
o beldede bitki yeşerdi-). İşte siz de (yerden bitkinin su ile çıka- 
rılması gibi) böylece çıkarılırsınız. 
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12. Ve O bütün çiftleri (yani, çeşitleri) yaratmış ve sizin için ge- 
milerden ve davarlardan (yani, deve ve inek türünden) binece- 
giniz şeyleri var etmiştir. 


13. Ta ki onların (yani, erkeğiyle, dişisiyle develerin) sırtlarına 
binip kurulasınız ,sonra onların üzerine yerleşince (yani, onla- 
rın sırtları üzerinde “Elhamdulillâh” diyerek) Rabbinizin nime- 
tini hatırlayasınız ve şöyle diyesiniz: Bunları (yani, bu binekleri) 
bize musahhar kılan (yani, itaatkâr kılan, boyun eğdiren) her 
türlü eksiklikten münezzehtir. Yoksa bizim bunlara takatimiz 
(yani, gücümüz) yetmezdi.” 
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14. Ve yine şöyle diyesiniz: “Ve esasen biz muhakkak Rabbimize 
döneceğiz.” 


15. O'na kullarından (yani, meleklerden) bir parça (yani, O'na 
denk olan evlât) isnâd edip yakıştırdılar (yani, “Melekler Al- 
lah'ın kızlarıdır” dediler). Muhakkak insan (bu sözleri söyle- 
mekle) apaçık bir kefürdur (yani, küfrü apaçıktır). 
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Allah onların bu kanaatlerini reddederek buyuruyor ki: 


16. Yoksa O (yüce Rabb| Kendisi için yarattıklarından kızlar edi- 
nip de oğlanları (özellikle) size mi ayırıp seçti? 


Buyrukta bir takdim ve bir soru vardır, yani “O yarattıkları arasın- 
dan süs içinde yetiştirilmekte olan ve tartışma sırasında açıklayama- 
yanları/kızları mı evlât edindi?” 


Sonra Allah önceden söz konusu edilen kızlar hakkında haber ver- 
mek üzere buyuruyor ki: 


17. Onlardan birine Rahmân'a mesel olarak (yani, benzeri diye) 
isnâd ettiği şeyin müjdesi verilirse (yani, onlardan birine dişi ev- 
lât müjdesi verildiği takdirde (en-Nahl, 16/58) —çünkü onlar, 
“Melekler Allah'ın kızlarıdır” demişlerdi—), gam ve kederle dola- 
rak (yani, üzüntülü bir şekilde) yüzü simsiyah kesilir (yani, de- 
ğişiverir). 

18. Süs içinde yetiştirilmekte olan (yani, kadınlarla birlikte süsle- 
nerek büyüyen kimseler: kızlar) ve tartışma sırasında açıklaya- 
mayanları mı (evlât edinmiştir) (yani, sözünü ettikleri bu dişi ev- 
lât zayıftır, çaresizdir, tartışma ve savaş esnasında güçsüzdür|. 


Sonra Allah onların durumlarını haber vermek üzere buyuruyor ki: 


19. Ve onlar Allah'ın kulları olan melekleri de dişiler kabul etti- 
ler (yani, böyle nitelendirdiler —çünkü onlar, “Melekler Allah'ın 
kızlarıdır” diyorlardı-|... 


Allah Nebi'ye (s.a) hitaben soruyor: 
..Acaba kendileri onların yaratılışlarına şâhid mi oldular? 


Onlara bu husus sorulunca, “Hayır” dediler. Bunun üzerine Nebi 
(s.a) kendilerine, “Peki onların dişi olduklarını nereden biliyorsunuz?” 
diye sordu Onlar, “Biz bunu atalarımızdan işittik” dediler ve böylece 
onların yalan söylemediklerine ve meleklerin dişi olduklarına şâhidlik 
ettiler. Ancak Allah buyuruyor ki: 


... Onların bu şehadetleri (yani, meleklerin Allah'ın kızları olduk- 
larına dâir bu şâhidlikleri dünyada) yazılacaktır ve (“Melekler 
Allah'ın kızlarıdır” diye şâhidlik ettiklerinden ötürü de âhirette 
bu hususta onlar) sorgulanacaklardır. 
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20. Ve dediler ki: “Rahmân dilese idi, biz onlara (yani, melekle- 
re) ibâdet etmezdik.” Onların bu hususta hiçbir bilgileri yoktur 
(yani, onlar, “Melekler Allah'ın kızlarıdır” derken ancak yalan 
söylemektedirler). Onlar ancak hars ediyorlar (yani, yalan söy- 
lüyorlar). 


21. Yoksa Biz onlara bundan (yani, Kur'ân'dan) önce (Allah'tan 
başkasına ibâdet edebileceklerine dâir) bir kitab verdik de şim- 
di onlar buna mı tutunuyorlar? (Hayır Biz onlara böyle bir kitab 
vermedik.) 


22. Aksine (yani, fakat) onlar, “Biz atalarımızı bir ümmet üzere 
bulduk ve gerçekten biz onların izleri üzerinde hidâyete erdiri- 
lenleriz” dediler. 


Âyet-i kerime, el-Velid b. el-Muğire, Sahr b. Harb, Ebü Cehil b. Hi- 
şâm ve Rabi'a'nın oğulları “Utbe ile Şeybe hakkında inmiştir ki hepsi 
Kureyşlidir. 
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23. İşte böyle, senden önce hangi karyeye bir nezir (yani, geçmiş- 
te birrasül) gönderdiysek mutlaka oranın mütref olanları (yani, 
zorbaları ve ileri gelenleri, -tıpkı Mekke kâfirlerinin söyledikleri 
gibi) “Biz atalarımızı bir ümmet (yani, millet |din|) üzere bul- 
duk ve muhakkak biz onların izlerine (yani, amellerine) uyan- 
larız” demişlerdir. 
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24. Dedi ki: “Ya ben size atalarınızı (din namına) üzerinde bul- 
duğunuzdan daha doğrusunu getirdi isem de mi” (bana uyma- 
yacaksınız)|)? Onlar (Nebi'ye (s.a) cevab verip) dediler ki: “Mu- 
hakkak biz sizinle gönderilen şeyleri (yani, tevhidi) inkâr ile) 
kâfir olanlarız. 


Sonra geçmiş ümmetleri tekrar söz konusu ederek -ki buna göre 
buyrukta takdim vardır- buyuruyor ki: 


25. Bunun üzerine Biz de onlardan (azab ile) intikam aldık. 
(Azabı) yalanlayanların âkıbetlerinin nasıl olduğuna bir bak. 


Aziz ve celil olan Allah Teâlâ (c.c) Mekke kâfirlerini, Muhammed'i 
(s.a) yalanlamamaları için geçmiş ümmetlerin azabı ile korkutmakta- 
dır. 


26. Hani İbrâhim babasına (yani, babası Azer'e) ve kavmine de- 
mişti ki: “Muhakkak ben sizin ibâdet etmekte olduğunuz şeyler- 
den uzağım... 


Sonra İbrâhim (a.s) —onların (babasının ve kavminin) Allah'ın, 
rabb'leri olduğunu bilmemeleri hasebiyle— (yaratıcısını,) yüce Rabbi- 
mizi istisnâ etti; 

27... Ancak beni yaratan müstesnâ (yani, O'ndan uzaklaşmıyo- 


rum). Gerçekten O beni hidâyete kavuşturacaktır” (yani, dinine 
iletecektir). 


28. Böylece onu /o sözü) kendisinden sonra gelecekler arasında 
(yani, o'nun zürriyetinde: İbrâhim'in soyu arasında) kalacak bir 
kelime kıldı (yani, tevhidin kalıcılığı ile bu söz de kalmaya de- 
vam edecektir). Belki/umulur ki tekrar (küfürden imâna) döner- 
ler diye. 


Tevhid (Jâ ilâhe illallâh-Allah'tan başka ilâh yoktur), Kıyâmet Gü- 
nü'ne kadar İbrâhim'in (a.s) zürriyeti arasında kalmaya devam edecek- 
tir. 

29. Gerçekten Ben onları (yani, Mekke kâfirlerini) ve babalarını 
kendilerine hakk (yani, Kur'ân) ve mübin bir rasül (yani, duru- 
mu apaçık ortada olan Muhammed (s.a)) gelinceye kadar metâ- 
landırdımı/faydalandırdım. 
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30. Hakk (yani, Kur'ân) onlara gelince, “Bu (Kur'ân) bir sihirdir. 


Muhakkak biz ona kâfir olanlarız” (yani, ona imân etmeyenle- 
riz) dediler. 


Buyruk, Ebü Süfyân b. Harb, Ebü Cehil b. Hişâm ile “Utbe ve Şeybe 


hakkında inmiştir. 


Sonra el-Velid b. el-Muğire şöyle dedi: “Eğer bu Kur'ân hakk olsay- 


dı ya bana ya da Sakifli Ebü Mes'üd'a ki asıl adı Amr b. “Umeyr b. Avf 
olup el-Muhtar es-Sakafi'nin dedesidir- inerdi. Allah el-Velid b. el- Mu- 
ğire'nin bu sözleri hakkında şu buyrukları indirdi: 


31. Ve dediler ki: “Bu Kur'ân iki kasabanın (yani, Mekke ile Ta- 
if in) birindeki büyük bir adama indirilmeli değil miydi (yani, 
neden onlardan birine indirilmedi)? 


Velid, şeref itibariyle Mekke halkının en büyüğü, Ebü Mes'üd da Ta- 


if halkının en büyüğü idi. 


32. Rabbinin rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar (yani, risâletin 
anahtarları onların elinde de onlar bu anahtarları diledikleri ye- 
re mi bırakıyorlar)? (Hayır, o anahtarlar Benim elimdedir; Ben 
risâlet için kullarım arasından dilediğimi seçerim.) Dünya ha- 
yatında geçimliklerini aralarında Biz paylaştırdık (yani, el-Velid 
ile Ebü Mes'üd'a verdiğimiz zenginliği Allah nezdindeki üstün 
değerleri dolayısıyla vermiş değiliz. Aksine bu Allah tarafından 
aralarında yapılmış bir paylaştırmadır. Sesesine gelince:) Onla- 
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rın bir kısmı (yani, hür olanları) diğer kısmına (yani, hizmetçi- 
lere ve kölelere) iş gördürsün diye kimini kimine derecelerle (ya- 
ni, zenginlik bakımından farklı üstünlük mertebelerinde) yük- 
selttik. Rabbinin rahmeti (olan cennet) ise onların toplayagel- 
diklerinden (yani, kâfirlerin ellerindeki mallardan) hayırlıdır. 


Sonra Allah, nezdinde dünyanın ne kadar değersiz olduğunu söz 
konusu ederek buyuruyor ki: 


33. Eğer insanlar tek bir ümmet (yani, küfür üzere tek bir millet 
(din|) olmayacak olsalardı (yani, eğer insanlar kâfirlerin hayır 
ve rızık bakımından bir bolluk içerisinde olduklarını görüp de 
küfre rağbet etmeyecek olsalardı), (dünyanın nezdimdeki de- 
ğersizliğinden ötürü) Rahmân 'a kâfir olanların evlerinin tavan- 
larını, üzerlerine çıkacakları (yani, evlerinin damlarına çıkacak- 
ları) merdivenleri gümüşten yapardık. 
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34. Evlerinin kapılarını (gümüşten yapardık) ve yaslandıkları 


tahtlarını (yani, üzerlerinde uyudukları tahtlarını) da (aynı şe- 
kilde gümüşten yapardık). 


35. (Sahib olup kullandıkları her bir şeyi) altından (yapardıkj. 
Bunların hepsi (yani, sözü edilenlerin tümü) dünya hayatının 
(kendisiyle azıcık yararlanabilecekleri) metâından başka bir şey 
değildir. Âhiret (yani, cennet) ise Rabbinin nezdinde takvâ sa- 
hiblerinindir (yani, özellikle onlarındır). 
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36. Kim Rahmân'ın zikrini görmezden gelirse (yani, Rahmân'ın 
zikrine karşı kör olursa), Biz ona bir şeytânı musallat ederiz. Ar- 
tık bu onun (dünya hayatında) ayrılmaz arkadaşıdır (yani, bu 
arkadaşı ona azgınlığı süsleyip durur). 


37. Muhakkak bunlar (yani, şeytânlar) onları yoldan (yani, hidâyet 
yolundan) alıkoyarlar ve onlar (yani, Âdemoğullarıj kendilerinin hi- 
dâyette olduklarını (yani, hidâyet yolunda ilerlediklerini) sanırlar. 


38. Nihâyet o (yani, Âdemoğlu ve onun arkadaşı) (âhirette) Bize 
geldiğinde (her ikisi de bir zincire vurulmuş oldukları halde 
Âdemoğlu arkadaşına: şeytâna) diyecek ki: “Keşke benimle senin 
aranda iki doğu kadar (yani, yazın senenin en uzun gününün 
doğuş yeri ile kışın senenin en kısa gününün doğuş yeri kadar) 
uzaklık olsaydı.” O ne kötü bir arkadaştır (yani, cehennemde 
onunla birlikte aynı zincirde ona ne kötü bir arkadaş olacaktır). 


39. Bugün (âhirette özür beyân etmek| size asla fayda vermeye- 
cektir. Çünkü siz zulmettiniz (yani, dünyada iken şirk koştunuz). 
Elbette siz (şeytânlardan olan ve sizinle birlikte zincire vurul- 
muş bulunan arkadaşlarınız ileş azabta ortaksınız. 


40. O sağırlara (yani, imânı işitmeyen kâfirlere) sen mi işittire- 


ceksin yahut (imânı görmeyen) körlere ve mübin bir dalâlda 
(yani, apaçık bir sapıklıkta) olanlara sen mi hidâyet vereceksin? 


Buyruk, Mekke kâfirlerinden bir adam hakkında inmiştir. 
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41. Eğer seni alıp götürsek (yani, ey Muhammed canını alsakj 


dahi kuşkusuz onlardan (yani, Mekke kâfirlerinden) (senden 
sonra Bedir günü onları öldürmekle) intikam alacak Biziz. 
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42. Yahut (sen hayatta iken) onları tehdit ettiğimiz azabı (yani, Be- 
dir'deki azabı) sana gösteririz, çünkü Biz onlara güç yetirenleriz. 


43. O halde (Kur'ân'dan) sana vahyolunana kuvvetle sarıl, çün- 
küsen müstakim bir sırat (yani, dosdoğru bir din) üzeresin. 


44. Muhakkak o (Kur'ân) sana ve senin kavmine (yani, onlardan 
imân edenlere) bir zikirdir (yani, bir şeref kaynağıdır). Yakında 
(yani, âhirette) (onu yalanlayanlar hakkında) size sorulacaktır. 


45. Senden önce rasül olarak gönderdiğimiz kimselere (yani, 
kendilerine risâlet verdiklerimize) sor. Rahmân'dan başka ibâ- 
det edilecek ilâhlar kılmış mıyız (yani, ey Muhammed, Ehi-i Ki- 
tab'tan imân edenlere sor. Onlara, kendilerini Allah'tan başka- 
sına ibâdete davet eden bir rasül gelmiş mij? 
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46. Andolsun ki Biz Müsâ'yı âyetlerimizle (yani, el ve asâ muci- 
zeleriyle) Firavn'a ve onun melesine gönderdik. “Muhakkak ki 
ben âlemlerin Rabbinin rasülüyüm”" dedi. 


47. Onlara âyetlerimizle geldiğinde onlar (alay etmek ve yalan- 
lamak süretiyle) bunlara gülüverdiler. 


48. Bizim onlara gösterdiğimiz her âyet mutlaka diğerinden daha 
büyüktü (yani, el mucizesi, asâ mucizesinden daha büyüktü —beyaz 
elin güneş parıltısı gibi bir ışığı vardı, gözleri kamaştırıyordu--... 


Müsâ (a.s) önce asâsını yola bıraktı, sonra da elini koynundan çı- 
karttı, fakat onlar imân etmediler. 
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..Belki dönerler (yani, küfürden imâna geri dönerler) diye onla- 
rıazab ile aldık (yani, üzerlerine tufanı, çekirgeyi, haşeratı, kur- 
bağaları, kanı saldık, mallarını mahvettik, uzun kıtlık yılları ile 
karşı karşıya bıraktık). 


49. (Müsâ'ya,) dediler ki: “Ey sihirbaz! Bizim için Rabbine du'a et"... 


Ancak o dediklerini yapmadı. “Siz bana sihirbaz diyorsunuz” dedi. 
A'râf süresinde de, Bizim için Rabbine dua et (el-A'râf, 7/134) dedikle- 
ri belirtilmektedir. 


.. Sana olan ahdi gereği (bizden azabı gidermesini iste). “Ger- 
çekten biz hidâyet bulanlar (yani, sana imân edenler) oluruz.” 


Çünkü Allah Müsâ'ya (a.s), eğerimân ederlerse azablarını giderece- 
ğine dâir ahid vermişti. İşte, Sana olan ahdi gereği buyruğu buna işâret 
etmektedir. 


Bunun üzerine Müsâ Rabbine du'a etti, Allah da onların azablarını 
giderdi, fakat imân etmediler. İşte şu buyruk bunu anlatmaktadır: 


50. Ama Biz azabı üzerlerinden kaldırınca hemen verdikleri sözü 
(yani, Müsâ (a.s) ile antlaşarak “Şâyet bu azabı bizden kaldırırsan 
andolsun sana imân edeceğiz” (el-A'râf, 7/134) sözünü) bozdular. 
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51. (Kıbti olan) Fir'avn, kavmi arasında (Kıbtilere) seslenip dedi 
ki: “Ey kavmim! (Kırk fersaha kırk fersah boyunca) Mısır mülkü 
ve altımdan akan şu ırmaklar benim değil mi? Görmez misi- 
niz?” (Onların böyle bahçeleri ve ırmakları var mıdır?) 


Sonra Fir'avn şunları söyledi: 
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52. Yoksa ben şu aşağılık olandan (yani, zayıf ve zelil olan Mü- 
sâ'dan) ve neredeyse sözünü (yani, dilindeki ağırlık nedeniyle 
delilini) açıklayamayandan daha hayırlı değil miyim?” (Elbette- 
ki ben o'ndan hayırlıyım.) 


Ancak Müsâ'nın, Dilimden düğümü çöz (Tâ-Hâ, 20/27) demesi 
üzerine Allah bu düğümü çözmüştü. Çünkü Allah, İstediğin sana veril- 
di ey Müsâ (Tâ-Hâ, 20/36) buyurmuştur. 


Fir'avn devamla şunları söyledi: 


53. Hem (eğer rasül olduğu iddiasında doğru söylüyor ise, o'nu 
gönderen Rabbi tarafından) üzerine altın bilezikler bırakılmalı ya- 
hut o'nunla birlikte (yerine getirmek üzere gönderilmiş olduğu gö- 
revinde o'na yardım etmek üzere) melekler gelmeli değil miydi?” 


54. Kavmini (yani, Kıbtileri) böylece hafife aldı. Onlar da (yalan- 
lama hususunda) ona itaat ettiler... 


Çünkü o onlara, Ben size ancak gördüğümü gösteriyorum ve ben si- 
zi doğru yoldan başkasına iletmiyorum (el-Mü'min, 40/40) demiş, on- 
larda kendilerine emrettiği hususta ona itaat etmişlerdi. 


..Çünkü onlar fâsıklar (yani, isyankârlar) topluluğu idi. 


55. Nihâyet onlar Bizi eseflendirince (yani, öfkelendirince, ga- 
zablandırınca) kendilerinden intikam aldık ve onların hepsini 
suda boğduk (da onlardan kimse kurtulamadı). 
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56. Böylece onları sonra gelenler için fazab edilip geçmiş) bir se- 


lef ve (kendilerinden sonra gelenler için ibret alınacak) bir me- 
sel kıldık. 
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57. Meryem oğlu bir misal olarak verilince, hemen senin kavmin 
bundan dolayı bağrışıp çağrışmaya (yani, Abdullâhb. ez-Zibari 
ile sözü edilen o birkaç arkadaşının İsâ'yı (a.s) söz konusu et- 
mesini beğenerek gülmeye) koyuldu. 


Söz konusu mesel, onların “Melekler Allah'ın kızlarıdır” şeklindeki 
iddialarıdır. Şöyle ki: Nebi (s.a) bir gün Mescid-i Haram'a girdi, 
Ka'be'nin etrafında 360 put vardı. Mescidde de Kureyş'in Sehmoğulla- 
rından el-'As b. Vail, Kays'ın oğulları el-Hâris ile Adiy bulunuyordu. Ne- 
bi (s.a) onlara, Gerçekten siz, Allah'tan başka ibâdet ettiklerinizle cehen- 
nemin odunusunuz. Siz oraya gireceksiniz (el-Enbiyâ, 21/98) buyruğu 
ve devamındaki iki âyeti sonuna kadar okudu. Sonra Safa kapısına doğ- 
ru çıkıp gitti. Müşrikler bu söze daldılar. Yine Sehmoğulları'ndan Ab- 
dullâh ez-Zibari gelerek, “Bu konuştuklarınız nedir?” diye sordu. Ona, 
Muhammed'in (s.a) kendileri ve ilâhları hakkında söylediklerini aktar- 
dılar. Bunun üzerine'Abdullâhb. ez-Zibari dedi ki: 


— Ey Muhammed! Bu sadece bize ve bizim ilâhlarımıza ait bir hu- 
sus mudur yoksa bizim ve ilâhlarımızın yanısıra bütün toplumlara ve 
ilâhlarına ait genel bir husus mudur?” Nebi (s.a) şöyle buyurdu: “Bu 
hem sizin için, hem ilâhlarınız için, hem de diğer bütün ümmetler ve 
onların ilâhları için söz konusudur.” 


Abdullâh dedi ki: 


— “Ka'be'nin Rabbi adına yemin ederim ki, bu tartışmada yenik 
düşürdüm seni, çünkü sen Meryem oğlu İsâ'nın bir nebi olduğunu id- 
dia ediyor, o'ndan ve annesinden hayırla söz ederek övüyorsun? Şunu 
da biliyorsun ki, Hıristiyanlar her ikisine de ibâdet ediyorlar. “Uzeyr'e 
de ibâdet ediliyor, meleklere de ibâdet ediliyor. Eğer bunlar cehennem>- 
de olacaklarsa, biz de onlarla birlikte olmaya razıyız.” 


Bunun üzerine Nebi (s.a) şöyle dedi: 
— Hayır. 
Bu sefer Abdullâh dedi ki: 


— Sen bu hükmün bizim ve tanrılarımızın yanısıra diğer bütün 
ümmetlerle onların tanrıları için de geçerli olduğunu iddia etmedin 
mi? Ka'be'nin Rabbine yemin ederim ki, tartışmada seni yenik düşür- 
düm. 
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Bu sözler dolayısıyla güldüler. Bunun üzerine Allah, Kuşkusuz ken- 
dileri için daha önceden tarafımızdan iyilik takdir edilmiş olanlar var 
ya, işte onlar oradan uzaklaştırılmışlardır (el-Enbiyâ, 21/101) buyruğu 
ile, Meryem oğlu bir misal olarak verilince hemen senin kavmin bun- 
dan dolayı bağrışıp, çağrışmaya (yani, Abdullâhb. ez-Zibari ile sözü 
edilen o birkaç arkadaşının İsâ'yı (a.s) söz konusu etmesini beğenerek 
gülmeye) koyuldu buyruğunu indirdi. 


58. Ve dediler ki: “Bizim ilâhlarımız mı hayırlı, yoksa o mu” (ya- 
ni, İsâ mı)? (İsâ' ya ibâdet edildiğinden ötürü bizim ilâhlarımız 
ondan hayırlı olamaz.!) (Fakat onlar) bunu sana ancak tartış- 
mak üzere darbettiler (yani, İsâ'yı sana söz konusu etmelerinin 
tek sebebi, o'nu ileri sürerek seninle tartışmaktır). Hatta onlar 
düşmanlığı yol edinmiş bir toplulukturlar. 


59. O yani, İsâ (a.s)) ancak kendisine (nübüvvet ile) nimet ver- 
diğimiz bir kuldur ve Biz onu İsrâiloğulları'na bir mesel kıldık 
(yani, o babasız olarak doğduğu için ibret alsınlar diye o'nu bir 
âyet/alâmet ve ibret kıldık|. 

60. Eğer dilese idik sizin yerinize yeryüzünde halifelik yapacak me- 
lekler getirirdik (de onlar sizden sonra yerinize gelenler olurlardı). 


Sonra tekrar az önce söz konusu edilen İsâ'ya (a.s) dönerek buyu- 
ruyor ki: 
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61. Kuşkusuz ki o (yani, o'nun/İsâ'nın semâdan nüzülü/ inişi) 
Sâatin bir ilmidir (yani, Kıyâmet için bir alâmettir). 


Muhakkikin de belirttiği gibi cümle tutarlı ve sağlam kurulmamıştır. İbare- 
den kasıt şu olabilir: İsâ'ya da, bizim ilâhlarımıza da ibâdet edildiğine göre, 
İsâ'ya azab edilmeyip bizim ilâhlarımıza azab edilmesini gerektiren ne olabi- 
lir ki? (Çeviren) 
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İsâ, Beytu'I-Makdis'teki Efig denilen bir tepenin üzerine inecektir. 
Üzerinde kırmızıya boyanmış üst ve alt olmak üzere iki elbise, saçları 
yağlanmış, beraberinde de bir harbe bulunduğu halde inecektir. Elin- 
deki o harbe ile Deccal'i öldürecektir. 


.. Onda (yani, Sâ'atin: Kıyâmetin gerçekleşeceği hakkında) şüp- 
heye düşmeyin. Bana uyun, bu müstakim bir sırattır. 


62. Şeytan sizi (hidâyetten) asla alıkoymasın. Çünkü o sizin apa- 
çık bir düşmanınızdır. 


63.İsâ onlara (yani, İsrâiloğulları'na) beyyinelerle (yani, İncil ile) 
geldiğinde dedi ki: “Muhakkak ben size hikmeti (yani, içinde he- 
lâl ve harama dâir açıklamaların bulunduğu İncil'i) getirdim ve 
hakkında anlaşmazlığa düştüğünüz (helâl ve harama dâir) bazı 
şeyleri size açıklayayım diye geldim”.. 

Onlara daha önce haram kılınmış yağlar, etler ve her tırnaklının du- 
rumunu açıklayarak, artık bunların İncil'de kendilerine helâl kılınmış 
olduğunu, fakat Cumartesi ile ilgili hükmü uygulamaya devam etmele- 
ri gerektiğini bildirdi. 

..Artık Allah'a karşı takvâlı olun (yani, O'ndan başkasına ibâdet 


etmeyin) ve bana (yani, size verdiğim ve sizin de hayrınıza olan 
emirlerime| itaat edin” (Çünkü Allah'ın hiçbir ortağı yoktur!... 
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dir. O halde yalnız O'na ibâdet edin (yani, O'nu tevhid edin). Bu 
(yani, tevhid) müstakim bir sırattır” (yani, dindir). 


e 
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65. Sonra ahzâb (yani, Nasturiler, Mâr-Ya'kübiler ve Melkâniler) 
kendi aralarında (din ile ilgili olarak) anlaşmazlığa düştüler... 


Bunlar İsâ (a.s) hakkında kendi aralarında hiziplere (fırkalara) ayrıl- 
dılar. Nasturiler, “İsâ Allah'ın oğludur”; Mâr-Ya'kübiler, “Kuşkusuz Al- 
lah Meryem oğlu İsâ'nın kendisidir”; Melkâniler ise, “Allah üçün üçün- 
cüsüdür” dediler. 


.. Elim bir günün (yani, Kıyâmet Günü'nün —-bu güne elim de- 
mesinin sebebi ise, oldukça şiddetli ve çetin olmasıdır-) aza- 
bından dolayı zulmedenlerin (yani, İsâ hakkında sözü edilen 
kanaatleri ortaya koyanların) vay haline! 


Sonra tekrar Kureyş kâfirlerini söz konusu ederek buyuruyor ki: 


66. Onlar farkında olmayarak (yani, geldiğini fark etmeksizin) 
Sâ'atin (yani, Kıyâmetin) ansızın kendilerine gelmesinden başka 
birşey mi bekliyorlar? 

67. O günde (yani, âhirette), (dünyada iken) dost olanlar birbir- 
lerine düşmandır; takvâ sahibleri (yani, muvahhidler) müstes- 
nÂâ. 

Âyet, Ümeyye b. Halef el-Cumahi ve “Ukbe b. Ebi Muayt hakkında 
inmiştir ki her ikisi de öldürülmüştür. Şöyle ki: “Ukbe, Nebi (s.a) ile bir- 
likte oturup kalkar, o'nun konuşmalarını dinlerdi. Kureyşliler dediler 
ki: 

— 'Ukbe, dininden döndü ve bizden ayrıldı. 

Bunun üzerine Ümeyye b. Halef ona dedi ki: 


— Eğer Muhammed ile karşılaşıp da yüzüne tükürmeyecek olur- 
san, yüzünü görmek bana haram olsun. Muhammed'in yüzüne tükür 
ki kavmin kendilerinden ayrılmadığını bilsin. 


“Ukbe de bu denileni yaptı. Nebi (s.a) de şöyle dedi: 


— Allah adına söz veriyorum ki eğer seni Harem'in dışında bir yer- 
de yakalayacak olursam, hiç kuşkusuz senin kanını akıtırım. 


“Ukbe de o'na şöyle karşılık verdi: 


— Ey Ebü Kebşe'nin oğlu! Harem'in dışında sen beni nasıl ele geçi- 
rip, benden intikam alabileceksin ki?! 
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“Ukbe, Bedir günü esir alındı. Nebi (s.a) onu görünce adağını hatır- 
ladı, 'Ali b. Ebi Tâlib'e onun boynunu vurmayı emretti. Bunun üzerine 
“Ukbe dedi ki: 


— Ey Kureyşliler! Bana ne oluyor ki aranızda olduğum halde öldü- 
rülüyorum. 


Nebi (s.a) ona karşılık verdi: 

— Buna sebeb senin Allah'ı ve O'nun Rasülü'nü yalanlamandır. 
Bu sefer 'Ukbe dedi ki: 

— Peki, çocuklarım ne olacak? 

Nebi (s.a) şöyle dedi: 

— Onlara da cehennem vardır. 


Kıyâmet Günü gerçekleştiğinde herkesin kalbine bir korku düşe- 
cektir. Bu sebeble Allah buyuruyor ki: 


68. Ey kullarım! Bugün (yani, Kıyâmet Günü) sizin için bir kor- 
ku yoktur (yani, Allah mü'minlerden korkuyu kaldırmıştır) ve siz 
üzülmezsiniz de! 


Onlar (mahşerdekiler| bu seslenişi işittiklerinde başlarını kaldıra- 
caklar. Allah buyuracak ki: 
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69. (Siz ey) âyetlerimize imân eden ve teslim olan kimseler (yani, 


Kur'ân'ı tasdik ederek ihlâsla tevhid edenler) (bu sizin için söz 
konusudur). 


O vakit putperestler ve kâfirler başlarını önlerine eğecekler; öyle ki 
büyük günah işlemiş olup da başını eğmedik kimse kalmayacak. Sonra 
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dünyada iken imân ederek ma'siyetlerden uzak kalarak takvâlı hareket 
edenlere seslenecek. 


70. Siz ve (size helâl olan) eşleriniz sevinç ve neşe içinde cennete 
girin (ey tevhid ehli, size ikramlar edilecek, nimetler verilecektir). 


71. Onlara (Gılman'ın ellerinde) altından tabaklar ve (gümüş- 
ten) testiler dolaştırılır. 


Âyette geçen “ekvâb” testiler), kulpları bulunmayan, üst tarafları 
yuvarlak ve cam gibi saydam olan sürahilerdir. 


... Orada canların çektiği, gözlerin lezzet aldığı şeyler de vardır. 
Siz orada (ölmemek üzere) ebedi kalıcılarsınız. 


72. İşte bu cennet yapageldiğiniz ameller sebebi ile size miras ve- 
rilmiştir. 


73. Sizin için orada pek çok meyveler vardır. Siz onlardan yersiniz. 
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74. Muhakkak mücrimler (yani, haddi aşan müşrikler) cehen- 
nem azabında (ölmemek üzere) ebedi kalıcıdIırlar. 


o) 


dr 


75. (Azab) onlara (göz açıp kapatacak kadar bir süre dahi) hafif- 
letilmez. Onlar onda (yani, azabta) ümitsiz kalacaklardır (yani, 
her türlü hayırdan yana ümitlerini kesmiş, azabın her türlüsü- 
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ne düçar olacaklarından yana kesin olarak emin olmuş, her tür- 
lü kötülükle müjdelenmiş, gözleri göğermiş, yüzleri kararmış 
olacaklardır). 


76. Biz onlara zulmetmedik (ki günahsız yere onlara azab etmiş 
olalım), fakat onlar bizzat zâlimler idiler. 


77.(Cehennemde, cehennemin bekçisine| “Ey Mâlik! (diye ses- 
lenecekler. O da onlara, “Ne istiyorsunuz?” diye soracak, onlar 
da,) Rabbin hakkımızda hüküm versin” diyecekler. (Mâlik, kırk 
yıl kadar bir süre onlara cevab vermeyip susacak. Kırk yıl geçtik- 
ten sonra Allah Mâlik'e onlara cevab vermesi için vahyedecek, 
Mâlik de onlara,) “Siz muhakkak fazabta) kalacaklarsınız” (ya- 
ni, siz cehennemde kalmaya devam edeceksiniz) diyecektir. 


78. (Yine Mâlik şöyle diyecek: “Andolsun biz size (dünyada 
iken) hakkı (yani, tevhidi) gönderdik. Fakat çoğunuz haktan 
hoşlanmayanlar idiniz.” 


79. Yoksa onlar sağlam bir iş için mi birlikte karar aldılar (yani, 
hep birlikte bir şey mi kararlaştırdılar). Gerçekten Biz de sağlam 
karar verenleriz. 


Aralarında Ebü Cehil b. Hişâm, Rabi'a'nın iki oğlu “Utbe ve Şeybe, 
Hişâm b. Amr, Ebu'l-Bahteri b. Hişâm, Ümeyye b. Ebi Muayt, Uyeyne 
b. Hısn el-Fezari, el-Velid b. el-Muğire, en-Nadr b. el-Hâris ve Übey b. 
Halef'in de bulunduğu Kureyş'ten bir topluluk Ebü Tâlib'in vefatından 
sonra Mekke'de Daru'n-Nedve'de Nebi'ye (s.a) bir tuzak kurmak üzere 
—(herhangi bir tecavüzde, saldırıda bulunmamak üzere yapmış olduk- 
ları sözleşmenin süresi bittiğinde)- gizlice toplandılar. İblis de oldukça 
yaşlı bir ihtiyar adam süretinde gelip yanlarına oturdu. Ona sordular: 


— Bizden izin almadan, topluluğumuzun arasına girmene sebeb 
olan nedir? 


Allah düşmanı cevab verdi: 


— Ben Mecid halkından bir adamım. Mekke'ye geldim; yüzlerinizin 
güzel, kokularınızın hoş olduğunu gördüm. Konuşmalarınızı dinlemek 
ve size bazı fikirler vermek istedim. Fakat benim sizinle beraber otur- 
mamdan hoşlanmıyor iseniz aranızdan çıkar giderim. 
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Birbirlerine dediler ki: 


— Bu adam Mecidlilerden biridir, Mekkeli değildir. Ondan size za- 
rar gelmez. 

Sonra Nebi'ye (s.a) hazırlayacakları tuzağı konuştular. 

Esed b. Abdu'I-'Uzzâoğulları'ndan Ebu'!-Bahteri b. Hişâm dedi ki: 

— Benim görüşüm şu ki, Muhammed'i (s.a) yakalayın ve onu bir 
eve koyup, üzerine kapısını kapatın; yiyeceğini-içeceğini vermek için 
de ufak bir delik bırakın. Ölünceye kadar bu böyle sürüp gitsin. 

İblis söze karışıp dedi ki: 


— Bu çok kötü bir görüş. Demek o'nu bir eve hapsedeceksiniz, ye- 
dirip içireceksiniz öyle mi? Eğer böyle yaparsanız aranızda o'na kulak 
verip, sözünü dinleyenler vakit geçirmeden o'nun uğrunda sizinle çar- 
pışırlar, cemaatiniz dağılır, kanlarınız akar. 


Hepsi birden dediler ki: 
— Allah'a andolsun bu ihtiyar doğru söylüyor. 
Amir b. Luey oğullarından Hişâm b. Amr dedi ki: 


— Benim görüşüm de şudur: Onu bir devenin sırtına yükleyin ve şeh- 
rinizden dışarıya çıkartın. İstediği yere gitsin ve o'nunla başkası uğraşsın. 


İblis tekrar söze karıştı: 


— Bu ne kötü bir görüş. Birliğinizi, cemaatinizi bozmuş, aranızdan 
da bir kesimin kendisine uyduğu bir adamı yakalayacaksınız, başkala- 
rının yanına gitmesi için şehrinizden çıkartacaksınız öyle mi? O takdir- 
de sizi bozduğu gibi onları da bozacaktır. Allah'a yemin ederim ki, ara- 
dan fazla zaman geçmeden onları yanına alıp üzerinize gelecektir. 


Ebü Cehil dedi ki: 
— Allah'a yemin ederim bu ihtiyar doğru söylüyor. 
Ebü Cehil b. Hişâm devamla dedi ki: 


— Benim görüşüm de şudur: Kureyş'in her bir kolundan bir adam 
görevlendirin. Bunların da her birine birer kılıç verin. Hep birlikte o'na 
kılıçlarıyla darbeler indirsinler ki o'nun kavmi o'na karşılık kimi öldü- 
receklerini bilemesin. Kureyşlilerin tümü birden o'nun diyetini ödesin. 
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Bu sefer İblis dedi ki: 


— Allah'a yemin ederim ki, bu genç doğru söylüyor, iş onun dediği 
gibi olmalı. 


Sonra Ebü Cehl'in görüşü üzerinde karar kılarak dağıldılar. Cibril 
(a.s) inerek Nebi'ye (s.a), Kureyş'in aldığı kararı haber verdi ve şehirden 
çıkmasını emretti. Nebi (s.a) de hemen çıkıp mağaraya indi. Allah on- 
ların kötü kararları hakkında, Yoksa onlar hep birlikte bir karar mı aldı- 
lar? Bizde sağlam karar alanlarız (yani, onlar Muhammed'e (s.a) kötü- 
lük yapmak üzere hep birlikte karar mı aldılar. Biz de onların hoşuna 
gitmeyecek bir karar aldık) buyruğunu indirdi. Bu sebeble sözü geçen 
bütün bu şahıslar Bedir'de öldürüldü. 


80. Yoksa onlar (kendi aralarında) gizlediklerini ve (seni bir ev- 
de hapsetmek yahut Mekke'den çıkarmak yahut öldürmek 
amacıyla karar alıp) gizli konuştuklarını işitmez miyiz sanırlar? 
Öyle değil (Biz onların bu konuştuklarını) işitiyoruz. Hatta ra- 
süllerimiz (yani, hafaza melekleri) de yanlarındadır (yani, yanı- 
başlarındadır| yazıp duruyorlar. 


81. (Ey Muhammedi) de ki: “Rahmân'ın bir evladı yoktur (yani, 
O'nun evladı olmamıştır). Ben ibâdet edenlerin (yani, Mekkeli- 
ler arasında O'nun evladı olmadığını söyleyip tevhide imân 
edenlerin) ilkiyim.” 


Abdu'd-Darr b. Kusayoğulları'ndan en-Nadr b. el-Hâris, “Melekler 
Allah'ın kızlarıdır” dedi, bunun üzerine Allah da, Rahmân'ın bir evladı 
yoktur buyruğunu indirdi. 


Arkasından yüce Rabbimiz onların söyledikleri yalanlardan zâtını 
tenzih edip onları azab ile inzâr etmektedir. 


82. Göklerin ve yerin Rabbi ile arşın Rabbi, onların nitelendir- 
melerinden (yani, Rabb'leri hakkında söyledikleri küfürlerden) 
münezzehtir. 


Çünkü Mekke kâfirleri, âhirette azabı yalanlamışlardı. Allah da 
dünyada rasüller aracılığıyla azabın mutlaka gerçekleşeceğini ve onla- 
rı bulacağını söyleyerek tehdit etmiştir. 


83. Bırak onları (bâtıllarında) dalsınlar, (dünyalarında) oyalan- 
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sınlar. Kendisi ile tehdit olundukları (ve azaba uğratılacakları| 
günlerine (âhirette) kavuşuncaya kadar. 


84. O gökte de ilâhtır, yerde de ilâhtır (yani, semâda da tevhid 
olunandır, yerde de tevhid olunandır|... 


Onların söylediklerinden zâtını tazim ederek buyuruyor ki: 


..O (mülkünde) hakimdir, (mahlukatının durumlarından ha- 
berdar olan, onları çok iyi bilen) alimdir. 


Sonra şirklerinden uzak olduğunu belirtip, zâtını tazim etmek üze- 
re buyuruyor ki: 
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85. Göklerle yerin ve ikisi arasında olanların mülkü yalnız Ken- 
disinin olan ne kadar mübârektir! Sâ'atin (yani, Kıyâmetin) ilmi 


de yalnız O'nun nezdindedir ve (âhirette) yalnız O'na döndürü- 
leceksiniz (ve O da size amellerinizin karşılığını verecektir). 
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86. O'ndan başka dua ettikleri o varlıkların şefaat etme imkân- 
ları yoktur (yani, Allah'ın dışında ibâdet ettikleri melekler şefa- 
at edemezler, buna güçleri yetmez;|;... 


en-Nadr b. el-Hâris ile onunla birlikte birkaç kişi, “Eğer Muham- 
med'in dediği gerçek ise biz de melekleri veli edinmişiz. Onların şefaat 
etmeleri Muhammed'e (s.a) göre daha uygundur” dediler. Bunun üze- 
rine Allah, O'ndan başka dua ettiklerinin şefaat etme imkânları yoktur 
buyurdu. Sonra istisnâda bulunarak dedi ki: 


.. (Allah'ın bir ve tek olduğunu) bilerek (Âdemoğulları'ndan)| 
hakk (yani, tevhid) ile şehadet edenler müstesnâ (yani, işte me- 
leklerin şefaatleri bunlara olacaktır). 


626 MUKÂTİL BİN SÜLEYMÂN 


87. Andolsun ki sen onlara (yani, Mekkeli kâfirlere), kendilerini 
kimin yarattığını sorsan, elbette Allah” diyeceklerdir... 


Sürenin baş taraflarında (10-11. âyetlerde) Allah'ın gökleri ve yeri 
yarattığından söz eden buyruklar nâzil olmuştu, sonlarında ise, Andol- 
sun ki sen onlara, kendilerini kimin yarattığını sorsan... buyruğu nâzil 
oldu. Nebi (s.a) onlara, “Sizi kim yarattı, göklerden ve yerden size rızık 
veren kimdir?” diye sordu. Onlar da, “Her şeyi yaratan Allah'tır, bizi de 
O yarattı” dediler. Allah da Nebi'ye (s.a) buyurdu ki: 


.. (Onlara de ki:) O halde nasıl olur da çevriliyorlar (yani, her şe- 
yin yaratıcısının, kendilerini de yaratanın Allah olduğunu, ya- 
rattıklarında, mülkünde kimsenin O'na ortak olmadığını itiraf 
ettikleri halde, neye dayanarak O'nun ortaksız, bir ve tek oldu- 
gunu yalanlıyorlar ve O'ndan başkasına ibâdet ediyorlar)? 


Nebi (s.a), “Ya Rabbi” deyince, Allah şöyle buyurdu: 


88. Onun “Ya Rabbi” demesine yemin olsun ki muhakkak bunlar 
(yani, Mekke kâfirleri) imân (yani, Kur'ân'ın Allah'tan geldiğini 
tasdik) etmeyen bir kavimdir. 

Yine Nebi, Rabbim! Gerçekten benim kavmim bu Kur'ân'ı terk etti 


(el-Furkân, 25/30) demiş, Allah da o'nun söylediği bu sözleri duyduğu- 
nu belirtmiştir. Buyrukta (böyle) bir takdim söz konusudur. 


Allah Nebi'ye (s.a) hitaben buyuruyor ki: 
89. Artık sen de onlardan yüz çevir... 
Buyrukta bir takdim vardır. 


..ve “Selâm” de (yani, onlara uygun bir şekilde karşılık ver), ya- 
kında (üzerlerine azab inince) bileceklerdir. 


Bu bir tehdittir. Kılıç âyeti, onlardan yüz çevirmeyi ve iyilikle karşı- 
lık vermeyi neshetmiştir. Onların ne ile tehdit edildikleri, Ozaman bo- 
yunlarında tasmalar ve zincirler bulunacak, sürüklenecekler hamim 
de, sonra ateşte yakılacaklar (el-Mü'min, 40/71-72) buyruğunda dile 
getirilmiştir. 


44. DUHÂN SÜRESİ 


Mekke'de inen Duhân süresi, Küfiyyüna göre 59 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 
1. Hâ-Mim. 
2. Mübin (yani, içindekiler apaçık olan) kitaba yemin olsun ki... 


3....Kuşkusuz Biz onu (yani, Kur'ân'ı) (Levh-i Mahfuz'dan dün- 
yasemâsına, oradan sefere (levhten yazan| meleklere; mübârek 
bir gecede indirdik... 


Her gece levh-i mahfuzdan bir miktar iniyordu. Allah Kur'ân-ı Ke- 
rim'den dünya semâsına Cibril'in (a.s) gelecek sene aynı geceye kadar 
indireceği miktarı indiriyordu. Nihâyet Kur'ân bütünüyle Kadr gecesin- 
de -ki mübârek bir gecedir— nâzil oldu. 


Mukâtil dedi ki: Kur'ân Levh-i Mahfuz'dan sefere meleklerine bir 
gecede, Kadr gecesinde nâzil oldu. Cibril onu meleklerden yirmi ayda 
aldı. Nebi'ye (s.a) de yirmi yıllık bir süre içinde ulaştırdı. Kadr gecesine, 
mübârek gece denmesi, ondaki bereket ve hayırdan dolayıdır. 


..Muhakkak Biz (Kur'ân ile) inzâr edenleriz. 


4. O gecede hikmetli her iş ayırt edilir (yani, Allah Kadr gecesinde 
bâtıla karşı son derece muhkem olan her emri hükme bağlayarak 
gelecek senenin aynı gecesine kadar o sene meydana gelecek 
hayra, şerre, musibete, darlık ve bolluğa dâir hükmünü verir);... 


5. ...tarafımızdan olan her emir. Muhakkak Biz irsâl edenleriz 
(yani, Kur'ân'ı indirenleriz). 
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6. (Biz o Kur'ân'ı) Rabbinden (ona imân eden kimseler için) bir 
rahmet olarak (indirdik). Gerçekten O (sözlerini işiten) semidir, 
fonu çokiyi bilen) alimdir. 


7. Göklerle yerin ve ikisi arasında olanların Rabbine (yani, yüce 
Rabbin tevhidine) yakin duyanlardan iseniz. 


Zâtını tevhid ederek buyuruyor ki: 
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8. O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur. (Ölüleri) diriltir ve (dirileri| 


öldürür. Sizin de Rabbinizdir, önceki atalarınızın da Rabbidir. 


9. Ama onlar (bu Kur'ân'dan yana) şüphe içindedirler. (Ondan 
yana gaflet içinde) oyalanıp eğlenirler. 


10. O halde gökyüzünde besbelli bir dumanın geleceği günü bek- 
le ey Muhammed)! 


Nebi (s.a) Kureyş kâfirlerine beddu'a ederek, “Allahım! Yüsuf döne- 
mindeki kıtlık seneleri gibi yedi kıtlık yılıyla onlara karşı bana yardım 
et” diye Allah'a yalvarmıştı. Bu sebebten dolayı onlar ağır bir kıtlık mu- 
sibetine uğradılar. Öyle ki aşırı açlıktan dolayı kemikleri, köpekleri, leş- 
leri yediler. Açlığın etkisiyle kendileri ile semâ arasında bir duman ol- 
duğunu görecek hale geldiler. İşte, O halde gökyüzünde besbelli bir du- 
manın geleceği günü bekle buyruğu bunu anlatmaktadır. 


11. İnsanları (yani, Mekkelileri; bürüyecektir. Bu (açlık) elim (ya- 
ni, pek acıklı) bir azabtır. 
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Sonra Ebü Süfyân b. Harb, Utbe b. Rabia, el-'Âs b. Vail, Mut'im b. 
Adiy, Süheyl b. Amr ve Şeybe b. Rabi'a -ki hepsi Kureyşlidir—- Nebi'ye 
(s.a) gidip, “Ey Muhammed! Bizim için yağmur dile” dediler. Ardından 
da Allah'a şöyle nida ettiler: 


12. Rabbimiz! Bizden bu azabı (yani, açlığı) kaldır, çünkü biz 
imân edeceğiz (yani, Rabbin tevhidini tasdik edeceğiz|. 


13. Onlar nerede, zikrâ nerede (yani, kendilerine isabet eden açlık- 
tan öğüt ve ibret almak nerede)? Halbuki onlara mübin (yani, du- 
rumu apaçık| bir rasül (yani, Muhammed (s.a) hidâyetle) gelmişti. 


14. Sonra yine o'ndan (yani, Muhammed'den (s.a)) yüz çevirdiler (ya- 
ni, dalâlete yöneldiler) ve “Kendisine öğretilmiş bir delidir” dediler. 


Çünkü 'Utbe b. Muayt, “Muhammed bir delidir” demişti. Yine Mek- 
keliler, “Ona Amir b. el-Hadrami'nin kölesi Cebr öğretiyor. Şâyet Amir 
b. el-Hadrami'nin kölesi Cebr bundan vazgeçmeyecek olursa, andol- 
sun onu efendisinden satın alacağız, sonra da onu azaba uğratacağız. 
Baksın bakalım Muhammed'in ona faydası olur mu yahut ona gelecek 
herhangi bir zararı önleyebilir mi?” dediler. 


Bunun üzerine Nebi (s.a), “Allahım! Bizim imdadımıza yetişecek bir 
yağmur yağdır. Bize bol ve verimli bir sene nasib et. Afiyet ve huzur 
içinde geçsin. Göndereceğin yağmur çabuk gelsin gecikmesin, fayda 
versin zarar vermesin” diye du'a etti de Allah üzerlerindeki azabı kaldır- 
dı. İşte Allah'ın şu buyruğu bunu dile getirmektedir: 


15. O azabı (yani, açlığı) az bir zaman (yani, Bedir gününe kadar) 
açıp kaldıracağız, fakat siz kuşkusuz yine (küfre) döneceksiniz. 


Gerçekten de geri döndüler, Allah da Bedir'de onlardan intikam 
alıp, onları öldürdü. İşte şu buyruk da bunu ifade etmektedir: 


16. En büyük yakalayışla yakalayacağımız gün (yani, Bedir gü- 
nü-ki Mekke'de onlara isabet eden açlıktan daha büyüktü-) Biz 
intikam alıcılarız (öldürmek ve meleklerin yüzlerine, arkalarına 
vurmaları ile onlardan intikam alındı ve Allah ruhlarını alelace- 
le cehenneme ulaştırdı). 


17. Andolsun onlardan önce Fir'avn kavmini (Müsâ (a.s) vasıta- 
sı ile) fitneye maruz bıraktık. 
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Mekkelilerin Nebi'yi (s.a) küçümseyip alay ettikleri gibi onlar da o'nu 
küçümseyip o'nunla alay ettiler. Nebi (s.a) de, Müsâ'nın (a.s) Fir'avn ve 
kavmi için bir fitne sebebi oluşu gibi kavmi için bir fitne sebebi olmuştu. 
Kureyşliler, “Sen aramızda en zayıf ve başvurabileceği çareler en az olan 
bir kimsesin” demişlerdi. İşte onların Nebi'yi (s.a) bu şekilde küçümseyiş- 
leri, tıpkı Fir'avn ve kavminin Müsâ'yı (a.s) küçümseyerek o'na, Sen çocuk 
iken yanımızda seni beslemedik mi? (eş-Şu'arâ, 26/18) demelerine benzi- 
yordu. Bundan dolayı bu hal onlar için bir fitne sebebi idi. Bu sebeble di- 


ger ümmetler arasında Fir'avn (ve ümmeti) söz konusu edilmiştir. 


Bunun bir benzeri de, Muhakkak Biz Firavn'a bir rasül gönderdiği- 
miz gibi, size de bir rasül gönderdik (el-Müzzemmil, 73/15) âyetidir. 


Allah'ın, Andolsun ki onlardan önce Firavn kavmini de fitneye ma- 
ruz bıraktık buyruğu Kureyş'i Muhammed (s.a) ile fitneye maruz bırak- 
tığımız gibi, onları da fitneye maruz bıraktık demektir; çünkü her ikisi 
de kendi kavimleri arasında doğup büyümüşlerdi. 


.. Onlara kerim bir rasül gelmişti (yani, kerim bir ahlâka sahib 
olup affeder, bağışlardı, zira Müsâ da Rabbinden Mısır halkı 
üzerinden çekirge ve haşeratın giderilmesini istemişti). 


18. (Müsâ Fir'avn'a,) “Allah'ın kullarını bana geri verin (yani, İs- 
râiloğulları'nı benimle birlikte gönderin; onları serbest bırakın, 
çünkü onlar hürdür; onları köleleştirmeye kalkışmayın). Kuşku- 
suz ki ben size (Allah tarafından gönderilmiş ve benimle Rab- 
bim arasında) güvenilir bir rasülüm”... 
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19....“ve Allah'a karşı (O'nu tevhid etmeyip) üstünlük taslama- 
yın (yani, büyüklenmeyin), çünkü ben size apaçık bir sultân (ya- 
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ni, delil: el ve asâ mucizelerini) getiriyorum” diyerek (gelmişti, 
fakat onlar o'nu yalanladılar). 


Bunun üzerine Fir'avn, Bırakın beni Müsâ'yı öldüreyim (el-Mü'min, 
40/26) demişti. Müsâ ondan Allah'a sığınarak şöyle demişti: 


20. “Muhakkak kiben, beni recm etmenizden (yani, öldürmeniz- 
den) hem berim Rabbim, hem de sizin Rabbiniz (sadece 
Fir'avn'u kasdetmektedir) olana sığındım.” 


21. “Eğer bana imân etmiyor iseniz (yani, beni tasdik etmiyorsa- 
nız —yine tek başına Fir'avn kasdedilmektedir-) o halde benden 
uzak durun” (yani, beni öldürmeyin). 


Müsâ, Rabbine du'a ederek, Rahmetinle bizi (yani, beni ve İsrâilo- 
ğulları'nıj o kâfirler topluluğundan kurtar (Yânus, 10/86) demiş, Allah 
da Mısırlıların üzerine azab salıvermişti. 


22. Rabbine, “Kuşkusuz bunlar (yani, Mısır halkı; mücrim (yani, 
imân etmeyen) bir topluluktur” diye dua etti. 


Allah bu buyruğunda o'nun sözü geçen du'asını kabul ettiğini bil- 
dirmektedir. Bu sebeble Allah ona şunu vahyetti: 


23. O halde geceleyin kullarımı al götür. Muhakkak siz takib olu- 
nacaksınız (yani, Fir'avn ve kavmi sizin arkanızdan gelecektir. 


24. Denizi de rahven (yani, saf saf, dizi dizi: hareketsiz) bırak... 


A AN 


İsrâiloğulları denizi aşıp gidince Müsâ'ya, “Önceden olduğu gibi bi- 
zim için denizi bölük bölük ayır, çünkü biz Fir'avn'ın ve kavminin izi- 
mizi bulup, bize yetişeceğinden korkarız” demişlerdi. Müsâ (a.s) deni- 
leni yapmak isteyince Allah da denize, Müsâ'ya itaat etmesini vahyetti. 


..Çünkü onlar fyani, Firavn ve kavmi) boğulacak bir ordudur. 
Allah onları Mısır ırmağında boğdu. O gün eni iki fersah idi. 


25. Onlar (yani, Fir'avn ve kavmi) nice bahçeleri, (akar) pınarla- 
rı geride (yani, arkalarında) bırakmışlardı. 


26. Nice ekinleri ve değerli (yani, pek güzel) konakları (yani, 
meskenleri) de (arkalarında bırakmışlardı). 


27. Zevk ve safa sürdükleri (yani, Mısır topraklarında kendileri- 
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ni beğenerek yararlandıkları) nice nimetleri de (yani, nimetlerle 
dolu bir hayatı da) (arkalarında bırakmışlardı). 
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28. İşte böyle (Biz Mısır'dan çıkışlarında onlara bunu yaptık). Biz 
onu fyani, Mısır diyarını) başka bir kavme (yani, İsrâiloğulla- 
rı'na) miras verdik (yani, Mısır'dan çıkışlarından sonra onları 
tekrar oraya döndürdük). 


29. Gök ve yer ağlamadı onlar için. 


Vefat eden mü'minin yerde secde ederken iz bıraktığı yerler, semâ- 
da amelinin yükseldiği yer kırk gün boyunca gece-gündüz onun için 
ağlar. Nebiler için ise seksen gün boyunca geceli-gündüzlü ağlar. Kâfir 
için ise ağlamazlar. İşte, Gök ve yer ağlamadı onlar için buyruğu bunu 
anlatmaktadır. Çünkü onlar yerde Allah için namaz kılmazlar ve küfür- 
leri dolayısıyla da semâya yükselecek sâlih amelleri yoktur. 


.. Onlar mühlet verilenler de olmadı (yani, suda boğularak azab 
olundukları vakte kadar dokuz mucizeyi görmelerinden sonra 
onlara bir mühlet verilmedi, bir süre tanınmadı|. 


30. Andolsun Biz İsrâiloğulları'nı o mühin (yani, alçaltıcı, küçül- 
tücü: erkek çocuklarının öldürülmesi, kız çocuklarının diri bıra- 
kılması şeklindeki) azabtan kurtardık;... 
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İsrâiloğulları Müsâ ve Hârün'a imân ettiler. Bu sebeble Fir'avn, 
Onunla birlikte imân edenlerin oğullarını öldürün, kız çocuklarını diri 
bırakın (el-Mü'min, 40/25) diye talimat verdi. Fir'avn bu kararını uygu- 
lamak isteyince, Allah onların zürriyetleri ve onlarla birlikte olanlar 
arasında denizi engel koydu, Fir'avn'u ve onunla birlikte bulunan Kıb- 
üleri suda boğdu. Fir'avn söz konusu bu azabı, Müsâ Allah tarafından 
rasül gönderilmeden önce uygulamak istemişti. Çünkü Müsâ sebebiy- 
le helâk edileceklerinden korkmuştu. Zira kâhinler Fir'avn'a, böyle bir 
helâkin gerçekleşeceğini ve krallığına son vereceğini bildirmişlerdi. 


31....Firavn'dan (yani, Fir'avn'ın azabından)), çünkü o ftevhi- 
de karşı) üstünlük taslayan ve israf edenlerden (yani, müşrikler- 
deni idi. 


Sonra İsrâiloğulları'nı tekrar söz konusu ederek buyuruyor ki: 


32. Andolsun Biz onları bilerek (yani, Allah ne durumda olacak- 
larını bildiği için onları) âlemler (yani, odönemin âlemleri) üze- 
rine seçkin kılmıştık. 


33. Ve onlara içinde mübin (yani, apaçık) bir belâ (yani, nimet- 
ler) bulunan bir kısım âyetler de vermiştik. 


Allah'ın, Muhakkak bu apaçık bir belânın ta kendisidir (el-Câsiye, 
45/24) buyruğunda da “belâ”dan kasıt “nimetler”dir. 


Söz konusu âyetler ise, onlar için denizin yarılması, düşmanları 
olan Fir'avn'ın helâk etmesi, onları bulutla gölgelendirmesi, üzerlerine 
men ve selva indirmesi, (kollar sayısınca suyun kaynadığı) taş, direk! 
ile her şeye dâir açıklamanın bulunduğu Tevrât'tır. Bütün bunlar Al- 
lah'ın kendilerini mübtelâ kıldığı (nimet olarak verdiği) hayırdır, fakat 
onlar Rabb'lerine şükretmediler. İşte Allah'ın, Ve onlara kendilerinde 
apaçık bir belâ bulunan bir kısım âyetler de vermiştik buyruğu bunu 
anlatmaktadır. 


34. Kuşkusuz bunlar (yani, Mekke kâfirleri) diyorlar ki.... 


35. ....“O ancak bizim ilk ölümümüzdür” (yani, hayat, sadece 
dünya hayatımızdan ibarettir)... 


1 “Geceleyin yol aldıklarında bu direk yollarını aydınlatıyordu” (Tefsir-i Mukâ- 
til, el-Câsiye, 45/16 âyetinin tefsiri). (Çeviren) 
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Çünkü Nebi (s.a) onlara, “Siz ölümden sonra tekrar diriltileceksi- 
niz” demişti. Onlar ise o'nu yalanladılar ve dediler ki: 


.. O ancak bizim ilk ölümümüzdür” (yani, hayat, sadece dünya 
hayatımızdan ibarettir) ve biz (ölümden sonra) neşr olunmaya- 
cağız” (yani, diriltilmeyeceğiz|... 


36. ... “Eğer (ölümden sonra diriltileceğimiz hususunda) doğru 
söyleyenler iseniz haydi atalarımızı getirin.” 


Ebü Cehil b. Hişâm, Ra'd süresinde de geçtiği üzere şöyle demişti: 
“Ey Muhammed! Eğer sen bir nebi isen bizim için aralarında Kusay b. 
Kilâb'ın da —ki Kusay onların önderi idi— bulunduğu atalarımızdan iki 
ya da üç kişiyi dirilt. Çünkü o doğru sözlü birisi idi. Biz de bu dirilttiğin 
şahıslara soralım, onlar ölümden sonra olup bitenleri bize haber ver- 
sinler, söylediğin gerçek mi yoksa bâtıl mı? Eğer ölümden sonra dirili- 
şin hakk olduğu iddianda doğru isen (bunu yap).” 


Bunun bir benzeri de, Dediler ki: “O dünya hayatımızdan başka bir 
şey değildir. Ölürüz, diriliriz ve bizi ancak dehr helâk etmektedir” (el- 
Câsiye, 45/24) âyetidir. 


Bu sebeble Allah onları, geçmiş ümmetlerin uğradıkları azabın bir 
benzeriyle korkutarak buyuruyor ki: 


37. Bunlar mı hayırlıdır, yoksa Tubbâ kavmi (ki helâk edilen 
kavimlerin Mekke kâfirlerine en yakını, Tubbâ kavmi idi—) ve 
onlardan öncekiler (yani, geçmiş ümmetlerden helâk edilenler) 
mi? Biz onları (azab ile) helâk ettik. Çünkü onlar mücrim (yani, 
şirk üzere devam eden, bunda alabildiğine ileri giden günah- 
kâr) kimseler idiler. 


38. Biz göklerle yeri ve ikisinin arasında olanları oynayalım diye 
(yani, boş yere, herhangi bir amaç gözetmeden) yaratmadık 
(yani, onları boş yere yaratmadık, tahakkuk edecek bir iş için 
yarattık). 


39. Biz onları ancak hakk ile yarattık, fakat onların (yani, Mek- 
ke kâfirlerinin) çoğu (bunların boş yere yaratılmamış oldukları- 
nı) bilmezler. 


Onları korkutarak buyuruyor ki: 
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40. Muhakkak fasl günü (yani, ayırt edici hükmün verileceği 
gün) onların hepsi için tayin edilmiş bir vakittir (yani, onlar için 
belirlenmiş bir süredir). 


41. Ogünde (yani, Kıyâmet Günü'nde —ki Cum'a günüdür-) (ön- 
cekiler de, sonrakiler de bir araya geleceklerdir: bu ümmet de, 
diğer ümmetler de o günde bir araya geleceklerdir). (O günde, 
kâfirlerden) hiçbir mevlânın mevlâsına bir faydası olmaz (yani, 
hiçbir velinin velisine faydası olmayacaktır. Yakın bir kimse ya- 
kın olan kâfir akrabasına en ufak bir menfaat sağlayamayacak- 
tür. Onlara yardım da edilmez (yani, kimse onların azablarını 
önleyemez|. 


Sonra mü'minleri istisnâ ederek buyuruyor ki: 


42. Allah'ın (mü'minlerden) rahmet ettikleri müstesnâ (yani, 
onlara şefaatte bulunulacaktır). Kuşkusuz ki O (şefaate nail ol- 
mayacak olan düşmanlarından intikam almakta) azizdir, (bu 
âyette istisnâ ettiği mü'minlere) rahimdir. 


43. Kuşkusuz ki zakküm ağacı... 


44. ..o el-esim'in (yani, Rabbine karşı pek günahkâr olan kişi- 
nin: Ebü Cehl'in) yiyeceğidir. 
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İbn Mes'üd, “esim”i, “fâcir” ile tefsir edilmiştir. 
45. O mumhl gibidir (yani, siyah zakküm, zeytinyağı tortusu gibi 
kalındır), karınlarda kaynar;... 


46...hamimin kaynaması gibi. 


“Hamim?”, Berberilerin ve Afrikalıların dilinde, “aşırı sıcak su” de- 
mektir. 


Kureyş'in Sehmoğulları'ndan 'Abdullâh b. ez-Zibari, zakküm'un, 
hurma ve tereyağı olduğunu iddia etmiştir. Şöyle ki: Ebü Cehil onlara, 
“Muhammed'in iddia ettiğine göre ateşte ağaç bitecektir. Oysa ateş 
ağaçları yer bitirir. Acaba onlara göre zakküm nedir?” demişti. Bunun 
üzerine Abdullâh b. ez-Zibari, “Zakküm hurma ve tereyağıdır” diye ce- 
vab vermişti. Bunun üzerine Ebü Cehil b. Hişâm, “Ey câriye! Haydi bize 
zakkum Jtereyağı ve hurma| getir” diye seslenmiş, (arkadaşlarına da), 
“Zıkkımlanın” demişti. 


Allah cehennem bekçilerine şöyle diyecektir: 


47. Yakalayın onu (yani, Ebü Cehl'ij, cahimin ortasına (ki bu 
cehennem ateşinin altıncı kapısıdır- yüz üstü) sürükleyin onu. 


48. Sonra da onun (yani, Ebü Cehil'in) başının üstüne hamim 
azabından? dökün. 


Şöyle ki: Cehennemin bekçilerinden olan melek, demir balyoz ile 
başına bir darbe indirecek. Bunun neticesinde kafasında, beynine ka- 
dar bir delik açılacak ve beyni, vücudu üzerine akacak. Sonra melek o 
açılan delikten son derece kaynamış sudan dökecek ve bu su karnına 
kadar inecek. Arkasından melek, azarlayıp horlayarak ona şöyle hitâb 
edecek: 


49. Tat (azabı) bakalım, (ey bir zamanlar kendini izzetli ve üs- 
tün gören kişi). Çünkü sen (dünyada iken) aziz (yani, kendisine 
kimsenin zarar veremeyeceği güçlü) ve kerim (yani, kendisini 
değerli kabul eden) birisi imişsin. 


2 Âyette “hamim azabından” ibaresine tekabül eden bölüm, tercümeye esas al- 


dığımız tahkikli nüshada bulunmadığından tarafımızdan ilave edilmiştir. 
(Çeviren) 
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Ebü Cehil dünyada iken, “Ben Kureyş'in en izzetli ve en kerim olanı- 
yım” diyordu. Fakat âhirette şiddetli azabı tadınca melek ona şöyle di- 
yecektir: 


50. Muhakkak ki bu sizin önceden şüphe edegeldiğiniz şeydir 
(yani, dünyada iken bunun olmayacağı hususunda şüpheniz 
vardı. İşte kâfirlerin kalacakları yer budur). 


Sonra mü'minlerin kalacakları yeri söz konusu ederek buyuruyor ki: 


51. Takva sahibleri ise muhakkak emin bir makamdadırlar (ya- 
ni, korkudan ve ölümden yana güvenlik içinde meskenlerde 
olacaklardır|. 


52. Cennetlerde (yani, bahçelerde) ve (akıp duran) pınarlarda- 
dırlar. 


53. Sündüs ve istebrakdan (yani, ince ve kalın ipekten) giyerler. 
(Ziyaretleşmelerinde| karşılıklı otururlar. 


54. İşte böyle, hem Biz huru'l-ıyn'i (yani, beyaz yüzlü, güzel göz- 
lülerij de kendilerine eş yaptık. 


Onların hallerini haber vererek buyuruyor ki: 
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55. Onlar orada (ölümden yana) güven içinde her türlü (yani, 


her çeşit meyveden isterler. 


56. Onlar orada (dünyadaki) ilk ölümden başka ölümü (ebedi- 
yen) tatmazlar. (Şanı yüce Rabb'leri) onları cahim azabından 
korumuştur. 


57. (İşte söz konusu edilen bu cennet nimetleri) Rabbinden bir 
lütuf olarak (verilecektir). İşte bu en büyük fevzdir (yani, pek bü- 
yük kurtuluştur). 
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58. Muhakkak Biz onu (yani, Kur'ân'ı) tezekkür ederler (ve böy- 
lece Kur'ân'aimân ederler) diye senin dilin ile (yani, senin dilin 
üzere) kolaylaştırdık. 


Ancak onlar Kur'ân'aimân etmediler. Bunun için Allah Teâlâ buyu- 
ruyor ki: 


59. O halde (onlara gelecek olan azabı) gözetle, çünkü onlar da 
(kendilerine gelecek olan azabı) gözetlemektedirler. 


45. CÂSİYE SÜRESİ 

Mekke'de inen Câsiye süresi, Küfiyyüna göre 37 âyettir. 
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Rahmân, Rahim Allah'ın Adıyla 


1. Hâ-Mim. 
2. Kitabın indirilmesi, tmülkünde) aziz, (emrinde) hakim Allah 
tarafındandır. 


3. Muhakkak ki göklerde ve yerde (ki her ikisi de pek büyük birer 
yaratıktır) mü'minler (yani, Allah'ın tevhidini tasdik edenler) 
için âyetler vardır. 


4. Sizin yaratılışınızda da çünkü siz önce nutfe idiniz, sonra 
alaka, sonra mudga bir çiğnem et), sonra kemik, sonra et oldu- 
nuz, sonra da ruh üflendi-), yaymakta olduğu (yani, yarattığı) 
her bir canlıda da (Allah'ın tevhidine|) yakin duyan (yani, kesin 
olarak inanan) bir kavim için âyetler vardır. 


5. Gece ve gündüzün değişip durmasında («ki ikisi de birer âyet- 
tir-), Allah'ın gökten bir rızık (yani, yağmur) indirip, onunla yeri 
ölümünden sonra diriltmesinde (yani, bitkileri yeşertmesinde|, 
rüzgârları (ahmet ve azab ileş evirip çevirmesinde, (evet bütün 
bunlarda Allah'ın tevhidini) akleden bir kavim için âyetler vardır. 
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Sonra Allah, sürenin başında az önce geçen hususları tekrar söz ko- 
nusu ederek buyuruyor ki: 


6. İşte bunlar Allah'ın âyetleridir (yani, Kur'ân'ın âyetleridir). (Ey 
Muhammed.) Biz onları sana hakk ile okuyoruz. (Eğer bu Kur'ân'a 
imân etmeyecek olurlarsa,) artık onlar Allah'tan (yani, O'nu tevhid 
etmekten) ve O'nun âyetlerinden (yani, Kur'ân'ın âyetlerinden) 
sonra hangi söze imân ederler (yani, hangi sözü tasdik ederler). 


7. Effâk (yani, “Kur'ân geçmişlerin: Rüstem ve İstendibaz'ın (İs- 
fendiyar'ın| masallarıdır” diyen aşırı yalancı Abdu'd-Darroğul- 
ları'ndan en-Nadr b. el-Hâris el-Kuraşi'ye) ve esim (yani, Rabbi- 
ne karşı çok günahkâr) olan herkese veyl olsun! 


8. O, Allah'ın âyetleri (yani, Kur'ân) kendisine okunurken işitir 
de sonra onları (yani, Kur'ân'ın âyetlerini ve içinde bulunanla- 
rı) işiimemiş gibi müstekbir olarak ısrar eder (yani, Kur'ân âyet- 
lerini inkâr ederek küfrü üzerinde diretir. Büyüklenerek o âyet- 
lerden: Kur'ân'ın âyetlerine imân etmekten yüz çevirir). İşteona 
elim (yani, çok acıtıcı, can yakıcı) bir azabı müjdele! 


en-Nadr b. el-Hâris Bedir'de öldürüldü. Sonra Allah onun durumu- 
nu haber vermek üzere buyuruyor ki: 
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9. Âyetlerimizden bir şey öğrendiğinde (yani, Kur'ân âyetlerinden 
bir şey işittiğinde| de o, onları alaya alır yani, o âyetlerle alay eder 
-çünkü onun iddiasına göre Kur'ân'da anlatılanlar Rüstem ve İs- 
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fendibaz (İsfendiyar) hakkında anlatılanlar gibidir—. İşte onlara 
(yani, en-Nadr b. el-Hâris ve arkadaşlarına -ki hepsi de Kureyşli- 
dir-) mühin bir azab (yani, dünyada Bedir günündeki azab) vardır. 


10. Cehennem de onların (yani, en-Nadı b. el-Hâris ve arkadaş- 
larının) önlerindedir (yani, onlar dünyada Bedir'de öldürüle- 
cekler, sonra da âhirette cehenneme atılacaklardır). Kazandık- 
larının (yani, toplayıp bir araya getirdikleri mallarının) da, Al- 
lah'tan başka edindikleri velilerin de (yani, Allah'tan başka ibâ- 
det ettikleri ilâhların da) (cehennem azabına karşı kendilerine) 
hiçbir faydası olmaz. Onlar için azim (yani, çetin şiddetli oldu- 
ğundan ötürü pek büyükj bir azab da vardır. 


11. Bu (yani, Kur'ân) bir hidâyettir (yani, dalâletten hidâyete gö- 
türen bir beyândır). (Mekke halkından) Rabb'lerinin âyetlerine 
(yani, Kur'ân'ı-inkâr ile-) kâfir olanlara gelince, onlar için elim 
bir riczden azab vardır (yani, onlar için cehennemde can yakıcı 
azab türünden bir azab vardır). 


Sonra Allah onlara nimetlerini hatırlatarak buyuruyor ki: 


12. Allah size denizi musahhar kılandır; orada (yani, denizde) 
gemiler emriyle (yani, izniyle) akıp gitsin diye ve O'nun lütfun- 
dan (denizde rızıkl arayasınız ve (bu nimetler dolayısıyla Al- 
lah'a) şükredesiniz (ve O'nu tevhid edesiniz) diye. 


13. (Allah) göklerde ve yerde bulunanların tümünü Kendinden 
size musahhar kılmıştır. Muhakkak ki bunlarda (yani, Allah'ın 
yarattıklarında| iefekkür eden (ve sonunda O'nu tevhid eden) 
bir topluluk için âyetler vardır. 


Mes aj 


e e iz 
DYE ya İla 


14. İmân edenlere söyle: Mağfiret etsinler (yani, bağışlasınlar,,... 


Buyruk, Ömer b. el-Hattâb (r.a) hakkında inmiştir. Mekke kâfirle- 
rinden bir adam Mekke'de iken Ömer'e ağır sözler söylemişti. Ömer 
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onu yakalayıp cezalandırmak istedi, Allah ise affedip bağışlamasını 
emretti. 


..İmân edenlere (yani, Ömer'e) söyle: Mağfiret etsinler (yani, affet- 
sinler); Allah'ın günlerini beklemeyenleri (yani, geçmiş ümmetle- 
rin azaba uğratıldığı gibi Allah'ın cezalandırmasından korkma- 
yanları). Kim affeder, ıslah ederse onun ecrini vermek Allah'a aittir. 


Sonra, Müşrikleri öldürün... (et-Tevbe, 9/5) âyeti —ki buna seyf /kı- 
lıç| âyeti denir- affedip bağışlama hükmünü neshetti. 


..Çünkü Allah bir topluluğa kazanageldiklerinin (yani, attedip 
bağışlamak süretiyle işledikleri hayrın) karşılığını verecektir. 


15. Kim sâlih bir amel işlerse kendi lehinedir. Kim de (amelini) 
kötü ederse aleyhinedir (yani, kötülüğü kendi zararınadır|. Son- 
ra fâhirettel Rabbinize döndürüleceksiniz ve O da amellerini- 
zin ” 
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16. Andolsun ki Biz İsrâiloğulları'na kitabı (yani, Tevrât'ı), hük- 
mü (yani, Tevrât'ta bulunanları kavramayı ve ilmi) ve nübüvveti 
vermiştik (ki onlar arasında ilki Müsâ, sonuncusu da İsâ olmak 
üzere 1.000 nebi geçmiştir—. Kendilerine tayyibâtı (yani, helâl 
olan rızkı: menn ve selvayı) rızık olarak vermiş ve onları âlemle- 
re (yani, o dönemin âlemleri üzerine) (her şeyin tafsilatı ve açık- 
laması bulunan Tevrât'ı, menn ve selvayı, (her kolun ayrı ayrı su 
içtikleri su pınarlarının fışkırdığı) taşı, bulutla gölgelendirmeyi, 
geceleyin yürüdükleri vakit önlerini aydınlatan amudu Jaydınlık 


TEFSİR-İ KEBİR — CÂSİYE 643 


saçan direği) vererekj) üstün kılmıştık. (Öyle ki elbiseleri de onlar- 
la birlikte büyüyor, eskimiyor ve yırtılmıyordu|. 


17. Onlara emre dâir beyyinât (yani, apaçık âyetler) verdik (yani, 
onlara Tevrât'ta helâle, harama ve sünnete dâir açıklamalar yap- 
tk. Onlardan öncekilere dâir beyânlarda bulunduk). (Fakat ken- 
dileri Yuşa b. Nün'dan sonra cinn hususunda anlaşmazlığa düş- 
tüler; bir kısmı imân etti, bir kısmı kâfir oldu). Onlar ancak ken- 
dilerine ilim (yani, beyân) geldikten sonra aralarındaki kıskanç- 
lıktan dolayı anlaşmazlığa düştüler. Muhakkak Rabbin ayrılığa 
düştükleri şeyler hakkında (yani, dine dâir ayrılığa düştükleri hu- 
suslarda) Kıyâmet Günü'nde aralarında hüküm verecektir. 


18. Sonra Biz seni emrden (yani, İslâm'dan) (apaçık) bir şeriat 
üzere kıldık. Sen de artık ona uy... 


Kureyş kâfirleri Nebi'ye (s.a), “Sen baban Abdullâh'ın, deden Ab- 
dulmuttalib'in ve kavminin ileri gelenlerinin dinine geri dön” demiş- 
lerdi. Bunun üzerine Allah Nebi'ye (s.a), Sonra Biz seni emrden bir şeri- 
at üzere kıldık. Sen de artık ona uy buyurdu. 


...Bilmeyenlerin (yani, Allah'ın tevhidini tanımayanların: Kureyş 
kâfirlerinin) hevâlarına uyma. (Eğer onlara uyarsan, seni Al- 
lah'ın emrinden uzaklaştırırlar). 


19. Çünkü onların Allah'a karşı sana hiçbir faydaları olmaz. 
Kuşkusuz ki zâlimler (yani, Mekke müşrikleri) (Kıyâmet Gü- 
nü'nde| birbirlerinin velileridir. Allah ise (şirkten sakınan) takvâ 
sahiblerinin velisidir. 
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20. Bu (yani, Kur'ân) insanlar için basiretlerdir (yani, dalâletten 
uzaklaştıran bir basirettir) ve (Kur'ân'ın Allah tarafından gönde- 
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rildiğine dâir kesin bir kanaate sahib olan) yakin sahibi bir top- 
luluk için de (dalâletten uzaklaştıran) bir hidâyet ve (ona imân 
eden kimseler için azabtan kurtaran) bir rahmettir. 


21. Yoksa kötülük işleyenler... 


Muttakiler için âhirette Rabb'leri nezdinde naim cennetlerinin bu- 


lunduğunu belirten hüküm inince Mekke kâfirlerinden Adi Şems b. Ab- 
di Menâfoğulları, Hâşim oğulları ile Abdulmuttalib b. Abdi Menâfoğul- 
ları arasından imân eden mü'minlere, “Âhirette size verilecek hayrın bir 
benzeri bize de verilecektir” dediler. Bunun üzerine Allah buyurdu ki: 


... Yoksa kötülük işleyenler (yani, şirk koşanlar: Adi Şemsoğulla- 
rı'nın kâfirleri) kendilerini, (Hamza, Ali b. Ebi Tâlib, Ubeyde b. 
el-Hâris ve Ömer b. el-Hattâb'ın gibi) imân edip sâlih amel işle- 
yenler gibi kılacağımızı ve (dünya nimetleri bakımından) hayat- 
ları ile fâhiret nimetleri bakımından) ölümlerinin bir olacağını 
mı sandılar? Ne kötü hüküm veriyorlar (yani, onlar âhirette 
mü'minlere verilenlerin bir benzerinin kendilerine de verileceği 
kanaatine sahib olmakla son derece haksız ve kötü bir hüküm ve- 
riyorlar|. (Cennette dereceler vardır ve onun nimetleri mü'minle- 
re aittir. Kâfirler ise cehennem ateşinde azab göreceklerdir). 


22. Allah gökleri ve yeri hakk ile yarattı (yani, bunları amaçsız, 
boş yere yaratmadı. Aksine gerçekleşecek bir amaç için yarattı). 
Ve bir de her kişiye (dünyada hayır ya da şer türünden) kazandı- 
gının (yani, yaptığının) karşılığı verilsin diye (yarattı). Onlara 
(amelleri hususunda) zulmedilmez (yani, onların hasenatların- 
dan bir şey eksiltilmez, seyyiatlarına da bir şey ilave edilmez). 
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23. Hevâsını ilâhı edinmiş, bilgisine (yani, Allah'ın ona dâir bil- 
gisine) rağmen Allah'ın kendisini dalâlete düşürmüş olduğu, 
kulağına ve kalbine mühür vurduğu (ve bu sebeble hidâyeti işi- 


TEFSİR-İ KEBİR — CÂSİYE 645 


tip akletmez hale gelen) ve gözü üzerine de perde gerdiği kimse 
(yani, el-Hâris b. Kays es-Sehmi -ki alay edicilerden olan bu ki- 
şi putları sevmiş ve onlara ibâdet etmişti—) hakkında ne dersin? 
Artık buna (yani, Allah onu saptırmışken| Allah'tan başka kim 
hidâyet verebilir? Hiç tezekkür etmez misiniz (yani, Allah'ın ya- 
rattıklarından ibret alıp, O'nu tevhid etmez misiniz)? 


24. “Odünya hayatımızdan başka bir şey değildir. Ölürüz, dirili- 
riz (yani, biz ölürken başkaları dirilir: Bizim soyumuzdan çıkar- 
lar ve bizim bu halimiz sürüp gider) (ve biz ölümden sonra asla 
diriltilmeyeceğiz), bizi ancak dehr helâk eder” (yani, bizim ölü- 
mümüzün sebebi sadece uzun ömürdür, gece ve gündüzün ar- 
dı arkasına uzun bir süre gelip geçmesidir) dediler. Halbuki on- 
ların buna dâir (yani, ölümden sonra diriltilmeyecekleri hak- 
kında) hiçbir bilgileri yoktur. Onlar ancak zanda bulunuyorlar 
(yani, bu konuda kesin bir kanaate sahib değillerdir, zanna da- 
yanarak söz yl 
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25. Kendilerine Mi. (yani, Kur'ân) beyyineler halinde 
(yani, helâl ve harama dâir apaçık olarak) okunduğunda, onla- 
rın (Nebi'ye (s.a) karşı) delilleri,... 
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er-Ra'd süresinde belirtildiği üzere onlar (müşrikler), “Bizim için 
dağları yürüt, rüzgârları emrimize ver ve atalarımızdan: Kureyş'ten iki 
ya da üç kişiyi dirilt. Bunlardan biri de Kusay b. Kilab -Kusay onların 
ileri gelenleri idi— olsun, çünkü o doğru sözlü birisi idi. Biz de onlara se- 
nin bize haber verdiğin ölümden sonra olacaklara dâir soralım” demiş- 
lerdi. 


... Eğer doğru söyleyenler iseniz, haydi babalarımızı (yani, atala- 
rımızdan bir Kusay b. Kilab olmak üzere iki veya üç kişiyi diril- 
tip) getirin” demekten ibarettir. 


Bu, Ebü Cehl'in Nebi'ye (s.a) söylediği bir sözdür. Allah Teâlâ ise 
buyuruyor ki: 


26. (Ey Muhammed, onlara) de ki: “Allah sizi (bir nutfe iken) di- 
riltiyor. Sonra sizi fecelleriniz gelince) öldürüyor. Sonra hakkın- 
da şüphe bulunmayan (yani, ölümden sonra dirilişin gerçekle- 
şeceğine dâir şüphe olmayan) o Kıyâmet Günü'ne filkinizden, 
sonuncunuza kadar) sizi toplayacaktır. Fakat insanların çoğu 
fâhirette diriltileceklerini) bilmezler. 


Sonra yüce Rabbimiz ölümden sonra diriltmeye kâdir olmadığı 
şeklindeki sözlerine karşılık, yüce zâtını tazim etmek üzere şöyle buyu- 
ruyor: 


27. Göklerle yerin mülkü Allah'ındır. Sâ'atin (yani, Kıyâmetin) 
kalkacağı günde, işte o günde bâtılcılar (yani, ölümden sonra 
dirilişi yalanlayanlar) zarara uğrayacaklardır. 


28. Her ümmeti (yani, hesabının görüleceği vakit her kişiyi) diz 
üstü çökmüş göreceksin. Her ümmet (dünyada yapmış olduğu 
hayır ya da şerrin bulunduğu) kitabına çağrılacak (sonra da 
amellerinin karşılıkları onlara verilecektir)... 


İşte şu buyruk bunu dile getirmektedir: 


.. Bugün fâhiret günü) (dünyada) işlediğiniz amellerin cezası 
(yani, karşılığı) size verilecektir. 
29. İşte bu size hakkı söyleyen kitabımızdır. Esasen Biz işledikle- 


rinizi (daha onları işlemeden önce levh-i mahfuz'dan| istinsâh 
ediyorduk. 
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Bize 'Ubeydullâh! dedi: Bana babam tahdis edip dedi: Bana el-Hu- 
zeyl Mukâtil'den tahdis edip dedi: İbn Abbâs dedi ki: “Nesh Jistinsâh)| 
ancak bir kitabtan yapılır.” 


30. İmân edip, sâlih amel işleyenlere gelince, Rabb'leri onları 
rahmetine (yani, cennetine) alacaktır. İşte bu (yani, cennete gi- 
riş) apaçık fevzin ta kendisidir. 


gile 
GL itle in TO YE 
eN AĞI roy 
MALL Tela zi 
o, e ii 
RK Kv AĞLI URAYA 
Sevin © mi ii 5 
şisiga ŞE 3 0) la ai 


MR İİT e, 


> G EE AN Göz 


Gi 


Pedi Vedik 


5 © A >» e. Eş 

OL Ss AŞ 
31. Kâfir olanlara gelince, (yüce Rabb onlara şöyle diyecektir:) 
“Âyetlerim (yani, Kur'ân) sizle okunmadı mı? Siz de (Kur'ân'a 


imân etmeye karşı) büyüklük taslayıp mücrimler topluluğu (ya- 
ni, günahkâr müşrikler) olmadınız mı? 


32. “Muhakkak Allah'ın va'di (yani, ölümden sonra diriliş)? 
haktır”... 


Nebi (s.a) onlara, “Muhakkak ölümden sonra diriliş haktır” dedi. 


1 “Abdullâh yazılmış olmakla birlikte, doğrusunun “Ubeydullâh olduğu, tefsirin 


başındaki senetten bildiğimiz bir husustur. (Çeviren) 
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... Sâate (yani, Kıyâmete|) gelince, onda (yani, onun gerçekleşe- 
ceğinde| hiçbir şüphe yoktur” denildiğinde (ey Mekke halkı) siz 
derdiniz ki: “Sâ'atin ne olduğunu biz bilmeyiz. Biz ancak (kesin 
bir kanaate sahib olmadan) zannediyoruz ve biz (Sâ'atin gerçek- 
leşeceği hususunda) yakin besleyenler değiliz.” 


33. (Âhirette organları aleyhlerine şâhidlik edince) onlara, 
(dünyada| işlediklerinin çirkinlikleri (yani, şirk koştukları) apa- 
çık göründüğünde, (bunun olmayacağını iddia ederek) alay 
edegeldikleri şey (yani, azab) kendilerini kuşatmış (yani, azab 
onlara vâcib olmuş! olacaktır. 


34. (Âhirette cehennem bekçileri tarafından da onlara) denecek 
ki: “Bugün biz sizi unuturuz (yani, azab içerisinde bırakırız). Ni- 
tekim siz de bu gününüze kavuşacağınızı unutmuştunuz (yani, 
bugüne: ölümden sonra dirilişe İmân etmeyi terk etmiştiniz|. 
Yeriniz ateştir, size yardım edecek (yani, ateşe kaışı sizi koruya- 
cak) kimseler de olmaz.” 


35. Sizin bu halinizin (yani, âhirette size azab edilmesinin) se- 
bebi, Allah'ın âyetlerini (yani, Allah'ın kelâmını) eğlence edin- 
meniz (yani, “Sihirdir, şiirdir, öncekilerin masallarıdır” deyip, 
alay etmeniz) ve dünya hayatının sizi aldatmasıdır (yani, böyle- 
ce sizi İslâm'dan uzaklaştırmasıdır). Artık bugün (âhirette) on- 
lar oradan çıkarılmazlar ve onların razı etmeleri de istenmez. 


36. İşte hamd (yani, şükür) göklerin Rabbi, yerin Rabbi ve âlem- 
lerin (yani, Kıyâmetin) Rabbi olan Allah'a mahsustur. 


37. Kibriyâ (yani, azamet) göklerde ve yerde yalnız O'nundur. O 
(mülkünde) azizdir, (emrinde) hakimdir. 


Kibriyâ, yani azamet ve saltanat, kuvvet ve kudret göklerde ve yer- 
de yalnız O'nundur. O mülkünde azizdir. Hükmettiği emirlerinde de 
hikmeti sonsuzdur (hakimdir). 


Allah'a hamdolsun, Mukâtil b. 
Süleymân'ın Tefsiri'nin Tl. cildi 
burada sona erdi. 


